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PROLOGO. 

L  cgemplo  isas  singular  del  ar- 
dor y- tesón  con  que  el  Rmo. 
FLOREZ  trabajó  en  iluscrai  á 
la  Nación  en  aquellas  materias 
que  por  su  antigüedad  y  obs- 
curidad desanimaron  a  muchos 
de  los  que  pretendieron  entrar 
en  su  reconocimiento  es  el  Tomo  presente,  cuyo 
objeto  es  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona.  Porque  siit 
embargo  de  ofrecérsele  en  este  Tratado  grandes 
dificultades  y  embarazos  aá  por  la  gravedad  y  mul- 
titud de  puntos  y  Escrituras  que  se  debian  exanú- 
oar ,  como  por  la  flaqueza  de  su  salud  y  fiíerzasi 
pudo  tanto  el  incomparable  vigor  de  su  animOj 
y  la  rara  vehemencia .  de  su  inclinación  al  bien 
publico ,  que  se  esforzó  para  esta  empresa.  Alen- 
tado de  la  misma  aáividad  y  propensión  ,  insis- 
tió conitan{etncnte  en  el  examen  y  arreglo  de  las 


orcz  vivió  hecho  victima  en  obs» 
»n  hasta  su  muerte  ,  que  acaec 
)ues  de  finalizar  esta  Obra  ,  de 
de  que  ella  sea  el  ultimo  fruto  de 
cion. 

también     recomendable  el  Trata 

ií,   el   grande   esmero  y  y   esquisit 

se  tocan  muchos  asuntos  y  que  poi 

utilidad  son  dignos  dé  la  may< 

armando  el  conjunto  de  ellos  unn 

tárcelona  tan  seleda  y  que  con  hat 

incipado  de  Cataluña  ingenios  mu 

y  aplicados  a  ennoblecer  el  país 

en  este  se  descubren  muy  superic 

sta  en  lo  Clvíí      ^i»*»  ^-^  «'  ^u:_^ 


Barcelona',  establecida  aquí  cod  n\aypr  solidez  y 
puntualidad  que  eñ  los  JEscritores  que  andeiiormcn- 
te  la  ordenaron. 

Las  Obras  que  se  ponen  en  el  Apéndice ,  son 
muy  apreciables  y  dignas  de  leerse  *,  las  quales- 
hacea  una  buena  colección  de  escritos  de  todo  ge- 
nero ,  como  son  Epistolas.,  Diplomas ,  Adías  &cc. 
tocantes  a  esta  Iglesia,  o  por  sus  Autores,  o  por 
las  cosas  a!  que  se  dirigen.  Entre  ellas  hay  algunas 
inéditas  hasta,  ahora ,  otras  publicadas  antes,  pero 
aun  estas  tienen  la  particularidad  de  que  estando 
esparcidas  en  varios ,  aquí  se  logran  juntas  y  bien 
ordenadas. 

El  Ilustrisimo  Cabildo  de .  Barcelona  es  digni- 
sLtao  de  que  el  Publico  ie  reconozca  por  fuente  y 
origen  del  mi|cho  acierto ,  y  gran  copia  de  nóti» 
ms  con .  que  sale  enriquecido  el  Tratado  cíe  su 
Iglesia.!  Singularizóse  canto  en  firanquear  al  Autor, 
el  precioso  tesoro  de  documentos  que  se  encier- 
ran -cn  su  Ardúvo  ,  que  no  contentándose  con 
haber  nombrado  para  la  correspondencia  y  sub- 
9iinistracion  de  especies  a  los  Señores  Canónigos 
Archiveros ,  Don  JÍmís  Cron ,  y  Don  Jayme  de  Ma- 
tm  i  solicitó  .  para  salir .  mejor  cóii  esta  empresa^ 
que  a. '  la.  verdad  , era  ardua  por  el  .crecido  nu- 
mero ;  de  .Códices^  y  papeles,  u»  sugeto  de  la  ma- 
-    j  ^  %  ■<{ot 


yor  enicliclon ,  clescreza  y  penetración  para  el 
reconocimiento  de  todos  los  instrumentos  ,  y 
elección  de  los  que  podian  conducir  al  asunto. 

Este  fue  el  R,  P.  Doókot  Don  Jayme  Caresmar, 
mencionado  en  el  Tomo  precedente  con  elogio, 
aunque  desigual  a  sú  mérito  :  el  qual  anduvo 
tan  diligente,  y  aun  tan  excesivo  en  el  cumpli- 
miento de  esta  comisión ,  que  no  solo  del  Archi- 
vo de  la  Santa  Iglesia  ,  sino  del  Real  de  la  Ciu- 
dad, y  de  otros  diferentes  >  remitió  tantos  ins- 
trumentos que  apenas  cabia  en  éste  Tomo  la  me~ 
moria  sola  de  ellos-,  y  ^un-  reservamos,  muchos 
concernientes  al  Estado  moderno  de  la  Iglesia. 

Ayudo  '  cambien  ■  na^  peed  -  para  la  comunica- 
ción de  noticias  el  R.  P.  Mro.  Fr.  Agustín  Luis 
Verde ,  de.  nuestra  Sagradar  Relian,  sugeto  bien 
conocido  en 'Cataluña ,"  por  3U^  vasta  literatura  y^ 
excelentes  prendas,  cuyo  zelo,  y  diligencia  ha-' 
eemos  presente  para  que  el  Publico  haga  la  esti- 
mación que-nüerece»  sus^  útiles  y  loables   empleos.- 

Don  Francisco  Corma  ¡y  !D«r«w,  Archivero  Ge- 
neral del  Real  de  Barcelona,  bien  conocido  en 
el  Publico  por  sus  Obras ,  trabajo  años  hace ,  el 
Mapa  de  este  Obispado  ^  que  con  otras  noticias  se 
le  envió  á  nuestro  Rmo^  Flores ,  para  qué '  le  dcs^^ 

frutase,  y  publicase  a  su  tiempo  >  k>  cpe  se  egc-f 

cu- 


cuca  ahora :  y  por  todo  es  justo  quede  aquí  per- 
petuado su  nombre. 

Por  lo  mucho  que  puede  interesarse  no  so- 
lamence  nuestra  Nación  ,  sino  aun  la  Iglesia 
universal,  ponemos  en  la  noticia  de  todos  las  ex- 
presiones con  que  el  referido  Padre  Caresmar  pon- 
dera la  abundancia  de  Escrituras  y  monumentos 
que  existen  en  Cataluña.  „  Mucho  bueno  (  dice  ) 
„he  visto  en  varios  Archivos  de  Cataluña  con  que 
„  poder  ilustrar  no  solo  los  Iglesias  de  este  Princi- 
„  pado ,  y  otras  de  España ,  mas  también  muchos 
„  puntos  generales  de  la  Iglesia.  Se  pudiera  hacer 
„  una  Colección  de  documentos  antiguos  tan  avul- 
¡y  tada  y  preciosa  como  la  de  Mabillon ,  D'  Ac- 
„heri,  Martene  y  otros,  si  huviese  la  propor- 
yy  cion  que  su  buena  fortuna  £icilitó  a  ellos.  (#) 
Quiera  Dios  que  esta  noticia  mueva  los  ánimos  de 
los  que  tienen  facultad  >  a  una  obra  tan  piado- 
sa y  aceptable  como  la  que  lograron  los  Eruditos 
que  ahora  se  han  mencionada 


AD- 


^mmmmm^^ 


(*)    Carta  del  P.  Caresmar ,   escrita  al  P.  Mro*  Fr.  Agustín 
Luis  Verde,  en  catorce  dejun.  de  17211 


ADVERTENCIA. 

QUando  en  este  Tomo  dta  el  Rmo.  Flotez  Escrituras  sin  mas 
contracción  que  la  de  FoL  tantos ,  ó  Num.  tantos,  9c  han  de 
'  suponer  aquellas  citas  hechas  al  Archivo  de  la  Cathcdral 
de  Barcelona  >  en  donde  hay  quatro  gruesos  ¿Jfrror  6  Volúmenes 
de  Escrituras»  Testamentos»  D<»iadones  &c.  numerados  con  et 
orden  de  /.  21.  IIL  y  /T.  De  ellos  tratucribió  d  Rma  Caxes- 
mar  lo  que  conñderó  útil  mea  la  E^ña  Sa^^ada  Numero  poc 
Num.  y  EoUo  por  FoL  y  d  cxtra^bo  del  Libro.  I,  es  el  que  mas' 
desfruto  nuestro  Rmo.  Flotez  »  por  haberle  Iterado  de  caú  &>- 
do  el  volumen ;  y  aá  las  días  >  por  lo  r^ular  » soa  al  £^.  /,  tU 
.íltttigütdadeí  j  cuyo  tícub  Úencn  aqudos  LUxns. 
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TRATADO  LXV. 

DE  LA  SANTA  IGLESIA  DEBARCELONA. 


CAPITULO  PRIMERO. 

ANTIGÜEDAD  DE  LA  CIUDAD, 

Colonia  de  Romanos  ^  y  sus  diñados. 


N  la  Reglón  an- 
tigua de  los  La- 
letanos  ( de  que 
hablamos  en  el 
Tomo  veinte  y 
quatro  )  tiene  sa 
>{tuadon ,  como  cabeza  de  Pro- 
vincia, la  ilustre  Gudad  de  Bar~ 
tilona  t  cuya  antigüedad  han 
querido  algunos  cnerandecer, 
Tcdnciendola  á  Hercules ,  y  pa- 
ra dJr  la  misma  ancianidad  al 
nombre  de  la  Qudad ,  unos  le 
traen  en  nueve  Barcas  ,  otros  le 
envían  á  buscar  desde  Troya  en 
^ual  numero  de  Barcas  ,  ocho 
Tota,  XXIX. 
(l)    l»i.r.i4« 


de  las  quales  fueron  dispersas  en 
utia  tempestad ,  y  la  nona  II^ó 
al  sitio  donde  Hercules  edificó 
esta  Oudad  ,  y  la  dio  el  nom- 
bre de  Barcanona  ,  esto  es ,  Qu-t 
dad  de  ta  nona  6  novena  Barca  ,  ■ 
como  interpreta  Pufadcs  ''i)  que. 
alega  al  mismo  fin  la  moneda  de 
plata  del  Rey  D-Alfonso  a  quien 
llama  primero  ,  con  el  nombre 
de  BARX  NONA. 

2  Ya  se  habla  burlado  dcs^ 
tas  voluntariedades  LuisNuñcz: 
De  nabiiUsimm  bujus  urb'is  exoT' 
diit  varia  t  ineertaque  ,  d^  mag" 
JM  tx  parte  fíAnhia  tircumfe^ 
A  rwi: 


2  España  Sagrada.  Trat.  65.  Cap.  i. 

rtmturyquilms  barbarorum  Scrip*    añade  f  aut  prébáUB  €mjeBm'iú 


tarum  libri  ad  nauseam  usqm 
referti  sunf.  (i)  Antes  procedían 
sin  escrúpulo  y  en  tiempo  obscu- 
ro siguiéndose  unos  á  otros  cré- 
dulamente >  y  atendiendo  en  es- 
tas materias  al  sonido  de  las  yo-- 
CCS  ya  adulteradas  con  el  uso 
vulgar,  mas^  que  a  Cubrirse  con 
autoridad  ck  antiguos  en  mate- 
rias rematas.  Asi  el  Obispo  Ge- 
rundense  rebate  como  rabubsa 
la  especie  de  la  Barcba  (  asi  la 
escribe  )  nona ,  (2)  por  no  serd 
nombre  de  la  Gudad  cottespon*^ 
diente  a  la  primera  dedinadon> 
sino  a  la  tercera  Barcbinon  y  y 
esta  voz  dice  es  griega ,  que  sig- 
nifica cbot^s  de  ramas  ó  var/u^ 
donde  se  meten  los  pescadores^ 
y  que  hallando  allí  Hercules  mu- 
chas de  aquel  género,  la  dio  por 
ellas  el  nombre  de  Barchinpn. 

3  Todo  se  funda  en  el  so- 
nido del  nombre  »  sin  cuidar  de 
autorizar  el  dicho  dd  moderno 
con  testimonio  antiguo :  ni  ha- 
llamos entre  Griegos  >  ni  Lati- 
nos uno  que  reduzca  á  Hercules 
^sta  y  ü  otras  Ciudades  y  que  tan 
francamente  lie  atribuyen*  Asi 
di)o  Gerónimo  iPauIo  en  su  Bar- 
celona :  Qjd  ak  Hercule  conditam 
tradunt  y  recentiores  parvi  mo-- 


Por  tanto  sin  perder  tiempo  en 
que  Hevodes  hablase  latín  pa- 
ra la  mim  Barca,  m  que  en  grie- 
go signifique  Barchino  lo  ima- 
ginado i  decimos  no  deber  in- 
Lirse  en  la  termlnadon  de  B4rJ 
rínonay  lu  Barcüona ,  porque  es- 
ta fue  decadtedá  de  la  voz ,  que 
en  d  Imperio  alto  era  Barcino^ 
como  se  lee  en  Mela ,  Plinio ,; 
Antonino  \  y  aun  Ptolómeo  es^' 
cribió  Bardnon ,  no  Bardnona. 
Las  inscripciones»  suponen  tam- 
bién Barcina  Ordo  Bareinonen^ 
sis.  Decayó  con  d  Imperio ,  y 
en  el  Étnico ,  y  Avieno  se  kc 
con  I  y  Barcilanam  y  Barcilonum. 
ditium.  Ausonío  y  y  San  Pauli- 
no y  mantienen  Barcino.  Prudeiv 
do>  Bar  ciñan.  Viendo  pues  en 
los  mas  antiguos  Bardno»  no  de- 
bemos fundamos  en  los  mas  mo- 
dernos ,  ni  admitir  aun  por  la 
voz  y  a  los.  que  fucrpn  a  buscar 
en  la  Asia  menor  la  Qudad  de 
Barcia  en  Caria  >  para  traer  de 
allí  mndadores  de  Barcelona. 

4  Es  notable  antigüedad  la 
4e  Ciudades  cuyo  origen  se  ig- 
nora :  y.  en  esta  clase  puede  en- 
trar.  Barcelona :  porque  aunque 
los  Autores  mas  juiciosos  recur- 
ren a  los  Africanos ,  es  por  el 


mentí  auShres  bdbentur  ,  rnJla    nombre,  sin  conocer  hasta  hoy 
sdjiai  prhcorum  auSoritaíe  ,  y    Escritor  de  antes  de  Chrlsto ,  u 

(i)    Cáf.  ZZ.  dciulsfdiía.    (2)    lf(«2.í.4«   , 


Antigüedad  de  Barcelona.  ^ 

4^  tos  tres  a^los  siguientes,  que    fundaron  los  Carta^neses :  y  en 

declare  el  fmdador.  efedo  Ausónio  la  intitula  Punicm 

5     Lo  mas  recibido  es  que  la    en  el  Poema  ai  Paulinum  v.  67* 

Occidmi  me  ripa  Tagi ,  fffc  púnica  UMt 
Barcifio^ 

Gerónimo  Paulo  dio  por  se-  versos  publicados  por  su  primo 
guro  el  mismo  origen  exdu*  Mosen  Pedro  Miguel  Carbonell 
yendo  á  Hercules  ,  según  los    en  el  Prologo  de  su  Crónica» 

a 

Jaéiitet  Herc$deam  quamvis  te  vulgar  Iberum , 
Barciwm  Pceno  de  duce  nomen  babet. 


Unos  determinan  fue  Amilcar 
de  la  familia  de  los  Barcinos  ilus- 
trisínu  entre  los  Cartagineses :  y 
creo  proviene  esto  por  los  nom- 
bres de  la  familia,  y  de  la  Ciu- 
dad Barcino  :  lo  que  no  alcanza 
para  determinar  a  Amilcar  mas 
que  á  Asdrubal ,  u  otro  de  la 
misma  familia.  De  Asdrubal  que 
succedió  a  Amilcar  (  a  quien  se 
siguió  Annibal )  expresa  Polibio, 
( I )  y  después  Mela  que  fundó 
á  Cartagena ,  o  Cartbago  Nova. 
Pero  como  desde  la  primera 
guerra  Púnica  trataron  los  Ro- 
-fDanos  con  Asdrubal  ,  que  el 
Bxo  fuese  limite ,  resulta  que  el 
cofBerdo  de  los  Africanos  sobre 
aqud  rio  ( qual  es  el  sitio  de  Bar- 
-cdoha  )  corresponde  á  tiempo- 
antecedente  ,  qual  fue  el  de  Amil- 
car 9  Padre  de  Annibalró  a  otro 

(O    fdg.  lou 


de  su  familia  mas  ant^o :  y 
aun  dado  esto ,  tampoco  se  sa« 
be  I  si  antes  habia  alli  pueblo,  co« 
mo  Sitio  Itálico  refíere  le  habia  en 
Cartagena  antes  de  engtandecer- 
la  los  Cartagineses :  pues  á  este 
modo  pudieron  aumentar  y  dir 
nombre  de  Barcino  al  lugar ,  su- 
poniendo alli  otro  antecedente- 
mente. 

6    Este  es  recurso  de  la  ma- 
yor antigüedad    de  Barcelona » 
sin  excluir  el  influjo  de  los  Afri- 
canos :  porque  aun  suponiendo 
que  fue  obra  suya ,  y  que  la  cÜc- 
sen  nombre ,  (  como  á  Cartage- 
^Aa)  no  consta  empezase  entorl- 
ces  la  primera  población  en  aquel 
sitio ,  ni  se  sabe  quien  fue  entre 
la  fiímilia  de  los  Barcinos  el  pri- 
mero que  la  diese  el  nombre. 
.   7    Exdiddós  de  España  los 
A  a  Afri- 


•I 


pudieron cngwide-  -TEBlTia  GÓ'NSVtÁT 


cer  su  obnL 
síeron  la  atendoa  en  Tacrago- 
na :  por  lo  que  en  el  tíempo  de 
Christo  perseveraba.  Barcdom 
como  uno  de  los  Pueblos  peque- 
ños de  la  costa ,  según  escxibe 
Mda:  ImU  ñd  Téorrumum  Mr- 
va  sunt  appida ,  BLmds ,  Esmn^ 
Bdtullo » Barcino ,  Sahir  »  TWl^ 
bL  Pero  con  todo  eso  oaBar* 
celona  de  mas,  nourixe  qpc  las 
otras:  plies  immediatameote  ama- 
de  Mela ,  Rtéricatum  in  Barci- 
fimus  IHtore  inter  StAmr  ét  7^ 
Min:  donde  vemos  que  dá nom- 
bre a  la  costa  por  Barcelona,  y 
no  por  Subur ,  ni  Tdolu :  prue- 
ba de  que  aquella  era  mas  consh 
derable. 

8  Enefedo  los  Romanos  la 
honraron  fnas  ,  haciendob  su 
Colonia ,  como  afírma  Plinio :  In 
era  Colonia  Barcino  ,  cognomine 
Favcntia ,  y  lo  autorizan  las  Ins- 
cripciones que  expresan  el  titu- 
lo de  Colonia ,  y  ofrecen  la  ini- 
cial del  di£Udo  Favenda ,  en  es- 
ta forma. 

L.      L    I    C    I    N    I    O 

SECVND.O 
ACCENS-      PA 
TRONO.        SVO 
L.    L  I  C  1  N-    S  V  R  AE 
PRlMa    SECy  N  D 


EIV&  Iffil.  VHL  AVa  CQflL' 
L  V.T.  TARRAC  ET  CX)t 

E  L  A  P.  BARCIÑ 
IS5L  VIR-  AVGVSTA 
LES.    BA&CINON 

.  9  Hardiiino  sin  advcifir  que 
Pl¡iw>  dá  para  entender  hs  d- 

fias  de  la  InsaipdoD  d  cfiaadp 
dcPáVimis^y  viendocnQn- 
tODo  repetidas  sds  veoes  fasd- 
fias  F.  I.  A.  P.  (i)  reonrló  al 
titulo  de  FlavU^  por  ver  en  una 
copia  FLAV.P.  BARC  lo  que 
es  yerro  por  mala  cooservadon 
de  la  piedra  en  esta  parte»  pues 
aun  Pujades  copió  FLAM. 
BARC  y  ddbc  leerse  como  en 
las  demis  F.  I.  A.  P.  delasqoa- 
les  compuaeron  unos  cofñantes 
FLAV.  otros,  FLAAL  debien- 
do leerse  como  en  las  otras  sds 
F.I.A-P. 

io  El  didado  de  FlavU  no 
es  adoptable :  porque  Plinio  dd 
tiempo  de  los  Flavk» ,  ofrece  h 
¡nidal  F.  con  la  diversa  interdi 
pretadon  de  Favencia  ^  y  tsú 
denotaban  los  Romanos  á  Ha- 
vio  por  la  F.  sola,  sin  laL.  vien- 
do pues  las  piedras  firmes  en  la 
F.  con  punto  ^  no  debemos  ad- 
mitir, que  Barcelona  se  digese 
Flaviaj  sino  Favencia ,  di&ado 

de  antes  de  los  flavios ,  y  que 
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perseveraba  en  el  Imperio  de  Ti-  recibió  los  diados  referidos. 


to  Vespasiano. 

11  £1  tiempo  mas  proprio 
para  aquel  didado  es  el  de  su 
establecimiento  en  razón  de  Co^ 
lonia :  pues  debiéndose  hacer  es- 
tQ  CQQ  rito  legítimo  y  en  que  en- 
traban los  auspicios  y  y  siendo 
estos  muy  favorables ,  vaticina- 
ron de  alli  el  buen  éxito ,  y  la 
intitularon  Favencia.  Asi  discur- 
rió Marca,  (i)  Quod  dih favm- 
tíbus  d^'  fellcibus  auspiciis  de- 
duSio  ColanUfieret :  y  no  asien* 
te  a  los  que  recurren  a  Faven^ 
€ia  de  Italia.  Uno  y  otro  pare- 
ce estribar  precisamente  en  la 
voz  y  sin  antiguo  documento  que 
asegure  el  motivo  :  pero  siem- 
pre queda  el  didado  ñrme  por 
testimonio  de  Plinio ,  y  por  ca- 
lificación de  las  piedras  escritas. 

1 2  No  consta  el  tiempo  en 
que  empezó  a  ser  Colonia :  pues 
aunque  el  Señor  Marca  señala  á 
Julio  Cesar ,  no  alega  mas  apo- 
yo que  los  didados  de  Julia ,  y 
ú  de  Augusta ,  añadido  después 
por  el  hi)o  sucesor ,  inferidos  por 
las  cifras  de  las  Inscripciones, 
I*  A.  que  según  otros  varios 
exemplares  denotan  MU  Augus- 
ta y  como  es  constante  entre  los 
Antiquarios.  Pero  esto  no  con- 
vence que  empezase  entonces  á 
ser  Colonia  y  sino  que  entonces 


por  hallarse  aquellos  Emperado- 
res bien  servidos  de  sus  Ciuda- 
danos :  al  modo  que  otras  pobla- 
ciones eran  Colonias  ó  Muñid* 
pios  antes  de  Augusto,y  por  otro 
igual  motivo  las  concedió  aquel 
Emperador  el  didado  de  Au- 
gustas y  6  Julias ,  ^n  que  por  allí 
se  pruebe  haber  empezado  enton- 
ces a  ser  Colonias ,  6  Munici- 
pios. Tampoco  puede  Barcelo- 
na reconocerse  Colonia  desde  el 
tiempo  de  los  dos  Scipiones:  por- 
que como  digimos  en  el  Tomo 
I.  de  Tarragona)  no  tenian  los 
Romanos  por  entonces  ninguna 
Colonia  fuera  de  Italia  »  y  la 
primera  fue  Cartago.  Puede  pues 
Barcelona  cubrirse  con  una  tal 
antigüedad  ,  que  oculte  por  re- 
mota el  principio  de  su  funda- 
ción ,  y  el  de  Colonia  corres- 
ponde entre  l^s  Scipiones  >  y  el 
Cesar. 

13  Ilustróse  con  los  dida- 
dos de  Julia  ,  Augusta ,  por  los 
buenos  servicios  con  que  obse- 
quíó  a  los  primeros  Cesares  > 
Julio  j  y  Augusto  y  y  acaso  por 
lo  mismo  recibió  el  otro  titulo 
de  P.  que  es  Pia ,  como  entien- 
den los  Antiquarios  sin  excluk 
a  Harduino  >  porque  este  es  dic- 
tado de  sentido  perfedo ,  como 
de  pueblo  que  obsequia  á  los 
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Dioses,  ó  Vtmapcsy  que  »n     lo^yooiMa  el  de]VOi9qne 


como  Padres  j  de  donde  se  dice 
b  Piedad.  Al  principio  daba  el 
Senado  los  tinilos  honorarios  de 
las  Ciudades,  como  afirma  Dion. 
(  I )  Cognomina  etiam  Urbihu 
honor h  causa.  Senaius  impatah. 
En  Barcelona  pudo  verüicarse 
esto  en  el  sobrenombre  de  Fíh 
vencía  :  pero  los  de  J^flia ,  y 
Augusta  corresponden  al  tiem- 
pD  de  estos  Emperadores  ,  y  b 
mismo  el  de  Pia  ;  pues  aunque 
ariade  Dion ,  que  en  su  tiempo 
las  Cudades  tomaban  el  ÓidaAo 
que  querían  (  Ó*  non  ut  modd  ip- 
id  sibi  nomina  quotquot  vellcnt 
delegerunt)  en  Barcelona  no  iiay 
lugar  para  esto ,  pues  la  Inscrip- 
ción de  que  hablamos  es  un  si- 
glo mas  antigua  que  Dion :  y 
asi  pertenecen  sus  di¿^dos  al 
tiempo  alto  en  que  el  Senado, 
6  el  Cesar  aprobaban  el  titulo. 

14  No  falta  quien  lea  Po^ 
pilo  en  la  P.  pero  no  es  voz  de 
estilo  de  Inscripciones.  Otros  re- 
curren a  Paterna ;  que  tampoco 
es  di¿bdo  autorizable. 

1 5  Que  en  la  I.  no  se  lea 
Immunis  {zwnic^c  Barcelona  lo 
era  )  sino  lulia ,  se  infiere  por 
el  estilo  de  Monedas  e  Inscrip- 
donesiCn  que  nunca  vemos  iisa- 
fen  las  Qudades  de  aquel  titu- 


tinas  veces  ponen  tion  sola  L  y 
otras  con  IvL.  Véate  la  obra  de 
las  Medallas  sobre  i&l. 

t6  Es  derto  qoe  Barcdona 
teda  d  Derecho  de  ummtmi^ 
dad  y  porque  asi  lo  expresa  d 
JuriscGinsinto  Paulo,  (t)  M  Lm- 
sitania  Vxenxs j  sedó^Bmcd- 
tenses  juris  ItaliH  stmt.  ídem 
jas  Vafcntini ,  &  Iidcam(IU 
lidtanl )  héáent.  Bardnonenses 
^ptoque  shdent  hmmnus  jniff » 
Este  Jus  Itálico  ^  que  d  Juris- 
consulto toma  por  lo  mismo  que 
immunidad  j  connstia  principal- 
mente en  esencion  de  tributos^ 
como  explicamos  en  la  obra  de 
las  Medallas  ,  (3)  y  este  Jus  es 
el  que  Gerónimo  Paulo  en  su 
Barcino  refiere  gozaba  Barcelo- 
na entre  otras  Colonias  en  d 
Imperio  de  Alejandro  1  como 
convence  la  respuesta  del  cita* 
do  Jurisconsulto  Paulo :  lo  que 
advierto  por  vindicar  á  Geró- 
nimo Paulo  de  la  impostura  del 
Señor  Marca  ( 4 )  que  le  atri- 
buye haber  juzgado  ,  que  Bar- 
celona no  fueQ>lonút  hasta  el 
tiempo  del  Emperador  Alejan- 
dro :  en  lo  que  se  equivocó  mu- 
cho Marca :  pues  no  juzgó  tal 
cosa  nuestro  Escritor ,  que  ex- 
presamente dice  era  ya  Barcelo- 


na 

(i)     Üh.  H*  F*  537*     C^)     ^^*  ^  •  ^^  Ceusibus ,  Digest.  lib.  50.  Tk. 
l^.ltg.Z.    (3)    T.i.f.97,    (4)     Lib.i*]i^.f. 


Jntiguedaá  de 

na  Colonia  en  tiempo  de  Plinioj 
(mas  antíguo  que  Alejandro )  y 
añade  >  que  quando  imperaba 
Alejandro  tenia  el  Derecho  Ita* 
lico  entre  otras  Colonias  ,  co- 
mo muestran  las  palabras  alega- 
das dd  Jurisconsulto :  Interque 
Colonias  jus  quoque  Italicum  stA 
dho  Alexandro  babuissey  respon^ 
so  Pasilijurísconsulti  ostenditur. 
Esto  no  es  decir  que  entonces 
empezó  Barcelona  a  ser  Colo- 
nia ,  sino  que  entonces  sabemos 


(Barcelona.  7 

gozaba  el  Derecho  Itálico ,  co- 
mo convence  la  sentencia  del  Ju« 
risconsulto. 

1 7  Ermoldo  Nigclo  que  vi- 
vía al  fin  del  siglo  8,  y  princi- 
pio del  siguiente  ,  dice  en  la  Vi. 
da  de  Ludovico  Pió  (pciblfcada 
por  Muratori ,  y  reproducida  en 
el  Tomo  6.  de  los  Escritores  de 
la  Frauda  por  Bouauet)  que  Bar* 
cclona  era  Ciudad  hecha  por  los 
Romanos  ^v*  339. 


Romuleum  sibi ,  quod  quondam  banc  condidit  urbem 
Sfibdidit  Imperium  cum  ditione  sua. 


Tsto  debe  entenderse  en  razón 
de  Colonia  ,  hec  ha  por  los  Ror 
manos :  pues  Ausonio  mas  antí- 
mo  y  mas  culto  la  reduce  a  los 
Cartagineses ,  y  aun  esta  mayor 
antigüedad  no  consta  por  pri- 
mera erecdon  y  especialmente  si 
se  recurre  ( como  es  lo  mas  reci- 
bido )  al  Padre  de  Annibal 

18  De  todo  esto  resulta  en 
Barcelona  una  antigüedad  cuyo 
prindplo  no  se  conoce  con  cer- 
teza 9  asi  en  el  primer  estableci- 
miento >  como  en  la  razón  de 
Colonia  ,  y  en  el  sobrenombre 
de  Favewia.  Sábese  que  tuvo 
Otros  dictados  de  Juli^  y  Augus* 
ta ,  y  Pia ,  y  estos  son  de  antes 
de  Christo  y  en  tiempo  de  los  dos 

(i)    XiK4*f-34-. 


primeros  Cesares.  Sábese  que  era 
Colonia  immune  del  jus  Itali" 
cum:  pero  de  ningún  modo  adop- 
tes lo  que  escribió  Pujades,  (i) 
que  sin  ningún  fundamento  atro- 
pello la  autoridad  de  Plinio  y  in* 
trodudendo  por  su  arbitrio  ,  ó 
con  el  de  otros  modernos  y  que 
no  tienen  voto  en  materias  sú- 
mamete remotas  de  sus  días, 
catorce  Audiencias  en  la  Tarra- 
conense ,  y  una  dellas  Barcelo- 
na y  con  otras  que  Plinio  (  Au- 
tor del  tiempo  en  que  florecían 
aquellas  Audiencias ,  ó  Con  ven- 
tos jurídicos )  expresa  no  gozar 
de  tal  honor  y  sino  ser  pueblos 
concurrentes  a  otro  Convento, 
j^    Esta  es  cosa  tan  derta  y 
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notoria  >  que  seria  perder  tiem- 
po ,  y  querer  dlr  merecimien- 
to al  parecer  contrario :  pues  el 
único  autorizado  documento  en 
orden  á  los  Conventos  Roma- 
nos entre  todos  los  Geógrafos  é 
Historiadores  antieüos  »  es  Pli« 
nio  ,  quien  solo  habló  de  ellos 
mientras  florecían ,  y  este  expre- 
samente dice  >  que  la  Tarraco- 
nense estaba  dividida  en  mece 
G)nventos ,  que  eran  Cartage^ 
na ,  Tarragona  y  Zaragoza  >  Cm^ 
nia  j  Astorga  j  Lmo  y  y  Braga. 
( ¿De  dónde  sacarán  los  moder- 
nos otros  siete?  Pujades  ofrecien- 
do catorceiuo  encontró  masque 
trece )  Al  referir  después  Plinío 
los  principales  pueblos  de  cada 
Convento »  aplica  al  de  Tarra- 
gona los  mas  arrimados  a  Bar- 
celona, y  los  de  Gerona  >  y 
otras  partes  de  Cataluña ,  que  si 
Barcelona  fuera  Con vento,preci- 
samente  tocaban  a  su  jurisdidon» 
Dejadas  pues  estas  voluntarie- 
dades >  pasaremos  á  lo  cierto. 
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Mmchnes  y  vumorias  oMig 

20  Muéstrase  tamUer 
glcuria  de  una  Ciudad  por  i 
dones  qiüe  hicieron  de  ella 
amiguos  y  donde  se  calific 
tK)inbre  ,  y  sus  variedade 

21  Ya  vimos  arriba  á  ^ 
que  la  escribe  Barcino ,  siiv; 
radbn,  y  lonüsmo  PliniOy 
critores  del  ^lo  i.  en  los  ii 
rios  de  Claucfio  1  y  de  los  ' 
pacanos.  Ptolomeo  escribió 
WiMi  9  añadiendo  n.  en  las 
badas  en  o.  como  Bahthn  y ' 
racon.  Prudencio   ( i )  escí 
también  Barcinon.  Antoninc 
el  Itinerario  la  repite  en  los 
primeros  caminos  á  Espaiía 
de  Italia  a  León ,  y  desde  i 
á  Castulo ,  usando  unos  Co( 
BARCINONE ,  otros  Bar^ 
nem ,  como  sucede  en  Tar\ 
Otras  copias  escriben  Barca 
y  Barcenona.  Avieno  en  las 
tzSyV.  520. 


Inde  Tarraco  oppidum^ 
Et  Barcilonum  amana  sedes  ditinm. 


22  El  Ethico  (2)  Bareilo^ 
na.  Idado  (  3  )  escribe  Barcino- 
na.  Pero  el  Geógrafo  Ravenate 
(4)  Coloma  Barcino :  y  lo  mis- 


mo los  Poetas  Ausonio  ,  y 
PaU'ino:  aquel  en  la  Epist.  3 
Paulinum  y  v.  %9. 


(l)     Eif  el  Himne  4.  v.  5  5 .      (i)     E»  su  Cúsmegrafia  de  Us  isL 
(3)    £;!  el  Cbremon ,  aiÍ0  44 j.    (4)    Ltb.  $.  - 


Jttti^ttedad  de  ^arcelons. 
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7  S.  Paulino  en  la  respuesta  i    te  las  dos  Oudades ,  entre  otras^ 
Poema X.  v.  i^i.repi*    diciendo: 

csii  Barcino  amcma, 
Et  cafHe  insigni  desfeétans  Tarraco  firntum. 


to  mismo  Orosio :  (  i  )  Afui 
Bárrimmem ;  a  vista  de  lo  qual 
00  debe  adoptarse  el  Poeta  Er- 
moldo  Nigeb  en  la  Vida  de  Lu- 


dovico  Pío  ,  quando  en  el  librd 
I.  dedicado  a  la  conquista  de 
Barcelona  >  dice  en  el  vers9 
69' 


Quam  Barcbinonam  prisci  dtxere  Latini^ 
Romoftúque  fiáit  more  polita  nimis: 


Esto  ultimo  de  su  mucha  policía 
á  la  Romana  y  alude  á  la  razón 
deCobnia:  pero  en  los  antiguos 
Latinos  ,  y  en  las  Inscripciones, 
no  leemos  Barcbinma  con  aspi- 
radon,  sino  sin  ella:  lo  mismo  en- 
tre los  Griegos  (  que  le  escriben 
pcHT  K  y  no  por  X  )  Ptolomeo, 
y  Olimpiodoro  en  Phocio.  (2) 

23  En  los  Escritores  de  la  Fran- 
cia del  tiempo  de  Cario  M.y  su 
hijo  Ludovico  j  es  donde  huvo 
mas  variedad  sobre  este  nombre, 
pero  por  inconstancia ,  pues  en 
-uno  mismo  se  lee  con  aspiración, 
y  ún  ella  ,  ya  Barchino,  Barchí- 
nona ,  y  ya  Barcilona ,  y  Barci- 
nona  ,  como  se  ve  en  los  To- 
mos t-  y  ^^  de  Bouquet^El  Poe- 
•..  ,ílwf.  XXIX, 


ta  Saxon  escribe  alli  Barzinona 
sobre  el  año  797*  lo  que  sirve 
mas  para  conocer  la  fama ,  que 
el  verdadero  nombre  ,  (  de  Bar^ 
ano ,  según  Mela ,  y  Plinio  )  el 
qual  se  na  de  examinar  por  los 
antiguos  ,  y  no  mirando  á  los 
posteriores ,  Godos ,  y  Estrang^ 
ros ,  por  los  quales  fue  degene- 
rando al  vulgar  aíhial  de  Bar-' 
celona  ,  escrito  asi  en  el  Itinera- 
rio del  Hebreo  Benjamín  (  al 
principio )  donde  usa  los  nom- 
bres de  Tortas  a ,  Tarracona  ,  y 
Barcelona.  Desta  dice  ( en  la  ver« 
sion  de  Constantino  ab  Oppyck) 
Oppidum  est  parvum  ,  attamen 
elegans  ,  Ó*  in  maris  littore  si^ 
,tum :  quo  negotiationis  ergo  mer-* 

B  ^^ 


(l)    tíh.  7.  i.  43     (2)    c.  8o« 
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eatores  ex  ómnibus  loas  cot^uunt^ 
e  Gracia ,  Plsis  ^Qeñua  ,  Sieiw 
lia  y  Alexandria  ,  ty£gypti  ,  tér- 
ra Israelis ,  eonfiniisque  ómnibus 
ejus.  Pomponio  Mela  escribió 
también  que  era  pequeña,  (i)  El 
insigne  Obispo  Idalio  la  Uamó 
Ciudadilla  ,  Civitatula  ^  en  la 
Carta  que  escribió  en  el  ;mo  de 
689.   Benjamin  estuvo  en  ella 
después  del  medio  del  siglo  XIL 
(  en  que  salió  desde  Zaragoza» 
y  viajo  las  tres  partes  del  mun- 
do ,  Europa  ,  Asia ,  África  ,  y 
poco  después  murió  en  él  ii73. 
de  Christo  )  y  si  en  el  siglo  XIL 
habló  deila  testigo  ocular ,  cali- 
ficándola pequeña ,  ( como  Me- 
la en  el  siglo  I.  y  Idalio  en  el 
a*glo  VII. )  no  sera  fácil  autori- 
zar tantos  aumentos  como  la  dá 
Pujades  desde  el  tiempo  de  los 
Scipiones  con  sus  fabricas  >  con 
las  resultas  de  la  ruina  de  Car- 
tago  vetus  y  y  Rubricata  en  aquel 
tiempo ,  y  con  las  de  la  destruc- 
tíon  de  Tarragona  por  los  Ale- 
manes y.  y  después  por  los  Ván- 
dalos :  pues  en  el  siglo  VIL  y  en 
el  XIL  en  que  tanto  habia  ya 
florecida  con  ios  Condes  de  Bar- 
celona )  todavía  la  caliíicab|;an  pe- 
qudía  como  en  el  siglo  L 

24  No  tendría  en  aquel  tiem- 
po los  aumentos  de  hoy  >  y  mi- 
rarían al. antiguo  buque  de  la 
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población ;  pero  siempre  es  pre- 
^Ciso  córiñderarh  {^indpá  en  el 
número  de  habitadores  >  y  rique- 
zas por  el  gran  comercio  que  la 
ofrece  la  situación  a  la  oriUa  del 
mar  ,  y  por  la  diligencia  y  ac- 
tividad de  los  Ciudadanos ,  que 
obligó  á  Avicno  á  decir  :  Bar- 
cilonum  amaena  sedes  ditium.  S. 
Paulino  ponderó  también  la  ú- 
tuacion  amena  ,  y  Ausonio  lá 
abundancia  de  Osdras  en  su  cos> 
ta  (  como  arriba  vimos  y  nuok 
22.  )  y  el  mucho  fruto  en  la 
tierra  y  en  el  mar ,  engrandecen 
un  pueblo  ,  ya  que  no  en  exten- 
sión material  por  Casas  y  Jardi- 
nes >  á  lo  menos  en  lo  principal 
de  riquezas  y  abundancia  de  los 
Ciudadanos.  £1  Emperador  Car^ 
los  el  Calvo  la  intituló  Ciudad  ir 
famoso  nombre ,  como  se  ve  aqu! 
en  el  Apend«  XI.  del  smo  844» 
Los  Padres  del  Concilio  puesto 
en  el  Tomo  preced.  bajo  d  año 
9o5.  la  llaman  noble  Ciudad vy^ 
nada  de  esto  pende  de  extensión 
material.  Ciertamente  que  el  sar 
ber  era  Colonia  de  Romanos^ 
quando  Mela  la  llamaba  peque- 
tía  >  di  a  entender  que  miro  á 
la  extensión  material  compara 
da  con  otras  de  mayor  buque: 
pero  no  la  desayra  en  lo  princi- 
pal de  excelencia  de  pueblo  por 
comercio  ^  por  opulencia  9  vpor 

Tem- 
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TemplaSi  Casas»  nobleza  i  gobia>    lapio  ,  que  Júpiter  entre  los  pos- 


na  &c.  y  las  demis  fabricas  acos- 
tumbradas por  los  Romanos  en 
ms  Colonias  ,  para  publicas  di- 
ver^ones  j  y  comodidades  ^  co- 
mo Teatros  ^  Baños  &c.    . 

15  £1  ilustre  Gerónimo  Pau- 
b  afirma  verse  todavía  los  mu- 
tos  antiguos  en  la  parte  mas  alta 
xfe  la  Ciudad  y  con  quatro  puer- 
tas 7  y  esto  corresponde  a  tiem- 
po en  que  se  hizo  Colonia*  Es- 
te es  el  recinto  pequeño ,  de  que 
hablaría  Mela  ,  aunque  no  le 
Éiltarian  suburbios ,  que  después 
ciñcrotí  con  muros  9  dejando  ya 
mas  grande  la  población.  Aña- 
diéronse otros  por  la  parte  del 
Poniente  en  tiempo  de  los  Bisa- 
buelos del  citado  Paulo  (  que  es- 
cribía en  el  año  de  1491.  )  y 
üuedó  la  forma  de  la  Qudad  en 
ngura  de  semicírculo.  Hoy  tie- 
ne nuevas  calles  fuera  de  aquel 
tercer  ensanche ,  que  la  hacen 
una  de  las  primeras  Qudades  de 
todaE^)aña* 

a6  Perseveran  en  el  Tem- 
plo que  es  hoy  de  San  Miguel» 
.(  dentro  del  muro  antiguo  de  la 
Gudad  )  vestidos  de  haber  si- 
do fábrica  Gentílica  :  de  que 
Paub  afirma  reputarse  por  algu- 
nos Templo  de  Esculapio  ;  y 
por  otros  á^  Júpiter  :  según  cu- 
ya variedad  consta  no  haber  co- 
,  SSL  cierta  .  hasta  aquel ,  tiempo. 
Tuvo^iejor  redbiivdentQ  Escu- 


te riores  :  pero  ninguno  afianza 
su  asunto.  Para  Esculapio  con« 
tribuyeron  unas  Inscripciones, 
que  expresan  Templo  suyo  en 
Barcelona :  pero  concediéndole, 
no  liay  prueba  para  atribuirle  el 
de  San  Miguel ,  y  no  otro :  pues 
la  especie  tan  recibida  ,  de  que 
en  el  pavimento  de  la  Iglesia  fi- 
guraron culebras ,  sinribolo  de  ]Es- 
culapio  >  no  se  puede  apoyar : 
porque  hasta   hoy    perseveran 
fragmentos    del  pavimento   en 
obra  vulgarmente  dicha  Mosay^ 
ca  y  de  piedras  pequeñas  quadra- 
das ,  blancas ,  y  azules  y  con  fi- 
guras correspondientes  a  Nep-- 
tuno :  pues  claramente  se  vé  un 
Caballo  marino » Delfines ,  ( qua- 
les  representan  las  Medallas  Gen- 
tilicas  )  un  Tritón  con  buccina 
en  la  derecha ,  y  la  izquierda 
sostenida  la  cabeza  de  un  Del- 
fin  ,  y  ofreciendo  acia  la  cola 
otro  Tritón  que  con  su  derecha 
mantiene  el  Delfin  por  el  otro 
extremo ,  y  en  la  izquierda  otra 
buccina :  de  suerte  que  todo  An- 
tiquario  exclamará  al  punto  que 
le  vea,  ser  dedicado  a  Neptuno, 
como  mesucedió  á  mi  en  el  año 
de  I J62.  en  que  le  reconocí ,  sin 
libertad  y  ni  duda  para  pensar 
otra  cosa  y  sintiendo  únicamen- 
te la  incuria  de  haber   dejado 
perder,  un  monumento  tan  in- 
comparable como  es  ac^^l  ^  v^x. 
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Su  grandeza '9  (pues  cógef  toda 
1a  Iglesia )  por  el  ayre  y  dónay^ 
re  de  las  fiaras  j  y  por  la  vene^ 
'  rabie  antigüedad ,  maestra  de  las 
Artes,  y  demuestra  el  gusto  que 
tubieron  nuestros  mayores9{rtf^ 
mo  manifiesta  la  Están. pa. 

Explicación  de  sus  námeros» 

tX«  Una  de  las  dos  Escaleras  por 
donde  se  baja  a  la  Igleáa. 

a.  Gradas  del  nuevo  Presbiterio 
del  Altar  mayor. 

3*  £1  medio  de  la  Igle^a  por  lo 
largo^  midiendo  desde  la  pun- 
ta del  Presbiterio  primitivo^  y 
lo  ultimo  de  ella. 

¡^  Quadro  que  estaría  de  labor 
Mosaico  9  como  lo  indican  los 
dos  trozos  del  nunt.  5.  y  6. 

J7.  Otros  fragmentos  de  Mosai- 
co ;  de  que  se  infiere  que  to* 
do  el  suelo  de  ta  Iglesia  lo  es- 
taba» 

S.  Este  ángulo  lla]ma  en  la  labor 
al  num.  9.  como  lo  indica  lo 
que  ha  quedado  en  el  num.  10. 

li.  Trozo  de  cuerpo ,  que  de- 
muestra los  brazos  >  y  que  ta 
cabeza  estaba  Junto  a  la  pared 

1 2.  Grada  añadida :  y  sirve  de 
tarima  a  dos  Altares. 

J3.  y  14.  Puertas:  una  para  la  Sa- 
cristía ;  y  otra  para  ta  Capilla 
de  la  Comunión :  las  que  se  hi- 
cieron después  que  se  alargó 
d  PresbiteriOé 


r- 


/      ^ 


ÍÍ5.  Sepidfárá  1l(^he(  ahcBs'^ae^ 

segohdo  Pi«sbit«ria 
i¿.rigura  de  Tritón. 
17.  R^tros  de  Otro  Trkon  9 

fdidocon  lineas  tó  que  no  faayj 

y  corre8po«l€&?hat)er.       ^:t 
iS.'Cabeza  de  un  Ptec        * 
19.  Aletas  9  y  cola  de  otro.       • 
2a  Arruto  en  donde  liay  la  bt^ 

bor^Pátera»  yUtuo^oxiAi 

guras  de  conzones» 
11.  Dos  Delfínesr 
U2.  y  ij.  (ficfbas  maimas; 

24.  Calilo  marino. 

25.  Cola  de  un  Pez. 

2¿.  Tamaño  regular  de  las  pS0> 
dras  con  que  está  hecho  este 
pavimento. 
27.  Loque  cada  piedrecita  de  es* 
tas  entra  de  por  sí  dentro  de 
la  tierra  » en  donde  están  uni<^ 
das  con  un  cierto  betún  muy 
duro  que  entra  mucho  mas. 
29.  y  3a  Vestigios  de  cola  j  y 
aleta  de  Peces. } 
27    Barcelona  como  marid- 
ma  y  religiosa,  6  Pia,  necesitaba 
tener  propicio  al  Dios  del  Mar^ 
que  entonces  nombraban  Ncfttih 
ne.  Ninguno ,  entre  tanta  cHus- 
ína  de  Dioses ,  mas  proprio  pa- 
ra dedicarle  Templo  en  Barce- 
lona ;  ni  este  pudo  ser  único 
Templo  en  Ciudad  rica  de  cau- 
dales y  de  Dioses  :  y  en  efedo 
un  ángulo  del  pavimtmto  tiene 
indicios  de  la  Pátera  y  Iituo> 
signos  saaificatcs  i  con  figuras 

dfi 
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!&  corazones » que  todo  alude  á 
lo  addidos  que  eran  ios  Barce- 
loneses al  culto  de  aquel  imagi* 
nado  Dios  >  de  cuya  protección 
•pendía  su  comercio  marítimo  >  y 
por  tanto  debian  o&ecerle  votos 
y  sacrificios. 

28  Es  creíble  tuviesen  tam- 
bién Templo  de  Esculapio  :  pe- 
lo en  el  pavimento  de  la  Lgleaa 
de  San  Miguel  no  hay  funda- 
jnento  para  atribuirle  aquella  fá- 
brica :  porque  no  se  descubren 
las  culebras ,  que  le  atribuye- 
ron 9  como  ofrece  a  la  vista  el 
dibujo  que  publicó  poco  ha  el 
Dod[or  Don  Francisco  Marti  de 
Prat ,  y  se  ve  en  la  copia  presen- 
te: donde  todo  lo  que  sobresale 
.es  de  cosas  marítimas ,  y  en  el 
centro  campearía  Neptuno  con 
su  Tridente  y  Caballos ,  que  hoy 
A)  persevera,  destruido  para  abrir 
sepulturas  ,  pero  hay  indicios 
por  los  lados  de  que  proseguía  la 
misma  labor  Mosayca ,  como  era 
preciso  9  y  se  vé  en  otros  pavi- 
mentos Gentílicos. 

.29  Las  Inscripciones  que 
tnentíonanel  Templo  de  Escula- 
pio en  Barcelona  ,  las  pone  Gr&- 
tero  entre  las  fingidas»  (i;  y  no 
podemos  adoptarlas ,  ni  se  nece- 
sitan y  porque  no  solo  es  de  creer 
habria  alli  culto  de  aquel  Ido- 
Jo^  sino  de  otros  9  en  que  eran 
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muy  liberales  los  Gentiles.  So* 
bre  este  supuesto ,  solo  podemos 
señalar  en  particular  tal  ó  tal, 
que  ofrezca  fundamento  ,  como 
el  mencionado  de  Neptuno. 

30  Añaden  otro  Templo  de 
Minerva ,  que  también  es  creí- 
ble le  hubiese :  pero  no  se  prue- 
ba por  la  Inscripción  que  ale- 
gan y  dedicada  a  Minerva  (  co- 
mo veremos  después  )  Lo  mis- 
mo sucede  con  el  de  Júpiter  f 
que  Paulo  admite  a  semejanza  de 
la  Capital  de  Tarragona :  pero 
bien  podía  haber  mas  Templos 
en  la  Capital ,  que  en  otra  me- 
nor Ciudad :  y  asi  no  basta  el 
egemplo  de  Tarragona ,  ni  el  rcr 
curso  arriba  mencionado  >  de  los 
que  decían  fue  de  Júpiter  el  que 
hoy  de  S.  Miguel. 

3 1  Esta  mención  de  Júpiter 
excita  la  del  monte  arrimado  á 
la  Ciudad  de  la  parte  de  acá ,  y 
se  dice  Monjui ,  tan  alto  ,  que 
al  nacer  ó  ponerse  el  Sol ,  dicen 
soler  verse  Mallorca ,  coiro  re- 
fiere Paulo ,  que  le  alaba  de  ftri- 
til  en  hierbas 9  viñas,  arboles,  y 
muestras  de  metales  ,  con  abutv 
dancia  de  fuentes ,  y  canteras  tan 
fecundas ,  que  sacando  piedras 
para  las  casas ,  calles  ^  y  muros 
de  la  Ciudad  por  e^acio  de 
muchos  siglos  >  parece  no  haber 
cortado  piedra  de  allí  ^  á  causa 

de 
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de  llenar  prontamente  la  Nata- 
raleza  los  cortes  de  los  hombres^ 
como  ifírma  Luis  Nunez  en  su 
Hispan! a.  Pujades  (i)  saca  de  la 
agua  deste  monte  aquedu¿^  an- 
tiguos para  la  Ciudad.  Diaso 
(  2  )  celebra  también  lo  feffify 
grMtoso  deste  monte  :  pero  el 
motivo  de  citarle  aquí ,  es  por 
el  nombre :  pues  unos  dicen  se 
llamó  monte  de  Júpiter  j  y  que 
de  Monsjavis  degeneró  en  Mm^ 
]ui :  otros  ,  que  es  Mons  Jfuday^ 
cus  y  ú  ác  los  Judíos »  por  los 
quales  se  dice  Monjui ,  a  causa 
de  haber  sido  aquel  sitio  el  lu- 
ir donde  enterraban  los  Judíos^ 
[e  lo  que  din  testimonio  mu- 
chas piedras  escritas  en  lengua  he- 
brea y  como  asegura  Pujades.  (3) 

32  En  estas  dos  oginiones  se 
acaloran  algo  los  de  una  contra 
la  otra  >  especialmente  por  citar 
los  de  la  primera  en  su  favor  al 
geógrafo  Pomponio  Mela  ,  en 
quien  no  conocieron  mas  que  un 
Mons  Javis ,  y  ese  distante  de 
Barcelona  sobre  el  rio  *íer  acia 
Ampurias ;  por  lo  que  les  pare- 
ce a  los  que  recurren  a  Mons  Jur 
daycus  ser  suya  la  vidoria ,  por- 
:quc  aquel  no  puede  removerse 
de  su  sitio. 

33  Si  no  me  engaño  mucho, 
Sréo  haber  hallado  el  Caduceoy 

pacificarlos  :  pues  ambos 

Líh.i.c.ii.    (2)    C4p 


útnm  razón  en  d  iiomIice.<|iit 
le  din ,  aunque  deben  Hi^rit^fe 
de  tiempos :  pues  en  el  de  la  Gen- 
tilidad se  llamó  Momjavh^  7 
no  podía  tener  entonces  el  dík^ 
tado  de  Judayco  9  por  no  sec 
territorio  destinado  para  JudÚM^ 
como  lo  fue  después.  En  fiívoc 
del  monte  de  Júpiter  en  la  Cmv 
tiltdad  se  debe  citar  á  A4ela:  pQ& 
que  como  mostramos  en  d  To- 
mo XXIV.  sobre  d  rio  B^mh^ 
nombró  Mela  dos  montes  de  Jd* 
piter :  uno  sobre  el  rblírr^Cdon- 
de  hay  Mangri)  y  este  no  pue- 
de reconocerse  en  Barcelona»  por 
la  mucha  distancia:  otro  aquí, 
no  observado  como  diverso  del 
primero  ,  y  por  eso  excluido  de 
Monjui.  Véase  el  lugar  dtado> 
donde  pusimos  las  pruebas  del 
asunto. 

34  A5adese  la  persuasión  re- 
ferida por  Gerónimo  Paulo  >  de 
3ue  huvo  allí  Templo,  consagra- 
o  a  Júpiter  ,  lo  que  no  niega 
Pujades ,  (bien  zeloso  en  d  re- 
curso a  Mons  Juday cus)  pero  da- 
do aquel  Templo  ,  se  confirma 
el  nombre  de  la  montaña,  al  mth 
do  que  el  Promontorio  entre  la 
Galla  y  Espafía  se  intituló  de  Ve- 
nus y  por  tener  allí  Templo  aque- 
lla diosa. 

3  5     Demis  de  esto  en  lo  an- 
tiguo estuvo  el  Puerto  de  Bar- 

ce- 
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^ona  y  no  donde  hoy  >  sino  al    que  antes  era  Piélago/ Ya  Sira- 


píe  de  Monjuí  por  la  parte  de 
acá  9  donde  hasta  ahora  se  inti- 
tula la  Ermita  que  hay  alli  y  N. 
Señora  de  Port :  y  un  estanque 
immediato  se  dice  Estany  de 
Port ,  conservándose  otros  ves- 
tigios f  que  dos  siglos  ha  eran 
mas  visibles  segiin  los  Autores 
de  aquel  tiempo.^  £1  río  Llobre- 
gac  fue  el  mayor  padrastro  de 
aquel  Puerto  (  debajo  del  qual 
desagua  )  pues  trayendo  multi« 
tud  de  arenas ,  fue  retirando  la 
agua  del  mar ,  y  quedó  tierra  lo 


bon  habia  reparado  en  que  ha- 
biendo pocos  Puertos  desde  el 
Estrecho  de  Gibraltar  a  Tarra- 
gona y  eran  muchos  desde  aquí 
adelante  y  en  los  Leetanos  y  y 
otros  y  liasta  Ampurias :  Deinceps 
portus  junt  passim  bani  y  Ó'  s<h 
lumfertHey  cum  Leetanorumjtum 
LartoU  et  anorum  y  alhrumque 
bujuscemodiy  usque  ad  Emporium. 
Uno  destos  Puertos  era  el  de  Bar* 
celona  9  expresado  porAvieno, 
en  los  versos  siguientes  á  los  ar« 
riba  alegados  >  donde  dice: 


^  Nam  pandh  illic  tufa  Portus  br achia , 
Viretque  (^)  semper  dulcibus  tellus  oquis. 


(^)  Al.  uvctq. 


36  Aplaúdele  de  seguro; 
porque  allí  estaban  los  Vageles 
reguardados  de  los  vientos  mas 
perjudiciales  en  aquella  Costa, 
(  que  son  los  de  Oriente  y  Me- 
diodía con  sus  colaterales )  de- 
fendiéndoles de  elíos  la  monta- 
D4.  Poco  antes  de  escribir  Puja- 
des  y  dice  habia  allí  algunas  ar- 
gollas de  hierro  en  que  amarra- 
ban los  Vageles :  pero  se  las  lle- 
vó MíguélSerrovira ,  quando 
tenía  el  Castillo  a  su  cargo.  Ana- 
de  la  voz  del  vulgo  sobre  que 
estuvo  allí  la  Ciudad ,  y  por  ser 
enfermo  el  sitio  y  a  causa  de 
lirios  estanques^,  la  mudaron  don- 
dft. peíste.. No  lo  admite  Puja- 
des':  ^ro  tampoco  es  desprecia- 


ble  la  especie  :  porque  convi- 
niendo todos  en  que  estuvo  allí 
el  Puerto  ,  es  lo  regular  colo- 
car allí  la  población.  Acaso  era 
ésta  la  que  Mela  llama  pequeñas 
y  sería  mas  literal  su  expresión 
de  que  el  Bctulo  (  hoy  Besos ) 
desagua  junto  Monjuí ,  y  Uo- 
bregat  en  la  orilla  de  Barcelona 
(  Batulo  juxta  Jovis  monteniy 
Rubricatum  in  Barcinonis  litto  - 
re  )  porque  estando  Barcelona  de 
la  parte  de  acá  de  Monjm' ,  que- 
da el  Betulo  de  la  parte  de  alli, 
sin  mejor  divisa  que  la  del  mon- 
te de  Júpiter :  y  Llobyegat  (^^c 
es  también  de  la  parte  de  aol ) 
se  verificaba  desaguar  a  la  orilla 
de  Barcelona  ^  que  en  tal  cascí 
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dí'iaba  el  monte  de  la  parte  de 
alÜ  ,  sirviendo  para  caraderizar 
d  rio  del  otro  lado  ,  y  Barcelo- 
na miraba  a  Llobre^at ,  sin  el 
monte  intermedio.  Esto  no  pue- 
de sentenciarse ,  sin  muclio  reco- 
nocimiento del  terreno  ,  fe  inves- 
tigación del  principio  de  la  Ciu- 
dad donde  hoy  existe  :  lo  que 
por  muy  remoto  es  muy  difícil: 
pues  aunque  los  Aiitiquaríos  re- 
conozcan ocularmente  los  indi- 
cios de  los  primeros  muros  ,  si 
tocan  a  f.ibrtca  Africana  Cde  que 
di  luces  Plínio  )  o  Romana  •  que- 
damos en  la  duda  ,  de  si  aque- 
llo toca  a  la  primera  población, 
ó-á  la  segunda. 

57  Monjuí  tiene  hoy  en  su 
cumbre  ün  CasttHo  ,  que  sitvc 
de  Atalaya  para  quanto  pasa  por 
el  mar ,  con  tal  industria  ,  que 
desde  la  Ciudad  se  inforinan  con 


individualidad  del  número  y  cTr-* 
cunstancias  de  lus  Navios ,  que 
se  dejan  ver ;  pero  los  grandes 
no  pueden  acercarse  por  taita  de 
competente  fondo  ,  con  motivo 
de  la  mucha  arena,  que  aunque 
continuamente  se  extrae  con  pon- 
tones en  el  Puerto  aftual  ,  no 
permiten  se  acerquen  Naves  gran- 
des, Ufil  en  tiempo  de  guerra, 
pero  también  defrauda  hermosu- 
ra y  ventajas  en  la  paz.  En  nues- 
tros días  labró  allí  el  Excelen- 
tislmo  Señor  Marqués  de  la  Mina 
una  graciosa  población  de  calles 
á  cordel ,  casas  iguales  ,  Iglesia 
consagrada  á  San  Miguel  (  pfSr 
su  nombre  )  que  llaman  Barceh- 
neta ,  de  grande  uso  y  concurn 
renda  de  la  gente  del  mar ,  pues 
tiene  allí  el  Mudlc  para  d  dcsc 
embarco  de  los  géneros. 


CAPITULO     II. 

MAGISTRADOS  DE  LA  CIUDAD, 

y  otras  memorias. 


1  "T  TOlvíendo  á  las  mcmo- 
V  rías  antiguas  de  que 
nos  apartó  el  monte  de  Júpiter, 
ocurre  Minerva ,  de  quien  dice 
'Gerónimo  Paulo  haber  tenido 
Templo  en  Barcdona  ,  según 


(O    tft.s.c.  at.    (1)    P^ítxxi^^ 


monumentos  de  piedras  antfgnás. 
No  expresa  lo  que  decían  las  pie- 
dras :  pero  Pujades  ( i  )  ofrece 
una  ya  estampada  en  Gruteio 
con  la  Inscripción ,  (a)  que  reccH 
nocida  nuevamente ,  dice  asi: : 


-  Antigüedad  de  SanetonM.  '17 

permitía  la  Kepíibltca.  A¿  vh 

en  Tarn^QDa  una 


ÍINER  V  AE 

AVG 
T.  AVFVSTIVS 
10  M  V  N  CI  O 
ii5L  VIR.  AV  G 
X)LLEGIO.  FABR 
)ONO.  POSVIT 

Esta  es  memoria  cierta  de 
rva  :  pero  no  basta  para 
rar  por  ella ,  que  huviese 
lo  y  ni  resolver  el  sido, 
jue  discuerdan  Díago  >  y 
es  y  recurriendo  aquel  a 
í  hoy  la  Catedral ,  y  este 
isa  donde  pone  la  piedra ) 
las  piedras  de  ruinas  anti- 
oiudan  sitios  conforme  les 
i  j  6  pueden  valerse  dellas 
le  hacen  fábricas  :  y  aun- 
rven  para  asegurar  pobla- 
ti  tiempo  de  los  Romanos, 
almente  quando  son  geo- 
is  con  nombre  de  la  Repú- 
no  alcanzan  para  asega- 
sitio  individual  del  pueblo 
:  originalmente  se  pusieron, 
as  trasladan  no  solo  de  unos 
>s  a  otros  ,  sino  de  fuera 
co  de  la  Qudad. 
Tampoco  sirve  una  pie* 
uelta  para  asegurar  Tem- 
:l  ídolo  a  quien  está  dedi- 
:  pues  las  ponian  por  votos, 
moción ,  en  el  sitio  *  donde 
om.  XXIX. 

I     P.  LXXXl.  A. 


•   «•  ![»<[• 


mos 

piedra  al  Genio  del  Convento 
Asturicense ,  la  qual  no  prueba 
que  tuviese  aquel  Genio  Templo 
en  Tarragona. 

4  Por  la  presente  sabemos 
tenia  Minerva  en  Barcelona  sus 
devotos ,  que  la  dedicaban  Aras^ 
Estatuas ,  6  MemcMrias  ,  como 
vemos  en  este  Aulo  Aujusth^ 
cuyo  prenombre  dá  la  piedra 
por  la  cifra  de  AV.  enlazadas  N^ 
C  que  denota  Aulo  )  y  asi  la  po- 
ne Grevio  con  Pighio  en  lugar 
de  la  M.  estampada  en  -Grutero. 
(i) Otros  ,  no  advirtiendo  lo  la- 
deado de  la  N.  ni  el  punto ,  ( que 
separa  las  dicciones )  la  leían  co- 
mo primera  letra  del  nombre 
Nautustio (^hsx\sT\áo  T.  la  que 
es  F.  Pero  son  dos  dicciones: 
una  AVIo ,  otra  AVFVSTIVS, 
nombre  bien  repetido  en  el  Cuer- 
po de  Inscripciones ,  á  que  no  re- 
currieron :  donde  se  halla  tam- 
bién en  otros  el  apellido  de  Ha- 
mundo,  Homuntio,  y  Homucío. 

5  Este  era  Sevir  Augustal 
en  el  Colegio  Fabrum ,  como  ex- 
presa la  memora  ,  que  nos  ase* 
gura  destos  cargos  en  Bárcelo* 
na.  De  ellos  tratamos  en  el  To- 
mo XXIV.  La  Diosa  Minerva, 
como  reputada  madre  de  las 
Ciencias^  era  muy  corr^spondietv 

C  te 


•  ••  1. 
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te  al  Colegio  de  los  Fabros  ,  ert 
que  entrad  todo  lo  perterwcíen- 
le  al  acicito  en  las  maniobras. 
Barcelona  por  su  mucho  comer- 
cio c  industría  de  los  Ciudada- 
nos ,  ha  estado  siempre  bien  sur- 


OB.  HONOREM 

líHIIVIRATVS 

D.  D.  D 

Las  tres  uhínias  letras  se  hallan 
en  los  Mss.  de  Pighío  ,  y  de- 

tida  de  lo  que  se  necesita  en  paz  notan  Dedicavit  Dtcreto  Decu- 

y  en  guerra .  y  á  todo  ello  ser-  rionum.  Reputaban  como  Dio-i 

TÍa  este  Colegio.  sa  á  la  Fé  ,  según  afirma  Gce- 

6  Fuera  de  la  Ciudad  reco-  ron  (de  Nat.  Deor.  II.  13- )  Y  1? 
iioccn  un  Templo  de  Fenuí ,  expresa  la  Inscripción  de  Grute- 
dondc  después  erigieron  los  ro  en  la  misma  plana  ,  MENTL 
Christianos  Iglesia  con  invoca-  FIDEIQ.  DEABuí.  En  las  Mo- 
ción de  Sania  Eulalia  de  Meri-  nedas  seleítas  d^*  Oisslio  se  ven 
da ,  en  cuyo  sitio  perseveraban  recogidas  las  que  pertenecen  a 
sepulcros  del  tiempo  de  los  Ro-  la  FE  PVBLICA  ,  ya  bajo  el 
manos  al  fin  del  siglo  XV.  en  símbolo  común  de  Diosa ,  ya 
que  Barcelona  derribó  lo  que  bajo  el  de  ¡untar  las  manos  ,  y 
allí  habia  ,  porque  no  se  apro-  ya  teniendo  en  la  derecha  un  aza- 
bcchasen  de  ello  los  Franceses,  fate  de  frutos  con  flores,  y  en 
restaurándolo  después,  y  llegó  á  la  izquierda  espigas ,  símbolo  de 
ser  Monasterio  de  Canónigos  la  abundancia  que  florece  donde 
Augustinianos ,  y  al  fin  Parro-  reyna  la  Fe  Pública. Por  estoen 
quia ,  como  refiere  Diago.  ( i  )  Barcelona  la  dedicó  esta  memo- 
Pero  no  veo  pruebas  de  por  qué  ría  Cayo  Puhticio  Mdisso ,  (ape- 
la atribuyen  mas  a  Venus  que  á  Ilido  griego  ,  que  en  latín  deci- 

■  Marte  ?  mos  Metlus)  celebrando  el  honor 

7  El  Cuerpo  de  Inscripcio-    del  Sevíraío ,  cuyo  empleo  expli- 
ncs  nos  ofrece  en  Grutero  otra    camos  en  el  Tomo  I.  de  Tar- 


Jíusrrc  memoria  (2)  de  la  Fé¿ú~ 
étíea ,  en  esta  forma : 

FIDEI 
PVBLICAE 
C.  PVBLICIVS 
KELISSVS 


ragona. 

8  Otro  monumento  antiguo 
en  Barcelona  son  lus  conduáos 
subtecratlcos  dande  se  recojíen 
y  desaguan  las  lluvias  y  sobras 
de  la  víudad ,  cuya  obra ,  par 
inágnffica  (pues ,eh  partes  c^ 


(1)    Fel.  I».    (2)    r.xci£.io. 
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un  Kbmtire  acabalb  )  reduce  Pu- 
jades  al  tiempo  de  los  Scipiónes. 
(i)  Lo  cierto  es  que  Roma  des- 
de ios  Tarqulnios  gozaba  ya  el 
gran  beneñcio  para  la  salud  y 
commodidady  de  librarse  de  im- 
mundiclas  y  hedores  por  medio 
de  las  cloacas :  y  hechas  los  Sci* 
piones  á  esta  gran  ventaja  >  pro- 
curarían introducirla  donde  pu- 
diesen. Barcelona  tenia  la  pro- 
porción de  sus  declives  con  cer- 
canía al  mar ,  y  piedras  de  Mon- 
juí :  y  en  efe^  logró  por  el  be^ 
neíicio  de  las  esc^ciones  sub- 
terráneas ,  y  por  lo  embaldosa- 
do de  las  calles ,  una  perfeda 
limpieza  >  (  rara  en  las  Ciudades 
de  España)  y  tan  segura,  que 
mientras  mas  llue\'e  ,  mas  lim- 
pias están  las  calles. 

9  Las  mas  copiosas  memo- 
rias  antiguas  de  Barcelona  son 
las  conservadas  en  piedras  lite- 
ratas :  por  las  qüales  vemos  par- 
te del  modo  de  gobierno  que 
habia  en  la  Qudad :  cuyos  Capi- 
tulares y  Ó  Consistorio ,  que  re- 
presemaba  la  República,  se  decia 
ORDO :  en  que  habia  Duum^ 
WTQs  y  Bailes  i  Decuriones ,  Se^ 
viroi  Jugust^es  ,  y  Sodales. 

I  o  El  Orden  significa  regu- 
armente  ,  yse  explica  por  el 
Qjerpo  de  los  Üecuribnes :  pe- 
tó me  indino'  á'qúe  qdandó  no 

(i)     li¿.  3.Í.2I.»     (i)    fW, 
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hay  expresbn  de  Orden  de  De-i 

curiones ,  de  Seviros  y  &c.  Ord^ 
significa  el  Consistorio,  Curia» 
6  cuerpo  de  los  que  representan 
la  Qudad  ,  esto  es ,  todos  los 
Capitulares  ,  6  Jurados ,  con  sus 
Duumviros ,  ó  Decuriones  pre- 
sididos por  el  Marrado  prin« 
cipal,  sin  excluir  los  Ediles,  Sevi- 
ros ,  y  quantos  tengan  voto  en  la 
Curia  ,  ó  Cuerpo  supremo  de  la 
República :  pues  quando  el  Or- 
den Barcinanense  hacia  alguna 
dedicación  al  Cesar ,  no  debe- 
mos exceptuar  a  ninguno  de  lo^ 
que  representaban  la  Ciudad.  Al- 
gunas Ciudades  anadian  sobre 
Ordo  los  di¿)ados  honoríficos  de 
Splendidissimm  &c.  Barcelona 
se  contentó  con  el  proprio  nom- 
bre ,  como  vemos  en  la  Inscrip- 
ción siguiente ,  estampada  en  Pu- 
jadcs ,  (2)  y  reproducida  en  Fi- 
nestres.  (3) 

LMP-  CAES.  M.  AVR 
CLAVDIO.  Pío 
FE  L.  AVG.  PONTIF 
MAX.  TRIB.  POT 
COS.  II.  PROCOS 
P.  P.  MAXIMOQ 
PRINCIPI.  NOST    . 

ORDO.  BARC 
DEVOTVS.  NVMINI 
MA  lESTATIQ 
/  EIVS 

C  2  En 

189. i.  4.  f.  45-    C3)    ^-SV 


íó         España  Sa^ada.Tmt.  6^. Cap.  i. 

II     En  lugar  de  puntos, gra-  RELIANO.     PIÓ.     ET 
barón  corazones ,  con  la  eslrane-  INVICTO.      AVG 
za  de  ponerlos  también  al  fin  de  ARÁBICO.     MAX 
los  renglones.  Piijadcs  ofuscado  GOTHICO.    MAX 
con  los  nombres  de  Marco  Au-  P  A  R  T  H  1  C  O.     MAX 
rilio  ,  la  atribuyó  á  M.  Aurtüa  TRIE.  P.  P.  P.  COS.  III 
Tíro.no  reparando  en  que  aquel  PROC.  OPT.   PRINQ 
noera  C/mAo.y  estet/GoíW-  PI.   N.    ORDO.   BARC 
m ,  del  año  268.  que  en  el  año  NVMINI.  MAIEST.  Q.  E 
siguiente  C  penúltimo  de  su  vida)  ^^       j^  entenderse  Di^ ,  d 
exerco  el  Consulado  II.  que  ex-  J^  ¿^^¡^^^^                   j  .„ 
presa^  la  memora.   Fue  de  los  ,„  h„i„'^  „„„'J,ij  '%:,^  ^ 
Pnnopes  mas  plausibles  por  la  ^^^^  ^^^  ^  ^^  ^^  ^ 
feUctdad  en  las  armas  y  excelen-  S  ^^        ^^  Emperador  Au- 
ca de  prendas   que  le  hicjeron  ^/|f  „^  ^^  tercera  vez  Cónsul, 
muy  amado  en  el  Orbe.  La  Espa-  ^^  Capitolino  ( no  en  el  ano  si- 
ra  le  tue  parfcubrmente  devo-  .^J  ^         ^^^^        j^,^. 
ta,y  determinadamente  Barcelo-  «  ^  Marcelino  ,  pues  aquel  fue 
na  lo  expreso  en  este  monumento  \^^^^^^^^  ,v.   como  sí  vé  en 
con  la  lisonja  de  atnbu.rle  prer-  |^^  ^^^^  ^,  ^^  j^,  ^^^^  ^ 
rogatna  de  Magestad  y  Numen.  |^   .^^^^               ^j  ,^^^^^^_ 

12     EntrelosEd,les,ySc-  \ {    s^bíse  que  ■;"  Barcclo- 

vtros  se  rep,te  el  Orden  Bara-  ^  ^^^^  ^,  ^^   'J  ^^  D«»»™m, 

nonense  Otra  piedra  existe  hoy,  ,^  expresadlas  Inscripciones, 

que  acaba  del  rammo  modo  que  ^^^^  ^.¿^^  ^  Grutero.  (2) 
la  ptccedcntc  :  pero  gastados  ios 

primeros  renglones  ,  no  consta  Q.     C  A  L  P  V  R  N  I  O 

á  quien  se  dedicó ,  sino  solo  que  Q.  FIL.  GAL' 

era  Emperador  ,  pues  se  lee  /»-  ■   FLAVO.  ANN.  XXIX^ 

vino.  Aug.P.M.rrii.Pot; tro-  AED.      ñ!      VIR.  .'.  .  .  . 

cor.  En  la  siguiente  omitieron  ¿í-  '    FOST.  WORTEM.  ORBO 

TOíM.scgunandapublicada.-Gra,  BARCIN.  HONORES 

tero  la  <fi  asi:  (i)  .DECREVIT 

.-,  .ANER.EIS 

I    M    P.     (}¡    C  A   E  ;  .' •   •  ÍR, 

L.  DOMITIO.    AV,  '     .  ...   .'.  .  0;''fii"  " 

(I)    F.  CCIiDIKr.7.     {1}    P.CCClUttU.Si  ■  ■'-' 


Antigütiád  de 

Finesftes  (i)  se  fetiga  en  que  no 
se  lea  por  apellido  FR AVO  y  co- 
mo él  imprimió »  citando  á  Gru- 
tero  :  pero  en  este  no  hay 
tal  Fravo ,  sino  FLAVO.  Ni  de- 
be recurrirse  (  como  añade )  al 
CaJpumio  Placeo ,  cuya  memoria 
¡xiamosen  el  Tomo  XXIV.  (2) 
porque  aquel  Catpumio  era  bija 
de  Publio  :  el  presente  de  Quin- 
to :  aquel  era  de  la  TubuQui-* 
rina:  este  de  la  Gakrh :  diversas 
personas  ,  y  apellidos  diversos. 
1 4  Este  fue  Edil  de  Barcelo- 
na,  y  subió  al  Duumvirato  :  lo 
que  denota  ser  aqui  como  en 
otras  partes ,  la  Edilidad  el  pri- 
mer lionor  por  donde  entraban 
en  la  Curia.  Tuvo  la  desgracia 
de  morir  antes  de  los  treinta  años: 
pero  el  Consistorio  de  la  Ciu- 
dad le  honró  aun  después  de 
muerto ,  concediéndole  honores, 
ijuc  no  se  leen  ya  en  la  piedra. 
Los  Decuriones  (  denotados  en 
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las  ultimas  letras )  le  honraron 
también  con  algún  Decreto  >  que 
el  tiempo  ha  consumido. 

1 5  Otro  Edil ,  que  también 
fue  Duumvir,  nos  di  Grutero 
(3)  llamado  Emilio  Antoniano: 

C    AEMILIO.    C   F 

GAL.  ANTONIANO 

AEDIL.  IL  VIRO 

FLAMINI 

AEMILIAE  C.  F 
.OPTATAE.  AN.  XVI 

Este  llegó  también  a  ser  Flamen^ 
porque  ,  como  notamos  en  el 
Tomo  XXIV.  el  careo  Sacer- 
dotal se  juntaba  con  los  Civiles 
y    Militares.    La  memoria  se 

Euso,  no  solo  al  Padre^  sino  á  la 
ija  'y  que  murió  de  diez  y  seis 
años. 

1 6  Muratori  (4)  publicó  otra 
dedicada  a  quatro  personas. 


L.  CALPVRNIO CO 

AEDIL.  IL  VIR.  FLAMINI 

VALERIAE.  L.  LIB.  VXORI 

L.  CALPVRNIO.  L.  F.  GAL.  IVNCa  E 

AEDIL.  II.  VER.  FLAMINI 

CALPVRNIAE  L.  F.  SEVERAE 

NEPTI 

Aquí  se  ve  al  Padre ,  muger,  hi-    pasaron  del  Edilato  al  Duumvl- 
JO ,  y  nieta.  Padre  y  hijo  ambos    rato ,  y  fueron  Flamines.  El  ape- 

.   .      i     ^  ;..     .  Bi. 

(l)  P.lSl.  (2)  P4¿.  71.  (3)  P.  CCCXIFI.  8.  (4)  P45,  DGLXXnr.  V 


ié^         España  Sacada.  T  rat.  Í65.  Cap.  2. 

Uida  tTz  Junco  ,  uno  de  los  que  Es  re  Cayo  Julio  Paul/no  era  natUí 

perseveran  hasta  hoy  en  Espa-  ra  I  de  Barcelona  ,  y  obiuvo  fo- 

na:  y  á  este  aludí  la  ultima  sí-  do  s  ¡os  honores  de  su  República, 

laba  de  la  primara  linea.  En  la  un  o  de  los  quales  era  el  Duum- 

quarta  no  parece  corresponde  la  virato.   Su  muger  Serbia    Ful- 

F.  en  que  acaba  ,  pues  precede  vlanHa  le  erigió  esta  memoria, 

la  de  F  iUo.  Cita  Murator!  á  las  en  el  Lugar  íeü^Udo  por  ¡as  Df- 

Esqüelai  Ambrosianas ,  de  cuya  curiones  (como  indican  las  qua- 

poca  exaftitud  tenemos  muchas  tro  ultimas  letras ,  ¿of///  Datm 

pruebas ;  y  por  lo  mismo^o  da-  Decreto  D:cnrionum  )  Una  her- 

mos  por  segura  la  dicción  LlBer-  mana  le  erigió  otra  semejante, 

tae  de  la  tercera  linca.  publicada  en  Pujades,  fi)  que 

16    Persevera  hasta  hoy  la  si-  aunque  mal  conservada ,  mantie- 

guicnic  ,  con  alguna  variedad  de  ne  el  nombre  de  Cayo  Calpur- 

como  la  poneGrurerOj'i)  y  dice  nio  Paulino ,  y  de  haber  gozado 

^'    C    IVL   C   F   G\L  todos  los  honores  en  su  Repúbli- 

j,  ,  j,  ^  dedicante  ,  y  el  mismo  nnal  del 

rwjTXTin     i4r»vTr\D  Decreto  de  los  Decuriones.    > 
TO  RFP   SvTper  -7    D^misdclosB^fc-ya 

WNCTO  rcferUo!  (por  cuyo  cmplro  <¿- 

A^ADi-rr»    c\Tm\Ari  traban  en  la  Curia ,  y  podían  Uc- 

K  ARISSIMO  **?'"<'"  (  5  )  ""«í"=  ^"^^ 

SERGIA.FVLVIANILLA     '""• 
L.  p.  D.  D. 

.  NO.  L.  FATITI  AEDILI  CVRVLI 

PATERNVS  PATE8.  ET    MODESTINA  VXOR 
yOLVNTATI  EIVS    SATISFECERVNT 
D.  D.  D 

Sospecha  Murarori  vició  eo  la  como  promete  la  Inscripción  sí- 
voz  FATITI.  que  no  es  solo  en  guíente ,  que  en  el  mismo  Munb 
4sta  voz  ,  sino  en  la  de  Caruii,    torí  (  i  )  dice  asi: ' 


(i)    p.ccccxxiv.  5.  (2)  Pi¿.  i8j.  C5)  E»^  p-  Dccxxnií. 
(4)  í.  aoMc.  ij.- .  .  T     .  (i 


TO 


• 


jíntí^MiJad  de  %» tcelMá, 


n 


•  • 


NIO  L.  F.  ATILI 
EDILI.  CVI.  L 
lATERNVS  PATER 
NENDAM  DESTINA 
RAT  HEREDES  IVL 
TYCHIANVS  PEDA 
RENICVS  ET  IRENE 
POMPONIA  PHILETE 
VXOR  VOLVNTATI 
VS    SATISFECERVNT 


D-        D. 


D 


Gombinaiido  las  dos  memorias 
consta  que  hablan  de  una  mis- 
ma persona,  hijo  de  Paterno  y 
y  que  el  apellido  no  era  FaPitiy 
ano  jüilii  mal  aplicada  al  ape^ 
Uido  9  en  la  primera  Inscripción» 
la  F.  que  precede  en  L.  F  ( Lsicif 
Filio.)  y  en  lugar  del  ATILI 
(de  la  segunda  piedra )  copiaron 
m  la  primera  ATITI*  Después 
'de  t^édili  erró  la  primera  CV- 
R VLI ,  donde  por  la  segunda  de- 
be leerse  CVL  Imcíus  PATER- 
NVS  PATER  PÓNENDAM 
DESTINAVERAT  :  pues  en 
Roma  y  no  en  las  Colonias,  ha- 
llamos Ediles  CuriJesi  así  di-^ 
chos  por  I4  Silla  de  iparfíl )  La 
memoria ,  ó  Estania  ,  que  el  Pa- 
dre descihó  poner  al  hijo,  la  cum- 
plieron sai  herederos:  y  se  hizo 
h' Dedicación  con  Decreto  de  los 
'Decuríbnáf*  í  - 

Con  todo  esto  no  hacen  fal-* 


ta  mas  memorias  para  noticia  de 
los  que  componían  la  Curia  Bar* 
cinonense ,  Ediles  ,  Duumviros  > 
y  Decuriones. 

iS  Había  también  Seviros 
Augustales  y  los  quales  y  como  los 
FUmines ,  pertenecían  al  orden 
sagrado ,  de  Culto ,  y  Templos, 
en  la  conformidad  expuesta  en  el 
Tomo  XXIV.  desde  la  pag.  1 84. 

19  La  mas  famosa  y  repe- 
tida memoria  de  los  Augustales 
en  Barcelona  es  la  dada  en  el  Cap» 
I.  n. '8.  sobre  L.  Licinio  Secundo^ 
que  fue  Accenso  á  su  Patrono  L. 
'  Licinio  Sura  en  los  tres  Consu- 
lado^. Este  Licinio  Segundo  fue 
Augustal  en  T^ragona  ,  y  en 
Sarceloña :  pero  en  esta  perpetua- 
ron a  competencia  su  nombre 
los  demás  Seviros ,  erigiéndole 
siete  memorias :  una  en  nombre 
<.  de  todos ,  y  las  demás  por  cada 
uno»  La  general  es  la  ya  dada.«c\. 


24        BspaHa  Soffrádéi 

elc.i.n.8.  donde  debe  disimular- 
se el  descuido  de  Pu)ades,C^)que  • 
partiendo  la  dicción  AVGVS. 
TALES;  aplicó  á  un  Barcdo** 
nés  el  nombre  de  Tales ,  creyea- 
do  se  llamó  asi  el  dedicante. 

20  Las  otrasque  le  dedicaron» 
son  seis ,  que  no  se  diferencian 
de  la  primera ,  mas  que  en  el  fi- 
nal. Dispuestas  por  aUabeco>  son 
las  siguientes. 

21  En  el  año  de  i66i.  en 
que  Pujades  trabajaba  su  Chro- 
nica  universal  de  Cataluña  >  di- 
ce se  descubrió  una  que  acaba 
asi:  (i) 

FLAVIVS. 
CHRISOG.  1  ímL  VIR  AVG. 

Este  Havio  Chrisogono  ,  Sevir 
Augustal ,  puso  en  su  nombre  la 
memoria  a  L.  Licinio  Segundo: 
y  lo  mismo  pradícaron  otros 
cinco  y  uno  de  los  quales  se  lla- 
mó M.  Galerío »  cuya  piedra  ha 


oca^onado  mas  cro{ñcssos  f  ^JBñi 
ocvas  ^  pufis  esta  es  donde  intrtH 
dugeron  el  título  de  FLAV/ü  crt 
Barcelona ,  y  d  de  OOÑSW 
en  Lkinío  Segundo  :  poique 
Grutero  (g)  imptimió  ET.CX)L. 
FLAV.  P.  BÁkC  M.  GAL* 
SIRVS-  GRATV&  IimL  VUU 
AVG-  CX>NSVL  AMIGO.  ÓP- 
TIMO :  y  Püjadcs  :  ET.COL. 

flam-  barc  m.  gal.  SY- 

RVS.GRATVS.  líEL  VIIL 
AVG.  CONSVLL  AMIGO. 
ÓPTIMO:  deduciendo  de  aquí» 
qoeen  Barcebtu  se  osaba  *d  d* 
tub  de  Camulf  y  no  huvo  tal 
cosa^ni  la  tenia  la  piedra(eti 
que  se  fundan  )  introducida  uni^ 
camente  esta  lección  de  Cónsul 
por  mala  conservación  de  la  pie- 
dra ,  y  poca  reflexión  en  el  co- 
piante :  pues  considerando  Pe- 
dro de  Marca  el  estilo  de  las  res- 
tantes  y  y  consultando  la  piedra^ 
la  restituyó ,  (4)  y  se  as^uró  qq 
que  acaba  asi : 


ET.    COL.    F.  LA.  P.  BARC 

M.    GAL.    SYRVS.    GRATVS 

ÍvSkI.  VIR.  AVG.  COL.  L  V.  T^X 

AMICÓ.    ÓPTIMO 


2  2  Aquí  hay  la  partícula-  de  Barcdona  9  sino  de  Tarragcv-' 
lidad  de  que  M.  Galerío  no  era,  na :  pero  por  amistad  particuk^: 
como  los  otros  dedicantes  Sevir    con  Lidnio  S^undo  >  su  com^ 

pa- 

(i)  F0U  170.  (2)  F$L  173.  (3)  P.  419.  J.  (4)  EM  d  ük.  %.  Qif^ 
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pofioD  en  d  Sevirato  Tarraco*- 
nensé  r.epoperó  conlosdeBar* 
cdona  á  tas  memorias  conque  allí 
pq>etuar(Mi  su  nombre.  Esto  da 
a  entender,  que  Licinlo  rcsulia 
en  Barcelona  y  donde  le  erigieron 
ricte  Inscripciones.  También  in- 
dica el  grande  aprecio  y  estima- 
ción con  que  miraban  a  Lidnío, 
ya  por  sus  riquezas ,  ya  por  el 
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valimiento  con  el  CoiisulLiciniQ 
Sura )  pues  en  ningún  otro  ocutt 
ren  tan  repetidas  memorias. 

23  Otro  de  los  que  elogia- 
ron á  Licinio  Segundo  se  Ice  en 
Grutero,(i)  y  en  Pujades(2)  con 
alguna  diferencia:  pero  de  los 

dos  resulta  acabar  asi  la  Iosa:ip-¿ 
cíon: 


CONSVLATV.  EIVS.  Imil 
VIR.  AVG.  CX>L.  L  V.  T.  TARRA 
CON.  ET.  COL.  F.  I.  A.  P.  BARCIN 
C  HERENNIVS.     OPTAT 

AM  I  CO 


14    Este  Cayo  Herennio  O^a^ 
to  es  en  Pujador  C.  L.  Erennio; 
mFinestres  Ereunius^  (contra  los 
ios  á  quienes  cita)  sin  asegurar- 
e  en  el  final  del  penúltimo  ren- 
ten, donde  resumió  OPT...  du- 
ndo ,  si  es  Opt^Oj  ü  O^ímOf 
ndo  asi  9  que  en  la  Inscripción 
wo  OPTAT ,  lo  que  no  permi- 
recurrir  a  Óptimo.  Ni  se  de- 
\  adoptar  los  dos  prenombres 
C«  L.  que  no  hay  en  Grute- 
n!  corresponden ,  sino  como 
vemos,   C.  HERENNIVS. 
no  se  Intitula  Augustalf  si- 
üiigo. 

Lo  mismo  hizo  d   si- 
te en  la  Inscripción  puesta 
-útero  9   y  en  Pujades ,  la 
^JÍXIX. 


qual  acaba  asi: 

mi.  viR.  Ava  COL' 

LV.T.  TARRACON.  ET 

COL-  F.  L  A.  P.  BARCIN 

M.  PAVLLVS.  PAVLLINVS 

A  M  I  C  O 

La  amistad  de  Paulo  con  Licinlo 
fue  el  motivo  de  erigirle  esta  me- 
moria, sin  expresar  que  Paulo  ñie- 
se  también  Sevir.  £1  nombre  de 
Patdo  f  y  Paulino ,  se  halla  indi- 
ferentemente en  Inscripciones  an- 
tiguas con  una,  y  con  d^s  LL. 
Su  tema  griego  y  latino  no  pi- 
de mas  que  una,  y  esto  ha  pre--) 
valecido. 

26    Otra  memoria  íxay  de  LI« 

D  Cír 
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cinio  Segundo ,  donde  no  persc*    pues  empezando  coma  Ia9.acá% 
vera  con  claricbd  el  que  la  pusoí    acaba  a^  >  én  GnittnK  (s>  '- 

liml.  VIR.  AVG.  COL.  I.  V.  T. 
TARRAC  ET.  COL.  F.  L  A.  P.  BAR 
PERPERNIA.  .....  ...  4  i 


Ni  Piijades ,  ni  Flnestres  vieron  i 
Grutcro,que  la  tomó  deSchotto. 
Pujados  estampó  PERPERENL. 
....  US.  Schotto  es  mas  antí-  . 
guo  que  Pujades,  y  mas  praáico  ' 
en  Inscripciones:  pór'Ioquepu- 
do  alcanzar  menos  deteriorada  la 
piedra ,  y  hacer  copia  mas  pun- 
tuaL  Entre  las  Sepulcrales  de  Tar- 
ragona pusimos  una  de  Perptr- 
nia,  y  otra  de  Perpema.  Lama- 
la  conservación  de  la  piedra  im- 
pide asegurarnos  en  el  dedicante 
desta  memc»ria :  pero  muestra  los 
muchos  amigos  empeñados  en 
honrar  a  Licinio. 

27  Otra  piedra  ríene  el  mis- 
mo defeco  de  no  percebirse  el 
iKMnbre  del  que  la  puso.  Pujades 
la  acaba  así: 

--L.F.LA.P.    BARC 
-  V.I.     lAMONTAN 

-NSVLiE.  MINORI 

ktSchotio  en  Grutero  añade 
Ytn  la  íbnna  siguiente: 


5».    ÍJ)    P. 


-.CDL.F.LA.  P.    BAHC 
O.  MUNICIPI 
I   A  M  O  N    :     : 
SVLA.  MINORI 

Sábcseera  de  Menorca,  que  es 
Iz- Menor  dé  las  Baleares:  y  na- 
tural de  la  Citidad.  llamada  en  los 
Geógrafos  lAMNO,  porlaqne 
se  diria  íartmotano :  pero  mal  coit 
servada,  y  no  tñen  entendida  la 
piedra,  permutaron  las  Ictra^-co* ' 
piando  lamontan  por  lamnotsn. 
28  -Todavía  resta  otra  mc^ 
moría  puesta  al  mismo  Licfiüo' 
Segundo :  la  qual  conviene  eco* 
las  demás  en  los  princif^  >  V  * 
diferencia  en  acabar  asi: 

yiR.AVG.  COL.1VL.TABJIA* 
CONENSIS 
COLLEGIVM  ASSOTAN 
AMICO.    :  ^      ■■ 

Publicóla  Mtjratori  (1)  preví^ 
niendo  que  en  las  demás  leemotf 
COL.  I.  V,  T.  (dorxle aquí  COL. 
IVL.)  pero  dudando  á  quien  sé 
debe  estar:  y -corresponde  sen-^ 

UlSXÍTl.  y. 
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lencfar por  las  demás ,  que  cxpU-    de  Emperadores,  yx  alegarlas. 


can  los  diftados  de  TarragarKl> 
L  V.  T.  por  las  qiiáles  Iropiaron 
aquí  IVL.  y  no  usaron  dcste 
titulo  sin  el  de  V¡£ir:x ,  aunque 
tal  vez  omitieron  el  de  Togata. 
Por  tanto  es  mas  arreglado  leer. 
I.  V.  T.  que  solo  IVL. 

29  Asi  esta  memoria ,  como 
la  de  M.  Galerio  y  no  expresaron 
en  Lictnio  el  Se  virato  de  Barcelo- 
na 9  sino  solo  el  de  Tarragona, 
aunque  le  tuvo  en  ambas  partes. 

30  Muratori  citó  la  Inscrip* 
don  de  que    hablamos  en  el 
Tomo  VII ,  sobre  la  Iglesia  de 
Bastid  donde  hay  mención  del 
Pueblo  Assotano ,  al  qual  corres- 
ponde el  Colegio  Asotano ,  ü  de 
los  Asotanos,  aqui  expresado:  pe- 
ro confiesa  no  saber  que  pueblo 
era  este ,  nt  hoy  se  halla  averi- 
guado. Ptolomeoponeen  los  B  as- 
titanos  un  Asso ,  como  se  vé  en 
el  Toaio  V.  /pero  solo  consta  la 
Regida ,  tío  .el  sUio  individual, 
aunque  los  falsos  Cronicones  fu- 
garon con  aquel  nombre ,  y  qui- 
sieron poner  Obispo  en  este  pue- 
bla Como  Barcelona  ha  floreci- 
do acmpre  en  el  comercio  y  for- 
matian  un  cuerpo ,  ó  compaiíia) 
parad  mismo  fín  los  Asotanos, 
y  por  amistad  con  el  afamado  Li- 
cmio  le  pusieron  esta  memoria. 

31  Demás  de  las  memorias 


persevera  en  Barcelona  otra  pues- 
ta a  Faustina  la  moza  por  orden 
de  los  Decuriones,  y  publicada 
en  Grutero,(i)  por  lo  que  pjdía 
haberla  omitido  Muratori ,  (  2) 
pues  esti  mejor  allí  sin  la  I.  que 
añiade  sobre  AVREL ,  como  la 
imprimió  Pujados  (3)  en  esta  for-' 
ma: 


FAVSTINAE 

AVG 

IMP.  M.  AVREL 

AVG 

D.    D 

32  Otra  hay  muy  grande, 
donde  constan  los  juegos  de  los 
Púgiles  y  y  Termas  \  de  la  qual 
trata  largamente  el  Sr. Agustín  (4) 
y  Finestres.  (5) 

Por  otras  constan  varias  Famí^ 
lias ,  de  los  Emilios ,  Calpurnios^ 
Casios ,  Cecilios,  Dextros,  Fabiosj 
Licinios>  Paulinos,  Pómpelos,  Va- 
lerios &c.  que  indican  lo  que  flo- 
recía la  Ciudad,  y  basta  lo  apunta- 
do para  mostrar  la  condignidad  de 
que  fuese  ilustrada  con  Silla  Ponr 
difícia. 

Otras  memorias  de  Barcelonam 


33     Al  fin  del  Siglo  IV.  tuvo 
Barcelona  el  hpnor  de  residir  en 

D  2  ella 

(l)CCIXX2.  (2)CCXLI.4.  (3)189.^.  (4)E»f/DM/^0  9.Xy)P4¿#l84* 


2  &         España  Sagrada. 

ella  el  nobilmmo  y  Santo  Padre 
Paulino  j  que  fue  aqui  ordena- 
do de  Sacerdote  á  instancia  del 
Pueblo ,  como  veremos  sobre  el 
año  393.  en  el  Catalogo  de  Obis- 
pos. 

34  Al  principio  del  Siglo  V . 
huvo  la  novedad  de  salir  tos  Bar* 
baros  del  Norte  á  esparcirse  por 
lo  mejor  de  Europa ,  y  apoderán- 
dose de  la  Aquttania  en  el  aiío  de 
407.  penetraron  hasta  España, 
donde  entraron  en  el  de  409.  y  a 
los  dos  años  siguientes  repartie- 
ron las  Provincias  entre  sí ,  que- 
dando Galicia  por  los  Suevos  con 
una  parte  de  Vándalos  5  Lusita- 
nia  y  la  Cartaginense  por  los  Ala- 
nos; y  la  Betica  por  los  Vánda- 
los Silingos  9    como   escribe  el 


Trat.6^.  Cap.t. 

Obispo  Idacb  sobre  el  año  de 
411. 

35  La  Tarraconense  quedó 
con  nombre  de  los  Romanos.  Los 
Godos  se  apoderaron  de  Narbo" 
;m  en  el  41 3.  y  Ataúlfo  casó  allí 
con  Placidia  y  hija  (kl  Emperador 
Teodosio  en  el  año  de  4 1 4.  pero 
persuadido  por  el  General  Rcmia- 
no  que  pasase  a  España  >  y  resi-^ 
diendo  en  Barcelona^  te  mató  aqui 
un  Godo  en  el  año  de  415.  como 
escriben  Idacio  j  y  Otosio.  £1 
Epitafio  que  le  pusieron  alli  >  aña- 
de mataron  también  sus  seis  hijos> 
y  dice  Gaspar  Barreyros  en  el 
Viage  que  hizo  año  de  1 546,  (1) 
duraban  aun  vestigios  desta  se^ 
pultura  en  Barcelona  con  estos 
versos : 


BELLIPOTENS  VALIDA  NATÜS  DE  GENTE  GOTTORüM 
. '  HIC  CUM  SEX  NATIS  REX  ATAÜLPHE  lACES. 
AÜSUS  ES  HISPANAS  PRIMÜS  DESCENDERÉ  IN  ORA$, 
'    QUEM  C»MITABANTUR  MILLIA  MULTA  VIRUM. 
CENS  TUA  TÜNC  DEMÜM  NATOS  ET  TE  INVIDIOSÍA  PEREMIT, 
QUEM  POSTEA  AMPLEXA  EST  BARCINO  MAiSNA  GEMENS. 


36  Destos  hijos  y  sucesos 
desgraciados  habló  OlimpiodcM'O 
Egipcio  en  la  Historia  abreviada 
por  Phodo  en  su  Biblioteca  G>- 
dice  89.  donde  dice ,  que  muerto 
d  hijo  Jcodosio ,  que  tuvo  Ataut 
fo  en  Placidia ,  le  enterraron  en 
una  caja  de  plata  junto  á  Batee* 
lona  en  un  templo :  y  muerto 


Ataúlfo  por  un  Godo ,  (Ilamádc? 
DobbiOy  que  tiró  á  vengar  la 
muerte  que  Ataúlfo  dio  a  su  pri- 
mer Seíior,  Rey  entre  los  Godo9) 
el  sucemr  de  Ataúlfo ,  aunque  no 
reynó  mas  que  siete  dias5  mató 
los  hijos  que  Ataúlfo  tuvo  en  la 
primera  muger ,  quitándolos  vio- 
ticntameatc  del  seno  del  Obispo 

Si- 
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Sfg^sario.  Este  Escritor  es  coeta-    gundiones ,  se  vino  á  Barcelona. 


neo ,  que  escribió  su  lüstoría  des- 
de el  año  407.  al  425.  El  Obis- 
po Sigesario  mencionado,  era  Go* 
do ,  de  quien  hablaremos  al  prin- 
cipio del  Siglo  V.  sobre  Beren^ 
gario. 

3  7  Siguiéronse  muchas  revo- 
Juciones  entre  los  beligerantes. 
Barbaros,  Romanos,  y  Godos. 
Estos  volvieron  a  Francia,  ha- 
dendo  asiento  y  dominando  des- 
de Tolosa  al  Océano  (419)  sin 
Narbona,  a  la  qual  sitiaron  en  el 
436.  pero  los  apartó  el  Capitán 
Attio.  En  el  464.  recibió  el  Rey 
Godo  Teodorico  a  Narbona ,  se- 
gún todo  consta  en  Idacio  sobre 
les  años  referidos:  y  añade  men- 
ciones de  Barcelona  por  medio  de 
Sebastian  (hiemo  del  Conde 
Jetio)  que  excluido  del  Palacio 
en  el  ano  de  43  3.  el  siguiente  pa- 
só al  Palacio  del  Oriente:  y  no 
podiendo  subdstir  alli ,  volvió  al 
Rey  Godo  Teodoredo ,  y  ocupó 
i  Barcelona  como  enemigo :  pero 
huyó  de  aqui,  y  se  pasó  a  los 
{Vándalos  de  África  en  el  año  si- 
miente 445*  donde  poco  de^ues 
fe  quitó  la  vida  Gaiserico. 

38  Prosigue  San  Isidoro  di- 
ciendo en  la  Historia  de  los  Go- 
dos (i)  que  Gesaleicoj  destroza- 
do en  la  Narbonense  por  losBur- 


Pasó  a  Afirica:  volvió  sin  auxilios 
a  la  Gah*a,  y  de  alli  a  Espaiía,  don- 
de le  venció  un  Capitán  del  Rey 
Teodorico  a  doce  millas  de  Barce- 
lona ,  y  luego  murió  en  la  Galla. 

39  Lo  mismo  refiere  de  Ama* 
lar  ico ,  que  vencido  en  Narbona 
por  el  Rey  de  Francia  Childeber- 
to ,  se  vino  á  Barcelona :  pero  des- 
preciado de  los  suyos ,  le  quita-* 
ron  la  vida ,  después  de  estar  re- 
tirado a  Narbona. 

40  En  tiempo  del  Rey  Sise^ 
buto  (que  vivió  desde  el  612.  al 
21.)  huvo  una  novedad  sobre  el 
Obispo  de  Barcelona ,  puesto  alU 
por  el  Rey  contra  la  pretenñon 
del  Metropolitano  Ensebio ,  co-^ 
mo  veremos  en  el  Catalogo  de 
Obispos. 

41  Mayor  fue  la  del  reyna« 
do  de  Vamba  con  motivo  de  la 
rebelión  del  tirano  Paulo  en  la 
Galia  Narbonense:  pues  no  con- 
tento con  alborotar  pérfidamente 
aquella  tierra ,  atrajo  a  si  parte  de 
la  Tarraconense ,  como  afirma  el 
coetáneo  Arzobispo  de  Toledo 
S.  Julián  en  la  Historia  de  Pau-^ 
lo.  (2)  Una  de  las  Ciudades  que 
atrajo  Paulo  a  su  panido,  (lie  Bar^ 
celona :  pero  tambkn  fue  la  pri* 
mera  que  se  sujetó  al  Rey  >  co«- 
mo  afirma  el  mismo  S.  Juliaíi.  (3) 


Pro- 
(l)     VufSta  en  el  Tomo  6.  fág.  468.     (2)     tuesta  m  el  Tomo  6.  fag 


^  t  España  Sagrada.  Trat.6  j .  Cap. ^. 

Mela  y  Plínío  nombran  aquel  allí  con  nombre  de  la  República 
pueblo ,  y  especialmente  por  de-  Betulonense,  como  propone  Mar- 
cklo  asi  las  piedras  conservadas    ca  ^  (i)  una  de  las  quales  dke ; 

SABINIAE.  TRANQUILLINAE 
SANCTISSIMAE  AVG.  CON 
IVGL  DN.  M.  ANTONINI 
GORDIANI.  PII.  FELICIS.  AVG 
ORDO.  BAETVLONENS.  DE 
VOTISSIMVS.  NVMINI.  MA 
GESTATIQVE    EORVM 


3  Púsose  cerca  del  ^o  238. 
en  que  entró  en  el  Imperio  Gor- 
diano Pío  con  su  muger  Tranqui- 
lina 9  y  deseando  los  Betulonen- 
ses  ot^quiarlos,  erigieron  esta 
memoria  (donde  de  paso  se  puede 
notar  la  antigüedad  de  escribir 
con  G  la  magestad  >  convertida 
la  I  consonante  en  G )  Escríbese 
d  púdolo  con  diptongo  Baetuloy 
lo  que  parecerá  indiferente  9  pues 
allí  precede  otra  Inscr^xriony 
C»LDO  BETVLON.  sindipton- 

fOf  pero  siempre  con  sola  una 
^  en  cuya  conformidad  se  lee 
también  en  códices  de  Geógrafos: 

Eues  mereció  mencionarse  en  Me- 
I9  PUnioy  y  Ptolomeo,  nom- 
brando unos  y  otros  a  Betulo  im- 
mediata  a  Barcino*  Ptolomeo  es- 
cribió Barcinon  1  y  Bstulon.  Ce^ 
l^io  y  otros  creyeron  que  este 
Bailón  era  voz  de  Gentes ,  ( no 
de  pueblo )  comp  propuso  Berdo, 


y  prevenimos  en  el  Tomo  24.  (2) 
Pero  sin  duda  denota  población^ 
como  convencen  los  grados  con 
que  demarca  el  sitio :  lo  que  no 
hlcie^,  si  aquella  voz  fuera  de 
Región,  ü  de  Gentes  1  porque  es« 
tas  no  tienen  punto  ñp ,  como 
las  Gudades. 

4  Plínio  dice  que  este  Betuü 
era  pueblo  de  Ciudadanos  Rwna-^ 
nos  (de  lo  que  hablamos  en  el 
Tomo  I.  de  las  Medallas)  Des- 
pués añade  Plimo  (éntrelos  det 
Convento  Tarraconense)  á  los 
BieculonenseSf  que  no  eran  de  Ciu* 
dadanos  Romanos  9  sino  Estípetp^ 
diarios :  y  así  consta  ser  pud>loi 
diferentes  Betulo  9  y  Beculo. 

5  Pujades  no  distinguió  bien 
esto>  y  puso  como  pueblos  di- 
versos a  Betulo ,  y  Bcturo  (3) 
diciendo  que  Plinío  liace  Estipen- 
diarla a  Betulo  (hoy  Badalona) 
y  que  Beturo  era  Municipal.  Es 

cicr- 

i8.    (3)    Ul.  178^ 


cierto  que  en  d  Plinb  de  Hermo- 
lao  Bárbaro  (i)  se  lee ,  CMum 
Homanorum  betaro ,  y  entre  los 
Estipendiarlos  j  Betúlonenses  (  en 
una  edición  coa  diptongo  y  y  en 
otra  del  mismo  Hermolao)  sin  eL 
Pero  esta  es  una  de  las  muchas 
desfiguraciones  de  voces  que  hay 
en  aquellas  y  en  otras  ediciones 
antiguas.  En  las  novísimas  cons^ 
ta  que  la  Oudad  nombrada  por 
Plinío  al  expresar  a  Barfino,  es 
la  presente  Betulo(no  Beturo) 
como  convencen  las  citadas  Ins- 
cripciones que  perseveran  en  su 
atío :  y  a¿  el  pueblo  de  Ciuda^ 
irnos  Romanos  es  Betulo,  y  no 
hay  Beturo  en  Flinio.  £1  otro  de 
bs  Estipendiarios  no  fue  de  Betú- 
lonenses >  sino  Beculonensesy  como 
CQQ  los  Mss.  de  la  Real  Bibliote- 
ca notó  PbrduinOf  originada  es- 
a  voz  del  puebb  Báscula  9  que 
Ptobmeo  refiere  en  bs  Auseta- 
nos  y  tierra  adenox).  De  Bascula 
SOQ  bs  Boxulcmenses  referidos 
por  Plinio  entre  bsdelConveur 
to.de  Tarragona :  y  asi  tampo- 
co  puede  ponerse  aquí  el  Bemro 
de  Fujades  >  rá  corresponde  á  su 
idea :  jpues  Pujades  habla  de  pue- 
bfai  de  la  Costa  >  y  Becula  era 
de  tierra  adentro. 

6    Para  que  esto  se  perciba 
bim  f  y  cese  la  cmíusbn  desr 
los  nombres^se  debe  advertir  que 
Tom.  XXIX. 

(x)  Pdg.  29.  /ÍII.44» 


de  (Barcélmé.     •  ^  ^ 

Plinio  quando  nombra  a  Betula 
junto  a  Barcebna»  y  dice  ser 
de  Ciudadasíos  Romanos  ;  habla 
de  pueblos  de  la  Costa?  ( in  ora) 
y  por  eso  expresa  las  bocas  de 
bs  rios.  Este  de  la  Costa  9  y, 
seeüído  a  Barcebna  y  es  Betulo> 
(  noy  Badabna  )  sin  prudente 
duda. 

7  Después  dice  Plinio  9  que 
explicará  los  pueblos  q[ue  acu-<« 
dian  a  cada  Convento  juridicon 
y  hablando  dd  Tarraconense! 
pone  en  ultimo  higar  a  los  Esri- 
pendiatíos  Aquicddenses>  Onen-^ 
ses  >  y  Beculonenses.  Aqui  ya 
no  puede  entenderse  d  otro  Be- 
tulo :  porque  aquel  era  de  la 
Costa  9  y  queda  ya  nombrado 
con  Barcino:  d  de  ahora  es  pue- 
blo de  tierra  adentro  9  (  como  d 
de  bs  Aquicaldenses )  y  este  es 
Becula»  y  d  de  bs  Becubnensesu 

8  Tenemos  pues  en  Plinb 
un  Betulo  y  Betúlonenses  en  la 
Costa  junto  a  Barcebna }  (  que 
es  Badabna  )  y  un  Beculo  >  6 
Becula» (de  los  Beculonensb) 
puebb  de  tierra  adentro  ( entre 
Vique  y  Gerona ,  según  Ptob- 
meo  )  d  primero » de  Ciudada- 
nos Romanos :  d  segundo  de  £s^ 
tipendiarios. 

9  No  hay  ningún  Betfiro : 
pero  siguiéndose  a  Betub » otro 
llamado  Eluro » 6  lluro » fue  £1- 

E  cU 
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cil  que  ios  copiantes  equivoca-^ 
sen  ñnales  y  y  algunos  escribie^ 
ron  Beturo  9  (ionae  correspondía 
Betfilo  >  y  a^  adoptaron  aljgunos 
el  nombre  de  Beturonense  y  don- 
de es  Bettüonense  y  esto  es  >  en 
el  pueblo  que  PUnk)  refiere  im- 
mediato a  Barcino  en  la  Costa. 
(  hoy  Badalona  )  Sirve  esto  para 
k)  que  después  propondremos 
acerca  de  las  Vírgenes  y  Mar^ 
tires  Juliana  y  Sempronianay  na-» 
rurales  deste  territoria 

10  £1  campo  de  Barcelona 
es  muy  fertil  y  ameno  y  abun- 
dante en  granos  y  en  viñas  >  por 
lo  que  debe  entenderse  de  su  ter-* 
ritorío  el  elogiQ  que  d¿  Plinb  a 
ios  Vinos  látanos  por  su  abun^ 
dancia:  Laletana  copia  nobili^ 
tantur.  ( i )  En  su  campo  está 
el  Monasterio  de  la  Murta ,  Qr^ 
den  de  San  Gerónimo,  en  un  al- 
to que  le  dá  unas  vistas  envi- 
diables ,  sobre  el  mar ,  $obre  el 
campo  de  Barcelona ,  y  el  pro- 
prio  Betulpnense  ,  por  cuya 
amenidad  y  sitio  saludable  el 
Sr.  P^dro  de  Marca  solía  irse  allá 
en  d  Estio ,  y  allí  escribió  algo 
de  esta  obra  en  el  afio  1648.  co- 
mo el  mismo  refiere.  (2) 

ILURO  (  hoy  MAÍARO. ) 

II     Junto  á  Betulo  ponen 

(i)     Lih.  14.  Cáf.  6.  (2)  Lib.2 


Trat^  6^.  Cap.  i^. 

Mela  y  Plinto  i  lluro  >  con  la 
diferencia  de  que  en  Mela  se  lee 
£lurQ>  aunque  yo  tet^  impre- 
sión dd  ano  1521^  con  ituro. 
La  de  Nuñez  de  la  Yerba  en  d 
1498  puso  en  una  dicdon  ^Anf» 
deluTQ  y  confundiendo  a  Blanda 
con  lluro.  Ptolomeo  parece  e$« 
cribió  x/Bluron  con  diptongo^ 
que  en  griego  \'ix»f«iv,  y  por  la  aíi- 
r¿dad  dd  a^ha  con  ddta  ^  ^  sa« 
lió  Dilurun  y  por  i^uron.  En  PK* 
nio  es  firme  d  lluro  y  con  una  6 
con  dos  //, 

12  Lo  principal  es  la  sima- 
don  y  sobre  que  hay  variedad» 
pero  debe  cobcarse  donde  hoy 
^^i^^^^^quatto  leguas  masafli  de 
Barcelona  en  la  Costa  >  y  cami-* 
no  para  Francia  :  pues  los  Geó- 
grafos referidos  hablan  de  pue-- 
pk)  de  la  Costa  y  y  todos  le  po« 
nen  confinando  con  Badabna 
por  la  parte  de  Mataró  y  esto  es» 
pasado  Betulo  por  d  que  vá  de 
aqui  allá  y  como  Plinio  h  o  antes 
de  llegar  a  Betulo  por  el  que  vie- 
ne de  Blanda  acá  y  como  pro- 
cede Mela.  Esta  es  la  ñtuadotí 
de  Mataró :  y  aqui  perseveran 
monumentos  de  antíeüedades 
Romanas  en  varias  pieoras  lite- 
ratas de  Seviros  Augustales  y  es- 
tampadas en  Marca  9  (3)  y  Mo- 
nedas allí  encontradas  de  Ves- 
pasiano  y  Tito  en  oro  y  plata: 

k> 

'  ^^f*  15*  (3)  C9l.l6l. 
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lo  que  no  sucede  en  el  lugar  de    las  Vírgenes  y  Mártires  Juliana 

y  Semproniana ,  (  que  padecie- 
ron en  el  Castro  Oftaviano  desr- 
pues  de  San  Cucu&te  )  como  ex- 
presa el  pergamino  conservado 
en  sus  Urnas  >  que  en  cada  una 
dice  ser  Beturoneme ,  seu  Civi- 
tath  Fraña  ,  como  veremos  al 
hablar  de  las  Santas.  La  Qudad 
Frada  era  el  nombre  de  Mataró 
desde  la  ruina  de  los  Moros  has- 
ta el  medio  del  s%b  XIV.  co- 
mo afirma  Campillo  con  Escri- 
turas de  aquellos  tiempos.  De 
aquel  tiempo  son  los  pergami- 
nos citados :  cuya  expresión  de 
hacer  a  las  Santas  Beturonensesi 
seu  Civitas  FraSia^  dá  a  enten- 
der que  su  Autor  creyó  haber- 
se llamado  Beturo  el  sitio  de  Ma- 
tare :  pero  ya  vimos  que  no  hu* 
vo  tal  Beturó :  ó  acaso  ignoran* 
do  el  nombre  de  la  Ciudad  Frac* 
ta  9  recurrió  al  de  la  confinan- 
te Betub  >  escrito  en  algunos  Be* 
turo  y  y  las  intituló  por  ella  Be- 
turones :  al  nuxlo  que  aun  hoy 
decimos  Murcianos  9  6  Barcelo* 
neses  a  los  que  nacen  en  casas^ 
6  lugares  pequeños  de  su  terri- 
torio  comarcano  >  por  ser  aquel 
nombre  conocido.  Quando  lla- 
maban Qudad  destruida  al  si- 
tio  de  Mataró  »  publicaban  k- 

itu- 


)  á  quien  recurre  Har- 
duino  sin  ninguna  prueba.  Puja- 
des  puso  a  lluro  en  Uorety  pue- 
hb  mas  allá  de  Blanda  (  hoy 
Blanes  )  y  por  tanto  no  puede 
ser  d  Uuro  »  á  quien  los  Geó- 
grafos citados  ponen  mas  acá  de 
Blanda. 

13  Es  Mataró  Qudad  ma- 
litima  9  y  Fortaleza  con  residen* 
da  de  Tropa.  Fue  restablecida 
en  el  sitio  de  Uuro^  destruida  en 
tiempo  de  los  Moros  9  y  ccxiser- 
vada  mucho  tiempo  en  las  rui- 
nas que  sob  manifestaban  ha- 
ber servido  á  una  población  que 
por  grande  en  sus  obras  mere- 
cía nombre  de  Qudad.  £1  tiem- 
po de  los  Moros  era  mas  pro- 
prio  para  manejo  de  armas^  que 
para  ock>  de  letras  9  ni  investi- 

Sciones  de  geografía.  Ignoran- 
>  los  Christianos  su  nombre 
andeuo  (  que  ccxi  la  ruina  se 
perdió)  la  dieron  d  dtCivitas 
FraBa^  óTraSia  f  como  escribe 
d  Doaor  CampiUo,  (i)  y  Pu- 
jades  (2)  refiere  también  el  nom- 
bre de  Civitas  FraHa^  y  Tra£ia 
en  Mataró  (  a  quien  aplicó  el 
imaginado  de  Beturo  ^  diverso  de 
Betulo  ydelluro.) 

14    De  esta  Qudad  llamada 
Quitas  Frafta  fueron  naturales 


norar  d  nombre  antiguo  de 

£2  ro\ 

( 1 )  en  la  tíisqmskUn  deimeí$d$  it  Us  Iras » Apéndice  i.  fag.  8« 

(2)  jM.  4*  (•  3  4*  M  178. 


i¡  6         España  Saffoia. 

ro :  y  queriendo  dir  á  amocet 
h  patrk  de  las  Santas  por  voz 
usada  entre  los  Latinos  9  lecur- 
rieron  á  la  conocida  de  Benik» 
y  hallándola  escrita  Beturo  (  en 
Códice  como  d  deHennolao) 
las  dieron  Beturonenses :  pero 
añadiendo  la  explicadon  de  Q^ 
vitatís  Fradas  ,  dedaráion  ser 
Mataró  su  patria  9  porque  esta 
fue  la  de  aquel  nombre.  Hoy  d^ 
remos  Huranenses  átodos  k^  de 
aquella  Ciudad. 

1 5    Arruinada  por  fes  Mo* 
ros  y  y  nombrado  d  sitio  de  las 
ruinas  Qudad  Frada  9  empezó 
a  florecer  después  de  la  conquis* 
ta  de  Mallorca :  pues  antes  cau- 
saban daiio  los  Moros  de  las  Is^ 
las  en  los  pueblos  de  nuestra  Cos- 
ta 9  y  no  permitían  restablecí-* 
mientos.  En  d  siglo  XII.  y  año 
de  1 1 1 5.  (  como  después  vere- 
mos )  saBeion  los  Moros  de  Ma- 
Ibrca.   Desde   entonces  habla 
imayor  seguridad  para  vivir  en 
la  Costa  j  y  aprovecharse  de  los 
frutos  del  mar  9  como  en  efedo 
se  verificó  9  concurriendo  gen-^ 
tes  9  que  poblaron  lo  desolado. 
Cerca  de  allí  está  (ako  mas  aden« 
tro  )  la  Parroouia  de  Ma$M  9  á 
quien  se  agrego  d  vecindario^de 
la  Ciudad  Frada  :  y  por  la  voz 
Mata  9  fueron  dando  a  la  sufia- 
ganea  el  diminutivo  de  Mataró^ 
que  ha  •  prevale{:ido.  Campillo 
dice  9  que  hasta  d  medio  del  si- 


do  XJV.  perseveraba  d 
brc  de  Ctvitas  Frada.  Caí 
me  as<^;ura  que  en  d  s^ 
sonaba  yadde  Mataro 
otxoy  Ecclesia  SanBa  Mm 
vHátis  FFo&a  seu  de  Jk 
como  dicen  algunas  Eso 
Resulta  pues  que  antes  dk 
escribieron  bspergamina 
ckxiados  9  quando  no  son 
nombre  de  Mataró  9  sin 
Qudad  Frada  9  que  qu 
declarar  por  d  ladno  de 
marcana  Betub9  y  esad 
Beturonense  ^  cooio  leya 
a%un  Códice  de  Plinio. 

1 5  También  debe  i 
que  esto  no  se  escriUó 
Ciudad  asolada  9  sino  en 
viano  en  d  Falles  9  que  ai 
d  aire  dista  mas  de  dm 
guaS:  y  prueba  la  tradicic 
servada  en  la  Diócesi  de 
lona  9  y  especialmente  en  < 
nasterio  de  Saa  Cucu&ts 
no  tenia  interés  en  sdial 
patria  de  las  Santas  uña  C 
asolada.  Resulta  pues  que 
taró  9  y  no  otra  9  era  h 
por  su  patria:  y  en  c&í 
continuado  a^  la  tradidc 
hasta  hoy  las  celebra  por 
esta  Ciudad  9  como  propc 
mos  al  hablar  de  las  Santas 

i  7  Omito  que  alguno: 
donan  sobre  lluro  a  la  II 
ó  Ilurgis  de  Stefano  9 .  con 
bio^  y  la  de  Pt< 
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Antigüedad 

viene  al  c^so^porser 

os  latinos  nombran  ///- 

la  Betica  :  y  ahora  es- 

1  la  costa  de  Cataluña. 

DA  (hoy  B  LAÑES  O 

Slas  alia  de  lluro  nom- 
Geografos  a  Blanda ,  ó 
como  se  escribe  en  Pli- 
:e  parece  alude  mas  al 
aoual  de  Blanes  y  con^ 
en  el   mismo   sitio  en 
óne  Plinlo>  esto  es  y  mas 
rio  Tordera ,  caminan- 
ircelona  a  Francia.   Pe- 
lugar   cae  fuera  de  la 
de  Barcelona,  de  que  ha-> 
ahora. 

.O  DE  OCTAVIANO. 

El  Decanato  del  Valles 
arítorio  ameno,  fértil, 
do  á  modo  de  una  faja 
leguas  de  Oriente  a  Pi>- 
y  quatro  de  ancho  des- 
ercanias  de  Barcelona  al 
e  la  Diócesi  de  Vique 
liodia  á Norte)  y  des- 
rte  oriental  de  Monser- 
a  d  confín  con  el  Obis- 
Gcrona  (qué  esdePo- 
Oriente)  esto  se  perd- 
ármente  por  el  Mapa 
esto. 
Tuvo  este  territorio  al- 


de  Barcelona.  5  7 

gunos  pueblos  memorables  pa-^ 
ra  el  proposito  de  la  diócesi  de 
Barcelona:  porque  estuvo  aquí 
la  Sede  Egarense  (donde  hoy 
T arras  a  )  de  que  trataremos  en 
su  lugar.  Mas  adelante  acia 
Oriente  estuvieron  los  AquUaU 
dmses ,  que  Plimo  nombra  con 
los  Beculonenses  entre  los  Estír 
pendiarios  ,  al  hablar  del  Conr 
vento  de  Tarragona.  Estos  Aqui- 
caldenses  se  dicen  hoy  CaJdes  de 
Mombuy ,  quatro  6  cinco  leguas 
mas  arriba  de  Barcelma,  don* 
de  existen  las  aguas  >  6  Baños» 
medicinales ,  de  que  perseveran 
Inscripciones  antiguas,  unaáh 
Diosa  de  la  Salud  por  Cayo  Iro^ 
co  ZoticO}  en  esta  forma; 

S.      S. 

C  IROG  ZOTICVS 

V.  S.      L.  M. 

y  otra  (i)  al  Dios  Apolo ,  como 
perpetuó  Marca.  (2) 

2.1  Lo  mas  notable  para  las 
memorias  Eclesiásticas  es  tXCas^ 
tro  Oílavfano ,  sito  a  dos  leguas 
de  Barcelona  en  el  Valles  áda 
Tarrasa :  que  aunque  no  le  ex- 
presan los  Geógrafos  antiguos, 
tiene  tartas  menciones  enTPri- 
vHegios  !R.éaIes>  y  documento^ 
Ecleaisticos,  como  veremos  ade- 
lante ,  ya  con  nombre  de  Cas-^ 
$rum  ÓSavtani  y  ya  con  cl  def 

oaa- 


Histá  ja  tn  üTom$  34*  fOg.  l6f.'    (%}    X^»»^r.l^;  n.^é 


3  8         España  Sagrada. 

Oflavlam.  El  tiombre  mueve  4 
reducirle  al  tiempo  del  Eo^Nvan 
dor  Augusto^  que  estuvo  en  Qk^ 
taluña.  Aqui  dicen  que  habkH 
unos  Palacios»  y  cárceles » y  por 
tanto  no  altaron  martirkis  en 
tiempo  de  las  Persecucioúes. 
Aqui  padecb  el  Obispo  S.  Si^ 
vero  con  sus  compímeros.  Aquí 
San  Cuci^ate^  y  las  SantasJ^i^- 
na  y  Sim^ramanM%  como  des« 
pues  veremos. 

22  £1  martirio  tan  fiunoso 
de  S.  Cucufate  hizo  que  su  nom^ 
bre  fuese  antepuesto  al  antiguo» 
y  recibiese  el  de  «S*.  Cuc$^ae^ 
que  vulg^mente  se  dice  S.  Ci^ 
gat.  Habia  aqui  Parroquia  de 
S.  Pedro » y  Igjíesia  de  S.  Severo» 
demás  de  la  de  S.  Cucu&te :  pe- 
ro faltando  la  de  S. Severo»  fue 
su  cuerpo  trasladado  á  la  de  San 
Cucu&te»  donde  perseveran  Re- 


Trat.  éj^.Cap.  ^. 

Kquhsi  deipueá  de  hftber  dad» 
a%uins  á  Baroeioiíaf  coéhd  n^' 
fediemos  addbnte» 

%i  Lomas sobteaottooteáeii. 
te  sUo  es  el  iaigpc  nnfnaste- 
rio  Benedia&io  OanAial  de  Sam 
Cucí^atiy  que  se  dice  fundado 
desde  d  tiempo  de  Gttb  Mag- 
no»  aunque  a^uoMao  le  adnfe' 
ten  tan  antiguo»  por  dedc  fob 
d  tiempo  era  turoado.  Yo.  nie 
indino  a  tiempo  mas  temiotOf 
miemras  no  vea  documento  que 
pruebe  haberle  fundado  algoao 
de  los  Rey  es  de  Francia »  b 
ha^  ahora  no  he 
Pero  consta  haber  sido  aqueOos 
Soberanos  muy  devotos  bien* 
echores  y  restablecedores  de  la  ca* 
sa«  De  esto  hablaremos  al  tratar 
de  S.  Cucufate.  Véase  Yepes  en 
su  Cliromca  (i)  que  propone  va- 
rias  individualidades  desta 


CAPITULO     IV- 


CATÁLOGOS  DE 

Obispas  de 

1  npOdo  lo  mas  antiguo» 
X  que  no  logró  ser 
escrito ,  y  conservado  >  es  hoy 
lo  menos  conocido.  De  los  Apos* 
'  toles  sabemos  menos »  aunque 
son  los  mas  ilustres  de  la  Igle- 
siaj  por  no  conocer  hoy  qden 

(i)    -Umi.  i9brc  el  4&  ¿^778. 


LOS  PRIMEROS 

Barcelona. 

individualizase  sus  pasos.  Todas 
las  Iglesias  tienen  sus  orígenes 
pero  en  muy  pocas  se  hallan  co- 
nocidos. Por  esto  los  primeros 
siglos  son  los  mas  escasos  »  y 
suele  ser  preciso  recurrir  á  efec- 
tos para  buscar  las  causas.  Bar- 
ce- 


Antigüedad  de  Barcelona.  '^  9 

dona  tiene  la  fortuna  4c  man-<    un  Catalogode  Obispos  que  em- 


algunas  mctnorias  particu-  pieza  por  el  tiempo  de  bs  Apos- 
ires  j  corre^ndientes  al  origen  totes ,  y  tiene  d  privilegio  de  tu- 
te la  ^lesía'9  y  la  &vorece  tam-  Uarse  escrito  antes  de  aparecer 
ñen  la  situación  en  la  Via  Mili^  ios  falsos  Cronicones ,  pues  le  in- 
ar  de  Francia  ^  España  9  o&e-  sertó  el  Sr<  D.  Jmn  Bautista  Pe- 
decido  oportunidad  a  los  Varo-  rez,  en  sus  MSS.  de  los  apunta- 
les M>ostoHcos  y  y  especialmen-  mientos  para  las  Vidas  de  los  Ar*- 
te  á  5.  Pablo  y  para  predicar  alli,  zobispos  de  Toledo  y  en  tiempo 

5'  poner  a^un  minino  Evange^  dd  Curdenal  Quirqga  y  cuyo  ta- 

CO9  según  los  que    auitoii^  mlfiar  era.  Hablan  de  este  Cata- 

[laber    ^dp  d   transito  por  la  logo  ayunos  Escrit(»:es  modor- 

Galla.  nos :  pero  no  le  he  visto  publi-- 

%    Pero  en  particular  goza  cad««  Dice  as!: 

EPISCOPI  BARCINONENSES  A  TEMPORIBUS 

Apostolorum. 

X    Tbiodosius  Epus.  Barcblnmcfí.  prlmus  i  obüt  %,Ca¡s.  Julii 

anno  Dñi.  34.  imperante  Oaavlano  Augusto^ 
a    Vistor  Epuf.  obüt  1 8,  Cois.  Mali  an.^2^  imperante  OBaviano. 

3  Etius  Epus.  obiit  19.  Cal.  Septemb.  an.^^. 

4  Deaticus  obiit  13.  Cal,  Januar.  an.  Dñi.  6o. 

5  Lmcíus  Epus.  obiit  Cal.  Augtssti  an.  DHL  69. 

ó    Fucba  Epus.  obiit  CaJ^  Augusti  amio  pradifio  69. 

?Deodatus  Epus.  obiit  18,  Cal.Januarii  an.  Dñi.  78. 
Tbeodosicus  Epus.  obiit  jfanuari  an.  Dñi.  91, 

9    Deodatus  Epus.  obiit  12.  Cal.  Aprilis  an.  Dñi,  io8. 

10  Penguardus  Epus.  obiit  3.  Mmí  an.  Dñi.  i2o. 

11  Pusius  Epus.  obiit  3*  cj.  Augusti  an.  Dñi.  14^. 

t%    Alexander  Epus.  et  Card,''  obiit  la  Cal.  Febr^  an^  Dñi^iói. 

13  AJbertus  Epus.  obiit  3.  Afail.  an.  Dñi.  172. 

14  Armengaldus  Epus.  obiit  8,  Cal.  April.  an.  Dñi.  191. 

15  Gandimarus  Epus.  obiit  8.  Id$u  Novem.  an.  Dñi.  222. 

16  Seversís  Epus.  Barcbinon.  Martyr  tempore  Dioeletian!  cum 

4.  eoronatis  Clerlcis  cdsi  plumbatis  y  et  post  clavus  fixus  in 
tapite  S.  Severiy  6.  Idus  Novemb.  an.  Dñi.  289* 
Paríanus  Epus.  obiit  j.  Idus  Martii  an.  Dñi.  398.  tempore 


{ 


f  "•. 


1 8  Berengariui  Epus.  ix  uxon  sm  namhfi  J^ift^é  sushditfiUmmi 
quam  dedit  in  ux(n'im  ArebUpiscopo  tarraanu  it  in  do^ 
Um  dedit  HH  qmnqm  Parroquias.-  Okiit  tím  Ntfwnéris 
an»  DHL  438. 

Jiíí  Catahgus  akstraSm  fuitjí  Nétáarh  wWnü  A$h 
tiqmtatum  mens^  Eplis.  Bár^bmon.  m  4ir$bivo  QurU  TédmU  fr/-i 
tamentorum  Epi.  Barcbinan^ 


3  Este  Catalogo  parece  el 
mas  antiguo  entre  los  que  .hoy 
conocemos  x.puespo  llega  alme* 
dio  del  siglo  V.  pero  tengorpor 
cierto  haberse  mezclado  aqui  di- 
versas manos.  La  primera  apun- 
taría los  nombres  y  diasdelas 
muertes :  la  segunda  aiíadio  años» 
sin  saberlos»  y  por  tanto  erró 
desde  el  principio »  poniendo  so- 
bre el  ano  de  34.  que  ^nperaba 
OBaviano  Augusto »  el  qual  ha- 
bla muerto  veinte  años  antes. 
Mayor  yerro  fue  el  siguiente,  de 
que  en  el  año  de  42.  imperaba 
OSiaviano :  y  sobre  estos  notó 
el  Sr.  Pérez ,  mendum  est :  pues 
05tav¡ano  acabó  en  el  año  de 
14.  deChristo. 

4  La  mis(na  nota  de  men^ 
dum  puso  sobre  el  Obispo  Eu* 
f:hn  j  á  quien  el  Catalogo  pone 
muerto  en  el  mismo  ano  y  dia 
que  el  antecesor  ,  lo  que  es  im- 
posible: y  esto  prueba  haberse 
mezclado  aqui  alguna  mano  muy 
inadvertida ,  que  no  tenia  cono- 
cimiento de  los  tiempos. 

5  Pero  mas  notable  es  lo  ees* 


pedivo  k  los  nonibtes 
Old^)os  i  poraue  los  de . 
gf^iQt  y  Gaudimiro » no  se  pufr 
den  autorizar  ,  ni  se  han.  okhl 
antes  de  La  entrada  de.lbs  Go- 
dos  9  en  que  los  pone  con  antici- 
pación de  dos  siglos.  £sto  j^mfr 
ba ,  que  los  nombres  están  msxf^ 
desfigurados ,  y  los  tiempos. 

6  Tampoco  puede  di^u*' 
larse  que  ponga  a  San  Paciano  en 
d  año  398.  porque  años  antes 
preádia  en  Barcelona  el  Obis- 
po que  ordenó  de  Sacerdote  á 
San  Paulino » llamado  Lamph » á 
quien  este  Catalogo  no  mencio-' 
na  y  ni  con  este ,  ni  con  el  nóma- 
de Olimpio.  Es  también  de  es« 
trañar  que  Dlago » ilustre  Dcvnlr 
nicano ,  que  casi  al  mismo  tiem-i 
po  escribía  en  Barcelona  la  h¡^ 
toria  de  sus  Condes ,  om  plau- 
sible diligencia  y  esmero » ( con- 
cluida ya  en  principio  del  año 
1602.)  tuvo  por  delante  otra 
copia  del  Catalogo  con  difeceti* 
tes  años » y  aun  con  nombres  di- 
versos. Pondremos  por  delante 
lo  que  resulta  de  su  cap.  6.  para 


Obispos  Je  ^Afcehné,  4 1 

£K:¡lltar  el  cotejo ,  y  luego  aña<    mo  Pdulo ,  á  íín  que  juntos  de»< 
d.  úcemos  el  Catalogo  de  Geroni^    cubran  el  estado  de  la  causa.. 

CATALOGO  DE  FRAY  FRANCISCO  DIAGO, 

I 

1  •  Tbiúdoslo :  había  muerto  en  el  año  de  44*  de  Christo» 

2.  S.  Vi&ary  murió  mártir  en  14.  de  Abril  del  año  52. 

3.  Atfh  L  mártir  en  20.  de  Agosto  del  53. 

4.  TbMico  9  murió  en  14*  de  Diciembre  dd  tfa 
5. .  if.  Lmioy  mártir  en  i.  de  Agosto  del  69. 

4^.  Theotico  9  Tocha ,  ó  Avr^i  y  murió  en  i.  de  Odubre  del  mismo 

.    año  69. 

j.    DtadatOj  murió  a  14.  de  Diciembre  del  78. 

9«  Tbeodarico 9  en  2 1.  de  Diciembre^del  91. 

9.    Deodato  II.  a  18  de  Marzo  del  año  108. 

io«  Lmgardo  9  a  2.  de  Abril  del  <  20. 

ii«  £iwr/a  //•  a  28.  de  Julio  del  146. 

I  ^.  Alejandro  >  Presbítero  Card.  de  la  S.  Iglesia  Romana  >  á  20.  de 

AJarzodel  i62« 
13.  Alberto  9  a  2,  de  Mayo  del  171. 
14^  Armmg&l  y  a  22.  de  Marzo  dd  191* 

15.  Gondemaro ,  á  8.  de  Noviembre  dd  210. 

16.  Guillermo  ,  a  2.  de  Mayo  del  222. 
J7*  Fretes^ato »  vivia  en  el  ano  de  347* 
2g.  S.  J^aeiam  «  había  muerto  en  el  de  39  2« 
19.  Olimpio ,  vivia  en  el  de  400. 

2a  Berenguer  I.  murió  en  1 5.  de  Noviembre  dd  42a 

2 1.  Guillermo  IL  murió  á  1 5.  de  Abril  dd  438. 

22.  Nu9uUnario  yhsiSiz  cerca  del  465. 


7  Ya  desde  este  ultimo  Obis- 
po entramos  en  campo  mas  co- 
nocido, que  se  expondrá  addan- 
rc«  El  ri^npo  mas  obscuro  es  el 
de  estos  Catálogos  >  por  ser  de 
Jo  mas  remoco  y  y  menos  surd- 
do^de  documentos  >  cuya  falta 
mpide  averiguar  lo  que  debe 
7'om.  XXI A» 


prevalecer  sobre  los  puntos  en 
que  se  diferencian  los  Catálogos 
alegados  » y  esp:?cialmcnte  la  va- 
riedad que  resulta  por  el  de  Ge- 
rónimo Paulo  ,  ilustre  Barcelo- 
nés ,  mas  antiguo  que  d  citado 
Don  Juan  Bautista  Pérez  ,  como 
quien  escribía  al  ñn  del  sigb 
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XV.  por  los  años  de  1491.  seis  15.  y'wes. 
anees  de  su  muerte.  De  esre  pues 
hay  lili  Catalogo  de  los  Übls- 
pus  de  Darcclüna,  que  anda  im- 
preso en  el  Tomo  3.  de  la  Espa- 
■  ña  ilustrada  (i  j  y  dice  asi : 


CATALOGO    QUE    ANDA 

en  nombre  de  Gerónimo 

Paulo. 

Episcopí  Ecclesia  Bareinon. 

1.  Luc'us  Viéíor  y  qui  scripsit 
contra  ArrUnos. 

2.  AÜ'uiI. 

3.  Ahxander, 
A,    Tbeotieuí. 

5.  Patianas »  qut  tcrípsit  con- 
tra Novatianos. 

6.  OUmpius  vir  doSlíssimus. 

7.  Idaltuí  y  quíplura  scripsit. 

8.  S.  Severas ,  qui  d  Gothis  cla- 
vo injtxo  in  capite  occhsus  esf. 

fn'tque  uttus  ex  70.  Bptscophy 
qui  conitderura  LegesGotbUas. 
P.  Joanws: 

10.  Adaulpbui ,  qui  dedit  domum 
luam  pro  domo  Episcopal!. 

11.  Frodinus  ,  qur  transportav't 
corpas  y.  EulatÍ£  de  Ecclesía 
S.  Mar'i^matris  ai  Ecclesiam 
Cathedralem. 

12.  GuHeranus. 

13.  T'htodoricus^ 

14.  Petras  L 


(I)    rag.Z^^.    (i)    P4Í.  841. 


l6.  A£¡ius  II.  é-c. 

8  Prijsigue  este  Catalogo 
hasta  el  Ob'spo  num.'r.ido  allí 
67  Don  Juan  Dímas  Loiís,  que 
no  empezó  á  ser  Obispo  ha>ta 
cerca  de  ochenta  años  después 
de  la  muerte  de  Geroniíno  Pau- 
lo :  y  asi  aquel  Catalogo  no  pue- 
de ser  de  Pauto  en  la  conformi- 
dad con  que  salió  á  luz  ,  porque 
tiene  mas  de  lo  que  pudo  escri- 
bir aquel  Autor.  Otra  razón  mas 
poderosa  es  ,  que  Paulo  en  su 
Barcina  (2)  propone  los  Obispos 
antiguos  de  Barcelona  con  dife- 
rente orden  del  señalado  en  el 
Catalogo :  y  si  fuera  una  mismo 
el  Escritor  y  los  refiriera  de  un 
mismo  modo.  En  la  materia  de 
la  obra  citada  los  propotie  con  es- 
te orden: 

CATALOGO  PROPRIO  DE 

Gerónimo  Paulo. 

1.  L.  Viaor. 

2.  Aciusfó  Acíiñ) 

5.  Alcxando-. 
4.   Theoticus. 

^.    Pacianus>  sub  TheodosbL 

6.  Sevecus. 

7.  IdaÜus. 

8.  Olympiíts  (  que  ordenó  i  S. 
Paulino. 

9  Estos  tres  tienen  aquí  or- 
den 


Obispos 

ívcrso  que  en  el  anteceden- 
'.asi  parece  no  ser  aquel  de 
y  j  porque  si  fueran  de  un 
K>  Autor  >  los  sacara  uniíor- 
Algun  curioso  no  solo  con- 
}  el  Catatogo  primero  ,  si- 
ue  k  alteró  en  el  orden  >  y 
liólas  notas  deque  Vi¿íor 
tfrf  contra  los  Aríanosy  y  que 
ro  fiíe  martirizado  por  los 
y&  9  y  concurrió  á  la  ibrma- 
de  sus  Leyes :  cosa  que  no 
>  escribir  Gerónimo  Paulo, 
mos  de  insistir  en  el  orden 
propone  en  la  materia  de 
ircino  j  donde  pone  a  Seve- 
ites  de  Olimpio  (  el  que  or- 
á  San  Paulino  )  y  habiendo 
a  éste  en  el  año  de  ^pj, 
lo  antes  de  los  Godos  (f  co- 
luego  veremos  )  repugna 
;u  antecesor  alcanzase  a  los 

)S. 

Yo  creo  que  Paulo  no 
al  orden  de  los  tiempos  j  si- 
]o  a  que  no  altaron  en  Bar- 
a  algunos  Prelados  insignes 
:  lo  antiguo  ,  y  por  tanto 
«tentó  con  nombrar  algu- 
le  los  mas  principales  :  Sed 
trmt  san5iissim!s  virls^  Re- 
tem  nostram  professts  ,  ^ 
Pontificatu  sub  prim'tivh 
tianorum  conventibus  mea 
provldentissíme  tenuertmt. 
w»  babentur  egregU  L.  V¡c- 
Aeius ,  Alexander ,  Tbeoti- 
^  tnox  sub  Tbeodoslo  sun 
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periore  Pacianus  »  cujus  adbssc 
ara  coUtur  ,  vir ,  ia  ait  Hieronf- 
mus  y  castigata  eloquentia  iUus- 
tris  \  ^  abboc  Severus ,  df*  Idoi* 
I  i  US  :  bujus  sanóiissimi  sen/s  pau^ 
ca  quddam  per  intervalla  poia^ 
gr£  f  scripta  legimus.  OmavH  ^ 
béec  témpora  Antistes  Olymp?Hs% 
cujus  perinsrgm  exemplo  Ponttus, 
Paulinus  Aquítanhus  sacr/s  nos^ 
tris  in  bac  urbe  iwtiatus  y  ad 
Pontificatum  Nolanum  asumptus 
est. 

1 1  Aquí  se  ve  qucsolo  quiso 
mencionar  los  principales  (  quo^ 
rum  babentur  egregil)  por  lo  que 
no  se  d::be  estrañar  que  n  j  ios 
nombre  a  todos  ,  ni  andar  | 
como  el  P.  Aymcrich  recurrien- 
do al  silencio  de  Paulo.  Lo  cs-r 
traño  es  la  masa  indigesta  y  qa$ 
hay  en  las  palabras  alegadas^ 
poniendo  después  de  San  Pacían^ 
a  Severo  ,  luego  a  Idolio  el  go- 
toso ,  y  por  aquellos  tiempos  al 
que  ordenó  a  San  Paulino:  todo 
lo  qual  fue  al  revés :  porque  ¿I 
que  ordenó  á  San  Paulino  fue  sin 
duda  antes  que  Idalio  el  gotosos 
aquel  en  el  año  dj  39.3.  y  c3Ce 
trescientos  años  después.  Según 
lo  qual  resulta  y  que  Paul  j  en  1^ 
mención  do  aquellos  Prelados 
mas  distinguidos  entre  los  an^- 
guos  (  Paciano ,  Severo ,  Idalio, 
y  01ímpio)nj  cuidó  de  laChrp- 
nología  f  sino  de  nombrarlos  có- 
mo le  ocurrieron  á  la  memoria^ 

F2  H 


44.  España  Sacada, 

12  El  Catalago  extensa  pu- 
so bien  á  Paciario  y  Olimpio  an- 
tes de  Idaliü  (  nía!  irr  preso  allí 
Idalto  j  pero  erró  en  poner  á  San 
Severo  después  de  Idaiio  :  por- 
que este  floreció  por  los  anos  de 
¿8g.  y  ninguno  de  los  que  atra- 
san á  San  Severo  al  tiempo  de  los 
Godos,  pensó  en  colocarle  al  fin 
del  siglo  Vil. ,  conviniendo  en 
que  fue  mucho  antes,  y  en  el  si- 
glo V.  quantos  recurren  al  Rey 
Éurico  C  que  empezó  en  cl  4Í6.) 
Itcn  .  El  Cataliígo  extenso  dice 
que  Idaiio  escribió  mucho  :  Pau- 
lo afirma  que  poco.  No  son  pues 
¿c  una  mano.  Aquel  tiene  otro 
defecto ,  que  es  d.tr  Inmediatos 
á  S.  Sc^'ero  los  nombres  de  Juan, 
y  Adaulfo ,  que  no  son  del  tiem- 
po de  los  Godos,  sino  posterio- 
res. Es  pues  muy  diminuto,  pues 
no  dá  en  todo  el  tiempo  de  los 
Gcdos  mas  que  dos  Obispos, 
( IdiUio ,  y  Severa )  omltiaido  los 
indubitables  que  luego  pondre- 
K105.  Tambleti  quando  en  cl  pri- 
íncr  Obispo  pone  la  nota  de  que 
escribió  contra  loi  Arianos ,  dio 
á  entender  que  no  le  reputó  del 
tiempo  de  los  Apóstoles  ,  ni  de 
los  dos  siglos  siguientes ,  pues  los 
Arianos  empezaron  en  el  siglo 
IV.  Lo  mismo  denota  Pauto  en 
las  palabras  alegadas  >  donde  no 
pone  mas  que  quatro  Obispos 
anres  del  qiK  vivió  sub  Theodo- 
íiol.  esto  es,  antes  del  37^.  y 
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los  quatro  se  necesitan  para  foí 
ochenta  arios  precedentes,  des- 
de cl  aíío  de  300.  en  adelante. 
No  pone  pues  Obispos  del  a- 
gk)  I.  ni  del  II.  Tampoco  hacen 
mención  ,  ni  uno  ,  ni  otro» 
del  nombre  de  Teodotro  ,  que 
otros  ponen  en  el  nacimiento  de 
la  Iglesia  :  y  si  de  este  supieran 
que  fue  -el  primer  Obispo  en 
tiempo  de  los  Apóstoles ,  no  es 
imaginable  que  omitiesen  la  pri- 
mera piedra  de  su  Templo :  ní  > 
pudiera  ignorarlo  GeronÍii\o  Pau- 
lo ,  que  fue  natural  de  Barcelo- 
na ,  su  Onónigo  ,  y  Camarero 
del  Papa  Alejandno  VI.  como 
escribe  su  pariente  y  coeraneo 
Mosen  Pedro  Miguel  Carboncll 
al  principio  y  fin  de  su  Cróni- 
ca :  y  si  el  Autor  destos  dos 
Catálogos  no  reconoció  como 
primer  Obispo  de  Barcelona  i 
TeodosLo  ,  resulta  que  al  findd 
siglo  XV.  no  había  en  Barcd^ 
na  tradición «  ó  documentos  <St  ~ 
tal  cosa }  pues  sí  anduvin^  ad 
recibido  ,  no  es  Ima^able  que 
omiriesen  ai  primer  ApóstoKco 
Teodoslo  tos  que  refioren  Otro 
como  primero. 

1 5  Parece  pues  que  pw  en- 
tonces  no  estaban  conocidos  en 
Barcelona  los  muchos  nombres 
qtK  en  el  siglo  siguiente  vemos 
acrecentados  en  los  Catálogos  de 
Pérez,  y  de  Diago :  6  s!  andaba 
ya  la  voz  de  aquellos  nombres^ 


.»  Óhíspis 

qaTsD  adoptar  el  refcrid3 
.  Este  pDtie  como  nombre 
irenombrede  una  persona 
rác/  yi¿Íor :  los  demás  ha- 
ys  Obispos ,  dando  á  uno 
mbre  de  Vidor ,  y  á  otro 
Lucio.  Diago  da  a  uno  y 
o  la  corona  de  martirioy 
is  otros  no  expresan.  Y  ad- 
se  que  ninguno  de  los  re- 
ís propone  mas  que  un  ^'r- 

aunque  se  diferencian  en 
npo :  porque  en  Barcelona 
lede  autorizarse  mas  que  un 
13  de  aquel  nombre ,  en  el 
V-  y  vi.  como  después  ve- 
s. 

,  Todo  esto  andaba  cscri- 
ices  de  publicarse  el  Croni^ 
fingido  bajo  el  nombre  de 
ro,  al  qual  como  natural 
arcelona»  le  hicieron  ha- 
obre  sus  Prelados ,  mas  que 

los  de  otras  Iglesias  y  co- 
zra  regular  ,  por  la  ma- 
noticia  y  la  pia  afícion  de 

uno  a  sus  cosas.  Pero 
inos  tío  conocieron  a  otros, 

se  conformaron :  pues  el 
logo  de  Dextro  es  el  si- 
bte: 

5POS  EN  EL  FINGIDO 
Fl.  Dextro. 

r.  Etberioy  Discípulo  de  San» 
tlago.  Año  de  37. 
r.  Ibcodosh.  Mo  ^4» 


i 
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3  jímIo  ViHor.  "A^i^g.  pop 
38.  átílas. 

4  úácius.  AÜo  20S.  por  ^  aííaSm 

5  Fuha. Afio 211. poriz.alhs^ 

6  Tbeodosio.  AHo  285. 
Severo,  en  el  mismo  aHo. 
Avíto.  299. 

9  Mademaro.  200» 

N.^i^en  eí Concilio  Niceno. 
S.  Severo  II.   Mártir  en  el 

ath^^2. 
Práetextaio.  Año  3]f6* 
P aciano.  370. 
Emlla.  384. 
Lampadio.  AHo  ^96.  este  di'^ 

ce  sucedió  d  Paciano  y  pa^ 

de  Dextro. 

15  Estas  variedades  sobre 
personas  y  tiempos  en  los  que  se 
pusieron  a  escribir  de  proposito 
acerca  de  los  Obispos  antiguos 
de  Barcelona,  prueban  que  no 
hay  cosa  cierta  en  el  asunto ,  ni 
por  escrito ,  ni  por  tradición  an-* 
tigua  dentro  de  la  Ciudad ,  pues 
aUi  escribieron  los  alegados,  y 
vemos  que  el  mas  antiguo  omite 
lo  referido  en  otros  posteriores. 
Si  en  el  Siglo  XV.  no  constaba 
mas  que  lo  escrito  por  Geróni- 
mo Paulo )  deben  los  modernos 
alegar  documentos  que  autoricen 
los  Prelados  no  conocidos  por 
el  mas  antiguo :  y  no  veo  tales 
pruebas. 

Intención  tuve  de  omitir  el 
tieiqpo  <tb6GQio  de  los  poliperos 
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Prelados ,  y  empezar  (como  en 
otras  IgLsiasj  por  los  que  nian- 
licnen  niemorla  -.  pero  ó  bien  sea 
para  csrablecer ,  o  excluir ,  exa- 
minaremos lo  que  liaj'  acerca  de 
los  mencionados  Obispos. 

Examen  de  los  primeros  nomhris 
referidos. 

1 6  Etherio  es  el  primero  que 
atribuyó  á  Barcelona  el  imagina- 
do Dexrro ,  introduciéndole  con 
Santiago  en  España  en  el  año 
de  37.  y  martirizándole  des- 
pués en  el  año  de  60.  en  Peñis- 
cola,  donde  trasladó  el  Cberto- 
neso  del  Orledte.  -  Pero  como-  es- 
to iK)  cieñe  mas  apoyo  que  A 
haberlo  querido  publicar  asi  ú 
inventor  del  mcncioradb  Ctptii- 
con;  lo  dejaremos  sepultado  en 
su  celebro  >  como  cosa  no  co^ 
nocida  ni  oída  por  los  Escrko* 
res  que  le  antecedienxi,  Paulo, 
CarijoneU ,  Pujades  padre  y  hi- 
jo, £>íago,  y  Domcnec,  que 
tenían  escritas  sus  cairas  á  la  enf- 
trada  del  Sígb  XVII.  año  de 
1602.  y  1607.  y  por  no  haberse 
publicado  entonces  Flavio  Dex- 
tro  C-que  sallo  en  el  1619.  >  no 
conocieron  lo  que  solo  allí  esta- 
ba ímagitiado. 

27     Teodosio  es  por  qui<^ 
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emiiiezan  los  Catálogos  dji?r.Tc- 
rea,  de  los  Pujades,  y  de  Diago  en 
elcap.  6.  del  libro  i.  de  los  Con- 
des :  pero  en  el  que  puso  al  fin, 
en  los  Índices ,  le  omitió ,  empe- 
zando por  Viflor.  Este  nombre 
tiene  contra  si  el  Catalogo  de 
Paulo  ,  que  no  !e  menciona:  tie- 
ne á  su  ft\'or  los  otros  Catálo- 
gos anteriores  al  Cronicón  de 
Dextro  ,  que  a  lo  menos  prue- 
ban no  haber  nacido  este  nmn- 
bre  en  aquella  oficina.  En  el 
1 5  ¿4  en  que  escribía  el  padre 
de  Pujades ,  ya  se  hallaba  en  un 
Catalogo  del  archivo  de  S.  Se- 
vero de  Barcelona,  como  afir- 
irá  su  hijot  (i)  y  aunque  ya  no 
se  hallaba  allí  aquel,  Otalogo,  al 
escribicestoel  ha^jo  póf  itis  años 
dd  tííotfj  afirma  ponerle  txinio 

Erimer  Obispo--  otro  Catalogp  da 
i)Catcdril :  dcSUerte  qüc-  áesr 
dejcl  fín  del  siglo  XV;  :hasc&<l 
mcdladel;stgu¡etitej;se  introdvt 
jet  Teresio  en  estos  Eástos  «-no 
conociéndole  elCatal<^p>de£atF 
lo  en  el  ^0  de  1 491-  y  sonan- 
do ya  ai  el  1564-  peto  sin  -pa- 
«nccsca  cond  fin^a  ;Dexcto> 
que  le  honró  con  aplicacle'^- 
ma  de  milagros ,  de  que  luego 
«e  aprovethó  Tamayo  para  Si- 
troducirle  en  el  Martirolo^o  so- 
bre el  dia  27.  de  Febrero ,  aun- 
que sin  aporra  nlnguiiottt'Mac- 
.'  .   ■  .  ./t-.  .V-    -.     ti- 
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h%y  nf  en  memorias,  ó 

>i  át  la  proDFia  iKtcsia, 

nj  sob  no  hay  djcu- 

icerca  d::  la  saütiJad,  pe- 

irni-íza  s  3bre  que  huvie- 

su  OMsDD,  cjmo  pme- 

itlenclo  d:Pa:iI>  (á  que 

añadirse  el  de  Djinenec) 

na  convienen  en  el  tiem- 

mismos  que  le  nombran; 

permite  Djinenec  que  le 

,  pues  al  que  dicen  suce- 

í  pone  martirizado  en  el 

0  de  Claudio.  Todo  esto 
intender  que  'xy  hay  do- 
to firme :  y  asi  no  podc- 
stablecer  cosa  cierta* 

VÍCTOR. 

Por  este  empezó  Gero- 
?aub  su  Catalogo  :  y  cs- 
;1  primero  que  Domenec 
entre  los  Santos  de  quic- 
» consta  estar  canonizados, 
iandole  titulo  de  Mártir, 
también  Diago,  que  es- 
al  mismo  tiempo,  (esto 
lo  y  otro  en  el  \6oz. )  y 

1  dicen  que  escribió  contra 
reges  de  su  tiempo,  esto 
s  que  huvo  antes  del  año 
r  Cliristo  ( en  que  ponen  su 
ío)  Paulo  no  le  expresa 
y  los  hereges  contra  quíe- 

idor  escribió ,   dice  fue- 

C.77.    (i)    Frf.  i8.  *• 
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ron  los  Arianos,  los  quales  di9-* 
tarxi  mucho  del  tiempo  en  que 
Diago  y  Domenec  introducen  á 
Vidor ,  estos ,  en  cl  Siglo  I.  y 
Paulo  en  el  IV.  No  consta  nin- 
gún Viftor  que  escribiese  comra 
los  Arianos,  sino  un  Africano 
de  Cartenna  en   la  Mauritania 
Cesaríeñse ,  del  qual  habla  Ce- 
nadlo (i)  poniéndole  en  tiempo 
del  Rey  Vándalo  Genserico,  cu- 
ya obra  no  se  halla :  por  lo  que 
no  es  fácil  averiguar  el  motiva 
de  que  Paulo  atribuyese  escrito 
semejante  al  Obispo  de  Barcelo^ 
na ,  sin  decir  nada  mas  sobre 
aquella  obra  nunca  vista.  La  dis- 
cordia conque  unos  ponen  á  Víc- 
tor en  el  Siglo  I.  y  otros  en  d 
IV.  prueba  no  haber  cosa  cier- 
ta en  Barcelona  sobre  el  tiempo 
y  escritos  dcste  Prelado.  Diago 
dice  que  nadie  le  pida  razón  SO7 
bre  estas  cosas ,  (  z  )  porque  no 
hay  documento  para  la  averigua^ 
cion.    Pero  si  no  hay  pruebas» 
no  debe  asegurar  que  escribió 
Vícior  contra  (os  heregps  del  SI- 
gl  >  I.  y  que  murió  martiriza- 
do por  los  hereges  en  14.  de 
Abril  del  año ^1.  ¿Estas  noticias 
tan  individ'.iales,    de  dónde  las 
sacó  Diag )  ?  El  Catalogo  copia- 
do antes  para  D.  Juan  Bautista 
pone  el  año  42.  El  mas  antiguo 
de  Paulo  no  permite  tal  año,  ni 

tal 
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tal  ¿\^o,  pues  recurre  al  Si^Io 
IV.  y  esto  prueba  que  en  el  XV, 
no  había  rradicion  en  Barcelona 
sobre  Obispos  del  primer  siglo: 
y  sin  documenro ,  ni  tradiciun, 
nada  podemos  asegurar  que  obli- 
gue a  dar  asenso. 
:  19  El  titulo  de  Santo  pide 
mejores  pruebas.  Ni  Paulo ,  ni 
el  Catalogo  de  Pérez ,  le  intitu- 
lan Santo.  El  Breviario  anriguo 
de  Barcelona  no  expresa  ningiin 
San  Victor ,  proprio ,  n¡  ageno. 
¿Pues  qué  fundamento  hay  pa- 
ra decirle  Santo  y  Mártir  en  el 
Siglo  L?  Sediri,  que  b  tradición 
recibida  de  unos  á  otros.  Pero 
no  es  tacil  probar  semejante  tra- 
dición ,  si  los  primeros  escritos 
alegados ,  no  la  muestran. 
'  10  Los ,  Padres  Antuerpien- 
ses  sobre  el  dia  4.  de  Abril  pro- 
ponen esra  tradición,  diciendo 
que  los  Barcdoneses  recibieron 
como  cierto  de  los  Mayores  d 
tkulo  de  Santo,  deMartk,  y  el 
día ,  aunque  se  perdió  la  noticia 
de  la  patria  >  edad ,  y  sucesos 
desteVi£tor,  y  de  Aeth  (a  quien 
juntan  coa  el  presente  )  Peco  no 
prueban  semejante.tradicíon,  que 
aplican  también  ^  Obispo  Teo- 
dosio,  diciendo,  que  Barcelona 
cree  por  tradición  de  los  Mayo- 
res haber  sido  su  primer  Obis- 
po:  y  no  hay.  tal  tradición  so- 
bre Teodosio ,  pues  el  mas  an- 
tiguo ^uc  csciibio  tiestos  (Pis- 


pos, no  le  menciona )  y  pone 
por  primero  á  Vidor :  y  si  la 
tradición  falta  en  esra  parte  pri- 
mera ,  no  es  firme  en  la  segurv 
da.  Tampoco  puede  salvarse  so- 
bre el  dia,  { 4.  de  Abril  en  Víc- 
tor }  porque  IJiago ,  y  el  Cara- 
logo  de  Pcrcz,  sefulan  el  día  14. 
y  asi  no  hicieron  bien  los  An- 
tuerpietises  en  escoger  el  día  4. 
y  decir  que  viene  por  tradición: 
pues  no  admiten  tal  dia  los  ci- 
tados ,  tii  Pujades ,  que  recurre 
al  14.  Solo  en  Domenec  se  lee 
el  dia  4.  en  lugar  de  14.  y  ni 
desto  hay  seguridad,  6  prueba, 
como  no  la  hay  del  ano,  ni  aun 
del  siglo:  pues  aunque  los  An- 
tuerpicnses  añaden  ,  qne  según 
la  tradición  fue  en  el  imperio  de 
Qaudio;  digo,  no  liaytat^va- 
dtcion ;  no  tanto  por  rocurtic  tü 
primer  Catalogo  al  imperio  de 
0£iaviano  (loquees  falso )cbn 
tno  pot  insistir  Paulo  en  ci«nipp 
de  los  Árlanos,  que  distaron  fsnr 
cho  de  Claudia :  y  asi  iw  puote 
decirse  que  los  Barceli»iffics  fcr 
dbieron  de  sus  Mayores .  eoftm 
^hrto ,  lo  escf  1ro  por  ios  Padres 
Antucrpienses. 

21  Según  esto  tw  pode> 
mos  celebrar  a  VlSior  como  Már- 
tir, ni  como  Santo )  mientras  oo 
se  pruebe :  pues  aun  d  fingido 
DextrOfliberaÜsimo  en  ínvetitqr 
Santos  de  España  t  no  le  dio  ta- 
.ies  títulos.  La  tcadícion  d|ye 
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teconocer  á  Vláor  como    pues  alean  Escritor  de  Batéelo- 


po  de  Barcelona»  pdmerO)  u 
15  primeros»  ignorándose  (co* 
acede  coinunniente )  lo  per- 
jcnceá  los  primeros  ^áglos. 

AEQO ,  ó  EQO. 

i  Después  de  Vidor  pu- 
lulo a  ASiius  y  acaso  por 
US»  ^tíus »  6  Etius »  como 
escriben.  No  le  nombró  el 
Dextro » 6  le  puso  en  pn- 
lugar  con  nombre  de  Ete- 
?ünenle  como  Santo  Mar- 
>emonec »  Diago »  y  otros 
dores.  Los  Antuerpienses 
itaron  con  el  precedente» 
rcud  de  la  que  dicen  tradi- 
;  y  añaden  j  que  Ferrarlo 
Catalogo  de  Santos  no  ex« 
ios  en  el  Martirologio  Ro* 
,  nombró  a  ViSior ,  y  omi- 
JEjúo.  Pero  si  Ferrarlo  le 
6 »  debieran  Hensquenio  y 
iroquio  decir  lo  que  les 
6  á  nombrarle :  pues  si  ale- 
a  tradición »  ya  vimos  que 
constante. 

Ferrarlo  en  la  Topogta^ 
\  Martirdogio  Romano  pu- 
gunos  Santos  de  Barcelona 
q>resados  en  el  Martirolo* 
seiíalandolos  con  una  estre- 
margen ;  y  no  se  verá  allí 
¡UkxjTÁ  áEciOé  EstofUe 
amo  de  itep.  en  que  salió 
iquel  libro. Si  por  verdes* 
m.  XXIX. 


na »  anadio  en  el  Catalogo  a  Víc- 
tor $  por  lo  mismo  pudo  añadir 
a  Ecio :  pues  Diago  y  Domenec 
nombran  a  ambos.  Pero  no  sé 
porque  nombró  al  uno  >  ni  por* 
que  omitió  al  otro.  Lo  que  sé 
es » que  Paulo  a  ninguno  de  ellos 
dá  títub  de  Santo  >  y  le  pone  cq 
Severo»  que  lo  fue. 

24  Yo  digo  aquí  lo  mismo 
que  en  el  precedente :  esto  es^ 
que  uno  y  otra  presidieron  en 
Barcelona  » (  según  la  tradición 
manifestada  en  el  Catalogo  de 
Paulo»  y  siguientes)  que  este  fue 
después  de  Vidor  :  pero  la  santi- 
dad » y  el  martirio  necesitan  me- 
jores pruebas. 

TEOnCO,  y  ALEJANDRa 

25  En  quarto  lugar ,  y  an« 
tes  de  Ludo»  pone  Dis^o  á  TVo- 
tico ,  que  en  d  Catalogo  de  Pé- 
rez se  escribe  Coticus  y  pero  tam« 
bien  entre  Edo  y  Ludo.  Paub 
dio  asimismo  d  lugar  quarto  á 
Teotíco  :  pero  anteponiendo  á 
Alqandro>  a  quien  no  expresan 
aqui  los  demás  Catálogos  >  ni  d 
de  Dextro  le  mendono.  Los  de 
Pérez»  y  Diago  le  dan  el  ano  de 
l6t.  y  Diago  le  hizo  d  honor 
de  Presbítero  Cardenal  de  Soma^ 
como'  si  en  el  áglo  II.  estuviera 
el  titub  de  Cardenal ,  introducid 
do  en  la  conformidad  que  des« 
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pues:  6  cómo  si  d  que  era  Cura 
de  una  Parroquia  ^  Roma  (que 
era  el  ofício  de  Cardenal )  resi-> 
diera  Obispo  en  España* 

%6  Desde  aqui  empk;sa  la 
variedad  en  nombres  ,  y  en  or-^ 
den  de  sucesión  9  que  prueba  no 
haber  cosa  segura  en  estos  Fas^ 
tos  y  y  que  en  el  siglo  XV.  no 
habia  tradición  en  Barcelona  so* 
bre  los  Obispos  antecesores  de 

Paciano  ^  pues  Paulo  no  admitió 
antes  de  el  ^  mas  que  los  quatrq 
expresados ,  Vi&or  y  Aecio ,  Álc« 
jandro ,  y  Teotico.  Los  Cátalo* 
gos  de  Pérez  >  y  Diago  ponen 
16.  antes  de  Paciano ,  afiadieti- 
do  1 2.  á  los  de  Paulo  ^  sin  de«<- 
cir  de  donde  los  sacaron  y  ni  ha* 
berse  averiguado :  por  lo  que  no 
tenemos  cosa  cierta* 

LUCIO. 

27  En  quinto  li^ar  ponen 
á  Lucio  9  Pere? ,  y  Diago  y  aña- 
diendo éste  el  titulo  de  Santo  y 
de  Mártir  en  i.  de  Agosto  del 
año  69.  Domenec  di  su  vida  en 
tercer  lugar  y  y  dice  la  sacó  del 
£piscopoTogio  de  la  Catedral  y  y 
de  Gerónimo  Paulo  en  su  Bar- 
celona. Pero  si  en  estos  no  hay 
mas  que  el  nombre ;  no  sé  yo 
porque  dice  sacar  de  allí  la  vida. 
£1  hecho  es  9  que  en  Paulo  ni  aun 
el  nombre  se  halla.  En  primer 
lugar  pone  á  Lucius  VUhr:  pe** 
10  este  es  pronombre  de  Vldor, 
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no  persona  dl^dntarDespues  no^ 
leerá  mas  Ludp:  y  ad  no  hiz* 
bien  Domenec  en  dedr  que  st*^ 
códe Paulo  la  vida  de  iun  OU»^ 
po  a  qu^  no  nomlmu  SI  en  BoD* 
celona  hubiera  tradición  de  haber 
tenido  Obispo  Ludo  f  Santo  y 
Mártir ;  no  pudiera  ignorarlo  un- 
hcHnbre  dooo  y  dU&nte  9  qoe 

á  pr(;m^  escribió  de  sos  Obi» 
pos.  Corresponde  pues  dedr-qóe 
basta  d  siglo  después  de  Mo 
(  esto  es  I  en  el  X VL  )  no  $&  a»« 
nodan  mas  Prelados  y  que  loses 
su  Catalogo :  y  entonces  tuvo 
alguno  la  liberalidad  de  á&adfe 
no  menos  que  ocho  Oblsposeq 
el  siglo  I.  de  la  Iglesia  y  sin  que 
sepamos  el  motivo: por  loque 
solo  sobre  su  palabra  estriban  los 
nombres  de 

Tocha ,  6  Pucha. 

Deodato  I. 

Teodorico. 

Doodato  Il« 

Peneuardo  j  o  Liengaida 

Puslo  y  o  Lucia 

Alejandro. 

Alberto. 

Armengaldo. 

Gandimaro. 

Guillermo. 

• 

28  Este  ultimo  le  añade 
Diago  después  dd  Gandimaro 
de  Pérez  y  donde  falta  GuiUer^ 
mo:  pero  en  aihbos  Catabgos  so 
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Giuidcmaro  v  Guillermo    cuyo  origen  y  primeros  progie* 

sos  ignoramos  ,  y  tratar  de  lo 
que  puede  establecerse  con  bue-^ 
nos  fundamentos ,  6  menos  in« 
certidumbres  en  la  substandaí 
aunque  las  circunstancias  su&an 
alguna  duda.  Para  esto  empeza- 
remos por  el  siglo  IV.  y.  Prela- 
dos que  sabemos  haber  presidí- 


afio  de  222.  lo  queprue- 

tenian  Ctironolc^a  s^u- 

"o  es  mas  estrano  lo  que 
los  nombres  de  Teodorí^ 

i  Diago)  Armengol , Gun^ 

r»  Guillermo  y  y  BerengA^ 

b  oídos  antes  de  los  Go- 
puestos  aqui  en  tiempo 
Romanos :  lo  que  no  se*  do  aqui. 

autorizar  ni  admitir  :  y 

i  la  multitud  de  Prelados 

icida  desde  el  nacimiento 

^esia  hasta  la  entrada  de 

los ,  q  liando  aquel  remo- 
ldo es  el  mas  escaso  de 

I  en  España  ,  como  en 

[aciones.  Bien  pudiera  Bar- 
haber  temdo  la  fóliz  ex- 

1  de  gozar  dtalogo  des- 

rimer  Apostólico  varón: 

ste  privilegio  no  se  puede 

r  á  los  referidos ,  cuyas 

ides  y  estrañezas  mues« 

3  haber  intervenido  par-- 
providencia  del  Qelo  pa^ 

ronservacion  >  sino  haber- 
ciado  mano  de  hombres^ 

10  de  las  mas  cultas  y  es- 
osas 9  según  lo  prevenido, 

igo  por  mejor  instruir  las 

Jas  con  verdades  ^  ó  co- 

ly  probables  >  aunque  sean 
que  llenar  todo  el  vacío 

ultitud  de  especies  lncie^ 

ludosas ,  é  inveroámiles. 

nto  parece  mas  seguro  de- 

a  Igle^  como  lasdemás^ 


SAN  SEVERO  MÁRTIR 

En  Bareelona  debe  ar  reconociíh 

un  S.  Severo  Mártir  >  Obls^ 

po  proprio. 


%9  Muy  controvertido  an-5 
da  todo  lo  que  pertenece  a  Saa 
Severo  :  pues  no  solo  discrepan 
los  Autores  sobre  el  tiempo ,  si 
fue  el  de  los  Gentiles ,  si  de  los 
Godos  $  ^  padeció  por  públicay 
6  particular  persecución ;  si  fiíe 
uno»  si  huvo  dos » &c.  sino  que 
en  nuestros  dias  ha  salido  á  luz 
la  novedad  de  que  no  huvo  en 
Barcelona  Obispo  San  Severo » 
pues  el  celebrado  aqui  solo  fue 
Obispo  en  Ravena ,  mal  creido 
de  Barcelona.  Contra  esta  nove- 
dad escribió  el  P.  Mateo  Ay- 
merich ,  Jesuíta ,  y  después  mas 
nerviosamente  el  R.  P.  Doftor 
Don Jacobo  Carcsmár,del  sa- 
grado Orden  Premostratense ,  en 
un  dodo  libro  sobre  este  asunr 
to :  y  aunque  se  hallan  especies 
de  que  algunos  confundieron  al 

Gx 


'i 
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Santo  de  Barcelona  con  d  de 
Ravena ,  atribuyendo  al  de  acá 
sucesos  del  de  Italia  >  no  pnie^ 
ba  eso  que  no  huvo  en  Barceb-^* 
fia  Obispo  San  Severo :  porque 
muchas  veces  vemos  atribuir  á 
un  Santo  las  cosas  de  otro  por 
mas  conocidas  » án  que  de  allí 
se  Iníioa  que  no  huvo  mas  que 
uno:  V.  g.  á  San  Fulgencio  £^¿ 
ñol  le  atribuyeron  algunos  lo 
ipic  solo  convino  al  AfricanD :  y 
no  por  eso  debe  excluirse  el  d¡e 
España^  porque  hay  varias  prue- 
bas de  la  diferencia  entre  los 
dos* 

30  Ad  aunque  a  San  Se  vero 
de  Barcelona  le  aplicasen  algu^ 
nos  el  que  fiíe  Te^or  j  casado» 
y  la  aparición  de  la  Paloma  so* 
bre  la  cabeza  (  sucesos  del  de 
Ravena  )  no  excluye  esto  y  que 
huvo  acá  un  Obispo  del  mismo 
nombre  >  pero  diverso  en  reali- 
dad 9  6  bien  porque  se  muestre 
no  ser  proprias  del  de  Barcelona 
las  cosas  tomadas  del  Ravena^ 
te ;  6  por  convencer  con  otros 
medios  la  diferencia :  y  esto  es 
lo  mas  breve  y  mas  seguro  :  y 
se  decida  por  el  medio  de  que 
siempre  ha  venerado  Barcelona 
á  su  San  Severo  como  Mártir:  y 
nadie  aplica  el  martirb  ai  Teg?- 
dor  9  y  casado  de  Ravena.  Son 
pues  diversos  en  realidad ,  aun- 
que algunos  les  acomoden  unos 
mismos  sucesos. 
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31  No  ¿Itan  documentos 
que  sobre  el  día  i.  de  Enero  pon- 
an en  Ravena  un  San  Severo 
OU^  y  Mártir,  y  otro  Con- 
fesor y  Obispo  en  I.  de  Fcbrc- 
ro  9  que  fue  d  de  la  Paloma.  At* 
gunos  no  reconocen  alli  mai  que 
un  Severo  ( d  Confesor  úd  áSz 
2 .  de  Fd»ao)«  Así  l^;helo » Ag- 
•Qdo,  y  Bachinio  i  y  d  Maro- 
rolólo  Romano  ix>  pone  inas 
que  a  estt.  Pero  aun  admiddo  d 
OU^y  Mártir  ddx. define-i 
ro^no  exduye  éste.alde  Beuv 
cebna  9  porqpie  d  motivo  dd  que 
le  pretendió  excluir  9  no  &e  re- 
curriendo al  Ravenate  Mártir 
dd  I.  de  Enero ,  sino  al  Confe^ 
sor ,  de  la  Paloma  9  que  dice  es 
d  mas  crddo  Obiqpo  de  Barce* 
lona :  y  esto  bien  entendido  es 
verdad  9  porque  el  Crafesor  de 
Ravena  no  fiíe  Obispo  acá ,  y  d 
que  crea  que  lo  fiie>crce  maL  pe^ 
ro  resta  enBarcdona  ocroSe^ 
vero  Mártir  »  muy  diverso  át 
aqud  9  que  sola  fue  Confesor: 
y  por  tanto  no  deboi  confimdir*. 
se  9  ni  exduir  d  uno  por  d  ocres 
por  mas  que  algunos  refieran  en 
d  nuestro  cosas  recibidas  en  d 
de  Ravena  >  v.  g.  que  fue  casa- 
do 9  T^edor  9  y  eledo  Obispo 
por  la  Fabma  aparecida  sobre  sa 
cabeza :  porque  los  mismos  tfim^ 
nos  9  donde  se  recurre  9  expresan 
Jbs  clavos  con  que  fue  martixi< 
zada  su  cabeza: 

P0^^ 


Chispos  de  íBarcelona,  S.  Severo, 


5? 


Pantifitalim  h^lam 
Clavis  amavit  ferréis  f 
Cbrhtoferens  banc  planndam 
lUvam  tíníiis  pirfureU. 


I  Véanse  las  Vidas  del  Ra- 
ce 9  y  avise  el  que  le  lea 
[liúdo.  Yo  le  puedo  citar 
p.  2.  de  la  ^da  escrita  por 
olfo  Presi>itero  ( publicada 
odando  pag.  89.  del  primer 
leFebrerO))  donde  positi* 
aice  se  excluye  el  martirio: 
rui^  cí^m  tu  vHam  scirt 
^asy  non  fult  Martyr»  sed 
hsor.  Pues  a  el  de  Ra  vena 
iie  Mártir  9  ¿quién  pretende 
irocarle  con  el  que  lo  fue?. 
esto  cMge  que  el  medio  mas 
e  para  convencer  la  diferen- 
ntre  nuestro  Severo  y  el  de 
lycra  este  del  martirio ,  cler- 
I  d  de  Barcelona ,  como  ve- 
is 9  y  cierto  que  no  convino 
i  Raveña. 

L  Otras  muchas  diferen^ 
y  ,  por  el  dia  de  la  muer- 
)ue  en  el  de  Ravena  fue  en 
^Febrero,  y  el  de  BarceIo« 
ttdie  te  pone  fuera  de  No- 
ibcc  Otra  es  la  de  los  cuer- 
pues  el  del  nuestro  perseve-^ 
Q  España :  y  el  de  Ravena 
avenido  acá  >  aunque  ha  te- 
varias  traslaciones^  como 
t  en  Botando.  Otra  gran  di- 
icia  resulta  por  d  tiempo: 


pues  d  Ravenate  era  Obiqpo, 
quando  ya  presidia  en  Barcela* 
na  Pntextato  en  d  año  de  347. 
en  que  los  dos  concurrieron  al 
Cóndilo  Sardicense:  y  nuestro 
Mártir  no  alcanzó  aqud  tienqpo. 
Las  drcunstandas  dd  martirio 
acrecientan  por  d  átbf  modo^ 
y  c<xnpauia ,  la  diverddad  to-- 
tal:  pues  ni  d  hecho  substandal, 
ni  las  drcunstandas  pueden  aco« 
modarse  al  de  Italia»  como  lue- 
go veremos. 

34  Esto  convence»  que  aun« 
que  algunos  apliquen  a  S.  Seve- 
ro de  Barcelona  sucesos  dd  San 
Severo  de  Ravena;  no  por  eso 
debe  negarse  que  huvo  un  San 
Severo  Mártir  Obispo  de  Barce- 
lona :  porque  en  este  se  venfí- 
can  cosas  innegables»  que  na- 
die ha  pensado  suplicar  al  de 
Italia. 

55  La  prindpal  es  el  mar- 
tirio >  dd  qual»  picsdndiendo 
de  drcunstandas  >  nadie  puede 
dudar  prudentemente:  pcxrqtie 
la  Iglesia  det  Castro  O£hviano» 
donde  fue  d  martirio^  y  h  de 
Barcdona ,  siempre  k  han  vene- 
rado como  Obi^x)  y  Manir^  y 
.poseen  sus  sagradas  ReBquiasrde 
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cucfpo  entero  y  publicando  la 
Mitra  y  la  Laureola  los  Cacalo-' 
gos  antiguos  de  Obispos  de  Baiv 
cclona  >  k>s  Breviarios»  y  los  Ri- 
tuales, ^  mas  diveradadque 
la  del  tiempo»  y  algunas  dr- 
cunstancias  (  en  qne  han  varia^ 
do  los  Autores)  pero  todos  coq-* 
vienen  en  reconocer  un  San  Si" 
vero  Obispo  dé  Bafcelona  y  jM[Mf^ 
tir:  y  esto  es  lo  que  llamamos 
la  substancia  del  hecho»  á  que 
nadie  se  ha  opuesto »  todos  ad« 
mlten »  y  a  qiden  no  per^xUca 
h  variediad  en  circunstancias»  co» 
mo  convencen  otros  casos  idén- 
ticos de  Santos  y  de  Santas»  cu- 
yas particularidades  se  disputan» 
no  dudando  del  hecho  substan- 
cial ,  como  digímos  dé  S.  Fulr 
genclo  de  España»  a  quien  al-* 
gunos  aplican  cosas  que  no  son 
suyas,  y  por  tanto  confundie- 
ron los  tícmpos»  y  los  sitios. 
Asi  en  nuestro  San  Severo »  va- 
riaron algunos  sobre  el  tiempo 
(de  la  Gentilidad»  ü  de  los  Go- 
dos Árlanos )  sobre  si  hizo  esto» 
6  aquello  ( en  orden  a  las  leyes 
de  los  Godos )  y  le  aplicaron  co- 
sas del  San  Severo  de  Ravena. 
Pero  todos  le  publican  Mártir  y 
Obispo  desra  Iglesia. 
.  36  Asi  los  Catalogas  de 
Obispos  y  como  se  ve  en  el  pri- 
mero» y  en  el  de  Paulo » que  son 

(i)    IoU  209.    (2)    Pág.  y 2. 


los  mas  antiguos»  Lo  mbmo  d 
dé Diago» Pujjúks» Tárala  (iq. 
bre  dReySuititila)  Carfaond, 
(i)  Lorenzo  BacUlla»  y  Vaseo 
(sobre  el  ^Sio  de  }o6*  E)  Tra- 
gillo»  Morales»  y  occos  mu- 
chos : '  señalando  et .  tíémpo^de 
Diodedaoo»  aunque  otcoi  dw 
pues»  pero  todos  le  tty^g^mfi 
Obi^  y  Mártir*    / 

mismo  en  los  Oficioi 

pues  un  Miáf  aiH 

tíqoisimo   (  díe  que    hjh^mof 

aquí  numiio}.)  prueba  elOfi* 
cb  proptío  cotique  Barcelona 
celebraba  á  San  Severo  Obispo 
y  Mártir»  a  la  entrada  del  Si--, 
glo  IXk  Lo  nusmo  en  el  monas- 
terio de  SanCucuíate » sito  en  d 
Castro Odaviano»  donde  fine d 
martirio :  pues  un  Ritual  mem* 
branaceo  del  Siglo  X.  ü  XI.  tie- 
ne la  Oradon  &\  Santo  con  ex- 
presión de  Obispo  y  Mártir: 
Pfopitiare  quétsunms  DÜe.  noUs 
famulis  tms  per  hujus  S.  Mar^ 
tyrh  tus  Severi  afqtse  ^onti/íehj 
qui  in  presente  requiescit  Eccle^ 
sla »  merita  gloriosa  »  itf  ejus  pia 
intercessione  ab  ómnibus  semper 
protegamur  adversis.  Per  Cbris^ 
tum  cf*c.  como  se  ve  en  la  Disor- 
tacion  delP.  Doa.Caresaar.  (2) 
38  El  Breviario  antiguo  im- 
preso en  Barcelona  en  el  mo 
154a  dice  en  d  Calendario  dd 


I, 


«•<. 
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principio,  VIH.  IdNov.  (dia  6.) 
Sfveri  mr.  et  epL  bar.  dm.  ma. 
7&a.  ma.  col.  tx  Mi.  fo^  545.  y 
ai  este  folio  pone  el  Oficio  con 
Lecciones,  Responsorios,  Antífo* 
ia$ ,  Himnos ,  y  Capitulas  pro- 
>ria$,  Tamayo  sdbtt  el  6'cieNo- 
/iembre  publicó  los  tresHim-* 
x»  de  Vísperas ,  May tines ,  y 
iludes.  £1  citado  Breviario  (que 
fo  tengo  )'  ^de  quarto  Himno 
lesegmidas  Vísperas,  d  qual  no 
c  ha  publicado ,  y  e$  como  se 
dgiie(fol.  loi) 

IN  SECUNDIS  VESPERIS 
Hymnus. 

lesa  decus  illibatum , 
fiílgens  in  martyribus , 
qucm  sequendo  ImmoUoum 
Severuspro  viribus, 
tulit  mortis  cruciatum , 
conftadís -cerviclbus. 

Te  Severos  imitar! 
posse  tenus  voluit; 
quod  deerat  annulari 
gestiens  non  renuit : 
ac  tua  hunc  coronar! 
voluntas  dlspmuit 

Davls  crttnis  perforari: 
elegbd  aspere; 

hunc  &  clavo  croentari 
voluistl  Ubere: 
sic  est  dimus  collocad 
cum  Sanáis  in  ethere    •  '   ~ 
Ta  cu)uscaput  portavit 
tune  corooam  q[»neam| 


San¿to 

aureolam  íul^dam, 

&  regnum  C9sli  pro  clavo 

penetrante  galeam. 
Tiiumlatus&  extrema 

transfíguntur  rigíde: 

hujus  martyris  suprema 

inorantur  sanguine: 

ondehabet  diadema 

cum  cadesri  clámide» 
Tib!  ergo ,  Jesu  Christe, 

honor  sit  &  glwia : 

quem  coUaudat  martyr  iste 

in  superna  curia: 

hic  hostls  &  omne  triste 

pellat  ab  hac  patria.  Amen* 

£1  R.P,  Caresmar  imprimió 
parte  de  este  Himno  con  diverñ^ 
dad ,  como  después  veremos. 

39  Otro  Breviario  mas  anti- 
guo, impreso  en  Venecia  año 
de  X  506.  según  el  uso  de  la  Igle«^ 
sia  de  Mallorca ,  pone  enelCa- 
lerklario  sobre  el  dia  6.  de  No- 
viembre i  San  Severo  Obispo  y 
Mártir  ,  expresando  que  se  tras- 
lada ,  y  le  vuelve  a  poner  en  el 
dia  20.  sobre  el  qualdá  las  Lec- 
dimes  que  el  otro  repite ,  peto  el 
de'Barcelona  mas  á  la,  larga. 

/40  Molano  en  el  Martirolo- 
^o  de  Usuardo ,  y  Galesinio  en 
su  Manirologio  Romano  pusie- 
ron sobre  el  6.  de  Noviembre  á  S. 
Severo  Obispó  y  Mártir  de  Bar- 
celona, altando  Galeánio  en 
las  Notas  d  Calendario  destai 
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I[;lcsfa  9  y  ambos  recorren  al 
tiempo  de  los  Godos  f  di&ren* 
ciandose  en  que  Molano  seíialad 
martírb  con  un  clavo  en  la  ca« 
beza ,  Gaiesinla  coaclavas.  Boh 
ronio  y  viendo  que  los  nuestros 
le  colocan  en  tiempo  de  IXode- 
daño ,  omitió  el  tiempo  >  y  le 
introdujo  mejor  en  el  mismo  dia» 
con  esta  expresión*:  Barcimm^  S. 
Severi  Bphcapi.^  MéOftfriiy 
qiá  ob  fidem  Catbolkmn  áám^tá^ 
pin  JporfassOf  martyrü  cümmtm 
accepH.  Del  mismo  modo  lo  man* 
tiene  el  Martirolo^o  reconod* 
dopor  Benedido  XIV.  de mo» 
do  que  tenemos  un  San  Severo 
CX>ispo  y  Mártir  de  Barcelona 
autorizado  con  Escritores  anii-« 
guos ,  y  modernos  ,  con  Brevia« 
nos ,  Rituales  >  y  Martirologios: 
á  cuya  tradición  constante  en  la 
substancia  no  es  licito  oponerse, 
sin  demostrar . lo  contrario:. y 
hasta  ahMa  no  vemos  tal  de^ 
mostracien,  6  convencimiento, 
ano  solo  oposidon  por  calidad 
de  circunstancias ,  cuya  varié-» 
dad  nd  dkao2a;.para  negar  la 
substancia  de  un*  hecho  tan  re^ 
conoddo  por  .Iglesias,  por  JEsn 
critores  antiguos ,  y  modernos. 


Tlm^dH  mm*Mo.   No  fin  4 

de  ios  Godas  i  siw  di  IHo* 

okdMo. 


"•  "'i 


41  Visto  tpc  no  poedeae-i 
garie  prudentemente -haber  !«&> 
do  Barcdoná  un  Obispo  Mar«( 
tít ,  llamado  S.  Severo ,  testa  ver 
el  tiempo  en  que  dd>e  esfiaUe*! 
txaOf  poique  esto  inttestca  tutH 
Uen  ladifcModan  detSanSem 
todeÉlavena.  .'I  ^*. 

42  Unos  se6alan  d  jieifé 
de  Diodedano ,  y  otros  d  de 
los  Godos :  pero  ddse  advertir^ 
se  que  la  pdmera  sentencia  tie- 
ne a  su  favor  la  mayor  parte  de 
nuestros  ant^uos  Escritores ,  qdfe 
convienen  en  que  padeció  en  la 
persecudon  de  Diodeciana  Ad 
el  Catalogo  I.  de  los  OUspos: 
asi  el  Breviario  antiguo-de  Bar-* 
celona  con  Saiiitocales  Mss*:  ■•  así 
d  de  Mallorca:  asi  Carbond 
en  su  Oonlcáp  (i)  Don-Locpi* 
zo  PadiUa :  Juan  Vaseo :  Trogi^i 
Uo  :  Garivay :  (2)  Morales :  (3) 
Marieta::  (4)  Viileg^ :.  Boade^ 
(5)  y  otros. '  ,      .    ■    j 

43  B  motivo  de  atrasarle  ú 
tiempo  de  los  Godos ,  parece  fiíe 
un  pergamino  hallado  en  eLiser 
pulcro  del  Santo ,  al  tiempa-  de 

:     "  i"  :•• ,  ttas- 

(i)  rel.%09é  (2)  I.7.M4*  (5)  I^io.c.4*  (4)  Cáf.t^.  (f).Slo^ 
Tfíii  éí  Id  entfdááiiel  ñglo  ^umt ,  aUéUe  y  segoUe  4f  Trisíéoj.  m  léfC§r§n4 


dhis^s  de  Barcelona.  S*  Severo.  57 

dar  sus  Reliquias  de  la  Igle-    gp :  y  aun  los  que  colocan  al 

Santo  en  tiempo  de  los  Godos, 
no  admiten  otro  en  tíempo  de 


San  Cucu&te  á  la  C  ate- 
de  Barcelona  en  el  Mío  di 
.  de  orden  del  Rey  de  Ara- 
)on  Martin ,  como  después 
IOS.  £1  pergamino  estaba 

0  en  letra  tan  antigua ,  que 
il>con  dificultad  se  podía 
como  añrma  Pujades.  Le- 
i  al  fin  lo  sigiuente :  Iste 
tu  y  Barcbinanensis  Episcth- 
f'  Martyr  sanfíissimus  fuit^ 
mattyrio  coronatm  ist  oc- 
idus  Novembris  anno  Do- 
sexcentésimo  o£Íavo  %  eums 
r  Tequie scH  o^avo  MÜlU" 
>  urbe  Barcbinanensi  in  lo- 

1  dicitsir  06tiy]zm  f  im  mo^ 
4o  S.  Cuet^Mis.  Lte  fuH 
ex  lilis  sefeuagintA  Episeo' 
i  Legem  Gotbicam  in  His- 
n  eondiderunt.  Asi  Puja* 
[O  y  este  ha  sido  el  prin- 
de  poner  al  Mártir  San  Se* 
en  tíempo  de  los  Godos  9 

que  ios  fidsos  Cronicones 
h^esen  dos  Santos  de  este 
\K :  uno  en  dempo  de  los 
mos  9  y  otro  en  el  de  bs 
Sy  porque  vieron  en  los  Au* 
cosas  (^  no  pudieron  aco^ 
r  a  uno  solo. 

\  Pero  Barcelona  no  ha 
ido  mas  que  un  San  Severo 
r  9  como  se  ve  en  los  Ca- 
»  de  Pérez»  Paulo,  y  Dia- 


los  Romanos  9  sino  uno  solo  :  y 
este  decimos  no  corresponder  al 
tiempo  de  los  Godos  >  porque 
no  hiay  documento  seguro  que 
k)  califique  y  en  vista  de  que  los 
mas  antiguos  le  ponen  en  tlcm-- 
po  de  los  R(»TianoSt  como  el Ca* 
talogo  de  Pérez  y  y  los  Brevia* 
ríos  f  no  solo  impresos » (  seguti 
lo  que  antes  de  la  imprenta  re- 
zaban )  sino  los  Mss.  de  modo 
que  tío  se  conoce  duda  sobre  es- 
to ames  del  2ño  1405.  en  que 
aKureció  el  pergamino  referido  t 
del  qual  se  originó  la  especie  de 
haber  padeddo  el  Santo  en  tíem- 
po de  los  Godos  9  y  que  coicur- 
rió  á  la  formación  de  sus  Leyes» 
como  uix)  de  los  70.  Obispos 
qpie  las  compusieron. 

45  Pero  este  pergamino  no 
hace  &f  como  hecho  por  algún 
particular » que  no  tenia  conoci- 
miento del  estado  político  y  sa« 
erado  de  Espsma  en  tíempo  de 
ios  Godos  f  y  determinadamen- 
te en  la  entrada  del  siglo  Vil.  á 
que  redujo  el  martirio  de  San  Só^ 
vero»  aiío  de  608.  según  la  edi« 
don  de  Pujades  9  6  6^8.  según 
otros ,  y  A  creemos  á  Domenec^ 
ni  uno  ni  otro  año  estaba  allú 
puesdice  (2)  copió  dd  mismo 

H  od- 


5  &         España  Sagrada. 

original  la  clausula  que  pone  ^  y: 
no  tiene  ningún  año  ,  sino  solo 
el  día  OSiavo  Idus  NovenAris. 
Con  esto  cesa  la  controversia  so- 
bre el  año  y  pues  el  origuial  no 
tenía  ninguno. 

*  45  Pero  queda  la  expreáoA 
de  que  fiíe  en  tiempo  de  los  Go-¡ 
dos ,  y  uno  de  los  70.  Obispos 
que  compusieron  las  Leyes  de 
k)s  Godos:  Qui  ieges  Gotbkss  m 
Hispania  condiderunt.  (  OtrC6  cs« 
criben  Lsgem  Gathicam  )  pero  es* 
to  se  dice  sin  prueba ,  m  veikvt 
similitud :  sin  pruebas  ,  pues  no 
Citan  Autor »  ni  documento :  y 
tienen  contra  sí  los  dados  á  fa* 
vor  del  tiempo  de  bs  Romanos. 
£n  el  de  los  Godos  Católicos  no' 
hallan  fundamento  para  persua-* 
dír  el  martirio ,  y  por  eso  recur- 
ren á  un  Rey  Ariano  >  deter-^ 
minando  k  EurJca  y  cncttúm  de 
los  Católicos)  por  quanto  de ^s- 
te  refiere  San  Isidoro  haber  da4» 
do  leyes  a  ios  Godos  >  (}ue  an-^ 
tes  se  gobernaban  por  costum- 
bre sin  escrito  1  y  viendo  men- 
cionadas aquilas  Le3nes>intrtH 
dugeron  a  San  Severo  con  otros 
ég.  Obispos  >  para  formar  las  Le- 
yes de  tos  Godos  >  no  reparan- 
do el  Autor  desta  e^cie>  en  U 
iCompUcacion  de  que  si  por  la 
-persecución  de.  Eurioó  contra  los 
Católicoieta  oportuno  para  1:0- 
ducif  allí  el  áiartirio  de  San  Se- 
vero 5  su  tiempo  era  el  otas  re- 


pugnante'  paÑi  cjfxt  70/  dx^poi 
Catolicoi  coQCurnesen  á:  detrás, 
tar  las  Leyes  :  pues  un\Rey. 
Aríáno  no  liabla  de  convocac  a 
los  Obispos  CatoliGos.pantfoi^ 
otar  SU&  Leyes* . ; 

47  Que  no  liavo  taljcx»!' 
currencia  ;  se  inficredcqúe;  oof* 
sa  tan  memorable  como  b  Juq» 
ta  de  70.  Obiqpos  Cat^icos » Jhr 
mados  por  un  Rev  faerraejb» 
biera.  metido  mucno  niUbr;pi^ 
mundo » de  modo  que  loAJEsoisr. 
totes  de  aquel  tiempo  >  y  Ioshik 
eesores  praximos  no  pud¿3n'>lMH 
ber  callado  sucerá  tan  menofut 
ble.  San  I^oro  hat^  exfkoBH 
mente  del  Rey  Eurico,  y  de  <)ue 
dio  Leyes  a  bs  suyos :  pero  sia 
•mención  de  qi»  IkmaseObist 
pos ,  lo  que  no  callarla »  íi  buf 
bíese  ácontecidD  :  pues  tdAMb 
menos  memorable  el  que  Toidiaí 
permitió  a  los  Obispos  Católt» 
eos  juntarse  aConciloea'Tolor 
do  ,  ]o  expresa  No  podemos 
pues  admitir  >  que  Eurico  herqgc 
llamase  a  70.  Obi^xis  Católtcoi 
paraLdlr  Leyes  alos  GodoiiJbate- 
ge$  y.  guando  no  hay  en  .la  ití¿b 
gííedajd. vestigios  de  suKCSo.tn 
memo  rable,ni  aun  verosttnilicÍKk 
pófque  el  sbb  permitir  que  núes* 
tros  Prelados  se  juntasen  a  ^inctcb 
•para  cosas  de  nuestra  discIpISti» 
-enLCosíinotable^omó  euTw^ 
pero  [untarlos  paj^alLeyespol^ 
i  de  ho^egevjiJiiotarxiDxoen^iBue 
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Obbpas  9  no  es  prudente-    dad  concurriese  á  formar  las  Ler 

yes  de  Eurico ,  ni  de  LeovigU-- 
do  ;  queda  desautorizado  el  per« 
gamino  donde  únicamente  se 
lee  la  tal  ccxicurrencia  j  nunca 
oída  9  ni  escrita  en  documento 
antiguo :  y  como  por  solo  este 
reducen  á  San  Severo  al  tiempo 
de  los  Godos » se  vé  quan  poco 
fundamento  hay  para  ello. 

49  El  tiempo  en  que  se  es- 
cribió aquel  pergamino  t  fue  des* 
pues  del  siglo  X.  ó  XL  en  que 
afirma  Caresmár  haberse  escri- 
to el  Ritual  citado ,  num*  37. 
donde  consta  perseveraba  por  en- 
ronces  el  cuerpo  del  Santo  en 
su  Iglesia  propria  9  fuera  de  la  de 
San  Cucurate  1  y  el  pergamino  le 
expresa  ya  en  San  Cucu&te ,  y 
asi  es  posterior  al  áglo  X  y  aun- 
que en  el  siglo  siguiente  estaba 
ya  trasladado  a  San  Cucnfate  en 
el  año  loyp.  (como  veremos) 
todavía  es  posterior  el  pergami* 
no :  porque  después  de  trasladar 
el  Sagrado  Cuerpo  de  San  Cucus- 
fate  (  por  haberse  caido  la  Igle** 
sia  áA  Santo  )  duraron  muchos 
años  diversas  controverdas  estf 
tre  los  Monges  de  San  Cucu&t^ 
y  los  Clérigos  de  la  Iglesia  de  San 

Hi  Pe- 

)     Snh  hH  Rf¿f  (Eurico  )  G$tí)\  legum  stánuá  in  smfris  hdiert  ítifii- 

mam  dHitd  témtum  mmbus  &  íonsuitndíin  ttnehántm.  S.  Isidoro  en 

:q:  yiuego  eq  Leovjgildo:  In  Itgibns  ^wtfu  ed  áh  tMM  imúnim 

\nud  viiebantuT ,  cwmxk » flmimds  U^es  frsinmissds  ddjiiiíns  ¡  jpf#- 


z  creible>  quando  no  hay  ah- 
»  que  añrme  un  hecho  que 
m  grande,  y  estraño  no  po- 
aOarse ,  si  hubiese  sucedídow 
i  Ni  tampoco  probarán 
leste  parecer  y  aue  hubiese 
yilspos  en  España  en  tiem* 
ú  Rey  Eurico  >  esto  es,  des- 
amo 456«  al  83.  porque  no 
I  entonces  las  Sedes  aumen- 
¡  después  por  los  Suevos, 
xlos  Católicos.  Pero  pres- 
eiKlo  dcsto ,  no  se  debe  ad- 
que  las  primeras  formacio- 
c  las  Leyes  Qviles  de  los 
}8  fuesen  hechas  por  los 
pos  Católicos :  porque  Eu- 
p  y  Leovi^do ,  sus  prime* 
'  idores ,  como  escribe 
(doro,  (i)  ambos  ñieron 
1^  9  y  estos ,  sin  prueba  de 
r  antiguo  (  que  nadie  ale- 
no  se  puede  afirmar  que 
ocasen  a  Prelados  Católí- 
ora  dir  Ley  a  los  suyos  en 
rías :  civiles.  Después  influ- 
1  en  el  Código  de  las  Le- 
)s,Reyes  Chmdasvlnto ,  Re- 
nto ,  y  Egica  :  pero  nadie 
en  este  tiempo  al  Mártir  San 
co :  y  visto  que  no  es  ver'- 


6o         Efpafta  Saffáié. 

Pedro  (fksL  entre  d  Monasmió 
y  la  Igle^  de  San  Severo  f  unas 
y  otras  en  d  Casero  OGüLvaoOf 
donde  fue  martirizado  ).  Pan 
ocurrir  á  estas  competendas^fteh 
ron  una  noche  tres  Monges  de 
&n  Cucufate  á  la  Arca  de  San  Se^ 
vero ,  y  trasladaron  d  Santo,  con 
otras  Reliquias  que  allí  habla, 
al  sepulcro  de  San  Cncaüsc  en 
^7*  de  Noviembre  del  ano  i  a  26. 
como  asegpra  d  mismo  pogai* 
mino  deque  vamos  hablando» 
el  qual  después  de  las  clausulas 
puestas  en  el  num.  43.cUce  asien 
Aymerich:(i> 

50  Jn  Umpofi  illa  qmmdú 
basílica  ipsius  martyrit  cwruity 
4tatifn  ipse  in  monasterio  S.  Cur- 
ttrfatis  reclusus  fmt.  N9S  vero 
Berengarius  Bisuldunensis  Pres^ 
hper  9  atque  Sacrista  CanteriuSj 
G^  Guilermus  Levita  j  Monaebi 
mmasterii  S.  Cucufatis  j  accessi- 
nms  noSie  ad  arcamy  éf*  aperup- 
mus  eam  j  ^  inveninnu  ibibae 
membra  posita  eitm  aliis  reUquiis 
J.  Felicisy  ¿r»  S.  Eulalia ,  d^  alio- 
rum  plurimorum  Martyrumy  quo- 
rum nomina  intus  in  sacculo  scrip- 
fa  invenietis :  é^  transtulimus  ea 
linde  y  d^  posuimus  juxta  corpus 
S.  Cucufatis  Martyris  in  scrinio 
sao  9  quinto  Kal.  Üecembris  an. 
Dornini  nostri  1226.  Ethocfe-- 
eimus  propter  multas  altercatio- 

(O    P^¿-W. 


ms  pisfifermnt  ht¿tf'90i^j€^ 

rkosS^Petri^psmébsmfMíÜSm 
Béiiliea  eeeidit. 

51  Qaramcnte  ae  yé  aqiü 
liaberae  escrito  d  p^rotming 
deqpoes dddia  26. de No^eni- 
bcedd  aiio  laatf.  eatoes^voiMipi 
chos  i^os  después  dd  dBap9 
de  tos  Gxbs:  por  b  qDit  SéjH|r 
yo  no  merece  crédito  sdbiécaívi 
sa  que  le  precedió  en  tioaík  #  ^ 
mas  años  y  para  la  qual  oeodk 
taba  al^ar  dcxnimentordíBkiikM 
cbos  siglos  antes,  pues:>akirifl'« 
quedaba  la  espede  sobceaa»^ 
labra,  y  palabra  distan»  <fe  ím 
I^egisbaores  Godos  en  6.  6fá 
siglos ,  no  hace  fe  acerca  de  iai 
personas  ,  que  formaton  las  Lí> 
yes  j  quando  ningún  ant^pio  de 
los  que  escribieron  sobiie!aqQO^ 
Uos  Reyes  mendona  tal 
ni  tiene  verosimilitud  ,•  j 
ha  dicho*  ¡.a 

52  Gomó,  tos  jAiMores ; que 
ponen  a  San  Severo  #^»HppHte 
los  Godos  , ^estribaron,  en  csK 
pergamino  vse  ve  que  no  twie-' 
ron  bastante  fund^nentó.  Taks 
fueron  Tarafa ,  ( sobre  Smimih'^ 
Galcisnio,  y  MdbuK>  i»  sus  Ma& 
tirologios.  £1  CatalógQAkL.GaDW 
nimo  Paulo  al  fin  de  Barcino ^^ 
ro  en  d  de  la  materia  le  pone 
antes  de  los  Godos ,  aunque  CO" 
davia  corresponda  antc^onede 


;•  .    .«•  % 


Ohíspos  de  Barcelona.  S.  Severo:  ^€.f 

precede  del  tiempo  de    DIagp  en  la  materia  9  dló  oca^ 

síon  á  que  los  Estrangeros  erca'* 
sen:  pues  no  supo  que  aquel  Bre^ 
vlario  fíie  alterado  por  el  Obis:^ 
po  D,  Jay  me  Casador ,  arreglan-^ 
dolé  al  pergamino '  citado , .  de 
que  no  hicieron  caso  los  antir. 
gUos  9  como  se  ve  en  el  Brevia- 
rio que  yo  tengo  del  ano  15404 
presidiendo  el  Sr.  Donjuán  de 
Cardona ,  donde  coloca  el  mar-; 
tirio  del  Santo  en  tiempo  de  Diorí 
cledano  y  y  esto  es  lo  que  dice 
venía  recibido  de  los  antiguos.. 
5  5  Sobre  que  Eurico »  ene** 
migo  de  los  Católicos  9  se  vaiie-i 
se  de  nuestros  Obispos  para  la 
formación  de  las  leyes  9  ale-s 
gan  los  Padres  Antuerpienses  lot 


>e  paso  puede  notarse  la 
ion  dePujadeS)  sobre 
eijgamino  por  su  mucha 
ad  era  difícil  de  leer :  y 
del  ano  1405.  dice, 
tadam  anti^uissima  litr- 
ita  difícültad  de  leer  el 
10,  mas  debe  atribuirse 
brma  de  letra ,  que  á  la 
ad :  pues  ni  era  antiguo 
>  de  1405.  lo  que  se  es^ 
I  el  1 216.  (que  no  lleg»- 
ientos  años)  ni  podia  e»- 
ratado  lo  deifendido  den- 
ma  caja.  Cesa  pues  el 
¡ue  por  antigüedad  quie- 
ar  al  pergamino.        .  ^ 

Teodorícoif 
»  (i)  adoptaron  el  tiem-    y  del  mismo  Eurico ,  que  siendo 


nereges  se  valieron  el  primer» 
de  Casiodoro,  y  el  segundo  de 
León ,  Católicos.  Pero  no  es  lo 
mismo  buscar  una  persona  so-, 
bresaliente  en  algo ,  que  válese 
de  setenta  Obispos ,  á  ios  quales 
en  común  y  como  tales  no  bus- 
ca el  Principe  de  Religión  diver- 
sa para  puntos  de  gobierno  poli-, 
tico  de  su  gente.  A  León  le  esf 
cogió  Eurico ,  por  su  grande  ck>- 
qüencia ,  como  escribió  Enodio: 
>rio  el  Santo  á  la  forma-  (2)  pero  hacer  congreso  formal 
las  leyes  en  el  tiempo  de  de  Svtenta  Obispos  para  materia 
Pero  OQ  infof n)9do  bien  .civil  un  declarado  enemigo  de 

los 
r^  ü Ha  5 •  ic M4rx$y  fdg,}^^  (2)  j^mol,  d€Sim§nd$  ^9¡.i66j. 


ís  Godos  para  el  marti- 
an  Severo :  y  le  señala- 
a  del  año  480.  por  quan- 
^eron  uno  de  los  que 
eron  las  leyes  de  los  Go- 
1, rey  nado  de  Eurico.  Es- 
úr  leerlo  asi  en  el  Cata- 
Serónímo  Paulo,  en  Dia- 
n  el  pergamino  de  que 
tratando  >  aquc^9.die- 
reviario  antiguo  del  año 
legado  por  Diago,  que 


6 1         EspaHd  Sá^áik. 

los  Sacerdotes  (como  afiíma'SI 
Gregorio  Turonensc)  (i)=y  ní> 
referir  cosa  tan  notable  los  anti- 
guos que  tratan  del  y  de  sus  lé* 
yes;  no  debe  creerse  por  el  pre- 
ciso dicho  de  quien  distó  sete- 
cientos años  de  su  reynado. 

La  especie  referida  por  al- 
gunos ,  de  que  San  Severo  pa» 
dedo  por  particulares  Codos 
Árlanos ,  y  no  por  Rey  hen^, 
no  es  digna  de  atención ;  por- 
que primeramente  se  opone  a  los 
que  le  dicen  martiroado  por  «I 
Eurico:  ío  segundo » porque  so- 
lo es  inventada  para  eVadirse  dé 
las  pruebas  que  muestran  no  ha- 
ber padecido  el  Santo  por  or- 
den de  Rey  Godo  CatóUco  i  ti 
lierege  (sino  antes)  y  por  eso 
inventaron  el  recurso  a  personas 
particulares. 

^6  Contra  esto  opuso  el  P. 
Caresmar  ( a )  que  una  persona 
publica  j  como  es  el  Obispo ,  no 
nuviera  salido  (  como  sallo  San 
Severo)  fiiera  de  la  Qudad  por 
algunos  enemigos  particulares, 
debiendo  estar  mas  asegurado 
1>ajo  los  fninistros  públicos ,  de- 
fensores de  los  Católicos.  Ni  de- 
lito tan  atroz  como  martirizar  á 
un  Obispo  de  Oudad  tan  famo- 
sa i  huviera  quedado  sin  casti- 
go,  y  sin  memoria  para  la  pos» 
Ceridad.  Tampoco  los'Canomgot 


dé  BaroeEm  ha«lfenM  de  jadp  le 
recoger  el  cuerpo  de  un  n .  OfaS* 
pb  martirizado  per  i  particobues 
fueoL  de  la  Cuidad:  ;y el  iiedi^ 
de  que  perseveró  á»  lqjp»de 
allí  9  en  d  Castro  OBtwUm'^ 
pmebaquiQ  era  tidiipo  de^ptabo^ 
ca  y  ^eiusal  pcrsecudom  d^ 
gismdOf  por  lo  ^le  le  dqaren 
cnd  lugar dd martiriOb 
'57  Yo  tengo  por  mas  breve 
y  eficaz  argumento  contra  iodos 
los  aue  no  establecen  d  iñarA- 
do  de  San  Severo  ai  la  penéoih 
don  de  IModedano»  ñc^xfk 
atuviese  padeddo  en  detnpo  de 
los  Godos:  y  como  al  que  lo 
-afirme  pertenece  probarlo ,  pido 
pruebas  para  no  admitirlo  temo- 
rarianiente »  o  ñn  fundamento  i  v 
poder  contrarrestar  á  los  antigdá 
que  le  establecieron  en  tiempo  de 
Diocledano.  No  se  de^scubre 
otro  apoyo  que  el  pergamino  ale- 
gado: y  como  este  no  merece 
crédito ,  tampoco  la  opinión  que 
no  tiene  otra  prueba* 

58  El  Catalogo  de  Obispos 
de  Barcelona  en  tiempo  de  los 
Godos  (que  pondremos  después) 
acabara  de  persuladir  esta  senten- 
cia» porque  un  Seviro  y  único  de 
aqud  dempo,  ix>  se  puede  cdw 
fundir  con  el  Santa 

59  Supuesto  r,'ie  el  martirb 
fiíe  en  la  persecución  de  Dioclb- 

dar 


(t )     t».%.  i. ft^t     (1)  .  té%^  tttm 


MhfQs  é  Barcelona.  S.  Severo.  6  ^ 

>•  hay  alguna  variedad  50-    tas»  como  sucede  en 'otros  mu- 
^      "^  '  chos  Santos  de  aquellos  caUmí- 


l  año.  Pero  esta  es  cirírons- 
I  que  no  perjudica  el  he- 
substancial :  porque  quan- 
íñalan  el  martirio  en  este, 
lel  año  de  Dioclcciano ,  le. 
^en  y  predican  Mártir  eri 
)o  de  los  Roifianos.  El  prl-, 
Catalogo  ,    puesto  en  la 
;^9.  señala  el  año  289.    £1 
¡ariQ  del  ano  1540.   dice» 
annum  Dnl.  29a  por  cu- 
¡empo.  señala  Ja  venida  de< 
íiw  a  fópaña  en .  ftombre  de 
leciaño.  Pero  como  hoy  es- 
;  establecida  la- persecución 
►íocleciano  en  el  í^o  de  50^ • 
taluña  es  entrada  de  España, 
L  vía  Romana  ?  corrcspondei 
en  aquel  tiempo  el  macti-' 
d  Santo ,  pues  la  pers^cu- 
ieinpezó  contra  los  Edcsiis- 
,  y  se    estendío  a.  los  Le- 


A,  rMARTlítJO  DE  S4N 
"vero  y  con  otros  compor^ 
Hcros^ 


E 


Xamínada  la  existen- 

esponde  estable^^^i^l'itt^ttH 
leSaniSevero;  pucdtíañifte- 
i  referirse  lo  que;  la  antigüe- 
M  {«opí^adt>.,hij^.  hoy,' 
iv>,es:ífcV5o  Kipg^  6tt(jr»P9B 


tosos  tiempos, que  tuvieron  con- 
tra sí  la  persecución  mas  fiínes- 
ta ,  y  después  los  residuos  pade- 
cieron, otras :  por  lo  qne  no  exis- 
tiendo fidiis  legitimas ,  se  han 
mezclado  relaciones  diversas  en 
el  modo  y  circunstancias ,  por 
diversos  escritores  que  no  na-' 
liando  historia  propria ,  adopta- 
ron la  agena  de  San  Severo  de 
Ravena  >  aplicando  al  Mártir  de 
Barcelona  lo  ,que  solo  convino 
al  otro ,  como  el  haber  sido  ca- 
sado ,  Tegedor  de  ofício ,  y  elec- 
to.Obispo  por  indicio  de  una  Pa- 
loma sobre  su  cabeza.  Prescin- 
diendo desto>  por  no  hallarse  en 
los  documentos  mas  antiguos  de 
nu^rát  Santo ,  corresponde  apUr 
carie  lo  siguiente: 

61  Fue  Severo  natural  de 
Sarcdona ,  ^gun  afirma  et  Him- 
no de  las  Vi^)eras. 


Ave  Pra^ul  Barchínonx: 

Ave  Pater  plissime: 
>^\Ave,cMs  noster  bone. 

Miles  invidissime: 
,.  iJ^los  suqie  plebisprone 

ríe  Ijitudantis  oprime» 


I.» 


»r ' 


¡fóif    Suspadres  fueron  nobfes» 
fúaM>'  expresa  el  Breviariq-MS* 


I    •>  / 


■-1  if^ul0  i¿4Í^y^.«^';,f^f^<«k 


J 


•V 


64        'EspMtá  Sagrádih^^MÍSé^^  'C^l^ 


6^    Asi  coiista  en  d  nfiíMáf-^ 
Crlto  :  pero  después  en  els^dD* 
XV.  en  que  andaba  confundido 
el  nombre  deste  Santo  con  el  de 
Ravena » lo  glosaron  h  hnaprittíc- 
ron  conorapuesto  :  IsU  ignohlUs- 
est  ex  pleblcula.  Pero  tos  mas  an-^^ 
tíguos  no  b  juzgaron  así  en  el' 
sgb  XIL  y  XIIL  de  cuyo  tiem* 
po  es  el  Breviario  M&  antes 
bien  le  publicaron  de  famifiá  no- 
Ue:y  ad  correspondia  al  esCft» 
do  en  que  floreció ,  dedicado  í' 
letras^  no  á  vida  agreste ,  Acokr 
pieo  mecánico :  y  aprobechan-^ 
do  en  estudios  >  resolvió  dedl- 
carbs  y  dedicarse  al  servicio  de 
la  J^^iesla»  ofíredendose  a  Dios 
entre  los  Oerigos  de  su  patria 
Barcelona  » en  cuyo  gremio  se 
hizo  el  mas  visible  por  la  doQri- 
na  y  vida  irreprelienslble  y  que 
arrebataban  dciá  sí  la  atención 
de  todos  los  hijos  de  la  ^e^» 


pújtqbe'  kf  iHlcib«<i  'coHMÍ  vetái^ 
dferó  disdputtji  <te  ChdKd.  *  . . 
64'  Ettb  fot  causa  de  aoe 
hallandáse  la  Iglesia  de  Barcdo^ 
napc»r  algunos  dias  mi-  pasur,' 
dispiK»  ¿llsi^ntu  Satm^  ^ 
do  dCláby  Jpiíebb  cciiviirie- 
se,  áñ  <Uscrepar  tdngdpo,^  oi 
dedf  asevero»  y  al  ponto  &e 
legítimamente  consagrado  ObisH 

fOy  como  afirma  d.BcevittÍ9 
aúdefioi:  Ihiámm  SedíBárMm^ 
MMfmstüre  €ápm»h  B:Sivhm^ 
náqm  CMsrt  üm  üniPmkttví^ 
ruif  9pi  SpMtmtSanmdJCbrá 

grnwtéf  iliÜusy  &  dihUi  rH$' 
é"  cammki  emsicratiu.  £sto  ca« 
liíica  la  patria»  y  que  era  miem^ 
bro  desta  Iglesia»  pues  del  Cle« 
ro  proprlo  tomaban  los  Obispos» 
Lo  mismo  entonaban  en  elHim» 
no  de  Maydnes; 


Ckrm  d^'  populus  nunh  solkHa 
Di,  Pgtre  nmdus ,  divina  gratia 
Elegió  seduitu  ¡mnc  in  camardiéf 
Uríis  ijus  Iñ  Prestikm. 


Vf    Después  que  $e  esparció 

por  Cataluña  la  Vida  de  San  Se* 
vero  de  Ravena ;  viendo  aqui  la 
decdon  de  nuestro  Santo  hecha 
por  divina  srada  y  cob  iflÉi^o 
ddEs|^ritu  Santo;  créyerttKqué 
esto  aludía  á  la  palcntia  qué  eá 
h  eleedon  dd  de  Rkyeda  !£&<« 


tedó  Subte  SD'CaSeza,  y  co  ^XM 

tb  glosaron  d  Hmno  alteramb 
d  primer  verso  desta  estandat 
y  Tamayo  le  propone  asi :  CXr- 
rms  &  fúfiJm  colmAé  mmdát 
áe' moécf  qué  d  influjo  dd2c^ 
plktm^atlb  d{Sli«ulo  ^^ 
-'tiÉliM  4  tií  ui^ki  de  voluntades 


.  Ohh'pu  de  Sarcilona.  S*  Severo.  6  ^) 

que  todos  coocordcs  eügíc-  ritatié'\dfvai(^^a€€tiampnH 

i  nuestro  S.  Scvecb  $  k  apli^  ommrum dileUione, ^(¡t^bristianéi : 

n  los  posteriores  á  la  paloma  fidti  firmitaU  9  áltqu$  adbashne 

edda  en  el  de  Italia.  Pero  sin  suis  saníiis  marntlonilms^  diutinis 


signo  exterior  9  que  en  el 
xo  no  consta  >  se  salva  me-p 
Dios  en .  la  elección  por  la 
amidad  de  voluntades  »  y 
tamos  ser  nuevo  en  Barce- 
aplicar  a  su  Obispo  la  palo- 
iel  de  Ravena  9  porque  da- 
documentos  proprios  que 
31  el  siglo  XVL  no  tenian  tal 
¡sion. 

Consagrado  el  Santo  en 
leva  dignidad  9  empezó  á 
:  llamas  el  fuego  que  abrasa- 
i  pecho.  Creció  la  vigilancia 
[dtud  pastoral  sobre  elpúe* 
ueDlos  le  acababa  de  enco- 
lar 1  en  tiempo  que  los  mu- 
enemigos  j  y  persecución  de 
hristianos  no  permitían  que 
itase  6  durmiese  el  escogido 
guarda  de  Israel.  Predicab^i 
luamente  sobre  el  amor  db 
y  del  progimo ,  como  basas 
*  estriba  toda  la  ley  de  Dios, 
aba  a  la  constancia  en  la  Fe, 
or  tan  combatida  del  Infíer- 
alineaba  ser  necesaria  para 
ílo :  y  como  toda  su  doftri- 
a  de  DioS)  clamaba  firequen- 
ite  a  que  no  se  apartasen  de 
e  les  predicaba ,  como  ates- 
el  Breviario  antiguo  en  sus 
iones :  Populum  Cbristianum 
sua  cofñmusím  iri  Del  ^bét- 
m.  XX  iX. 


préidicationibus  sdubriUr  irudin 

67  Estando  velando  el  Santo 
y  orando  isobrt  el  bien  de  su  Igle<. 
sia ,  le  reveló  Dios  una  gran  per-- 
secucion  que  vendría  sobre  la 
Christiandad  de  España ,  y  en 
efedo  Ikgó  el  tiempo  de  venir  el 
cruel  Daciano ,  escogido  por  los 
Emperadores  Diocledanq  y  M^- 
ximiaho  para  extinguir  en  lo  que 
estaba  de  su  parte  el  culto  del  ver- 
dadero Dios. 

68  Al  punto  que  entró  oí 
Barcelona  9  abrió  el  tribunal  para 
la  pesquisa  >  y  no  fue  necesaria 
mucha  indagación  para  saber  que 
el  Obispo  Severo  era  el  CJefe  que 
instruía  y  alentaba  a  los  Christia- 
nos  i  pues  todo  era  patente.  Con 
esto  trató  el  Juez  dé  prend;:rlc,pa- 
ra- hacerle  sacrificar  a  los  dioses, 
y  mover  con  el  suceso  de  uno  al 
egemplo  ó  escarmiento  de  todo 
el  pueblo. 

6p  El  Prelado  resolvió  ceder 
a  la  ira  en  el  ímpetu  primero ,  con 
fin  de  deliberar  sobre  lo  mas  con- 
veniente para  sí  y  para  las  ovejas: 
y  a  este  íin  se  salió  de  la  Ciudad, 
enderezándose  á  un  lugar  llamado 
Castro  Oóiofuiano  ( hoy  S.Cugat), 
á  dos  leguas  de  la  Qudad  acia  Po* 
túáa^  f  m  el  Valles. 


(^(^  Esi>aña  Sagrada.  Urau 6 5 •  Caf. 4. 

^  70    Andada  la  mkád  ¿ícl  ca*-    €ahta«esca  entd.oitacfirSteviaffia: 


iñino  vio  un  labrador  qiie  cerca 
del  camino  sembraba  habas  ,  y 
era  110  solo  Christiano ,  sino  buen 
siervo  de  Dios,  llamado  nmctc-. 
rio.  El  Obispo  se  acercó  a  ¿1:,  y^ 
le  contó  la  persecución  que;  es- 
taba movida  en  la  Ciudad,  sobre 
obligar  á  sacrificar  a  los  ídolos*: 
y  considerando  que  io  vendrían 
á  buscar  los  ministros  del  Juez, 
advirtió  el  Simo ¡áf'Enicterío- les 
digcse  como  habia  pasado  por 
allí,  y  que  eñ  el  Ostro  0£hiviand 
le  encontrarían ,  pues  estaba  re- 
suelto a  dar  la  vida  por  Christo. 

71  Oyó  el  Presidente  que 
habia  íiilido  de  feCíudad.cl  Obis- 
po,  y  al  punto  envió  sus  algua--' 
ciles  a  buscarle  ,  con  orden  de. 
que  le  tragesen  preso ,  ó  le  quita- 
sen la  vida ,  si  no  renegaba  de  la 
fé  de  ]csu-Christo. 

72  Hasta  aqui  el  Breviario 
antiguo  de"  mi  Estudióren  lasnue-» 
ve  lecciones  del  Oficio :  pero  los 
Autores,  y  especialmente  D.Lo- 
renzo de  Padilla  ,  prosiguen  di- 
ciendo, que  en  efefto  llegáronlos 
Pesquisidores  donde  estaba  Fnie- 
terio  ,  y  le  preguntaron,  si  habia 
pasado  por  alli  el  Obispo  Severo? 
Emctcrio  respondió  que  sí ,  y  re- 
firió el  prodigio  que  estaba  admi- 
rando ,  de  (\v.c  al.  pasar,  el  Santo 
por  allí ,  sembraba  él  las  habas, 

•  que  ya  estaban  crecidas  y  con 
^or.  La  Antífona  del  BmediSius 


Ergo  ubi  serutíintur  luSus  sceh^ 
rumque  mitustri'^fecerit  \an  iüa 
parte  Severus  rter  ?  Dixit  Emitid 
rius  quod  ea  transivertt  bora^  qua 
Umcfionntts  severat  ifst  fábas^ : 

73  Los  ministros  pregunta^ 
Ton  á  Emeterio, si  era  Cfaiistía.T 
flo?  y  respondiendo  que  sí  5  le 
prendieron ,  y  fueron  con  él  cd 
seguimiento  del  Obispo.  Avisado 
el  Santo  de  que  ya  habían  llega- 
do losalguaciles,  se  presentó  ante 
ellos ,  preguntando  á  quien,  bus- 
caban ?  Respondieron  que  a  Se- 
vero Obispo  de  los  Cliristianos: 
y' el  Santo  con  gran  valor  dijo: 
To  soy  el  que  buscáis.  -Entonces 
echaron  sobre  él  las  manos  con 
gran  furia  y  crueldad  ¡y  le  lleva- 
ron a  la  cárcel  con  quatra  Qeri- 
gos  de  corona  que  le  acompaña* 
ban  ( y  con  Emeterio) :  azotaron* 
los  cruelmente:  y  viéndolos  cons- 
tantes en  la  fé ,  resolvieron  dego- 
llar en  presencia  del  Obispo  a  los 
Clérigos  y  a  Emeterio ,  para  que 
horrorizado  con  aquel  espedacu- 
lo , sacrificase  a  los  dioses,  ya 
egemplo  del  pastor ,  hiciesen  otrt) 
tanto  las  ovejas.  Degollaron  a  los 
cinco  referidos. 

74  Pero  manteniéndose  cons- 
tante el  valeroso  Confesor  de  le- 
su-Chcisto  Severo ,  procuraron 
blandearle  con  premios  y  lison- 
jas :'y  no^  cediendo  á  nada ,  un 
cruel  ministro  instigado  del  dia-^ 
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V'íjfí'gtSh  thvt  de  'hieri-    deiBarcetona;;x]ije  tmenta:  lá  vítia^^. 

'muchcisyecrds/ 


V^D  c^  átró2  tifreGimíento 
-la-ipurita''éiciína  de^la* 
y  clavarte  hasta  abajo, 
yn '  una  maza ,  coma  rc- 
ntifona  de  Magnificad'  én- 
!ta$' Vísperas :  Imfhúec"^ 
furíata  mente  sateiUsyS'ath 
clavo  dextrani  cneratus 
Wasi  capitis  mucrmem  in 
§fsfens  j  percuffum  clave 
fnhu  agit. 

Cayó  en  tierra  el  triun- 
irtír  de  Jesu*Chriáro,con 
e)andole  por  muerto ,  ce- 
3S  infieles ,  y  volvieron  á 
la.  Los  Christíanos  de 
io  acudieron  á  sepultar 
idos  cuerpos :  y  aiíade  D. 
I  de  Padilla ,  y  otros ,  que 
hallaron  en  el  del  Saiito 
la  bendita  alma ,  que  les 
bendición,  y  subió  al  Cie- 
karonlos  allí  ^teniendo  en 
raiérácion  «el  sitio  í  como 
de  tan  preciosas  perlas ,  y 
oñdé  por  sü  intercesión 
Dios  muchas  maravillas. 

quatroCkrigos  Mártires  é 

Gon  Padilla  conviencrt 
Garibay ,  Morales ,  Ma- 
Fotros  5  en  decir  que  pa- 
1  con  S.  Sfcvero  quatro  de 
riigos,  ttomcnec  dice  que 
los  quatiro  Clerid>s  nb  tó 
allárváhá^'^A  ct  Breviarré 


No  dice  que*  Breviario'  ds  ^qoel:' 
y  si  entiende  al  citado  allí  (en  la  * 
plana  antecedente,  pag.  205  •)  que  - 
es'd  impresaeritcí  1 5.ék)i  hi2o  mal  • 
crr  dedf  que  no  lo  pudo  htíliar  eri  ^ 
dtra  parte :  porque  b  pudo  hallar ' 
en  Vaseo, ' en  Padilla ,  y  en  Car-! 
bonel ,  que  escribieron  antes  del 
Breviario  citado.  También  lo  pu- 
do ver  en  el  Catalogo  tjue  saca 
de  Barcelona^  el  Sr.  Periez ,  y  en 
el  deCarbonel :  y  para  no  seguir 
el  Breviario  dome  lo  halló ,  ne- 
cesita  dar  pruebas  de  que  este  sea 
uno  de  los  yerros  que  le  atribuye: 
pues  alegando  el  tal  Breviario 
como  uno  de  los  documentos  de 
donde  sacó  la  vida  del  Santo ,  de- 
clara deferirle  autoridad  i  y  nece- 
ara dar  razón  de  aquello  donde 
no  la  reconoce.  'Gustóle  mucho 
á  Domcnec  que  alli  pongan  al 
Santo  como  uno  de  los  que  com- 
pusieron las  leyes  de  los  Godos :  y 
esto  es  lo  que  pudo  contar  entre 
los  yerros ,  porque  se  puso  contra 
la  fe  de  loa  Breviarios  y  Autores 
mas  antiguos. ' 

■  '  77 '  '&a  común  entre  los  Pre-: 
kdos  primitivos  no  andar  solos, 
sino -acompañados  con  Clérigos 
6  Diáconos ,  para  el  buen  testi- 
monio de  sus  operaciones ,  por  lo 
que  en  muchas  ^persecuciones 
cohkra  que  con  el  Chispo  pren- 
ihah  «óttM^  Glerig3s  ^  cors^í^  cjcscv 


.  ,\u\^'  ^  5t:$  l)íacuni)s^&  Augo*' ' 
c  ^  ?jK^v  A  «je  nxxlb  cs'. 
lUi-^  v\xui>nivquc  el  Obispo  S, 
S.>.T\.>  suk:^  acompañado  coa 
¿¿LU:  \vi  Cla^>$>  y  podemqs  afir*, 
tr^  U>  cti  virtud  de  los  doctmib>r 
K\<  aU.\:.wkv^  que  lo  testifican.  EL 
l\^j;aív>.o  tantas  veces ,  mcrvJo-. 
!Uvi%*  ictíere  que  en  la:  arca  de 
5s*  Scvcw  halVa,  demás  de  las  Re- 
calas vjue  expresa  9  i^s  de^j^tros, 
f/-:..\v>  Marttris  \i,CfiX(i0  sc,'lv(i, 

ci\  ^l  nuní,  50.)9  Yi  estas  podíaft 
s^T  las  de  k)S  quattQ  Clerigc^  re-, 
taidv):^ 

DcJ  Ljbr(^dar  San,  Emtfrio„: 

i  Meterlo^.   \'.:i 

.  ...  ■  '  ■..-.    ^ 

7S  0.  nombre  de  este  Santo 
$c  escribe  Emiterio ,  Emeterio ,  y 
Meterlo,  ( que  er^  lengua  vuígar 
ts  S.MedijyM^úL)  y  también 
se  Ice  Matino  en  lá  Oración  im- 
presa por  Domenec  sobre  el  dia 
3.  de  Marzo.  Todos  denotan  una 
misma  persona »  nombrada  con 
variedad ,  pues  en  una  misma  Es- 
critura de  las  que  le  expresan  en 
el  Monasterio  de  S.  Cucufate ,  se 
lee  Emcterius  ^  y  Afiterrus^  como 
asegura  el  dodo  Padre  Car(;smar, 
que  las  lu  reconocido. 

79  Sirven  estas  F^rituras  pa- 
ra autoriz^ir  lo  per^Ktuado  que 
hasta  ellas  venia  f:UuIto  de  S«Emc- 
xcdo ;  jHics  una  qug  CM:c^^n4iK 


QtHufatU  jh  si0Hfi^ffinf^i^v^¿fit 
QimofiOfiñ  hc9quim-(íUnift  Sii 
Emeterii  martptís.  Ocradd  ^ 
1 1 17.  expresan  Domes,  S.Meti* 
rü.  .J)iiv£  queque  svfliM  Ül^d* 
fkmdtímÉfcJiskm  Sf'Mf!tpi/^Simt, 
vero  bdc  amnÍA  iñQomitatu  Bat^ 
chifíonajn 'termino  S.  Cuft^b^ 
in  valle  S^  Meterii ,  in  locum  qei 
dhihírCítmp^'de.  Olivárid^  && 
Otra  añade  la  cfirg^  de  dar  una 
lij^d  i4e!  ceicftanua&^enfie;  paca*  ía 
fi^.  de  .&iE|ii^et¡Of:; .  J>om^ 
peri  ununquemque  annum  Jilfr^m 
unam  cefa  ad  festum  S,  Emcterik 
y  otra  refiriendo  limites ,  usa  de 
los  dostiotlibres  expre^dos:/i^  í(^j0 
rlvQ^.quf.  est  ante  dorn^iff^  S.EÍni^ 
ter/Lu^nt  teneas  m  vif^  iuain 
servHh.^.Cucufatís  &  S:Meteri¡j( 
&c.  mo  de  1047.  Por  cuyas  Es-i 
crituras  se  vé  el  culto,  la  fiesta^ 
la  Iglesia ,  lamparas -^  y  cera ,  con 
el.sitiq  de  la  dicha  Iglesia  >  cgrca 
de  la  de  S.  Cucufate ,  4on4e  x 
mantiene  su  templo  c(m  muestras 
de  notable  antigüedad ,  que  aun-^ 
que  no  sea  tanta  como  la  de  el 
ano  CCCCXXXXyiI,  jabados 
en  una  piedra  sobre  la  puerta ,  au- 
toriza mucha  antigüedad  en  el 
culro.  Véase  el ,  citado  Caresmar 
en  la  Disertación  de  S.,  Severo 
desde  la  pag.  85. 

;  80    En  estf  ¡glesia  ( ínríiiilada 
5.  Medi ,  que>sf5  pope  cn|ol  AJ;^ 
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Ular  el  Santo ,  donde  se  ce- 
en  eldia  tres  de  Marzo,pro-. 
le  &  Emeteüio  y  Celedonio^* 
altar  su  nombre  en  aquel 

0  por  corresponder  al  mar- 
pues  el  Labrador  padeció 
aia  que  S.Sevoro,  6.  deNo- 
KC.  Allí  persevera  la  memo- 

1  campo  donde  sembraba 
.bas :  y  dos  de  estas  se  guar- 
ntre  las  Reliquias  del  Mo- 
lo de  S.  Cucufate ,  no  ente- 
óno  quebrantadas  en  cinco 
;  9  que  muestran  correspon- 
[  tamaño  de  dos  habas;  pero 
>cada  fragmento  án  cot- 
ón. £1  Monasterio  se  halla 
mente  persuadido  a  ser  ha* 
e  las  sembradas  por  el  Santo: 
ique  los  Bolandíanos  no  se 
lan  a  esto  ,  es  sin  prueba  >  y 
con  venientes  que  se  aleguen, 
jran  la  fuerza  con  el  hecho 
lantenerse  alli  las  Reliquias 
Cucufate  y  S.  Émeterio,que 
endonado  Caresmar  asegura 
r  visto  conservadas  alli  muy 
iosamente :  ( i )  y  los  siglos  y 
ras  que  no  bastaron  a  extra- 
li  consumir  los  cuerpos  de 
intoS)  tampoco  debieron  pre- 
:er  contra  las  habas ,  por  ser 
)  superior  la  que  dio  perpe- 
d  a  las  Reliquias. 

Consta  pues  la  tradición 
nartirio  y  culto  de  S.£miete^ 

5    ^^S^9i^ 


ác.  S.  Severo.  6  9 

rio  el  Labrador  9  que  demás  de 
las  Escrituras  alegadas  perpetua- 
ron unas  pinturas ,  referidas  por 
Domenec  y  coníK>  existentes  en  el 
altar  antiquísimo  de  la  Iglesia  de 
S.  Madi,  con  el  Santo  sembrando 
las  habas,  y:éstas  Pioreciendo.  Re- 
fiere Domenec  no  saberse  el  sitio 
del  cuerpo  de  S.  Emeterío ,  aun- 
que se  inclina  a  que  fue  traslada- 
do como  el  cuerpo  de  S.  Severo^ 
al  Monasterio  de  S.  Cucufate  :  y 
alli  existe ,  como  nos  asegura  Ca* 
resmár ,  que  dice  haberle  visto. 

8  2  Propagóse  también  el  cui- 
to de  S.  Medí  por  otros  lugares 
de  Catalima  que  tienen  su  nom- 
bre, y  por  Iglesias,llegándo  hasta 
S.  Isidro  el  Real  de  Madrid,donde 
tietieestatimen  el  altar  mayor 
ton  '•  las  de  otros  Santos  La«. 
bradores. 

De  hs  Clavos  del  martirio  de  San 
Severo ,  sitio  y  y  traslaciones. 

83  £1  mas  regular  modo  de 
explicar  el  martirio  del  Santo ,  es 
decir  fue  metiéndole  un  clavo  por 
la  cabeza :  Ciavo  capite  conjbssoy 
como  dicen  los  Martirologios ,  y 
y  el  Himno  del  Breviario ,  puesto 
num.38.  Hunc  &  clavo  cruentar  i 
voluisti  libere.  lc\  de  Laudes :  Pon- 
tifícalem  infulam  clavo  omavlt 
férreo.  Tamayo  junpriouo^  Clavls 
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JÓ         España  Sagr-oda. 

omavit  ferréis :  y  lo  ndsmo  diceñp 
otros  documentos  con  la  expi»^ 
úon  át clavos  y  que  según  el  Hknr 
no  del  Archivo  Real  de  Barce- 
lona fueron  diez  y  ocho :  pues 
hablando  de  Christo  en  la  OniZi 
y  de  S.  Severo ,  dice : 

Clavis  tribus  piffararí 
Voluisti  libere : 
Hic  sex  tribus  earmuai 
Ssístentasti  asfere. 

S4  Asi  lo  propone  Oves- 
mar  ,  (i)  y  unos  y  otros  pueden 
concordarse  ,  entendiendo  á  los 
primeros  del  clavo  principal  que 
primeramente  le  atravesó  la  ca- 
beza con  herida  de  «nuerte , '  su- 
ficiente para  el  martiíio^y  á-  loís 
segundos,  de  expre^oh  individual 
con  que  expusieron  el-  numero 
de  los  clavos  que  qI  furor  de  los 
ministros  anadio  al  rededor  del 
primero  en  forma  de  corona:  pues 
asi  lo  explica  Carbonel  en  el  MS. 
dél  Real  Archivo :  Decem  &  oSto 
clavis  ferréis  actftis  ingyrum  ejus 
capitis  afflxisy  uno  clavo  grandi  in 
medio  capitis  illius  y  cum  molleo 
férreo  magno  transfixus  i  marty^ 
rium  consummavit.  La  Escritura 
del  año  1405  .testifica  haber  dado 
el  Monasterio  de  S.  Cucufate  a  la 
Santa  Iglesia  de  Barcelona  con  las 
Reliquias  de  S.Severo,wirw  C/^. 


vúi :  los  detiiás<4aedMPUlá  vy^^ 

dtxro  pasévttdft  edMosr^oimv 
oui^ratitados  de- la  BonroUBtel 
Asi  varias  Escituas  dd  SMo  ttf 
Barcelona  le  represeotan  y«^cipii> 
un  clavo»  ya  confe«,  dfiif>taaÍV 
b  caBdad  del  Htiíidrk».  >-'  f:  r'^ 
85  ElÍ5¡tfofu6dyaexpi«É||or 
CMroOñmAmo  y  hoy  &0ioi!^ 

Éttc ,  6  Cugat ,  en  que  todos  tiofiH 
vienen:  pues  aunque  los  Martín^ 

logios  yz  dtados  9  le  redubeofi 

Barcelona ;  tvit  {Mr  fmiried'iadbíf 

y  mayor  &ma  d6  la  Ciudad V'¿í 

porque  como  Aíitpres  estráíkgfe-' 

ros ,  cuidaron  poco  del  átio  inctt- 

vidual.  Asi  tenemos  hoy  en  d 

Martirologio  Romano  sotnre  d  i« 

de  Junio  el  elogb  de  SJñigo  Apká 

Burgos  tu  Monasterio  Ónttíensh  f 

dista  Óna  de  Burgos  diez  l^üas» 

pero  es  de  su  Diócesi ,  como  lo  es 

0£taviano  de  Barcelona-Tambien 

se  dio  en  esta  la  sentenda  de 

knuerte  contra  S.  Severo :  y  pM 

eso ,  aunque  le  hallaron*  fíiera» 

puede  reducirse  á  ella  la  memoria 

del  Mártir  que  era  alli  Obispo. 

Sepultáronle  en  la  Iglesia  de 

aquel  Castro,  6  erigieron  despies 

iglesia  con  nombre  del  Ssmto.  en 

el  sitió  de  la  sepultura ;  porque  no 

puede  dudarse  huvo  en  el  Castro 

O£laviano  Iglesia  con  titulo  de 

S.  iSevero ,  y  otra  de  S.Pedro ,  por 

k  qual  pasaban  los  Monges  -dd 

Mo- 
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Monasterio  dé  S.Cucufate,quan-    del  Santo  antes  de  tra^darle  al 


do  CD  el  día  de  S.  Severo  iban  á 
su  Iglesia  en  Procesión ,  según 
consu  en  Ritual  de  aquel  Monas- 
terio f  escrito  en  el  siglo  X.  ü  XI. 
según  Carcsmar  ( i)  (*)  Persevera 
la  Iglessa  de  S.  Pedro  'junto  al 
Monasterio ,  pero  no  la  de  S.  Se- 
vero ,  que  se  cayó ,  y  entonces 
llevaron  los  Monges  de  S.  Cucu- 
&te  a  su  Iglesia  las  sagradas  Re- 
liquias. Eisuelo  donde  estaba  se 
llama  hoy  Campo  de  S.  Severoj 
a  espaldas  de  la  de  San  Pedro.  En 
el  siglo  X.  se  mantenía  la  Iglesia 
del  Santo  con  su  cuerpo  9  según 
dtiempo  del  citado  Ritual ,  y  la 
Oración  que  dice  per  bujus  Mar- 
tyris  fui  Severi ,  atque  Pontificisy 
fitf  IN  PRt^SENTl  requiescit 
Eeclesia.  Pero  después  se  cayó, 
como  díirma  el  pergamino  alega- 
,  do  en  el  num.  50.  y  esto  fue  antes 
del  año  1 079.en  que  ya  estaba  en 
el  Monasterio. 

85  En  aquella  Iglesia  de  San 
Pedro  se  erigió  Gipilla  con  titulo 
de  S.  Severo ,  y  debajo  de  su  altar 

S asevera. una  arca  antiquisima 
e  madera  f  con  otra  dentro,  tam^- 
b!en  de  madera ,  donde  es  ñrme 
persuaAon  que  estuvo  el  cuerpo 


Monasterio ,  y  alli  concurren  los 
Fíeles  a  venerarla  9  como  también 
el  Báculo  que  se  guarda  en  la 
misma  Iglesia ,  con  las  individua- 
lidades referidas  por  Caresmar 
desde  la  pag.  34*  Pero  desta  Ca- 
pilla (  llamada  también  Igleaa ) 
corresponde  entender ,  y  no  de  la 
Iglesia  antigua  de  San  Severo»  las 
memorias  alegadas  por  aquel  Au- 
tor con  expresión  de  pertenecer 
á  los  años  1285.  1286.  y  1362. 
porque  mucho  antes  se  habia  ya 
caído  la  Iglesia  del  Santo »  y  por 
tanto  los  Monges  de  S.  Cu  cútate 
pasaron  el  cuerpo  a  su  Iglesia,  co- 
mo dice  el  pergamino  del  num.  5  o. 
quando  basílica  eorruit....  basílica 
cecldlt :  y  si  antes  del  1226.  en 
que  se  escribió  el  pergamino ,  es- 
taba ya  arruinada^ la  Iglesia  de 
S.  Severo,  y  trasladado  el  cuerpo 
al  Monasterio  5  parece  que  los  do- 
cumentos posteriores ,  que  nom- 
bran Capilla ,  6  Iglesia  de  San  Se* 
vero  en  Ofltaviano ,  no  j[)ueden 
entenderse  de  la  antigua  ya  des- 
truida j  sino  de  la  que  tenia  en 
S.  Pedro  para  la  qual  había  insti- 
tuido Beneficio  5  y  el  mismo  Au- 
tor refiere  (2)  los  Capellanes  que 


cons- 
(i).  P4¿.  27.  (*)  In  festo  S.  Severi  factntus  Processtonem  ad  Eíde^ 
Vám  ejusiem  solcmmter...  &  ásiimus  9^.  S.  Sevcre.  ir.  O  inclytc  Martyr. 
Is  ái  intr9kum  Ecclesía  S.  Petriy  Antiph.  O  claviger^&c.  Postea  in  exltu, 
R.  O  Martyr  glorióse.  Ad  introítum  EcclesU  (  S.Scveri )  y.  Ora  pro  no- 
bis ,  &c,  Orá$io  ;  Propitiarc ,  &c.  num.^  7.    (2)    P4g.  5  6. 


jT  Esfaffa  S agradé. 

constan  liabct  servido  alli  ^y  ti^ 
d  js  son  dd  siglo  XIV.  y  XV« 
quando  ya  tx>  había  Igleaá  de 
San  Severo,  y  el  cuerpo  se  ha- 
bia  trasladado  al  Monasterio. 

87  La  traslación  estaba  iie* 
cha  en  el  año  1079.  según  pro- 
pone Caresmar  (i)  en  virtud  del 
Oñcio  de  la  invención  de  S.  Cu- 
cufate,  cuyas  Lecciones  ponen 
los  Padres  Antuerpienses  sobre  el 
día  27.  de  Julio,  (2)  donde  vemos 
que  en  el  citado  año  se  expresa 
el  cuerpo  de  S.  Severo  Obispo  y 
Mártir  en  la  Igle^  de  S.  Cucu- 
fate.  Los  Monges  del  pergamino 
citado  dicen  que  se  tra)o  alli 
quando  se  arruinó  su  Iglesia.Ha- 
biase  pues  caldo  antes  del  año 
1079.  en  que  ya  estaban  en  San 
Cucufate  las  sagradas  Reliquias. 
Desde  entonces  compitieron  con 
los  Monges  los  Qerigos  de  San 
Pedro ,  que  pretenderían  honrar 
con  ellas  su  Iglesia ,  como  mas 
cercana  a  la  caida  >  pero  preva- 
lecieron los  Monges :  y  para  ma- 
yor seguridad  pasaron  a  la  Arca 
de  S.  Cucufate  las  Reliquias  de 
S.  Severo  y  como  refieren  los  del 
pergamino  del  año  1226.  Enton- 
ces darian  a  los  Clérigos  la  arca 
de  madera  donde  estuvo  el  cuer- 
po ,  que  digimos  conservarse  en 
S.  Pedro. 

88  Así  perseveró  por  espa- 
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do  de  X79.  i^os,  haflá  qv  aá 
ei  r405.iueroh€ra3bdadúvaiiM^ 
Reliquias  dd  Santo  á  laOtedial^ 
de  Barcelona  con  modvo  de  id 
milagro  que  hizo  IMos  ocxi  el  Rey} 
Don  Martín  por  inisrcedoa  á¿ 
S.  Severo  9  de  qiden  el  Rey  em 
muy  devoto :  y  hallándose  en^el 
coimidD  de  que  al  cUa  dguiente 
le  debían  cortar  una  piemstfoiá 
salvar  la  vlda^se  encomendó  muy 
de  veras  al  Santo  OUspo;  yettpj 
fino  a  su  devoto  9  se  le^apacedá 
en  sueños  9  y  con  la  señal  de  lá 
santa  Cruz  le  curó  perfe^boiente 
con  suma  admiración  y  gozo  d^ 
los  Médicos  y  Cirujanos  >  que  vi*' 
niendo  el  dia  siguiente  á  laxnid 
operación  >  hallaron  la  pierna  pft 
ferma  ya  tan  sana ,  repentinamiCQii 
te  >  como  la  otra. 

89  Asi  lo  oyó  y  dejó  escr&f 
Pedro  Miguel  Carbonel  dentro 
de  aquel  mismo  siglo :  y  deseáis 
do  el  Rey  trasladar  el  cuerpo  dd 
Santo  a  la  Catedral  de  Barcelona 
para  que  tuviese  mayor  culto » y 
ennoblecer  mas  la  Ciudad  >  acu-<* 
dio  al  Monasterio  de  S.  Cucu^ate^ 
y  obtenida  Bula  de  BenedidoXtIL 
que  en  el  gran  cisma  se  portaba 
como  Papa ;  pasaron  allá  el  Con^ 
fesor  del  Rey  D.  Fr. Juan,Obisp¿ 
de  Huesca ,  Pedro  Guillen  Jofrc> 
Precentor ,  Ferrer  De^ujol ,  Ca- 
nónigos de  Barcelona  ^  Galceran 

de 
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attnanat  CamarlenKo   del    y  en  el  caso  presente  no  es  du- 


^  del  su  Consejo  $  Francis* 
irges  9  y  Marco  Turell , 
lUeres  de  la  Ciudad :  y  en 
sencia  se  abrió  en  la  Igle- 
S^  Cucu&té  una  Arca, 
xa  9  dentro  de  la  qlial  lia« 
ras  dos  y  una  de  mimbres^ 
i  de  madera  >  en  la  qual 
Q  las  Reliquias  de  San  Se- 
y  sacaron  las  s^uientes» 
ro  baylador  del  anca  >  cinco 
r/  una  nmela  en  un  peda- 
megilla  y  y  un  pedazo  de  la 
le  Ja  cabeza,  y  nueve  Cía- 
hierro ,  como  refiere  Dia- 
I )  remitíendose  al  Auto 
cmó  de  todo  esto  el  Escrí- 
id  Rey  Antonio  Font.  Es- 
en  3.  de  Agosto  del  año 
y  al  dia  siguiente  4.  de 
I  llevaron  a  Barcelona  la 
a  donde  pusieron  estas  Re- 
9  entregándola  al  Rey ,  y 
oismo  día  se  colocaron  en 
cdral  con  gran  solemnidad^ 
ido  el  Rey  en  la  Proce- 
La  Diócesi  de  Barcelona 
I  esta  traslación  anualmen- 
ia  Dominica  primera  de 
>• 

En  varios  Instrumentos 
a  expresión  de  Cuerpo  de 
vero  y  hablando  desta  tras- 
y  por  el  no  irreguhr  esti- 
omv  el  todo  por.  la  parte: 
m.  XXIX. 


daWe  perseveraron  en  San  Cur 
cufate  las  demás  Reliquias  del 
Cuerpo  de  San  Severo :  pues  por 
tanto  acudieron  varias  veces  a 
aquel  Monasterio  de  Sah  Cucu- 
ñxc  los  Venerables  Clérigos  de 
Barcelona  y  deseando  obtener  alr 
guna  Reliquia  de  S.  Severo  para 
consuelo  de  todos  9  que  tenían 
formada  Cofiradía  con  la  invoca* 
cion  del  Santo.  Valiéronse  para 
esto  del  empeñó  delSr.  Arzobis- 
po de  Tarragona  Don  Pedro  de 
Cardona  en  el  año  de  1522.  lo 
que  no  tuvo  efedo :  pero  caUfica 
la  persuasión  de  liaber  quedado 
alia  otras  Reliquias  del  Santo  j 
las  quales  fueron  no  menos  que 
siete  odavas  partes  9  según  tes- 
tificó el  P.  Castelamau  y  Moa- 
ge  de  San  Cucu&te ,  en  Carta 
escrita  a  los  Continuadores  de 
Bolando  y  donde  y  con  motivo 
de  conceder  Reliquia  de  SanCu- 
cufate  á  la  Parroquia  de  su  nom- 
bre en  Barcelona  ,  abrieron  en 
29.   de  Diciembre  del  año  de 
162  j.  la  Arca  de  San  Cucufete, 
y  con  sus  Reliquias  reconoció 
el  P.  Castelamau  las  de  San  Se- 
vero y  que  dice  componían  las 
siete  o£tavas  y  como  refieren  los 
citados  Continuadores  sobre  d 
dia  25.  de  Julio.  (,2)  Este  es  con- 
vencimiento de  li^ho  9  en  pruQ* 

K  b% 
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ba  de  que  á  Barcelona  traslada-    presadas  y  contodaí  Utf^dbedns^ 


ron  las  partes  expresadas  en  d 
Auto  ( y  aqui ,  num.  89.  )  y  las 
demás  quedaron  en  el  Monas- 
terio. 

91     Lo  mismo  habhn  cali- 
ficado antes  los  Canónigos  de 
Barcelona ,  que  en  el  año  1623^ 
según  Caresmir ,  escribieron  ai 
Abad  de  San  Cucu&te  sobre  que 
no  diese  a  los  Clérigos  del.  Co- 
legio de  San  Sebero  de  Barcelo^ 
na  la  Reliquia  del  Santo  que  pre- 
tendían. Pero  finalmente  la  lo- 
graron en  el  año  de  1 705.  por 
empeño  del  Virrcjr  y  Gipitan 
General  de  Cataluña  Don  Fran- 
cisco de  Velasco  y  Tobar ,  y 
fiíc  un  os  que  es  part  de  una  ti- 
bia ^  o  canella  de  la  camaj  de 
llargaria  tres  quarts  y  miig^y 
un  pocb  mes  y  como  cüce  la  Es- 
critura hecha  en  Catalán  a  3  3* 
de  Abril  del  1705.  publicada  en 
Caresmár.  (i)  Después  el  Señor 
Don  Diego  de  Astorga ,  siendo 
Obispo  de  Barcelona  j  declaró 
en  22.  de  Abril  del  1718.  la 
identidad  de  esta  Reliq;  lia  9  pa- 
ra el  culto  publico  en  que  digna- 
mente es  venerada. 

92  Consta  pues  ,  que  toda- 
vía perseveran  en  San  Cucufe- 
tc  de  Odaviano  varias  Reliquias 
de  San  Severo  Obispo  y  Mártir, 
después  de  lasi  tracciones  ex- 
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tancias  referida  en  la  *£«ctitnBty 
dd  1705.  convioie  á  saber>  cti- 
Uertas  con  los  velos  de  tsrfoatf - 
carmesí  y  el  interior  ¿c  Beflao»- 
con  la  InscrifKdon  ^úgaa  m 
pergamino  y  SUm&i  Sewrt'Bfi^ 
copi  df'  Martyrisjy  en  el  nime^ 
10  correspondiente  á  cena  4*^ 
ñete  oftavas  partes  >  yloi  QÍk 
vos  de  que  hablamos:  (^)  piur 
todo  esto  b  vio  asi  m  d  ¿o  di» 

1761.  el  R-P-DoaorOunmáfie 
como  testifica» 

93    Este  es  el  estada  ajOnal 

de  las  Santas  Reliquias  de^mei 
dd  primer  lugar  de  su  sepulcro 
en  la  Igleáa  que  eti  el  Castra 
Odaviano  se  erigió  a  Dios  en 
su  nombre  :  destruida  la  qual 
por  d  curso  de  siglos>  (  desde  el 
quarto  al  undécimo )  pasó  els» 
do  cuerpo  al  Mckiasterib  de 
anCucuíate  en  el  mismo  pue-i 
blo  0¿)aviano  -,  y  desde  allí  tras^ 
ladaron  a  Barcelona  las  Reliquiai 
ya  referidas. 

"Recopílase  la  diferencia  del  Si^ 

vero  de  Ravenayy  de  Bareehmn 

con  otras  memorias  desU  9  f 

di  a  de  su  culto. 


94  Con  esto  queda  conve» 
cida  la  diferencia  entre  los  Sevch 
ro;  de  S^rcelona  y  de  Ravenaí^ 


Obispo  s  Je'íBarcelora.'  S-  Severo*  7  5 

lo  mismo  consta  que  hu-     ceávamcntc  ,  como  prueba  d 

caso  de  la  Paloma ,  que  mcncío- 


L  Barcebna  un  San  Severo 
f  y  Mártir  y  pues  h  cxis- 
.  se  intentaba  excluir  por 
ider  ser  el  mismo  que  el 
ivcna :  y  ya  vemos  las  mu- 

dtferencias  que  resultan, 
bbnente  por  el  martirio  9 
o  convino  al  de  Ravena> 
rompañero  San  Emeterlo, 
iempo  >  ni  el  sitio  del  Cas- 
)ftaviano  ,  (  territorio  de 
Jona)proprio  del  martirio 
sepulcro  :  ni  la  calidad  de 
erte  j  taladrada  la  cabeza 
Zlavos:  ni  las  traslaciones» 
sitios  donde  tienen  hoy  cui- 

Sagradas  Reliquias» 
;     Pero  no  conociéndose 
;  de  nuestro  Santo  ,  y  que- 
0  suplir  el  silencio  algún 

0  f  poco  circunspefto »  re-» 

>  á  San  Severo  de  Rave-* 
[ue  fue  casado  y  texedor ,  y 
po  por  el  sieno  de  la  Palo* 
que  apareció  sobre  su  ca- 
Á  tiempo  de  la  elección  9  y 
tó  estas  noticias  a  nuestro 
Severo  9  sin  mas  fundamen- 
le  el  leerlas  en  vida  de  un 

>  del  mismo  nombre.  Esto 
unfafen  recibido ,  que  lo  in- 
igeron  en  el  Breviario  im- 

1  en  Barcelona  en  el  ano  de 
u  pero  no  en  las  Lecciones 
ianto^  sino  en  los  Respon- 
s  >  y  parte  en  los  Himnos, 
ine  no  de  una  vczj  sino  su*^ 


namos  en  el  num.  6^.  pues  en 
d  citado  Breviario  no  estaba  in- 
troducido ,  y  a  este  modo  fue-» 
ron  variando  los  sucesos.  PcrcJ 
las  Lecciones  perseveraban  co-^ 
mo  en  b  mas  antiguo ,  colocan^ 
do  al  Santo  en  tiempo  de  Dio- 
cleciano ,  refiriendo  la  salida  de 
la  Ciudad ,  el  encuentro  de  Eme- 
terio  labrador ,  y  el  martírio  con 
el  Clavo  :  nada  de  lo  qual  cor- 
respondió al  texedor  de  Rave- 
na ,  y  asi  consta ,  que  formaron 
un  agregado  incomponible ,  de- 
jando patente  el  ser  aditamen- 
tos modernos  >  los  quales  por  lo 
mismo  dejan  en  su  fuerza  la  ver- 
dad de  los  hechos  antiguos ,  y 
de  que  huvo  en  Barcelona  un 
Santo  Obispo  Mártir  San  Se- 
vero. 

96  Bien  asegurado  desto  et 
glorioso  Padre  San  Oldegario, 
Obispo  desta  Ciudad ,  (  que  flo- 
reció al  principio  del  siglo  XIL  ) 
tenia  particular  devoción  con  sus 
antecesores  San  Severo,  y  San 
Paciano  a  los  quales  se  encomen- 
dó tiernamente  quando  empren-. 
dio  el  viage  de  la  tierra  santa  1 
como  Deferiremos  en  su  vida. 

97  También  hay  memoria 
de  haberse  aparecido  San  Seve- 
ro, con  Santa  Eulalia,  Santa  Ma- 
trona ,  y  San  Oldegario  al  Santo 
Patriarca  San  Fe£o  NoUsio*^ 
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como  refiere  su  discípub  Pedro    donde  pone  su  mardiio  IS.*  l&f 


cíe  Amerio  en  la  vida'  del  Santo» 
títado  por  Caresmár.  (i)  Jnter 
bac  tam  mira  éf*  divina  benejí^ 
€ia  aspicieba*  Eulaliam  ,  Scve- 
rum  Matronam  y  Ó*  Eulogarium 
sibi  congratulantes  ,  &  de  tam 
v^iris  rebus  ínter  suos  cives  divír- 
nitus  faSiis ,  grathsimas  laudes 
redientes.  Entre  los  Santos  de 
Barrdona  Eulalia ,  Matrona  9  y 
Oldcgario,  no  debes  reconocer  a 
Severo  de  Italia ,  sino  al  proprio 
desta  Ciudad  ,  donde  estaba  el 
Santo  Patriarca. 

98  Del  niismo  deben  enten- 
derse las  Letanías  que  en  Códi- 
ces antiguos  Mss.  nombran  a  San 
Severo  j  con  San  Narciso ,  San 
Fruftuoso :  San  Cucuíate  >  Sant(^ 
desta  Provincia  ,  como  refiere 
Caresmár ,  (2)  y  así  no  debe  du- 
darse que  estd  bien  creído  un  San 
Severo  Obispo  proprio  de  Bar- 
celona ,  y  no  inventando  por  ma- 
la aplicación  del  de  Italia  >  aun- 
que hicieron  muy  mal  los  que 
aplicaron  al  nuestro  cosas  del  de 
Ravena. 

99  Sobre  el  dia  del  culto  de 
San  Severo  hay  alcuna  variedad 
,entre  el  día  6  ü  8.  de  Noviembre, 
y  si  el  día  corresponde  a  la  muer- 
te, íi  á  la  traslación'  Para  el  día  8. 
no'  veo  mas  documentos  que  el 
Catalogo  primero  de  Obispos  > 


NovnM.  qoe  6s.d  dia  8<fLd.  oí 
dia  8«  ^uf.  No  es  difidl'CoiifiíriM 
dir  un  computo  con  oax>^  pot 
la  afinidad  del  ,6.  del  mes  coit 
el  6.  de  los  Idus.  Lo  derto  esn 
que  las  demás  memodas  oori^ 
vichen  en  señalar  el  dia  .6c*da 
Noviembre  (  8.  Idus)  como  ¿i 
Matírok^ios  citados  >  los  Bceviai 
rios>  Mieles,  y  Riti]aíe&^  malff 
donados  por  Caresmác»  C^XY) 
este  ultimo  dice  ser  un  Ma¿*csH 
«i  consünñdo  por  la  mucha  an^ 
tiguedad,  conservado  en  la  Samat 
Iglesia  de  Barcebna>  y  eadtittt^ 
lo  de  la  Misa  dice :  $•  Severi 
Epi.  éf"  Mart.  a  Joanne  Episcú^ 
po  camposita  y  y  esto  sobre  d  dia 
6.  de  Notiembre  con  que  tico-* 
do  tantos  los  documentos  que 
convienen  en  este  dia  >  no  pode-4 
mos  recunir  a  otro. 

,  100  Dudase  si  este  es  día  d¿ 
la  traslación,  ü  del  martirio:  por-j 
que  en  d  Ritual  antiguo  dd  Mcx 
nasterio  de  San  Cucuíate  (de  que 
hablamos  num.  37.  y  85.  )dicc 
la  Oración  de  la  Misa :  I>€us^ 
qui  SanSlam  nobis  bujus  diei  s(h 
lemnitatem  in  B.  Severi  Marty^ 
ris  tui  atque  Pontificis  trandado^ 
ncfecisti,  &c.  como  propone  Ca^ 
resmár ,  (4)  que  viendo  en  otrosi 
Mss.  del  mismo  Monasterio  la: 
expresión  de  die  VL  Novembi 


trans^ 
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aáo  S.  Stverih  se  inclina  á    mero   85.  sin  que  Conozcamos 

otro  día  para  su  fbtívidad :'  y¡ 


sea  iiesta^  del  dia  6.  es  de 
Hm  del  'sagradú'aurpo  d  la 
i  del  Monasterio,  (i)  Pero 

0  puede  verificarse :  por- 

1  Ritual  (  vulgo  Consueta  ) 
i  cscl  la  Misa  con  la  Ora* 
ritada  de  trasladon  y  es  mas 
10  que  lá  traslación' hecha 
onasterio  j  como  convence 
ho,  num.  85.  donde  vemos 
lesde  el  Mo^^asterio  hacian 
:son  a  la  Iglesia  del  Santo 
le  dice  estaba  su  cuerpo :  y 
x)nsiguiente  la  Oración  de 
isa  que  en  el  imsmo  libro 
;sa  traslación ,  no  puede  cn- 
irse  de  traslación  al  Con- 
>  de  San  Cucutate ,  porque 
/ia4io  se  habia  hecho  »  si<- 
le  traslación  en  sentido  de 
ito :  esto  es ,  de  pasar  des- 
da a  la  otra. 

12  Esto- mismo  correspon^ 
la  mente  del  referido  Au- 
que  no  conoce  traslación 
I  de  la  hecha  al  Monaste- 
la  qual  fue  la  primera  :  y 
\  voz  traslación  que  suena 
\  de  ella ,  no  puede  enten- 
:  de  mutación  del*  Cuerpo» 
de  tránsito  del  espíritu.  Por 
el  mismo  Ritual  empieza 
ando  al  dia  de  la  fiesta  del 
7  todo  lo  referido  ,  In  festo 
veri ,  como  se  vé  en  el  nu- 


quando  una  fiesta  es  de  r^urosít 
traslación  9  se  ^ade  otra  para; 
el  tránsito.  No  habiendo  pues 
antes  del  agio  XL  mas  fiesta 
que  una  para  San  Severo ,  cor-^ 
responde  aplicar  =  al  tránsito 
aquel  (Ua.  .     ./ 

103  El  mismo  Padre  Caresraiáry 
explicando  qual  fiíe  el  Obispo 
Juan  ,  que  compuso  la  Misa  de 
S.  Severo  (a)  recurre  al  que  pre-' 
sidió  en  Barcelona  al  principio  del 
sigfo  DCen  tiempo  de  Cario  M.  y 
de  su  hijo.  Aquel  Oficio  es  so- 
bre el  día  6.  de  Noviembre :  y 
como  en  el  siglo  IX.  persevera- 
ba San  Severo  en  su  Iglesia  >  sin 
ninguna  traslación ;  se  convence 
que  lá  fiesta  ¿n  6.  de  Noviem- 
bre no  puede  aplicarse  a  la  tras- 
lacbn  9  que  nó  se  habia  hecha' 
en  el  siglo  IX  desde  su  Iglesia  a 
la  del  Monasterio  9  sinió  al  transid 
to  y  dia  del  Martirio. 

DEL  SANTO   Y  FAMOSO. 
Español  Obispo  Olimpio ,  si 
fue  sucesor  de  San 
•    Severo? 


104  Esta  es  una  propuesti 
nunca  oída  y  pero  fundada  en  lo 
que  se  vá  a  prevenir. 

Sabemos  por  San  Optato  M& 


yS  Espina  Sagrada.  T^rttt.  6^\Cdpl)^. 

Icvitano  /  (i )  ^e  dc5pu».4el   skio  dos  Veces  d^tuif;»  0|d Ubom 
Concilio  tenido  en  J^oma  aSq  dC; 
313,  ante  el  Papa  SanMekhiar 
des  sobre  la  causa  de  Donato  y 
CecWano  ,  envió  el  Emperador 


prb  tonifdiáfQ  ASm  Ai¿¿gk>  ^^ 
dtíus  r  de  Saii*  liiÍaiiO;j><pi6  ttatt^ 
rió  en  d  año  de  367.  cuyo  Voiy. 
den  firme  y  repetido  ,  ptud» 

Constantino  M.  dos  Obispos  á;  qtie  aquclOlim]^  EspañoLfb-^ 

Cartago^  para  remover:  de  aquc-.  redó  antes  de  Sáó  HÍacbi  ^'oo<^ 

Ha  Iglesia  ^,  \os¡  do$  competidor i  mo  ae^vedñca ^ olQiimipioí 

res ,  y  ordenar  a  otro.  Esto*  fiíc 

en  el  3 16.  según  Tilemont )  (a) 

y  los  Obispos  se  llamaban  Eutmk 

Olio,  y  (Mimpioi  que  estuvieixxi 

en  Cartago  quar^ta  días  ^.y 


ji_ 


«.r  i^'.'  (•' 


-pOc  íSan  O^KatDj  «fio  4c^ 
^16.  y  asi  resulta,  que  d  OUiih 
pió  Español  elogio  por  81a- 
Águstin  ^es.  esttt.de  SantPpcato^ 
coetáneo  de  Sm  Rdici».»  pues 
sentenciaron  que  la  Iglesia  Gtfí^'  ambos;  vivían  enrd  año  tic  njtf. 


Ika  era  la  e^^dda  por  todo  d 
Orbe ,  y  que  no  podia  revocar- 
se la  sencencia  dd  Concilio  Ro- 
mano ( ya  citado  )  que  fiíe  a  fa- 
vor de  CedlignOt  Hasta  aquiSan 
Qptato. 

.  105  San 'Agustín  escribiendo 
contra  Juliano  (3)  nombra  des- 
pués de  San  Retido  ,  Obispo 
Augustodonunse  en  la  Galia  >  a 
Olimpio  Obispo  Espatioly  de  quien 
dice  :  Olympm  Hispanus,  Epis^ 
copus  Vir  magna  in  Ecclesia  éf* 
in  Cbristú  gloria.  Aqud  Retido 
se  halló  en  el  ConciHo  mendor 
nado  dQ  Roma  por  San  Melquía- 
des ,  como  afirman  San  Optato, 
y  San  Agustín :  y  después  de  su 
ipmbre  propone  mi  Santo  Pa- 
dre el  del  Obispo  Español  Olim- 
pio ,  no  solo  en  el  lugat  citado, 


loó  ^iS^enadiói'Cii.süsváixH: 
r<»3es  ilustres  propone  á  (%m«> 
pío  Español  Obispo  y  como  Es- 
critor ,  (5)  y  corresponde  al  mis- 
mo de  quien  San  Agustín  akgi 
uñ  escrito  :  pero  según 'fstooy 
ró  )Un  sigb  entero  Guillermo  Ca^ 
ve  9  que  entre  los  Escrit  ores  dd 
Siglo  Néstor iano  introduce  -  al 
Obispo  Español  Olimpio  .flore-^ 
ciendo  cerca  del  año  430.  sien^^ 
do  asi  que  el  Olimpio  de  Gena^ 
dio  y  (con  quien  Cave  )  no  puede 
ser  otro  que  d  de  San  Agustín! 
y  como  este  floreció  en  tiempa 
de  San  Retido  j  antes  de  San  Bh 
lario  y  por  los  anos  de  316.  no 
puede  atrasarse  un  siglo.     . 

íoj  Sabemos  pues  que  al 
principio  del  siglo  IV.  huvo  eti 
España    un  Obispo  »    llamado 


W.   V 


Olim-;: 

.(i)     Al  fin  del  lib.' i.  (2)  Tom.6.fag.  ^9.   (3)  Lib.  i.  ^,  5.   (4)  E» 
ti  lib.  1.  c.  10.  j  entl^.c.  17.  (})  Gfif, ^^.j,  ,      (  :.;     ,      .     i 


I 


ObislH>s  de  ^áreehna^  S.  Olimpio.  79 

,  Varón  de  grande  gl(h*     ceriotes  V  -Irenaus  ,  Cyprianusi 
"  '   •  ^'"  RetUius  y  OLTMPIVS  ,  Hlla^ 

rius  ,  Ambrosiusy  &c.  (i)  y  dcs-^ 
pues  (2)  repite :  Per  SanOos  an^ 
ttstites  Dei  y  memorabilesque  doc^ 
tares ,  Irtnaum ,  Cjfrjanumy  Re- 
tíciim  y  OLTMPIVM  ,  Hila- 
riwny  Ambrosium  y  Sct.  A  todos 
estos  los  venera  la  Iglesia  como 
Santos :  y  como  San  Agustín  co- 
loca en  la  misma  clase  a  Olim- 
pio ,  no  debemos  exceptuarle  no-: 
sotros. 

1 10  Los  fautores  de  los  &I« 
sos  Cronicones  le  veneran  por 
Santo :  pero  confimdiendole  con 
otro  ,  y  aplicándole  a  Toledo 
(  donde  ya  mostramos  en  el  Tor. 
mo  V.  que  no»  perteneció.) 

III  Deste  glork)so  Padre 
no  podemos  asegurar  sobre  lo 
ya  referido ,  mas  que  el  haber 
sido  Escritor ,  y  esto  con  el  do- 
lor de  no  conocer  hasta  ahora 
sus  Escritos.  Genadio  refiere  d 
siguienre:  (3)  Olympius  nattone 
Hispanus ,  Ephcopus ,  scripsit  li- 
brum  fidei  adversus  eos  qui  na^ 
turam  y  ¿h  non  arbitrJum  ,  in 
cuípam  vocant  ,  ostendens  non 
ereatione ,  sed  inobedientia  ,  in- 
sertum  natura  malum.  La  misma 
obra  mencionó  Honorio  Augus- 
todinense.  (4)  San  Agustín  expre- 
sa otra  de  Sermones  y  y  de  uno 
'  '    *    '  \  ale- 

xia. i.c.iQ.  ^2)  intllíb.  i^cdf.  17.  (3)  Cdf.  23.  (4)  lib. 


I  Iglesia  y  en  Cbristd ,  oo- 
gura  el  gran  Padre  San 
•  Aquella  grande  gloria 
lesia  puede  exponerse  por 
jada  referida  en  San  Op^ 
ilevitano  :  pues  mereció 
g^do  con  otro  paracom-» 
as  ruidosas  turbaciones 
ica  padeda  por  los  Do* 
en  la  misma  Capital  de 
>:  y  esto  le  conciliaria  en 
¡a  gran  gloria  9  y  le  su- 
on  otra  no  pequeña. 

Sabemos  también  la 
le  su  nombre  ,  pues  San 
1 9  combatiendo  los  ene- 
le  la  Iglesia  y  alegó  su  au- 

en  el  año  de  421.  des- 
\  San  Cipriano  antes  que 
iilario  ,  y  San  Ambrosio; 
ríe  un  tal  peso  de  autori- 
te  aquellas  colunas  de  la 
,  le  supone  de  gran  fama 
>rbe. 

El  reputarle  San  Agus- 
no  Varón  de  gran  gloria 
'isto  es  prueba  de  su  fa- 
k  santidad,  y  por  eso  le 

en  la  clase  de  Santos  ^ 
entiuados  Sacerdotes  y 
res  y  a  quienes  las  Iglesias 
n  como  Santos :  Sanóii  ae 
(¡^  in  divinorum  eloquitn 
ertra£iatione  clarissimi  sa^ 


^       J^ipi^H^fS^^^Cm*^  ^  Q0fA4ii 


alega  cootta Mhei:^^  vbtSl^n 
labras  luientes  T  Si  jfdis  ffm^ 
quam  in  terris  ¡ncorrtépta  fnnl^ 
sisset  9  oivestigia  defi^U  tnwr 

a  dfiseruit  ^  mt/lh 


sct^^  qua 

gressianc'^.'i^iffwn:  sparsisHt::  jn 

girmltm  yta  pQcatum  emnk&nfh 
ne  nascereher.  (i)  Este  e$d  unir 
co  fragmento  .de  sus  obras  >  que 
hoy  tenemos  %  coctscrvado  cptre 
Jas  Q^ias  :d$l  asm:  Badic.Ssq 
Agustín  ,  que  te  alegó  xxMMta 
los  hereges'  €gmi>  tesounonfo  de 
los  Santos  Doélores  á  quienes 
debe  la  Iglesia  la  expUcadon  y 
tradición  de  las  yerdades  Cató- 
licas ,  apoyad»^  todo  el  Or- 
be y  á  cuyo  &i  ak^ó  el.  Santo 
JDoílor  los  Padres  de  África ,  de 
Francia,  de  ItaUa, del  Oriente?; 
y  por  España  a  Olimpio, 

1 12  Sabemos  pues  que  este 
murió  con.&ma  de  santidad,  co- 
mo los  demás, Santos  allí  citados, 
y  que  el  Obispa  de  Hipona  en 
África  le  adopto,  como  tal.  Este 
consentimiento  de  la  Iglesia  ser- 
via de  canonización  en  aquel 
tiempo.  Podemos  pues/  recono- 
cer á  Olimpio  entre  los  Santos., 
como  le  reconoció  San  Agustín. 

113  Tenemos  ya  justificado 
un  Santo  Obispo  Español  muy 
glorioso  en  la  Iglesia  Católica. y 
en  Christo. 


."I 


«  f  n  I 


«• .   v 


( I )     I .  contu  Jutíán.  c.  j  .* 


..114  :éEfca.qu4lií«^«i.Igí«5^ 
ástí  £stQ  *  nc^  p^^'  aj^onai^ 
como,  lo  fdkd4o  :  pcH:<|U(S  loi 

jjfWgwn  .4e«lc»..la 
Trac^iUB'pbispo  Qlíii^>¡p9h  jqiqfr 

I2*  de  Junio,  y  kfoJss^mfKiák 
Tqlitído  después  dd  mediojk^ 

fm»  V.,qttc_ito  pue^.<9d^(|i|>! 

se;  ni..eke  pp^  :ser  el  mei^Qq 
nadejXMrSaaOptato:  en  suceso 

del  ano  3<Ij5.  ni  el  que  Saa  Aguii 
tín  UaiBa  Esp^l ,  que  es  de 
quiea  tratamos  >  coetáneo  de 
San  Retido  ( que  florecía  en  di 
313.)  y  mas  antiguo  que  San  Hb 
íario ,  que  vivió  después  del  mei 
dio  de  aquel  siglo. 
.  I  ly  Yo  no  sé  si  correspoflh 
de  á  fiarcebna.  Pero  ésta  iioi 
ofrece  entrada  ,  por  quaqto  desr 
pues  del  Martirio  de  San  Seve- 
ro ,  no  se  ha  descubierto  hast? 
ahora  nombre  del  Obispo,  que 
ocupó  la  Sede  desde  el  y^.  <j! 
adeknte.  Por  este  tienipo  cor- 
resp)Qnde  puntualmente  el  Santo 
y  famoso  Obispo  Espoñol  Olimr 
pió.  Añade  a  esto  que  en  Barce^ 
lona  ha  perseverado  voz  de  que 
tuyo  un  Obispo. llamado  0//wi-r 
pió  j  como  se  vé  en  los  Cátalo^ 


■        -     t 
\ 


•  a» 


Oihfiosdt  Sarcelohá.  S.  Olimpio.  •        9f 

Gerónimo  Patib>y  enPu-   Tofedo  zña  de  400.  eomo  escrfr 

bi6  Duf^  >  (1)  pbfque  siendo 


donde  suena '  el  OUspo 
b'Óbispo  de  Barcefoitt: 
i  bien  ínsn-uidos  del  tíem- 
ponen  al  fíñ  del  siglo  IV. 
diendole  con  Lampio  y  su- 
te S.  Pacíano.  Esto  prueba 
ique  decimos  perseveró  en 
xia, de  que  huvo  alii  Obis- 
ndo  Olimpio :  y  en  efedo 
I  le  aplica  las  mencbnes 
R  Agusdn  y  Genadio  hicie* 
»e  nombre :  lo  que  prueba 
t  adoptado  Barcelona ,  y 
uñadamente  el  del  Obispo 
b  por  S.  Agustín,  pues  por 
1  C2aralogo  del  fin  de  Ge- 
>  Paulo  en  su  Barcino  y  es- 
f  Olympius  vir  dbéiiisimusy 
ides  lo  dice  con  expre^ 

Yo  no  tomo  de  aquímas 

Eevenido  sobre  perseve- 
rceiona  la  voz  de  haber 
lyo  el  Olimpio  elogiado 
Agustín:  y  en  esta  suposf- 
goque  sucedió  á  SanSe- 
orque  floreció  por  los  años 
•  y  no  al  fín  de  aquel  sigb, 
le  ha  visto.  No  puede  pues 
DUmpio  confundirse  con 
o  Obispo  de  Barcelona^e 
lesde  el  392.en  adelante:  ni 
i[^o  presente  puede  ser  el 
ncurrió  al  ConcíUo  L  de 


Olrií^  al  prlnciiHo  del  siglo  >  no 
podía  vivir  en  el  fin. 

117  Tampoco  puede  decirse 
que  el  Olimpio  deS*  Agustín  es^ 
crlbió  contra  los  Priscilianístas» 
(cómo  Girvesb  admite  en  la  his- 
toria de  PriscUIano)  y  (3)  porque 
Obispo  que  vivía  al  principio  del 
siglo  IV.  no  alcanzó  el  tiempo  de 
los  Priscilianistas,que  empezaron 
ácta  A  fin.  IMago  (4)  confundió 
también  el  Olimpio  de  S.  Agustín 
con  el  Lanfpio  del  fin  del  siglo 
quarto  y  que  ordenó  á  S.  Paulino 
de  Sacerdote.  Este  fue  posterior 
a  PriscUIano  i  pero  no  consta  que 
escribiese  El  Olimpio  Escritor^ 
que  floreció  ál  principio  de  aquel 
siglo ,  no  pudo  escribir  contra  los 
PríscilianistaS)  porque  vivió  antes. 

118  Quóie  pues  recogido  en 
la  EspaHa  Sagrada  un  Espúiol  tan 
sagfado  como  el  Olimpio  aplau^ 
did^  por  el  gran  Padre  S.  Agustín: 
y  quede  en  Barcelona  >  mientras 
no  ofrezca  otra  Iglesia  mejores 
pruebas  que  las  alegadas. 


PRETEXTATO 
f^ivia  en  el  Mó  de  347. 


119    Este  ilustre  Prelado  tiH 
vo  la  poca  fortuna  de  no  haberle 

L 
LiK  5»  c.  2:7.     (2)    ToMí.  I*  de  m  SiUie$bcca ^  fdg.  284» 


/  &f 


t  %:        España  S4ffédn.J!m.. 6  5.  Cap.  4; 

tohocido  los  que  UmiXQgijk^:  hflMBqL ikiiíiaSí^^ 
Catálogos  mas  antiguos^  ( «q^tlíi.  i  niM^rJC»  IBaMcloRa:^  qi¿nido  cl^^ 
publicados)  por  quanto  no  tcm^f ;  xmiéEt^ftí^  xsaBa6>  pdqfadií-j 
nocieron  las  A£tas  del  CondJlOi  ciernes»'  Es  tan^ien  mtíY^ioipoc^ri 
Sardicense»  donde  ccmsta  su  nom- ' 
hre  y  dignidad.       * 

120  Qm  la  muerte  de  .tpv-r. 
fchos  Samos  Padres*  del  Coivillio 
Kiceno  del  ano  ^t^.  revivieron 
los  blasfemos  conatos  de  lo$  Aria- 
nos,  protégelos  del  Emperador 
Constancio  (  maltuj^o  del  buen 
padre  Constantino  )  que  goberru- 
ba  el  Oriente  ;  y  para  ocurrir  a. 
estos  perjuicios^ k)^  el' Papa 
S.  Julio  tener  un  Concilio  en  Sá- 
dica del  Ilirico ,  donde  concur- 
rieron cerca  de  2  So,  Obispos  del 
Occidente ,  y  J6^  del  Oriente , 
entre  los  quaies  el  giran  Padre  San 
Atanasio.  Presidió  nuestro  escla- 
recido Osioy  Obispo  de  Córdoba» 
y  con  él  asistieron  otros  cinco 
Obispos  de  España ,  imo  de  los 
quaies  íue  el  de  Barcelona  9  lla- 
mado Pretextato «  el  qual  ñvtííii, 
lo  decretado,  subscribiendo,  Pr^ 
textatus  ab  Hispamu  >  de  Barcia 
lona.  r 

121  Esto  fue  en  el  Consula- 
do de  Rufino  y  Eusthio  >  año  de 
347.  de  Christo ,  en  que  sabemos 
presidia  Pretextato  en  Barcelona: 
pero  la  falta  de  documentos  de 
aquel  tiempo  nos  priva  de  noti-r 
cias  individuales ,  sin  tenerlas  del 


tsmte^paia  los  Fastos  de  BaMdb- 
nat  len  que  logramos  s^^dd^L 
4e!i«i  Preladbir no.ctmoddoipQr 
otixi$.5sabkndo  elxondDnPiTrd 
tieu^9  que'fíie  a)  •  me<&>  4d  st* 
gto  W-.y  por  lo  nüsmo  ddxttiot 
suponer  c(Hitinuadik  serie  deObit- 
pos  y  aunqueigtiocamos  'el:  joniip 
bre  del  antecesor  aporque  ileidkt 
el  martirio  dé  S,  Seyeio  ctístín 
las  piasecudones^  y  empem  la 
]glcka.á  florecer  en  paz  con,  li* 
l^rtad  para  sus  elecciones. 


S.  PAC  I A  NO 
MeKMidel  ^60^  basta  firca 
del  i$o. 


■         9      m 
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122  Después  de  Pretextato* 
gobernó  ;la  Santa  Iglie^a  de  Bar* 
celona  id  Uustrisimo  I>o¿^  San 
P&ciano  i  que  mereció  tenet  poc 
panegurista  al  glorioso  Padre  Sao 
Gerónimo:  y  como  su  elogio  bos 
ha, de  servir  de  texto  para  varias 
expresiones  9  conviene  pomrle 
por  delafite.  Dice  pues  en  d 
cap.  CVLde  sus.Varotíés  ilustres 
Pacianm  in  Pyrcnai  jíígis  BarH' 
lana  Episcopus  ,  castHate  ^  eh» 
quenthyó'tam.vitaquánn  ser* 
mane  clarus ,  scripstt  varia  opus^ 
principio ,  ni  del  fin  de.sü  Pontífr .  oda.  y  de  quilms.  cst  Cerbus  ,  & 
cado ;  aunque  ésta  nos  asegura  ^  úmtrailwatianQuSeikTT^o^si^ 

Prin- 


.phJípta  dtíBarceíóná.  S.  PácianoV  S^ 

fírjam  ídtíma  smeButei    ^ausitrieonenoe  la  castidad  con- 

jugaL  Ko.  habla  cuaque! siglo 


isest.'^Esxo  la  ocribió  el 
en  tiempo  dd  mismo  Teo- 
.en  el  aoo  14.  de  su  Impe^ 
ae  empezó  en  el  391.  de 
o:  y  como  ya  expresa  di- 
¿  PadátiÓ9  sabemos  que 
ames  del  391. 
;  ^^Aiíade  el  Santo  que  aca- 
ta ultima  senedud  $  y  por 
xidp  gobernar  esta  Iglesia 
odios  años  y  y  sucecfer  al 
o  Pretextato  >  que  vivia  al 
del  mismo  siglo. 
i  Desde  niño  cursó  las 
as  j  y  manqó  los  mejores 
es  de  la  latinidad;  pues  ¿1 
í  nos  dice  que  estucüó  á 
k)  siendo  pequenudo  ^  ce- 
presa  en  la  segunda  Cuta 
proniano ,  respondiendo  al 
que  el  herege  le  hacia ,  de 
\  Obispo  alegase  a  VirgUio> 
fsurvulo  didiaram. 
r-  Sígalo  el'estado  seglar 
de  matrimonió ,  como  re- 
XT  San  Gerónimo » que  en 
132.  habla  de  su  bijo  Dex- 
a  quien  dice :  Z><;»r^r  P^ 
Mfuo  súpfiaitín ;  (c  í  06) 

i'Jídii  dedttm  y  ferfur  Md 
ftímodam  bistarikm  ÜPcuis- 
un  necdum  legi.  Si  se  acude 
^  del  padre  (puesto  arriba) 
[que le  aplaude  por  lapreiH 
r^uto.*^y).nombtahdp^  ^hora 
tiijo^  resulta  que  guardó 


cqpioso  numeto  de  solteros  9  que 
con  la  virginidad  juntasen  las 
prendas  sentadas  por  San  Pablo 
para  la  Dignidad  Episcopal  Sob- 
bresalian  algunos,  padres  de  &nu- 
lias^que  con  una  vida  incu^ble» 
prudenda,  sabiduríai  y  buen  gof- 
biemo  de  su  &milia>  vatidna-- 
ban  un  buen  Padre  de  la  Igle- 
sia,  y  el  Espírinl  divino  indina- 
ba 1(¿  ánimos  de  bs  Fieles  1  pa- 
i'a  que  aun  vhriendo  la  legítima 
muger>  los  eligiesen  Obispos  co- 
mo sucedió  por  este  mismo  tiem- 
po en  la  Galla  con  el  esdared- 
do  Padre  San  Hilario » que  tenia 
muger  y  hija  y  quando  le  nom- 
braron Obispo  Pidaviense*  Des- 
pués de  recibir  la  Dignidad  no 
volvían  a  vivir  con  las  mugeres» 
al  modo  que  aun  en  la  Ley  anr 
tígua  se  apartaban  de  sus  casas» 
habitando  en  el  Templo  >  quan^ 
do  libaba  el  ano  y  vez  de  su 
Sacerdocio.  No  faltaban  trans- 
grcsores  desta  ley  en  la  Provin^ 
da  Tarraconense  viviendo  San 


r'  porque  algunos  Sacer-^ 
dotes  volvían  á  sus  mugeres ,  y 
aun  las  que  no  eran  suyas  9  co<- 
mp  Uora  el  Papa  San.áirido  en 
la  respuesta  á  Himerio  de  Tar-í 
ragonay  capi^  7.  OeiUe  es ,  que 
d  elúigioxie  Ssúi  Gerónimo  á  nuiís* 
tro'SmtOipor  la  prenda  <Ie  Cas-i 
to  >  huíase  al:  estáidb  <Ic  ^o^ 


X 

S4         Bífufia  $4g/'-ddMi^^rahi6'f,  -CafiS^f^ 


>ote6rvctficii| 
eD  úctñpó  (k^TeTájicion  HaGe'|:e-: 
comendabte  al  sujeto :  y  prueba 
quan  público  era  en  SanPadar 
no  el  testimonio  de  c|ue  floredi 
en  castidad.  »  ¡-.í  ':■:.  . '  ^.'i.--; 
126  Recomendado  puiss  ooñ 
^las  prendas  de  Casto  ^  ekx^iien^ 
te.  dedo  i  y  vida  Inculpable;  fin: 
eledo  Obispó  de  Barcelona  y  don- 
de por  lo  mismo  es. de  creer  ¿que 
vivía  y  sobresalkxido  lén  tales  do- 
tes  ,  quales  pedui  San  Pabla  pa^ 
ra  un  buen  pastor  ^  y  asi  lo  call^ 
fkranlos  etefbsy'^omb  iremos 
viendo. 

127  La  circunstancia  del 
tiempo  era  sumamente  deti¿ada: 
porque  no  bien  ¿^pogado  el  fue- 
go de  la  Idolatría  9  que  el  inv- 
pio  Juliano  Apostata  quiso  vol- 
ver á  encender, ardían  las  he- 
regias  de  Marcion  ,  Apolinar, 
Montano,  Novato,  Ario,  y  otros, 
que  tenían  el  nombre  de  Chris- 
tfanos.  Barcelona  ,  por  el  co- 
mercio de  su  situación  marid- 
ma  ,  estaba  muy  expuesta  a  que 
por  el    Oriente  ,   y^./Médiodia 


iquandai^dUoa4|ap4||rirfMf 
do  v¿l  tntradbreor:  iiiHt  Ciudad 
que  al  prúnifaí^era  popidoaski  y 
hallando  MafcIocáad>  AfgSíDan 
listas  iCaitai^igaSr  Kb>vai&i^ 
-y'aoüi'aemcjaiites'.qiuc  teoHBi  á 
nqmboe  «dái.Chi!Ísdaa0Í|  «jDojKh 
dria  conocer.los  t]Écpp0aeúíCÍin 
á-la  Congregación-  il¿.  su^pl^ 
-5ino  tuviera  el  sdbMoCutibDede 
;GaipIica.X*)  LA.ipcDK^^ 
^Gotgr^gttiitm  ^ii  W  ^^mr/piicdc 
acomodarse  >  (yr  deimtt  ^^cár•! 
go  pastoral^ de  sus  ovejaat  y  9u> 
celona  fíie  niuy.  afortunada  en 
que  el  Cielo  la  OMKediese  en  co- 
yuntura tan  critica  Medico  y  Pas* 
;tot  tan'  .vigilante  9  tan  zeloso  y 
tan  do£to  como  fue  SanPaciana 
1 28    Refiero  el  niismo  San^ 
to  que  quando  recibió  la  Carta 
de  Simproniano ,  se  hallaba  ociü 
pado  en  negocios  Católicos :  M> 
bi  vero  G^bdicis  neg^s&mh 
pato ,  pésttrigitaáfifme  ÍÍ€s  tít^ 
ten$  tud  trüité  sunf  fostálhi 
:  quadragmta  repethé.  Loa.  nego^ 
cios  Católicos  que  ocupaban  al 
Santos  pniebaa.elr'^^eb  cóq  que 


sótefe. 

aquellos  .Heresiarcas  :  y. acaso  «^-^v.y  esiote  concilio  tanta £h 
alude  á  esto  la  expresión  d¿l  San-  Vma. »  que  le.  hizo  sobresalir  es 
to  en  la  primera  Carta  a  Símpro-    toda  la  Provincia. 

■  '        .     .    ;...:.i   ,:.*■.**  Así 

(^)  fg^fkrti  'ingr1!tlf^i^p^fnl§s49|  itrhtm.  ¡húJk  ítm  Máftwmiés ,  cm0 
^Afolltnáriatps  y  C4tafbrjt¿0i i;Jttít¿úún9ii^'f¡r  c^^  ejusmaU  Cfntfmssemj  qt^ 
$t  Cbt'¥iÍ4M^s_r0,cafenji^pia^nmm.i$9^  mié^  fkHi  MgfiosH^ 
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129    Así  lo  dá  á  entender  Añaden  Tilemont  y  Cdller 


^  llamado 
que  preciándose  de  no  haber  en 
d  mundo  quien  le  pudiese  con- 
vencer contra  lo  que  creía ;  to- 
mó b  pluma  para  escribir  sobre 
puncos  de  Reli^on  a  nuestro 
Obispo  :  y  esto  apoya  el  que 
le  reconocía  como  Gefe  entre 
los  dodos  de  la  Religión  Cató- 
lica. Era  Simproniano  hombre 
cUstinguido  en  el  mundo, pues 
al  responderle  el  Santo  usa  el 
tratamiento  de  Domine  clarisime. 
Ijo  mas  común  es  llamarle  ber^ 
mano  y  porque  como  Christianos 
tenemos  un  mismo  Padre :  y  co- 
mo k  queria  ganar  >  usaba  de  las 
yoces  mas  suaves. 

130    Tilemont  en  el  Tomo 
S.  pag,  5  39.  entiende  las  citadas 
palabras  en  sentido  de  que  el 
Santo  gastó  quarenta  dias  en  la 
.primera  y  segunda  Carta.  Pero 
:Csto  debe  entenderse  por  las  fe- 
chas de  las  Cartas  de  Simpronia- 
no 9  ó  pcu:  lo  que  tardaron  en  lle- 
gar á  las  manos  del  Santo?  y 
.fio  deque  tuviese  detención  por 
aquel  espacio  >  pues  en  respuesta 
de  la  primera  conñesa  el  Santo 
no  alargarse  mas » por  instar  la 
vuelta  del  que  trajo  su  Carta  > 
iV/¿^  eelerHate  puerirevertefit:s 
urgerer  ,  &c.  y  esto  convence 
'  que  no  se  detuvo  en  responder. 


(i)  que  Simpromano  vivía  cer- 
ca de  Barcelona :  pero  hasta  aho- 
ra no  he  descubieno  en  que  se 
fundan :  y  la  especie  ya  propues- 
ta de  que  las  Cartas  tardaban  en 
llegar  treinta  dias ,  no  apoya  que 
viviese  cerca  de  Barcelona. 

131  Este  herege  (  que  era 
Novaciano )  dio  ocasión  a  que 
la  Iglesia  Católica  tuviese  por 
el  Obispo  de  Barcelona  unos  de 
los  Escritos  mas  estimables  de  la 
venerable  antigüedad  ,  en  que 
San  Paciano  defendió  el  sobre- 
nombre de  C4í(J//Vw  que  tenemos 
los  verdaderos  Christianos,  here* 
deros  de  laDodrina  de  los  Após- 
toles >  y  que  después  del  bautis- 
mo se  áéx  admitir  la  peniten- 
cia ,  que  son  los  asuntos  de  las 
Cartas.  Simproniano  fue  el  pri- 
mero que  escribió.  El  Santo  le 
dio  respuesta  muy  puntual  por 
el  mismo  que  le  trajo  la  Carta. 
Volvió  a  escribir  el  herege  siem- 
pre con  astucia  en  las  palabras» 
y  con  alguna  inconsequencia.  Re- 
paró en  que  el  Obispo  después 
de  mencionar  algunos  hereges, 
anadió :  Et  ceterí  quos  fama  r^- 
condit  obscura  y  voces  usadas  por 
Virgilio.  (2)  Multí  praterea  quos 
fama  obscura  recondit ,  sin  ha- 
cerse cargo  Simproniano,  de  que 
la  expresión  de  San  Paciano  fue 

hi- 
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historial  9  ^  ncmibrar  á  Virgí-- 
lio,  ni  poniendo  sus  pala^bras  coa 
el  orden  que  allí  tienen  t  sino 
traspuestas,  quando  no  fuera  cul- 
pabíe  usarlas  Uteralmente  v  pues 
San  Pablo  no  se  dedlgnó  alegar 
palabras  de  Gentiles :  y  aqui  es 
donde  San  Paciano  declara  ha- 
berse dedicado  desde  niño  á  se- 
mejante  estudio. 

I }  2  Después  de  rd>atir  d 
Santo  a  los  Nestorianos  sobre  la 
penitencia  posterior  al  bautismo, 
escribió  un  Tratado  exhortando 
á  la  penitencia :  en  cuyo  princi- 
pio significa  hab^lo  pre^cado 
algunas  veces  al  pueblo,  pero 
que  era  como  de  paso ,  y  que- 
ría tomarlo  ahora  por  asunto. 
El  titulo  es  Parénesis  ad  PonU- 
téntiam. 

133  Como  esta  materia  nom- 
braba muchas  veces  el  Batáis^ 
mo ,  resolvió  el  zelo  del  Santo 
predicar  a  su  pueblo ,  instruyén- 
dole sobre  lo  que  era  en  la  Gen- 
tilidad por  el  pecado  original, 
sugeto  a  muerte  eterna :  mani- 
festando lo  que  la  fe  de  Je- 
su  Christo  nos  grangeó :  la  vi- 
da en  que  somos  regenerados 
por  el  Bautismo  \  exortando  a  la 
vigilancia  sobre  conservar  esta 
primera  grada  ,  especialmente 
:  bs  Catéenmenos ,  a  quienes  diri- 
:  gió  este  discurso  >  el  qual  por  lo 

(i)    IH  Offi.  ícclis.  I.  40. 
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mismo  no  tiene  tama-  heñnftsu^ 
ra  de  estUó  como  los  ooos » áicú^ 
modandose  muy 
á  la  sencillez  dd  áudkocio. 

13J.  Padecía  d  mundo  vk 
desoroen  abommaUe,  iavetta^ 
do  por  el  diablo  e»  tiempo  delá 
GentiUdad ,  y  continuado  pofr  d 
mismo  inventor  muchcis  á^ía 
después  de  publicada  itaiescta  St 
nada  Rdlgion.  El  zebde.Su 
Padano  no  pocUa  su&ir  semqaA- 
tes  abominación^  ,  y  aá  tcunó 
la  pluma  contra  eUas,  y  esai* 
bió  el  discurso  que  San  Getoid*- 
mo  intitula  el  Ciervo.  Tenemos 
la  desgracia  de  que  no  se  ha  des- 
cubierto hasta  hoy  este  Tratado: 
pero  mientras  aparece ,  podemos 
prevenir  algo  sobre  el  asunto» 
porque  como  era  general  >  de- 
clamaron contra  él  muchos  Pá« 
dres. 

135  San  ládoro  refiere  los 
desordenes  acostumbrados  en  d 
día  I.  de  Enero,  en  que  los Gen^ 
tiles ,  y  aun  algunos  Christiano^ 
para  entregarse  con  mas  desca- 
ro á  las  abominadones  é  im(m«' 
rezas  ,  se  disfrazaban  en  í^;aras 
monstruosas  con  el  trage  de  fíe- 
ras  :  Swnentes  species  monstruo^ 
sos  inferarum  babHu  transfor^ 
mantur.  (i)  Las  fíguras  mas  co^ 
muñes  eran  de  Ciervo  y  QabiZf 
y  Ternera ,  siendo  mas  aplauda 

do 
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pb  mas  al  vivo  rqpresen-     dice  del  Tomo  IX.  de  San  Agu^ 

tins  pero  no  es  asi :  porque  n^ 
hay  allí  tal  clausula  9  sino  en  e^ 
Sermón  de  San  Eligió ,  publica- 
do por  Surio  sobre  el  dia  i.  de 
Diciembre  9  (3)  y  el  que  anda 
entre  las  Obras  de  San  Agustín 
es  el  publicado  por  Bolando  so- 
bre las  Calendas  de  Enero  con 
nombre  de  San  Faustino.  En  es-^ 
te  se  hallan  las  clausulas  con  que 
San  Isidoro  9  en  el  lugar  citado» 
refiere  haber  mandado  los  Pa- 
dres en  todo  el  mundo  ayunar 
en  aquel  dia  9  para  mostrar  á  los 
miserables  el  gran  mal  de  sus 
glotonerías  y  lascivias  9  contra 
el  qual  era  necesario  establecer 
ayuno  en  todas  las  Iglesias.  (  es* 
to  no  lo  pudo  escribir  San  Agus- 
tín 9  porque  fiíe  posterior  )  Des- 
te  ayuno  del  I.  de  Enero  luzo 
mención  el  Canon  XL  del  Con- 
cilio IV.  de  Toledo  9  diciendo 
que  era  por  ocurrir  al  error  de 
los  Gentiles' (por  los  desorde- 
nes mencionados. )  Los  Cañones 
Penitencíales  señalaban  3.  años 
de  penitencia  á  los  que  hiciesen 
el  Ciervo  ,  ó  la  Ternera  9  ó  Be- 
cerro 9  pues  Vetida  se  esciibia 
por  yitula :  en  cuya  compro- 
bación el  Autor  del  Sermón  se- 
gundo de  las  Calendas  de  Enero 
entre  las  Obras  de  SanAgus^ 

tín, 

)    T$m§  y.  de  U  eiíó^n  di  S.  Mám^  en  ti  Apend.  de  la  farte  1.  Stmu 
(2)  T9m.  i.  C0nM.  Call.afud  SirmQndHmpfag.^6%.  (3)  P4¿*7)7« 


i  especie  9  y  menos  pare- 
donal  9  como  afirma  el 
del  Sermón  de  las  Calen^ 
Enero  9  que  anda  entre 
bras  del  gran  Padre  San 
3n.(i)  Esta  fiesta  denotaban 
i  expresión  de  Cervulum 
9  y  Cervulum  fluientes  9  cb- 
labla  el  citado  Autor  9  y 
t>  San  Padano  9  como  lúe- 
remos. 

S    Disfrazados  con  aque- 
¡eks  de  fieras  9  y  llenando 
ntre  como  brutos  9  corrían 
la  suerte  de  impureza  9  y 
¡naciones  como  irraciona- 
Joraban  los  Padres  de  la 
:a  aquellos  males  9  y  como 
3S  Médicos  ofrecían  la  me- 
a  del  ayuno  9  y  formaban 
mes  9  declarando  lo  iUcito 
juellas  invenciones  diaboli- 
como  hicieron  los  Padres 
Concilio  Antisidiorcnse  sub 
wbarío  :  Non  lieet  K aleñáis- 
arii  vetula  9   aut  Cervolo 
f  jvel  sirenas  diabólicas  ob- 
w  9  &c.  (2)  y  en  la  Notas 
Sirmondo  el  Sermón  de  San 
o  9  donde  dice:  Nemo  in  Ka- 
sjantíarii  nefanda  ^  ridi- 
1 9  vetulas  9  aut  CervoloS9 
^oBicos  faciat ,  y  añade  que 
Sermón  se  halla  en  el  Apen- 
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tm  y  (i)  dice  Cervulam  ,  s¡ve  y t^    rezas,  se  disfrazaban  en  figurt 


vencam  ,  intimando  que  no  per- 
mitan llegar  á  sus  puertas  á  los 
que  anden  con  tales  disfraces; 
porque  estos  corrían  por  todas 
las  casas  y  Templos  en  danzas 
y  cánticos  impuros  ,  contra  los 
quales  intimaron  los  Cañones  Pe- 
nirenciales  3.  años  de  penitencia, 
si  prometían  emendarse  ,  como 
citando  al  Concilio  11.  Bracaren- 
se  propone  Ivon  en  su  Decreto 
C  mas  antiguo  que  el  de  Gracia- 
no )  Parte  1 1 .  cap.  64. 

1 37  Ahora  se  percibirá  la  e%- 
presion  de  San  Geroniíno ,  quan- 
do  entre  los  Opúsculos  de  San 
Paciano  no  pone  mas  que  eiCfer- 
vo ,  y  por  esta  concisión  no  bien 
instruido  Diago  creyó  que  es- 
te sería  el  nombre  del  hercge 
contra  quien  el  Santo  escribió, 
lo  que  no  fue  asi  ,  sino  como 
vamos  explicando  ,  esto  es ,  que 
por  la  voz  Ciervo  denotó  San 
Gerónimo  haber  esttito  San  Pa- 
ciano un  Tratado  asi  intitulado 
contra  estos  juegos  Gentílicos  de 
las  Calendas  de  Enero  ,  en  que 
para  desenfrenarse  en  uxlo  ge- 
nero de  suspersdciones  h  impu- 


de fieras ,  siendo  la  mas  nombra- 
da la  del  Ciervo ,  ó  Becerrilloi 
como  se  ha  visto. 

138  Sabemos  por  el  mismo 
San  Paciano  ,  que  escribió  este 
Tratado  del  Ciervo ,  ó  (  como 
él  dice )  CiervedUo  ,  reprehen- 
diendo los  desordenes  y  lascivia. 
en  que  sin  duda  emplearía  io 
mas  fino  de  su  eloqüencia  y  es- 
píritu, como  asunto  el  mas  gra- 
ve contra  los  empleados  en  va- 
nidades ,  y  en  ¡as  insignias  /ai~ 
sas  del  Gcntílismo.  Pero  rambiea 
sabemos  que  no  logró  el  firuco 
di.'s¿ado :  antes  bien  como  perros 
rabiosos ,  quanto  mas  los  perse- 
guían, mas  se  enfurecieron,  y  en- 
tonces brotó  mas  el  hedor ,  quan-i 
do  se  revolvió  el  cieno.  Pare- 
ce ,  dice  el  Santo ,  que  no  sabían 
hacer  bien  el  Ciervo ,  hasta  que 
la  reprensión  sirvió  como  de  en-« 
señarles ,  y  tanto  mas  esmero  pu- 
sieron en  hacerlo ,  quanto  fiíe 
mayor  la  tuecza.  sobre  queiu)', 
le  hiciesen.(*)  Había  escriiio.cn. 
to  el  Santo  Obispo  f  antes >4e  h 
exortacioaá  la  penitencia  iqiio 


intituló  PártttUíis  y  pues  b  reí 
6e- 

(l)     T.  ;.p.  1.  rtí.  ij5.  átlAftu.  ' 

(#)     Hoc  etiim  puto  f  pnxime Cervu\as  ¡lie  frtfetit ,  tu  ndiligentí*s^ 

ut ,  quo  impreishts  uatáhátax  i  &  letáiliA  rtftthtnsu  didttor'u  «Kpmii  & 

supe  rcpeñti ,  titn  comprestiise  videatur  *  sed  entdísst  luxurtam.  Me  mistnmH 

QHtd  tgo  faí'nuris  Mmñ  \  Puf  ntttUr*Ht  Cervulum  facer^  mtiílüí rt^* 

indend»  mtnmáittm.  •       -.  .:  ■-    ^   ■-, ..   •'•,-• 
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il  principio  de  día  j  y  ana-     caratus  ^  talem  se  exbibuity  utak 

ómnibus  amaretur.  £1  Palentino 


le  habia  sido  poco  antes  > 
aptcs3L  proxinü.  Einalmen- 
valeció  la  fuerza  de  la  ho- 
ad  Christiana>  pues  no  vol- 
s  i  oír  en  nuestros  Contí- 
Icoetos  contra  semejantes 
lenes. 

}  Con  este  zelo  Apostólí- 
itra  el  paganismo  >  y  here- 
i  juntaba  San  Paciano  una 
ad  de  acciones  en  obras, 
ibias  y  que  meredó  le  elo- 
San  Gerónimo  como  de  vi- 
uipable :  Tam  vita  j  quam 
fe  clarús.  Sobre  esto  hu- 
ta circunstancia  muy  re- 
idable  por  la  perseverancia 
igada  hasta  la  ultima  se- 
1  f  como  añrma  el  Santo 
i:  :  y  otra  no  menor  ,  de 
m  después  de  muerto  man- 
a  £una  de  vida  santa  y  lo 
cueba  haber  perseverado 
el  íin  ^  y  por  esto  le  cele- 
Iglesia  como  Santo  y  Obis- 
ixKifesor ,  señalando  su  fíes- 
d  dta  9.  de  Marzo  y  en  que 
en  los  Martirobeios  9  va- 
ic  casi  todos  de  Las  pala- 
le  San  Gerónimo.  £1  Bre- 
antiguo  de  Barcébna 
radon  de  DoAor.  £1  an- 
de Mallorca  pone  Antífo- 
^ia  en  las  Vísperas :  B. 
US  Pofitificatus  h^ade^ 
?•  XXIX. 


antiguo  le  cdebra  también  en  d 
mismo  9.  de  Marzo. 

140    Acerca  del  aUo  en  que 
murió  9  deben  todos  covenir  en 
que  fue  antes  de  escribir  San  Ge^ 
ronimo  d  citado  libro  9  pues  le 
expresa  muerto  y  y  añade  que 
file  sub  Tbeodosioy  esto  es  y  des- 
pués dd  ano  579.  en  que  em- 
pezó Theodosio  >  y  antes  de  su 
año  14.  en  que  escribía  San  Ge- 
rónimo 392.  lo  que  correspon-* . 
de  cerca  del  39a  Consta  tam- 
bién que  d  Santo  escribió  con- 
tra Simproniano  después  dd  año 
3  77»  porque  en  la  Carta  primera 
nombra  a  los  jApolinaristas  y  y. 
no  fue  aquella  heregia  conde-  ; 
nada  bajo   este  nombre    has* 
ta  d  377.  como  propone  Tí- 
lemont  y  ( i  )  y  'asi  resulta  que 
antes  del  377.  presidia  San  Pa- 
ciano en  Barcdona  »  y  acabó 
antes  del.  391 .  sin  que  deban  ser 
oídos  los  que  alargan  sobre  aqud 
año  su  vida  ,  porque  no  estu-^ 
vieron  bien  instruidos  en  la  Cro^ ' 

nologfa. 

li^i  No  sabemos  lo  que  pre^ 
cedió  al  ano  de  377.  porque  au»« 
que  San  Gerónimo  dice  que  mu« 
rió  en  ultima  senedud  y  pudo 
empezar  San  Paciano  a  gobernar 
la  ^lesia  >  estando  ya  metido  en 

M  edad. 
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edad  1  aunque  no  avanzado  en 
ella )  porque  no  era  regular  ele- 
gir viejos.  Lo  verosímil  parece 
que  empezase  de  cosa  de  50. 
anos ,  apartándose  entonces  del 
estado  matrimonial ,  y  la  ulti- 
ma seneBud  le  condujo  á  edad 
odoagcnaria :  en  cuya  confor- 
midad le  corresponden  treinta 
arios  de  Pontificado  ,  desde  cer- 
ca del  360.  hasta  el  de  590.  y  asi 
pudo  suceder  immediatamente  á 
Pretéxtate  ,  que  vivia  en  el 
de  347. 

142  El  culto  se  halla  muy 
celebrado  en  la  antigüedad ,  pues 
ie  encontramos  en  el  aniiquisimo 

■  Martirologio  ,  intitulado  Roma- 
num  parvum  ,  descubierto  por 
Rosvey(k>  ,  y  desfrutada  por 
Aden ,  sobre  el  dia  9.  de  Mxc- 
zo ,  en  que  dice  el  primero:  Bar- 
einona  ,  Paeiani  Ep'tieopi  ,  y  cl 
segundo :  Apud  Baremmam  ,  S. 
Paeiani  Episeopj  ,  tam  vita  quam 
sermone  elari ,  qtii  óptima  senee- 
tttte  mortuus  est  Tbeedpiii  Prin- 
eipis  tempore  in  pace.  Pros%uen 
Usuardo ,  y  otros ,  hasta  el  Ro- 
mano afhíal .  que  dice :  Barei- 
nona  in  HripaniaS.  Paeiani  Epi. 
tam  vita  quam  sermone  eompi- 
euiíqui  tempore  TbeodosÜ  Pria- 
eipis  in  ultima  teneSiutefinem  vi- 
ta sortitus  est. 

143  Con  las  muchas  guer' 
ras  d«dc  la  entrada  de  los  ñdr- 
bacos  en  el  a'glo  V.  hasta  los 


Trat.  6 ¡y.  Cap.  4. 
Gondes  de  Barcelona ,  se  perdió 
la  noticia  cierta  del  sitio  de  las 
Reliquias  del  Santo  :  pero  per- 
maneció una  voz  de  que  estaba 
en  un  Arca  conservada  en  la 
Parroquia  de  San  Justo  de  la 
misma  Ciudad.  El  Obispo  Don 
Juan  Dynias  Loris ,  muy  devo- 
ro del  Santo ,  hizo  las  dil^enclas 
posibles  sobre  este  descubrimien- 
to »  y  no  hallando  noticia  de 
otro  sitio ,  abrió  en  1 3 .  de  Junio 
del  año  1 593.  la  mencionack  Ar- 
ca con  mucha  solemnidad  de  per- 
sonas ,  y  asistencia  de  Médicos  y 
Cirujanos ,  quienes  reconocieron 
estar  allí  la  mayor  parte  de  hue- 
sos y  demás  porciones  de  un 
cuerpo  humano  ,  pero  sin  vesti- 
do de  su  nombre.  Halláronse  dos 
o  tres  pedazos  de  tafetán  encai-r  ' 
nado ;  pero  muy  viejos  y  asta- 
dos. Pasóse  todo  á  una  caja  mit 
va  quadrada  ,  donde  escoviese' 
con  mas  decencia,  y  esta  se  co- 
locó en  el  armario  de  la  Saiiña- 
tía  de  S^  Justo ,  donde  guar- 
dan las  Reliquias  y  piala  de  la 
Me«a.  £1  diclio  Obispo  tiofeó  la 
nqta  del  Santo  con  distr3n]dan 
para  los  asistentes,  y  la  subió 
al  Rito  de  doble  mayor ,  man^ 
dando  en  su  Testamento  que  Je 
enterrasen  á  los  pies 'del  Altar  dd 
Sanio  en  la  Capilla  de  la  Cate- 
dral ,  como  se  cumplió,  y  lo  ásf 
gura  el  que  se  halló  (veseott  á 
todo  esto  ea  la  icbcipn  pii>Ucada 
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ilán por  c  1 P. Aymerich.(i )    Paciano  por  la  Gistidad  y  santí«^ 

dad  de  la  vida ,  se  añadió  el  de 


Añade  Pujadcs  (2)  que 
spo  sucesor  Don  Alonso 
I  á  petición  dcl  Clero  y 

de  Barcelona  9  hizo  día 
i  de  precepto  el  de)  Santo, 
ido  ael  año  i6bo.  y  que 
;  después  se  empezó  a  tbr- 
oceso  acerca  de  la  inven- 
¡stas  sagradas  Reliquias  de 
daño  y  el  qual  ( dice  )  cs^* 
is  se  continúe,  y  que  /r* 
r  milagros  se  multiplkanj 
L  la  fé  y  esperanza  en  hon- 
;loria  de  Dios,  en  revé» 
del  Santo  ,  y  en  benefi- 

los  Fieles.  Asi  Pujades , 
Mico  su  obra  en  el  año 
39,  y  por  eso  no  pudo 

la  continuación  y  con* 
i  del  proceso  :  ^pecólos 
7s  que  dice  se  multípll- 
obligarian  a  que  el  Obis- 
rlarase  ser  Reliquias  del 

y  aunque  hoy  no  pcrse- 
:  Decreto ,  debemos  supo» 
porque  están  expuestas  á 
i  veneración  en  la  Parro- 
:  S.  Justo  y  Pastor  en  Ca- 

Altar  de  S.  Paciano  des^ 
año  1554,  como  afírom 
fich. 

nes  de  las  Obras  de  San 
Paciano. 

Al  gran  mérito  de  San 


su  sabiduría  y  eloqüencia ,  que 
le  hicieron  uno  de  los  mas  rcco^ 
mendables  Padres  y  Escritores 
antiguos ,  cuyas  obras  se  miran 
como  uno  de  los  mas  bellos  mo- 
numentos de  la  dodrina  de  la 
Iglesia,  y  de  la  erudición » pie- 
dad y  eloqííencia  del  Autor.  La 
hemnosura  destas  obras  no  se 
vé  tan  bien  por  zelacioii  (  dice 
Ceüler)  como  leyéndolas :  su  es- 
tilo es  lucido  y  Umado ;  los  db^- 
cursos  ajustados  y  sólidos :  los 
pensamientos  bellos ,  y  el  todo 
agradable.  Quando  exorta  á  la 
virtud  ,  está  lleno  de  unción: 
quando  combate  el  vicio,  es  ve- 
hemencia y  fuego.  Por  esto  han 
merecido  sus  £scri(06  varüs 
ediciones.  La  primera  p(Hr  Juan 
de  Tillet  en  París  mo  de  1538. 
Otra  muy  bella  en  Roma  por 
Paulo  Manucio  1564.  juntamen* 
te  con  las  Obras  de  Salviano ,  y 
otros ,  en  folio.  Las  Bibliotecas 
Patrum^  c{^•  Veterims.  Aguirrc> 
Tomo  II.  de  G>ncilios  en  Ronia 
1694.  con  Notas,  y  cotejo  del 
Códice  conservado  en  la  Vadr 
cana  9  que  fue  de  la  Reyna  de 
Suecia  9  y  tenia  entonces  cerca 
de  8oo.  años  de  antigüedad. 
Reimprinoáó  esta  Obra  de  Con- 
cilios Don  Joseph  Catalarü  in 

M  a       ^     Roi» 


Piíj.  246.    (2)    £i¿.5.(«i7# 
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1753.  con  las  mismas    persuasión  de  un  Clarísimo  Va- 
*  '^     "      '    '      '  ron   llamado   Dextro  ,   al  qual 

dirigió  el  Santo  Doctor  este  pre- 
cioso libro  ,  como  expresa  en  la 
cabeza  de  la  obra.  £n  el  libro 
II.  contra  Rufino  declara  (  des- 
pués del  medio  )  que  el  Dextro 
por  cuyo  ruego  escribió  el  Ca- 
talogo de  los  Escritores  Eclesiás- 
ticos casi  diez  años  antes ,  era 
su  anügo ,  y  que  habia  tenido 
el  cargo  de  Prefedo  Pretorio: 
Ante  anttos  fere  decem  cum  Dex- 
ttr  amicus  meus  ,  qui  Prafeílu' 
ram  administravit  Pratorii  ,  me 

De  Dextro  hijo  de  San  Paciano.  rogasset ,  ut  auBorum  nostra  re- 
¡igionts  ei  índicem  texerem  ,  &C. 
Con  esto  huvo  alusión  para  conJ 
fixndir  un  Dextro  con  otro ,  y 
por  la  conformidad  de  los  nom- 
bres atribuir  al  nuestro  lo  que 
solo  convino  al  otro  ,  esto  es  1 
que  el  hijo  de  San  Paciano  fiíe 
Prefeifto  Pretorio  :  especie  ran 
autorizada  desde  Ralñel  Volater-: 
rano,  fi)  que  la  adoptaron  los 
que  escribieron  después ,  dicica' 
do  que  Dextro ,  hijo  de  San  Pa- 
ciano, fiíe  Prafeílo  Pretorio  ,  y 
el  Vülatcrrano  expresa  que  fiíe 
de  Teodarioj)'  que  á  esre  dedin 
có  San  Gerónimo  su  libro  de  Va- 
rones ilustres. 

Na- 
(^)     Dexttr.FdíUniyde  qtu>  suprá  dísi  ,(t.  io6.)jHhUf  tltrus  áfné 

s^cdMt»_y&  0ruti  pdtfitittftí,,  fptm-^mt,tt9ti^^ 

qiu,m  nuittmlfffiS^i^,  i  j2.  de  Yír.iUustr. 
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Notas  del  Cardenal  Aguirre ,  y 
otras  suyas :  pero  ambas  omi- 
tieron el  Tratado  de  Bautismo. 
El  de  Parantsis  ad  Pankentiam 
se  imprimió  enCygnea  i654.con 
Cljudiano  Mamerro  ,  y  otros; 
y  al  año  siguiente  le  reimprimió 
tiaspar  Barthio  en  la  misjua  Ciu- 
dad con  el  Pastor  de  Hermas. 
lYo  reproduzco  en  el  Apéndice 
todos  estos  Tratados ,  por  ser  tan 
apreciables,  á  fin  que  sea  mas 
jcomun  el  gusto  de  leerlos. 


146  A  San  Gerónimo  de- 
bemos la  noticia  de  que  San  Pa- 
ciano Obispo  de  Barcelona  tu- 
vo un  hijo  ,  Hainado  Dextro , 
'del  qual  dice  que  era  claro  en 
.el  siglo  ,  y  observante  en  la  fé 
de  Cnristo  *  y  que  se  decía  ha- 
.Ík^  esci&o  ut\a  historia  general^ 
-.dedicada  al  mismo  San  Gergni- 
:  ino  y  pero  que  d  Santo  todavia 
,no  la  habia  leída  C*)  Véase  ar- 
libajnum.  115. 

</.  147  El  libro-dé  Vatpnesikis- 
.  tres  en  que  escribiór  esto  el  Sart- 
■  y>i  tiene,  la  particular, circiíps- 
tancia  de  babee  údo  escrito  pqr 
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8    Nada  de  esto  fue  asi^     habla ,  pues  sob  por  eso  pudo 


ic  el  Prefedo  Pretorio  era 
so  del  hijo  de  San  Pacía- 
r  á  aquel  dedicó  San  Ge- 
10  el  expresado  libro  >  no  al 
ra 

S  Para  asegurarse  desto, 
e  huvo  dos  Dextros  9  bas- 
ar sin  preocupación  lo  di- 
y  escrito  por  San  Geroni- 
pues  el  que  le  hizo  escri- 
[  Catalogo  era  su  amigo  y  y 
rde^  Pretorio ,  como  ex- 
.  en  el  libro  2.  contra  Ru- 
y  ü  este  nusmo  ñiera  el  hi- 
1  San  Paciano  >  no  es  ima- 
>le  y  que  al  hablar  de  ¿1 ,  le 
>rase  tan  fríamente ,  sin  ves- 
de  la  amistad  que  enlazaba 
dos  y  y  sin  mención  de  que 
era  por  cuyo  influjo  escri- 
quel  libro :  antes  bien  el  de- 
ue  este  era  hijo  del  Paciano 
a  nombrado,  denota  quc- 
distinguir  del  otro  a  quien 
:a  la  obra ,  llamado  también 
xo :  porque  si  el  que  le  mo- 
i  escribir  fuera  este  Escri- 
e  la  historia  omnímoda  5  me- 
lodo  de  darle  a  conocer  era 
;  9  que  este  era  a  quien  el 
>  escribía  y  que  solo  expresar 
lijo  de  Paciano. 
;o  Demás  desto  San  Ge- 
no hablando  con  su  Dex- 
m  la  Dedicatoria  9  dice  C/- 
tuus  y  en  lo  que  manifiesta 

lomano  gl  D&axo  con  quien 


intítular  suyo  a  Gceron :  porque 
aunque  un  Griego  escribiendo 
a  San  Gerónimo  podia  bien  de* 
cirle  Cicero  tuusy  por  la  eloqüen- 
cia ,  y  afefto  que  le  profesaba; 
no  asi  el  mismo  Santo  >  que  era 
Latíno  y  Ciceroniano  y  y  por  lo 
mismo  podia  decir  mi  Cicerón. 
Pero  diciendo  el  Santo  á  su  Dex- 
tro  tu  Cicerón  ,  claramente  sig- 
nifica y  no  intitularle  suyo  por 
la  Latinidad  y  sino  por  la  patria. 
Era  pues  aquel  Dextro  Romano 
como  Qceron ,  (  ó  mejor ,  por- 
que naciese  en  Roma  )  pero  el 
hijo  de  San  Paciano  nadie  le  ha 
hecho  hasta  ahora  Romano  por 
nacimiento  y  ni  por  eloqüencia. 

151  Buena  ocasión  era  esr 
ta  para  quitar  al  Dextro  hijo  de 
San  Paciano  el  Cronicón  que 
anda  en  su  nombre ,  si  no  estu- 
viera yá  egecutariado  entre  los 
hombres  de  letras  de  todas  las 
Naciones:  porque  este  según  la 
bageza  de  su  estilo  y  no  podía 
llamar  suyo  a  Cicerón  por  la  elo- 
qüenda  y  y  menos  por  la  patria, 
pues  se  vende  nacido  en  Barr 
celona. 

152  Otra  prueba  de  que  el 
Dextro  de  San  Gerónimo  no  era 
el  hijo  de  Paciano  y  se  toma  por 
el  tratamiento  con  que  a  este  le 
nombra  claro  en  ei  Siglo ,  (  esr 
cribiendo  esto  el  Santo  en  el  ario 
de  392.  en  que  acabó  el  Cata- 
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logo  )  y  al  Dextro  á  quien  de- 
dicó la  obra ,  no  podía  intitularle 
claro  en  el  siglo  ,  ni  darle  trata^ 
mienro  de  Clarísimo  porque  le 
correspondía  tratamlenro  supe- 
rior. Los  dictados  de  las  Digni- 
dades del  In^perio  eran  cinco,  el 
supremo ,  ilustre ;  el  siguiente, 
Speílable  i  el  tercero  Clarísimo; 
el  orro  PtrfeWsImo'y  y  el  ultimo 
Egregio  ;  como  propone  Panci- 
toloenelcap.  i. 

I ;  5  Ya  vemos  que  no  suena 
entre  csros  diftados  el  de  Claro: 
y  asi  quando  San  Gerónimo  di- 
ce que  el  hijo  de  San  Paclano 
era  claro  en  el  síelo  ,  no  denota 
honor  por  Dignidad,  sino  expre- 
sión de  fama ,  6  nombre  en  el 
mundo  por  literatura ,  ó  vinud; 
y  asi  se  vé  arriba ,  (i)  que  de  su 
padre  S.  Paclano  hace  la  misma 
expresión  ,  llamándole  Claro  en 
vida  y  palabras :  y  asi  como  en 
el  Obispo  no  significa  Dignidad 
del  Imperio;  tampoco  en  el  hijo. 

154  Con  esto  se  convence 
la  diferencia  del  otro  Dextro  de 
quien  dice  San  Gerónimo  que 
había  sido  Prefería  Pretorio  ,  el 
qual  aunque  al  dedicarle  el  San- 
to el  Catalogo  de  Varones  Ilus- 
tres en  el  ano  de  392.  no  había 
subido  á  la  Prefedura  ,  con  todo 
eso  era  ya  Conde  del  Patrimo- 
nio Privado  en  el  año  de  587, 

(i)    Km*.  112.    (1)    üh.  xo. 


Trat.6¡^.  Cap.  4. 
como  prueba  el  Código  de  ^uí- 
tÍnÍano,//¿.  f.Tit.  58.  /.  2.  di- 
rigida á  Dextro  Comítl  rerum 
privatarifm ,  y  este  empleo  cons- 
(Ifuía  liaron  ilustre ,  como  mues- 
tra la  noticia  de  las  Dignidades 
del  Imperio  ,  y  el  Cod'go  Teo- 
dosiano ,  C  s  )  referri  ad  viri  In 
lustrls  privatarum  ¡argitionur». 
Después  en  el  Tlt.  10.  ley  7.  di- 
rigida al  Conde  R.  P.  (  reí  pri- 
vata  )  dice  :  Offidum  subV.mita- 
tis  tud. . .  ad  ttiam  sublimitatem. 
Estos  honoríficos  tratamicjitos 
merecía  el  Dextro  amigo  de  San 
Gerónimo  antes  de  escribir  d 
Santo  su  Catalogo ,  y  por  tanto 
no  podía  ser  este  el  hijo  de  San  ■ 
Paciano  ,  á  quien  solo  Intitula  ¡ 
Chro  en  el  siglo :  pues  si  fuera 
el  Conde  que  ascendió  á  Pre- 
fe£to  Pretorio ;  no  le  venia  bien 
aun  el  tratamiento  de  Clar/jlme, 
(porque  era  poco)  ni  el  de  Spec-  \ 
tjble ,  aunque  era  mgs  ,  porque  ¡ 
le  tocaba   el  superior  de  Ilustn. 

155  Vuelve  ahora  los  ojos  ; 
á  la  glosa  que  de  las  palabras 
de  S.  Gerónimo  hizo  el  Volater- 
rano »  diciendo;  Dexter  Paciartt 
Presidís  fillus ,  vlr  clarissimus, 
¿^  Chrlstl  fidei  dedltus  ,fertut 
omnimodam  Historiam  edidisstt 
patria  Barcinonensis  y  Prxfedus 
PnetorU  Tbeodosii  Prhutph  ,  áii 
Jíitror^mut  y  ful  bttc  testatur  Ih 

'ttt.9.l.%. 
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0U  Viris  illustribus  dica-    en  el  qual  había  muerto  Teodo-' 


se  verá  ios  £ilsos  tesdmo- 
uc  levantó  á  SanGeroni- 
Hies  ni  ei  Santo  dijo ,  que 
en  Barceiona  (  aunque  es- 
ircrosimil )  ni  que  file  Pre- 
Pretorio ,  (  y  muciio  me- 
1  tiempo  de  Teodosio  )  ni 
¡culo  Clarísimo  ,  ni  pudo 
rer  aquel  defe£to  ,  porque 
aido  por  ahora  que  el  Dex- 
:  Son  Gerónimo  no  fue  Pre- 
Pretorio  hasta  después  de 
»ir  el  Santo  su  Catalogo  9 
odo  eso  era  ya  aquel  Dex- 
bnde  del  Patrimonio  Pri- 
,  que  le  vinculaba  un  tra- 
nto  superior  en  dos  ^ados 
Clarísimo  :  Pues  que  será, 
io  ni  aun  dá  este  al  hijo  de 
^aciano  ?  Claro  está  que  no 
;  confundirse  el  uno  con  el 
)  y  que  se  verifican  di- 

6  Después  de  ser  el  Dex- 
e  San  Gerónimo  Conde  del 
monio  Privado  en  el  año  de 
(  conK)  hemos  visto )  sue- 
i^eíio  Pretorio  en  d  año 
>J«  Ofybrio  éf' P^obino  Coss. 
sjsruebanlas  leyes  del  Co^ 
leodQsiano  dirigidas  a Dex- 
K  Po.  lib.  8.  Tit.  5.  De  cur- 
uUico 9  ley  5 3*  dada  en  i8. 
larzo  y  y  ía  sig.  54.  dada 
S.  deAbrB  del  mismo  año, 

)    P4¿.  I4x,ii.i5. 


sio  en  Milán  a  1 7.  de  Enero  9  y 
laS  leyes  son  de  sus  hijos  Arca^ 
dio  y  Honorio.  Estas  y  otras  le- 
yes á  Dextro  Prefcfto  Pretorio 
en  el  año  395.  cita  Vivar  sobre 
Máximo 9  (i)  y  por  ellas  se  vé 
que  el  amigo  de  San  Gerónimo 
no  había   sido  Prefefto  Preto- 
rio en  el  año  392.  en  que  le  de- 
dicó el  Catalogo ,  ni  tuvo  aquel 
empleo  en  vida  de  Teodosio, 
C  como  deda  el  Volaterrano  )  y 
que  si  aun  el  amigo  de  San  Ge- 
rónimo no  habia  sido  Prefeíto 
auando  el  Santo  habló  del  hijo 
e  San  Paciano  >  mucho  menos 
podrá  introducirse  en  el  Elogb 
deste  aquel  sublime  empleo ,  que 
era   el  immediato  al  Imperio » 
quando  por  entonces  no  corres- 
pondía ni  aun  al  amigo  de  San 
Gerónimo. 

157  Añádese ,  que  el  Prefec- 
to Dextro  no  lo  fue  en  el  Orien- 
te ,  ano  en  Italia ,  como  conven- 
ce la  ley  2.  del  libro  1 1.  del  Có- 
digo Teododano ,  Tit.  ti^  De 
Indtdgentlis  debitorum  ,  dada  en 
el  mismo  año  395.  por  Arca- 
dio  y  Honorio  ,  que  se  hallaban 
en  Milán ,  (  donde  murió  su  pa- 
dre Teodosb )  a  9*  de  las  CaL 
de  Abril ,  dirigida  a  Dextro  P. 
P.  indmandole  el  perdón  de  las 
deudas  á  £ivor  de  los  vecinos  de 

la 
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h  CampanUy  que  pertenece  no  at 
Prefe£to  Pretorfo  del  Oriente » ú 
no  al  de  Italia :  y  asi  en  sola  esta 
puede  Dextro  ser  reconocido 
Prcfe¿to  dentro  del  año  395. 

158  De  aqui  resultan  los 
convencimientos  de  falsedad 
del  Cronhan  atribuido  á  nuestro 
Dextro  >  hijo  de  &inPacÍano>y 
propuestos  á  la  larga  en  la  Dh 
sertMchn  1.  del  Marqués  deMon- 
dcjar »  ( I )  porque  allí  empieza 
el  fingido  Autor  diciendo  que 
fue  Prcfefto  Pretorio  del  Qrfen- 
te :  y  ya  vimos  que  no  lo  fue  sí* 
no  de  Italia  en  el  Occkiente. 

1 59  Ni  le  pudo  convenir  el 
ser  Prefedo  Pretorfo  de  Italia: 
porque  el  Cronicón  le  pone  na- 
cido en  el  ano  de  368.  (  como 
5c  Infiere  del  fki  >  en  que  cücc  te- 
nia 72*  años  de  edad  en  el  44a 
y  rebajados  de  aqui  72.  resuka 
nacióend[36&)  Desde  d^^8. 
al  395«cnqQe  coasta  la  VttSx^ 
tura  de  Donot  vin  27.  aiios. 
Véase  ahora  d  un  joven  parti- 
cular de  27.  aiVos  es  ima^iable 
cndempko  soperiocdd  mun- 
do «  (  después  dd  Emperador ) 
en  d  qual  ponían  al  que  en  aja- 
mado de  fruJimtissimo  en  d 
mundj  %  como  dice  la  formula 
de  su  Oficio  en  Ca«xloio,Bh. 
5%  c.  3«  yon  )ó\xn  de  27*  años 
no  pcxlia  iCQCr  h  gpvedad  >  ec- 
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perienda,  y  prudenda  qué  fílese 
notoria  al  mundo. 

166  Vivar  sobre  Dextro  f^ 
Ma)dmo>  (2)  corri^  los  72. 
a&os  de  aqud  su  Dotro  en  82. 
conodendo»  que  en  aqudla  edad 
no  le  podián  convenir  los  ho- 
noríficos empkos  referblos :  poro 
fíiera  de  que  aquella  cocreccibit 
es  voluntaria  contra  los  Mss.  y; 
en  especial  contra  d  ori^nal  &•« 
mado  por  d  P.  H^era»  no  at* 
canzan  los  ro.  anos  anadidon» 
rara  hacer  crdUes  los  caijps  de 
Ftefedo  Vrcíoño  en  37.  anos  át 
edad ,  ni  d  de  Conde  dd  V2SA-: 
monio  Privado  en  los  29.  por-: 
que  a  tal  edad  no  pueden  con* 
venir  los  dotes  de  gravedad  i  y, 
experiencia  predsos  enseingaih 
tes  empleos. 

i5i  Esto  vi  ordenado»  w 
a  mostrar  la  Eúsedad  de  aqud 
Cronicón  y  sino  a  que  no  podo 
aplicarse  aqud  escrito  al  que  fiíe 
Prefedo  Pretorio » y  que  esto  no 
pudo  convenir  al  hijo  de  San 
Pactano  >  d  qual  s^un  d  mis* 
moCrofúcon  no  mvo  edad  cu 
d  395.  para  que  le  atribuya' 
aqud  sopcemo  Oficio  dd  Ioh' 


162  Dd  hi|o  de  San  P^Kii- 
no  corría  voz  en  d  año  de  392- 
qiK  había  escrtto  una  Ifitocia 
unhrcisal  dedicada  á  San  Gea^ 


(O 


Of  «  1.  f  U     (2)     FJfi.  142. 
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pero  no  llegó  á  manos    ano  de  292.  era  hombre  a&ma^ 

do  en  el  sigb  9  por  su  líteraQir 
ra,  y  por  la  observancia  d¿  k| 
fé  de  Cnristo ,  que  en  tiempo  dé 
tantas  persecuciones  como  huñ 
vo  en  aquel  siglo  contra  los  Ca- 
tólicos ,  es  prueba  de  lo  bien  que. 
le  habia  educado  su  padre  Sa« 
Paciana 


nto  ,  como  d  nos  asegu- 
esto  prueba  que  no  llegó 
ícarse.  De  aquí  tomó  oca- 
P.  Higuera  para  inventar 
xxucon  atribuido  a  Dex- 
onfundíendo  los  dos  Dex- 
1  uno  y  y  aplicando  al  Pre- 
amigo  de  San  Gerónimo 
no  escribió  >  y  al  hijo  de 
aciano  los  cargos  que  no 
Ei  fingir  una  mtoria  uni* 
desde  la  creación  del  mun- 
r  con  todas  las  Monar- 
(  como  hizo  Ensebio  )  era 
c  mucho  trabajo^  y  de  po- 
rrés  para  España ,  a  quien 
5ian  los  conatos  del  P.  Hi- 
desdc  mozo.  Por  esto  omi- 
cjuanto  precedió  a  Chris- 
no  desde  aqui  el  hilo  de 
oria^  tegiendola  no  om- 
a  y  sino  con  toda  la  prin- 
itencion  ,  y  casi  única  a 
ly  con  tales  quales  inci- 
s  de  otras  partes ,  y  un  es- 
to qual  correspondía  al  si- 
•  y  qual  vemos  en  su  Pa- 
n  Paciano  >  sino  qual  pue- 
xiponer  un  muchacho  de 
e  ahora  cursan  la  grama- 
i'ibus  pastor ibus  ,  qui  fue^ 
tnííiyprimum  ostenditur, 
1  la  primera  clausula ). 
\  Perdióse  pues  el  Es- 
e  Dextro  liijo  de  San  Pa- 
mencionado  por  San  Ge- 
» :  pero  sabemos  que  en  el 
.XXIX. 


LAMPIO 

Desde  cerca  del  3^0.  Tratase  dt, 

Ja  muger  de  San  PaMUhOt, 

Espolióla. 

154  No  tuvo  razón  el  CrcHs 
nista  I?ujades  en  poner  por  sur* 
ccscx  de  S.  Paciano  íiMardanoy 
impugnando  a  Tarafa,que  sobre 
Teodosio  dijo  reputar  el  nombre 
de  Mariano  por  Paciano :  pero 
Pujades  sin  consultar  a  San  Ge-. 
ronimo  y  los  distinguió  9  supo-, 
niendo  que  el  Santo  escribió  de 
los  dos  9  y  no  fue  asi  >  sino  so- 
lo de  uno  y  que  es  San  Paciano^ 
mal  escrito  en  varios  Códices 
Marciano  y  y  Daciano  ,  y  PujV 
des  sin  reparar  en  que  la  mate- 
ria referida  bajo  estos  nombres 
es  siempre  una  y  multiplicó  im-s 
prudentemente  las  personas. 

165  £1  sucesor  de  San  Pa«' 
ciano  se  llamó  LAMPIO ,  co^ 
mo  firmemente  le  nombra  San 
Paulino ,  ordenado  por  el  de  Sa-ti 
cerdote ,  y  por  tanto  sabria  bien 

el  nombre  del  Obisp9»  Conví^ 
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nicndo  pues  todos  los  Códices 
dd  Santo  en  nombrarle  a¿  >  no 
podemos  desbautizarle  >  ni  apli- 
carle el  de  Olimpio ,  ni  Lampa- 
dio*  Muchos  le  nombran  Olim- 
pio 9  tratando  del  que  ordenó  á 
San  Paulino :  pero  esto  fue  por 
k)  que  digimos  arriba  de  correr 
voz  en  Barcelona  sobre  que  tu- 
vo un  Obispo  asi  llamado  >  y 
elogiado  por  San  Agustin  :  y  no 
sabiendo  el  tiempo  >  le  trag^on 
al  de  Lampio  >  que  disto  del 
primero  en  caM  un  siglo  >  con- 
fundiendo los  nooibres  de  Olim- 
pio ,  y  Lampio  ,  y  d  prindpio 
dd  siglo  con  el  fin. 
j66     La  primera 


n'^irtiri 
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deste  Prelado  la  debemos  á  Sátl 
Paulino  y  Aquitanico  por  nad- 
miento  9  Nolano  por  Dignidad 
Episcopal  j  Romano  por  las  de 
Senador  y  Cónsul  y  Español  por 
residencia  >  casamiento  y  y  Or- 
den Sacerdotal  y  que  recibió  en 
esta  Qudad  de  Barcelcxia.  Dio- 
le  Dios  por  esposa  una  muger 
como  dada  por  Dios  y  y  diosela 
en  España ,  como  el  mismo  San- 
to afirma  en  el  Natal  XIII.  pu- 
blicado por  Muratori ,  Tomo  i«- 
Anecdotorum  y  dcxide  dice ,  que 
desde  la  Aquitania  pasó  a  los  Ve* 
dnos  Iberos  dé  la  parte  de  acá^ 
dd  Pirineo  >  y  aqui  casó.  Ver- 
so 345. 


Inde  propinquos 
Transjuga  Pyrerus  adii  peregrinus  Iberos. 
Illic  me  tbalamis  humana  lege  jugari 
Passusesy  ut  vHam  commercarere  duorum^ 
Perqué  jugum  camis  duplicata  salus  animarum 
Dilatam  unius  posset  per^sare  salutem. 


iSf  Deste  ultímo  verso  in- 
fiere Muratoti,  (i)  que  la  muger 
estaba  ya  bautizada  y  profesa- 
ba el  nombre  de  Jesu  Christo, 
pues  uno  solo  de  los  dos  consor- 
tes (  que  era  San  Paulino  )  ha- 
bla dilatado  d  bautismo  (que  re- 
dbió  eh  Burdeos  cerca  del  año 
389.  en  el  qual  le  cobca  Pape- 
broquio  en  su  vida). 


1 58  El  nombre  de  la  mu-^ 
ger  fue  Teros ia ,  como  expresa 
el  Santo  en  algunas  cabezas  de 
sus  Cartas, y  al  fin  Obitu  deCel^ 
si  puerL  Ausonio  ,  Maestro  de 
San  Paulino  y  disgustado  de  que 
d  Santo  hubiese  mudado  de  vi« 
da  y  dejando  sus  vanidades  y  y 
hadendose  pobre  por  Christo? 
suponía  que  esta  mutadon  pro- 

v^  ^ 


.(O  p^i- 
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instancia  de  la  muger,  Niños  Justo  y  Pastor ,  como  re- 
fiere el  Santo  de  Obitu  Celsi  al 
fin ,  y  propusimos  en  el  Tomo 
VII.  sobre  la  Iglesia  Compluten- 
se ^num.  35. 

170  Mereció  esta  Ilustrisi- 
ma  Española  tener  por  Panegi- 
ristas a  los  Dodores  de  la  Igle* 
sia  Ambrosio ,  Agustino ,  y  Ge- 
rónimo. £1  primero  la  Iguak  con 
San  Paulino  en  el  proposito  de 
abandonar  riquezas  ,  despreciar 
el  mundo ,  contentarse  don  po- 
co ,  seguir  la  virtud ,  y  atesorar 
riquezas  para  el  Cielo.  (  2 )  San 
Gerónimo  la  elogió  mucho  en 
pocas  palabras ,  llamándola  San^ 
ta  hermana  de  su  marido  (  sanc^ 
fa  sororis  tud  ligatus  es  vinculo. 
Epiít.  13. )  Santa  hermana  en 
despreciar  el  mundo  >  hermana 
en  renunciar  la  hacienda ,  her^ 
mana  en  el  proposito  de  guardar 
castidad  >  y  hermana  en  seguBr 
desnuda  á  Christo  por  vida  so« 
litarla. 

171  Mi  gran  Padre  Sáh 
Agustín  9  admirando  lo  que  ett 
la  carta  del  marido  San  Paulino 
vdia  de  su  muger  Tarasia  >  reah 

N  2  pon-i' 

Sifr^di  PduliMe  times  ^  M§str£que  vereris  crimen  amiciti£'y  Taná- 
I  nesíiat  istuL  Auson.  Epist.  i^.  ZZ  Nr^  Tanaquil  mihi ,  sed  La<* 
enjux.  Paulin.  Poema  X.  v.  ij2.  (l)  EnUpag.  i(íj.  del  T^mp  i. 
(i)  Mátrena  queque  virtuti  &  stuáh  ejus  prexime  áciedit ,  nequt')k 
i  fkidiscupM.  Denique transmpHs in  álierumjma  sms  prddiis^yi^ 
juiiur  ^  &  exiguo  illic  cenjugis  contenta  cespite  selaturse  uli¿íonis  <¡í^ 
idsis  üvitüs,  Ambto$.Ef.  ^o.  Ubi /^ 


o  el  nombre  Tanaquila. 
Santo  no  aprobó  aque- 
spondió  que  su  muger 
jtnaba  Tanaquila  9  sino 
:  aludiendo  ambos  á  ma- 
B^omanas  :  Tanaquila  > 
>  con  Estrangero  9  doda 
amiento  de  prodigios  9 
en  conduda  política  con 
tribuyó  á  la  exaltación 
do  elevado  a  Rey  de  los 
1$  con  nombre  de  Tar- 

que  parece  condescen- 
dió á  la  voluntad  de  la 

y  Lucrecia  i  Matrona 
2  9  zelosa  del  honor :  por 
San  Paulino  aplicaba  es- 
>re  a  su  consorte  9  y  no 
anaquila.  £1  propiio  era 
:  noble  y  rica  9  como  cor- 
la a  un  Varón  tan  plau- 
el  mundo  9  como  era  San 

Muratori  (i)  ofrece  el 
Icftto  de  que  fuese  natu- 
\lcalá  de  Henares ,  por- 
nació  el  hijo  9  que  subió 
í  á  los  ocho  dias  9  y  que- 
brado junto  a  los  Santos 
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ponde  contraponiéndola  con  Evaí 
y  dice  ,  que  en  su  carta  vén 
los  le£bres  á  su  muger  ,  no 
como  quien  induce  al  Varón  a 
blandura  de  relajación ,  sino  co« 
mo  quien  guia  al  marido  a  for- 
taleza 9  volviendo  a  convertirse 
en  el  hueso  de  que  fue  forma- 
da 9  y  haciéndose  una  misma  co- 
sa con  el  hombre  i  umda  en  la- 
zos tanto  mas  firmes  quanto  mas 
castos  j  k  la  qual  (  dice  el  Santo) 
.todos  resaludamos  en  ti  por  el 
honor  debido  á  vuestra  santi- 
dad :  Videtur  i  hgentibw  ibi  con- 
¿ux  non  dux  ad  mollitiem  viro 
sito ,  sed  ad  fortHudinem ,  re  dux 
.in  assa  viri  sui :  quam  in  tuam 
mitatem  redaáiam  ¿^  redditamj 
félf  sp.lrituallbus  tibí  tantofirmio- 
TÍbusy  quanto  eastioribus  nexibus 
.fopulatam  y  officiis  vestra  sam- 
titati  debitis  y  in  te  uno  resaluta- 
fftus.  Episu  37.  al  32. 
. «  172  San  Gregorio  Turonen- 
se  la  llama  Castísima  en  el  libro 
.de  Gloria  confessorum ,  (i)  por- 
que esta  fue  la  que  movió  a  San 
.Paulino  á  vivir  cq  castidad  ,  y 
.despreciar  el  mundo  ^  como  dio 
4  entender  Ausonio  y  quando  su- 
.  pone  que  dominaba  al  marido. 
(2)  £1  ilustre  Obispo  Idacio  la 
elogia  en  su  Cronicón  bajo  el 
;^^año  424.  diciendo  >  que  de  es- 
.  posa  .se  hizo  hermana ,  (  por  la 

A. 

/O"  C4p.  107.    (2)    mm.  Jr 
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castidad)  igualándose  con  d  Sáfi 
to  por  el  testimonio  de  vida  san^ 
ta  y  merecimiento :  Cui  Tlera^ 
sia  de  conjuge  fa¿Ía  sóror  y  testi^ 
monto  vita  beata  aquatur  ^  mé- 
rito. Todos  estos  testimonios  tie- 
ne a  su  favor  la  ilustre  Españor 
la  Terasia  y  a  quien  vcmjs  igua<*. 
lada  en  méritos  y  fama  de  vida 
santa  con  el  glorioso  marido  San 
Paulino  :  perpetuado  su  nom* 
bre  y  que  hoy  decimos  Teresa^ 
en  otras  varoniles  mugeres»  SaUf- 
ta  Teresa ,  Reyna  de  León ,  mu- 
ger de  Don  Alonso  IX.  y  San- 
ta Teresa  de  Castilla  >  ilustre  Re- 
formadora del  .Carmen. 

173  Residió  en  Barcelona 
con  San  Paulino  su  muger  ^  y 
ya  estaban  separados  en  aquel 
estado  feliz  que  convirtió  á  la 
muger  en  hermana,  y  descubier- 
ta la  humilde  intención  del  ma- 
rido ,  que  deseando  servir  a  Dios 
en  el  estado  Eclesiástico  y  pro- 
ponía mantenerse  en  ei  grado  de 
Ostiario  ,  abriendo  y  cerrando 
las  puertas  del  Temado  de  su 
amado  San  Félix  el  Nolano :  pe- 
ro el  pueblo  de  Barcebna  cono- 
ciendo el  superior  mérito  de  tan 
gran  Varón,  y  movido^repenti-- 
ñámente  por  Dios  >  le  arrebató 
en  el  día  de  Navidad ,  y  le  pre- 
sentó al  Obispo»  para  que  le  asr- 
cendise  hasta  el  grado  de  Sacer- 

do- 


Chispos  de  ^Barcelona.  Lampio.  loi 

Bote,  como  se  hizo  ,  y  b  escri-    cesos  epilogó  en  si  mismo  Im 

acontecidos  poco  antes  en  San 
Agustín ,  y  en  San  Gerónimo^ 
presentado  aquel  por  el  pueblo 
contra  su  voluntad  para  que  el 
Obispo  le  ordenase  de  Sacerdo- 
te 5  y  elevado  e*c  al  Presblcc- 
lado  sin  aUgadcm  á  lugar. 

17J  La  ocasión  y  motivo 
de  reíerir  esto  aqui  es  por  haber 
acontecido  en  Barcelona ,  y  por 
el  Obispo  que  le  ordenó ,  el  qual 
se  llamaba  Lamph  y  como  el  mis- 
mo San  Paulkio  añrma ,  escri- 
biendo á  San  Alípio  :  A  Lampio 
apud  Barcilonem  in  Hispan} a  per 
v:m  infiammatét  súbito  plehis  so* 
cratus  sum  (2). 

1 76  El  tiempo  fue  al  fin  dd 
siglo  IV.  en  el  año  393.  ó  ^4. 
según  los  modernos,  Tílemonr, 
y  Ceiller  recurren  al  ^3.  Mura- 
tori  lo  tiene  por  tan  tíerto  cómo 
lo  ciertisimo.  (3)  Presidia  pues 
entonces  en  Barcelona  el  Obis- 
po-Lampio ,  sucesor  de  Son  Pa^ 
ciano  >  a  quien  por  tanto  deja- 
mos colocado  cerca  del  390.  pa- 
ra la  vacante ,  y  por  entonces 
empezaría  Lan  pió ,  cuya  prime- 
ra memoria  es  esta  de  haber  or- 
denado de  Sacerdote  a  San  Patr- 
lino  en  el  393.  y  por  consiguien- 
te sabemos  gozó  de  su  dulce  tra- 
to,  y  de  la  santa  conversación  de 
la  esclarecida  Terasia* 


el  Santo  á  Sulpicio  Severo: 
Hos  modo  in  Barcinoncnsi' j  uS  an- 
te scripseram  y  civitate  consistí- 
mus.  Post  illas  literas  quibus  reí- 
cripsisti  y  die  Domini  y  quo  nas^ 
^i  carne  dignatsu  est  y  repentinay 
iit  ipse  tests  s  est ,  vi  multitsutí" 
nis  y  sed  credo  ipsius  ordinationey 
lürreptus  ,  ¿h  Preshyteratu  im- 
tiatus  sum.  (i)  Estrañólo  mucho 
el  Santo  >  porque  su  intención 
era  servir  en  la  Iglesia  de  San 
Félix  Nolano:  pero  conociendo 
que  aquella  fuerza  repetida  del 
puebb  contra  la  propria  volun-r- 
tad  era  disposición  de  Dios ,  tu- 
.vo  que  ceder  con  humildad. 

1 7A  Uno  de  los  motivos  que 
impelían  al  Santo  para  no  admi- 
tir aquella  ordenación  era  el  que 
por  ella  correspondia  quedar 
aligado  a  servir  en  la  misma 
iglesia  y  y  todos  sus  conatos  iban 
enderezados  a  vivir  y  morir  en 
la  de  San  Felbc :  pero  esto  no  im 
jiidió  el  empeño  de  los  Barcelo- 
neses y  ordenado  a  que  fiícse  Sa 
cerdote ,  y  no  a  detenerle  alO: 
Ea  canditiane  in  Barcinoncnsi  Ec- 
fies  I  a  consecran  adduSlus  sum^ 
ta  ipsi  Ecclesid  non  aUigarer\  in 
sacerdotíum  tantum  Domint ,  non 
€tiam  in  locum  Ecclesiás  dedica^ 
tus  y  como  d  Santo  refiere  en  la 
«atada  cart9  :  y  en  estos  dos  su- 


%.•'•« 
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177    Era  aquel  tiempo  JW^  ^IbMJpadlo  ^ .  dftliiricndcy )  qofr  M 
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infestado  de  do¿^inas  pevjiKÜ^ 
cíales ,  y  de .  turbaciones  que  «ir 
ñcíonaban  la  disc^lina  Ecb^** 
tica  I  especialmente  por  parte  de 
los  PrisciUadstas  9  que  iAí&ff^ 
ron  a  juptspr  un  Concilio  cú  To- 
ledo ,  convocado  ai  fía  de  aquel 
^glo  y  y  tenido  en  el  año  de 
400.  como  mostramos  en  el  To* 
mo  VL  Uno  de  los  Obi^s  con^ 
currentes  quieren  alguuos  que 
fuese  este  de  Barcelooa ;  pero  no 
alegan  cosa  convincente  ^  por-* 
que  nLigun  Prdado  decl¿o  su 
J^lesia  en  las  hOas » ni  consta 
la  de  Barcelona  por  otro  docju- 
msnto.  La  especie  provino  por 
los  nombres  de  los  Obispos » que 
son  un  Olimpio »  y  dos  Lampí^ 
dio ,  y  Lampadío.  El  de  Olim- 
pio ya  vimos  que  no  convino 
,al  Obispo  de  Barcelona  del  Con- 
cilio I.  de  Toledo :  porque  po- 
demos, admitir  aquí  un  Prelado 
JUamado  Olimpio  ,  como  vimos 
^uriba:  pero  solo  al  principio  dd 
siglo  IV,  no  al  fin ,  en  que  sin 
duda  no  vivia  el  Olimpio  elogia- 
do por  San  Agustiq, 

178  Tenía  Barcelona  al  fin 
¡dd  siglo  IV.  un  Prelado  llama- 
do limpio  ,  muy  diverso  del 
otro  Olimpio.  Entre  los  Obispos 
del  Concflio  I.  de  Toledo  hay 
dos  con  nombre  de  Lampidio 
,  y  Lampadio.  Unos  recurren  a 
Plimpio  f  otTQ)  á  Lampidio  >ó 


al  Cóndilo^  Pero,  yo  no  álcalis 
Zo  d  motivo  j  porque  aunque 
es  verdad  que  los  oombic&mD- 
kn  de^gurarse  » resta  saber  |{ 
basta  leer  allí  d  pcopric»  nom- 
bre f  para  acomodarle  al  Obii^ 
po  de  Barcdona  >  y  no  á  otro^ 
quando  ninguno  manifiesta  m 
Igle^  Yo  hallo  d  .nombre  de 
Lamph  en  dos  Códices  Mnu  dd 
Escorial»  y  de  Toledo p  donde 
otros  escriben  Lampldb:  y.ai 
esto  basta  para  contraheriei  Bo- 
cdona>  diremos  que  su  Obbpo 
concurrió  al  Concilio  I.  de  To- 
ledo dd  ano  400.  Lo  cierro  es 
que  nuestro  Lampio  vivia  poco 
antes  en  Barcdona  >  y  que  pudo 
sobrevivir  mucho  mas;  y  co«p 
mo  la  materia  era  muy  ¿itere^ 
sante  para  todos  ,  debemos  su- 
poner que  procurarían  concurrir 
quantos  pudiesen*  De  Barcdo- 
na no  sabemos  que 


iKi^i^^i^ 


Infección  por  parte  delosPrisdh 
lianistas. 

179  Tampoco  la  infícionap 
ron  los  herrores  de  VigÜM'^ 
€Ío  f  aunque  estuvo  aqui  al 
fin  del  flgb  IV.  en  tiempo  de 
Lampio  9  y  de  San  Paulitv> »  ea 
que  le  fiaron  una  Idesia  de  Bar^ 
cekwa  «  coipa  ^tuma.  Gena<- 


Obispos  de  Barcelona.  Lampio.  i  o  ^ 

[i)  Hispania  Banilmensis     rotiio  se  informaron  bien  del  setv 

tido  de  San  Gerónimo  9  en  el 
qual  no  hay  fundamento  para 
decir  que  Vigilancio  fue  Pam-: 
pebnense  >  6 ,  como  expresó  Mar 
riana  ,  de  Pampbna  ,  sino  pa-» 
ra  afirmar  que  según  el  Santo 
fué  Francés  :  y  por  quanto  de 
aqui  pende  la  variedad  y  la  de* 
cisión ,  conviene  poner  delante 
al  mismo  Santo ,  que  escribien^- 
do  al  Presbítero  Ripario,  (4)  cmi- 
pezó  a  combatir  los  delirios  de 
Vigilancio  9  asi  llamado  por  an^ 
fiprasi ,  pues  mejor  le  convenía 
el  nombre  de  DormHancio ,  (  que 
el  Santo  le  aplica  varias  veces  ) 
pues  impugno  el  venerar  las  Re« 
liquias  át  los  Santos :  y  estrañó 
mucho  San  Gerónimo  que  no 
le  reprimiese  el  Obispo ,  en  cu* 
ya  Parroquia  era  Pre¿>itero :  Mi* 
ror  sanéium  Episcopum  j  in  €u^ 
jus  paraebia  esse  presbyter  dici^ 
tur  y  acquiescere  furor  i  ejus ,  &c. 
Impugnó  el  Santo  aquel  error, 
y  el  de  condenar  las  Vigilias, 
con  la  fuerza  y  vehemencia  acos- 
tumbrada ,  previniendo  a  Ripa- 
rio 9  que  si  quería  escribiese  con« 
tra  Vigilancio  mas  largamente, 
le  enviaise  sus  libros.  Declara  allí, 
que  ya  había  Visto  el  Santo  aquel 
portento  (  esto  es  ,  a  Vigilancio, 
corno  vaticinando  muchos  ma- 
les) y  que  le  quiso  atar  con  tes* 

tí-;. 

^f*  35*  (^)  F*'*  77-  *•  (3)  tü^to.  c.  44.  .(4)  El*'.  53- 


bia  Eecksiam  tmuit :  y  el 

0  Genadio  confiesa  que  era 
:cs:  Vigilantius  Presbyter^ 
fie  Gallus.  Baronio  quiso 
g^  a  Genadio ,  diciendo, 
por  haber  residido  Vigilan- 
n  Francia  le  hizo  Francés , 
3  Español ,  natural  de  Ca- 
ra ,  como  escribió  sobre  el 
\o6.  num.  19. 

Jo  Juan  Vaseo  sobre  el 
j88.  (  2  )  dice ,  que  Vigí- 
>  fue  Francés  de  Nación , 
Pompelonense  en  la  patria, 

1  (dice)  se  colige  de  San 
mimo.  Mariana  adoptó  lo 
o  sobre  el  año  394.  Vigi- 
}  natural  de  Pamplona  ,  / 
}pero  de  Barcelona.  Morales 
10  asintió  a  que  fuese  de 
dona ,  porque  lo  contradi- 
nombre  que  San  Gerónimo 
lá  patria  de  Vigilancio.  H 
«%o  de  Barcelona  Francis- 
arapha  abrió  el  camino  á 
spccie ,  diciendo  sobre  Va- 
liano  L  que  Vigilancio  Pr^/- 
Español ,  gobernó  una  Par- 
a  de  Barcelona  en  aquel 
o.  De  suerte  que  suponien- 
Eq)smol ,  le  aplican  unos  a 
lorra  5  otros  a  Pamplona, 
unos  (  según  Pujadcs  á  Bar- 
a. 

!•    Pero  ni  Vaseo ,  ni  Ba- 
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como  Hipócrates  previene  atar 
á  los  furiosos :  pero  que  se  fue» 
se  escapó ,  y  empezó  a  clamo- 
rear contra  el  Santo  estando  en- 
tre las  holas  de  Hadria  9  y  de  las 
Alpes  Cotias. 

182  En  efeOx)  d  Presbíte- 
ro Riparb ,  y  Desiderio ,  que  vi- 
vían vecinos  á  la  Iglesia  ,  don- 
de Vigilancio  esparcía  sus  erró- 
les ,  enviaron  al  Santo  Do£kor 
los  libros  del  lierege  5  y  á  con- 
tinuación de  la  carta  preceden- 
te se  halla  la  escrita  adversus  Vi- 
g^lantíwn  ^  en  que  el  Santo  re- 
bate los  errores  9  y  declara  de 
donde  era  natural  Vigilancio, 
diciendo  y  que  muclios  Reynos 
hablan  engendrado  varios  mons- 
truos :  solo  Francia  no  los  tuvo 
hasta  que  nació  Vigilancio.  (i) 
Consta  pues  que  era  Francés, 
y  luego  añade  el  Santo  la  pa- 
tria, que  fue  en  los  Cominges  de 
Aquitania ,  de  la  parte  de  allá 
de  los  Pirineos  ,  cuya  Capital 
Ctmvenarum  urbs ,  y  Lugdunum 
Convifiarum ,  se  llama  hoy  San 
Bertrán  ie  Cominges.  Fundóla 
Éneo  Pompeyo  después  de  su- 
geta|[  á  España ,  llevando  allí  los 
salteadores  que  desde  los  Veto^ 


fUeron  á  los  montes  Pirineos  a 
robar  los  pasageros ,  y  Pompe- 
yo  los  pasó  a  la  parte  de  allá , 
juntándolos  en  un  pueblo ,  que 
por  esto  se  llamó  Gonvenarum. 

183  Dicelo  zú  S.  Geronimici 
allí ,  mostrando  convenir  á  Vi- 
gilancio por  origen  la  mala  vida^ 
por  descender  de  aquella  mala 
raza  de  ladrones,  que  Pompe- 
yo  juntó  de  la  parte  de  allá  del 
Pirineo  :  Respondet  generi  suo^ 
ut  qui  de  latronum  &  convena» 
rum,  natus  est  semine ,  (  quos  Cn. 
Pompe! US  edomita  Hispania  ,  ^ 
adtriumpbum  rediré  festinans  y 
de  Pyrenéti  jugis  deposuit ,  ¿^  Ár 
tmum  oppidum  congregavit ,  un» 
de  Ó*  Convenarum  urbs  nomen 
accepit)  bucusque  latrocinetur  con» 
tra  Ecclesiam  De  i:  ¿^  de  Ve£io» 
nibus  ,  Arrebacis  ,  Cehiberisque 
descendens  ,  incurset  Galliorum 
Ecclesias  9  &c.  Aqui  se  vé  como 
descendía  Vigilando  de  la  gen- 
te perdida  que  Pompeyo  trasla- 
dó de  la  parte  de  allá  del  Piri- 
neo ,  y  allá  nadó  como  ^de 
luego.  eL Santo,  diciendo :  G/s/-. 
liée  vernaculum  bostem  sustinentf 
^  baminem  moti  capltis ,  atqtte 
jappocratis  vinculis  alligandumx 


se^ 

( I  )  Trtforffiem  Gerjonem  Hispaniét  fredidtrunt :  sola  Gallia  menstrA 
non  habuit  f  sed  Vítis  stmper  frrüssimis  &  eloqufntissiniis  sbundávit.  Exor» 
tus  est  súbito  Vij^iUntius ,  seu  verius  Dormitantíus ,  qui  immundo  Sftritu  jug» 
sjft  u>ntjá  Chisti  sfiritMWii,&Cn  Hicr^  ady.  Vigilant*. 
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tem  cemunt  in  Ecclesia.To-     tnarle  San  Gerónimo  Taverw- 

ro  Calagurritano  ,  y  que  al  re- 
ves  del  Orador  &moso  Quintí- 
liano  (  que  era  Español ,  de  la 
Ciudad  de  Calahorra)  podía  Vi- 
gilancio  por  ser  de  un  pequeño 
lugar  del  mismo  nombre  Calu-- 
gurris  y  ser  llamado,  w$ido  Quin-^ 
tiliano :  esto  es ,  Quintilíano  >  por 
convenir  en  el  nombre  de  la  pa-^ 
tria  :  y  mudoj  por  carecer  át 
la  eloqüencia  del  primero :  pues 
este  segundo  era  (  como  dice 
aqui  San  Gerónimo  )  imftritus^ 
Ó'  ver  bis  ¿^•  scientia  ^  sermone 
ineoniHus.  Las  palabras  del  San^ 
to  son :  Ufe  Caupo  Caiagurrita- 
ñus  y  ^  in  perversum ,  propier 
nomen  vinctui  y  mutus  Quimilia* 
ñus  y  mtscet  aquam  vino  y  d^  d^ 
artificio  pristino  suét  venena  per^ 
fidia  Cbatolica  fidei  sociare  co^ 
natur  y  impugnare  virginitaiem^ 
odisse  pudicitiam  y  Scc.  Adversus 
Vigilanc 

1 86  Viendo  aqui  el  nombre 
de  Calahorra  con  QuintUiano 
Español»  y  no  combinando  loque 
el  S.  Dooor  reñere  sobre  su  pst 
tria  en  Francia  y  ni  teniendo  pre- 
sente que  en  los  Convetias  de 
Gascuña  habla  un  pequeño  lu- 
gar llamado  como  la  patria  de 
Quintiliano  y  Calagurris  ( á  que 

O  alu-  • 

)     EM  el  OpuscuhX.  De  pátrU  ViglUniü  y  p4g.  373.  (  2  )  Temo  lú 
192.  (3)  Tomo  10,  fif{.  ii6.  (  4  )  mm.  5.7  s¡g.  (  j  )  Lib.  a». 


aben 

Leyno  es  el  nacido  allí :  y 
anto  no  debe  quedar  ducU 
ue  San  Gerónimo  declaró 
Igilancio  Francés  en  la  par- 

Aquitania  llamada  Conve- 
m :  y  Valesio  (ilustre  Geo- 
»  Francés  )  confiesa  en  la 
'Jonvenée  de  su  Noticia  Gal- 
um  que  Vigilancio  era  de 
Convena  erat.  Moreri  aña- 
on  total  expresión  que  fue 
tés  y  y  no  Español.  Lo  mis-- 
iefendió  el  Señor  Marca  y 
nilemont,  ( 2  )  Ceiller,  (3) 
^  contra  Baronio  sobre  el 
406.  (4)  concluyendo  que 
e  Español  y  sino  Francés  y  co- 
scribló  también  Fleury ,  (5) 

Benedidinos  de  San  Mau- 
I  la  moderna  excelentísima 
irla  de  Languedoc ,  (5)  so- 
1  año  403. 

¡4  Consta  pues  por  testi- 
os  de  San  Gerónimo  y  y  con- 
L  de  los  mas  ilustres  Escri- 

Criticos  de  la  Francia  >  que 
ando  no  fue  Español  y  sino 
zésy  naddo  en  los  Coniunin- 
e  Gascuña. 

Í5  Resta  ver  la  alusión  en 
;strivaron  los  que  leaplica- 
L  España :  y  esto  ñie  por  Ua* 
^m.  XJÍlJLm 
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alude  el  Santo  >  quando  compi- 
ra uno  y  otro  ,  aunque  al  revés 
uno  de  otro^  ¡nperversum^mur- 
tus  Quintil ianus ,  propter  ñamen 
viculih  sentenciaron  que  VigL- 
hncio  era  9  como  Quintíliano, 
EqpanoL  Esta  es  la  alucón  que 
pudo  alucinar  al  mas  doAo  >  no 
teniendo  presente  el  lugarcillo 
de  Gascuña  Calagurris  en  los 
Convenas  9  de  donide  fue  Vigi- 
lando natural 

187  Pero  consta  aquel  lu- 
gar en  el  Itinerario  de  Antoni- 
IK> :  Ad  oquis  Turbelicis  Tolos amy 
áondepone: 

'Aquís  CMvenarum  M.  P.  VIII. 
iJégdunum  M .  P.  XVL 

Cdagorris  M.  P.  XXVI. 

Asi  en  la  novísima  edición  de 
Weseling ,  por  el  Gxiice  Vatica- 
IK) ,  que  pone  Calagorris ,  don- 
de otros  Calagorgis  >  6  Calagor- 
f  e :  y  todos  denotan  el  pueblo 
entre  Bearne  y  Tolosa ,  que  San 
Ceronimo  aplica  al  Francés  Vi* 
silancio )  llamándole  Caupo  Ca- 
áagurtitMus  :  por  el  viculoy 
que ,  como  en  la  patria  de  Quin- 
tiliano>  era  Calagorris ,  Calagu^ 
ri  y  6  cosa  semejante.  De  esta 
Calagorris  fiíe  natural  Vigilan- 
do ,  no  de  la  Capital  de  los  Con- 
venas :  porque  la  Capital  que 
con$ta  ser  Qudad  >  no  b  había 
de  Uamar  San  Gerónimo  vicu- 
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kn  pero  Csdagorris  era  luear  pe- 
queño según  d  Santo.  Hoy  le 
llaman  Caseres.  Era  pues  Vigi- 
lando Convena  por  el  territorio 
que  denominaba  la  Capital  de 
su  país:  pero  Calagurritano  por 
el  lugarcillo  de  los  Convenas  en 
que  nadó ,  y  vendió  vino. 

188  Para  los  que  hicieron 
Pompelonense  a  Vigilando  no 
veo  mas  alusión  que  la  de  ha- 
ber poblado  Pompeyo  la  Qu- 
dad Convenarum  y  en  cuyo  ter- 
ritcurio  de  Conuninges  e¿aba  la 
patria  de  Vigilando  :  y  como 
por  Pompeyo  se  toma  d  nosvt- 
bre  de  Pompeiopolis  en  Espaoaj 
asi  pudieron  decir  Pompdonen* 
se  al  de  la  Qudad  de  Pompeyo 
en  la  Gascuña.  Pero  para  recur- 
rir a  nuestra  Pamplona  y  no  se 
descubre  fundamento :  y  menos 
para  hacerle  de  Barcelona :  por- 
que Genadio  ,  que  es  el  único 
que  le  menciona  residiendo  aqui, 
expresa  que  era  Francesa  y  aslno 
era  de  acá. 

1 89  El  tiempo  en  que  Vi- 
gilando gobernó^segun  Genadic^ 
4ma  Iglesia  de  Barcelona  >  íiie 
antes  de  pervertirse  >  quanda  es» 
taba  bien  recibido  y  y  en  fiuni- 
Jiaridad  con  San  Paulino  y  y  con 
San  Sulpido  9  por  cuyo  tiempo 
no  es  imaginable  que  enseñase 
tnalas  do¿irinas  y  pues  le  dogia- 

.ba  San  PauUno  recomendándo- 
le á  San  Gerónimo  y  quando  por 

su 
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^  Ic  envió  el  I^negirico    tol.  53.  post  med.  deqpues  de  k 

escrita  á  Rípario ,  en  la  qual  (  csh 
crita  en  el  año  de  404. )  dice  el 
Santo ,  que  antecedentemente  ha- 
bía visto  a  Vigilancio ,  y  asi  fue 
en  el  año  de  396.  no  en  el  3  9^ 
pues  aunque  en  este  huvo  ter- 
remotos por  Setiembre  y  Oftu- 
bre  ,  (  como  escribe  Marcelino 
en  el  &onicon ,  y  San  Ambro- 
sio en  las  Honras  de  Tcodosio ) 
no  puede  entenderse  San  Geró- 
nimo de  aquel  terremoto  del  afb 
de  394.  porque  en  este  escribió 
San  Paulino  al  Santo  ,  no  por 
Vigilando  ,  sino  por  otro  llama- 
do Fr.  Ambrosio ,  (3)  y  después 
en  el  396.  le  volvió  á  escribir 
por  Vigilancio  enviando  el  Pane- 
gírico de  Teodosio  >  y  en  este 
año  de  396.  huvo  otro  terremo- 
to ,  como  proponen  los  Croni- 
cones de  Prospero ,  y  Marceli- 
no 9  (4)  del  qual  terremoto  debe 
entenderse  San  Gerónimo ,  quan- 
do  dice  que  estaba  allá  Vigilan* 
cío  :  y  en  este  año  de  396   po- 
nen la  Carta  de  San  Paulino  á 
Gerónimo  por  Vigilancio ,  Tille- 
mont,  C5)  y  el  Autor  de  la  Vida 
de  San  Paulino  puesta  en  la  no«q 
vlsima  edición  de  sus  Obras. 

191     En  aquel  año  de  396. 
estuvo  Vigilancio  en  Belén  cotí 

O2  San 

)    T§mX^  fág.  i%6.  (2)  fág.  %Tj.  (5)  Eflst.   X05.  (4)  Míéí* 
7.  &  Honorio  III.  C9t.  fiufuí  H  i^6.  Í€  CbristQ.  (;)  X§m.  1}*^¿* 


ÑSosio ,  y  San  Gerónimo 
i^ó  con  mucha  humani- 
romo  asegura  en  laEpis- 
\.  á  San  Paulino  >  quando 
I  Paulino  habia  salido  ul- 
fa  de  España,  como  es 
ate  entre  todos.  Era  ya 
Dero  Vigilancio ,  pues  le  dá 
rulo  San  Gerónimo  ai  ñn 
iarta :  y  por  tanto  Cciller 
reconoce  Presbítero  antes 

^  394*  y  ^1  Señor  Marca 
[ue  acaso  fue  companero 
i  Paulino  en  la  Ordenación, 
s ,  que  Lampio  le  ordenó 
cerdote  ,  quando  ordenó  á 
iUno ,  (  cerca  del  año  393. ) 
L  diferencia  que  al  Santo  no 
qó  á  ninguna  Iglesia ,  y  á 
indo  le  destinó  a  determi- 
Parroquia  ,  (2)  y  esta  fue 
i  Genadio  dice  tuvo  en  Bar- 
a« 

0  No  perseveró  en  Espa- 
ttsando  con  San  Paulino  á 

>  donde  estaba  en  el  394, 
jo  el  Santo  escribió  por  él 

1  Severo  la  Carta ,  que  es 
Y*  antes  I.  También  fae 
én  con  Carta  de  San  PauU- 
San  Gerónimo,  y  allá  esta- 
[liando  huvo  el  terremoto 
le  habla  el  S.Dodor.£pis 
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San  Gerónimo ,  que  le  trató  ami- 
gablemente por  la  recomenda- 
ción de  San  Paulino ,  como  con- 
fiesa en  la  Carta  75.  contra  Vi- 
gilang'o:  y  aunque  el  Santo  va- 
.  ticinó  mal  de  aquel  hombre ,  ce- 
dió al  parecer  de  San  Paulino, 
y  creyó  que  tenia  mas  de  rusti- 
,c¡dad  y  simpleza ,  que  de  insa- 
na malicia.  Atrevióse  a  repren- 
der al  Ssmo.  Doftor  ,  culpándole 
de  Qrig'nísta :  pero  k  pidió  per- 
don  ,  y  el  Santo  le  trae  á  la  me- 
.  moria  lo  que  estando  a  su  lado 
le  aplaudía  ccmoOrto4oxo,oyen- 

-dole  predicar  sobre  la  verdadera 
«surrección.  Pero  después  vol- 
vió a  oponerse  á  San  Gerónimo, 

.  y  sembrando  por  d  Oriente  su 
fnala  do¿trina  ^  decia  que  era  he- 

.  rege.  Asi  el  Santo  en  la  Epísto- 
la 75. 

ip2  Queda  pues  convenci- 
do que  mientras  Vigilando  estu- 
vo en  Barcelona  en  el  393.  (  en 
que  por  Navidad  pudo  ser  orde- 
nado de  Presbítero  con  San  Pau- 
lino )  ni  en  el  394.  en  que  se 
hallaba  en  Campania  con  el  mis- 
mo Santo ,  y  pasó  al  Oriente  en 

.  d  396.  no  habia  descubierto  sus 
maldades.  Empezólas  a  conocer 
San  Gjeronimo ,  y  le  tiró  á  con- 
tener con  viva  voz  ,  (  como  ex- 
presa en  la  Carta  75 . )  pero  el  in- 

.  fieliz  no  se  arrepintió  de  cora- 


1 
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zpn :  y  desde  allí  esparció  por 
Egipto  y  y  otras  Provincias  dd 
Oriente  sus  errores.  Volvió  al 
Occidente ,  y  fijó  su  Cátedra  de 
pestilencia ,  no  en  Barcdona ,  ni 
en  España  ,  ano  en  las  Galias,> 
las  quales  dice  San  Gerónimo.  Se- 
dentem  cemunt  in  Ecclesia :  y  d 
sitio  era  en  su  tierra  de  los  Com- 
minges ,  como  añade  el  Santo : 
Ad  r adices  Pyrenai  habitas ,  vt- 
cinusque  es  Hiberia ,  (  Epist.  5  3. 
segunda  ,  escrita  año  de  406. ) 
El  que  vive  vecino  de  España  y  no 
habita  en  España ,  sino  de  la  par- 
te de  allá  del  Pirineo.  Consta 
pues  que  no  volvió  a  España 
después  que  estuvo  con  San  Pau- 
lino en  la  Campania :  y  sabemos 
que  su  residencia  era  en  la  Ga- 
lla, donde  enseñaba  de  asiento 
sus  errores  ,  ( Gallia. . .  sedentem 
cemunt  in  Ecclesia  )  lo  que  es 
proprio  de  Presbítero  (.  después 
del  Obispo  ). 

193  Consta  pues  que  residía 
en  la  Gascuña ,  inficionando  con 
sus  malas  dodrinas  las  Parro- 
quias confinantes  en  que  presi- 
dian los  Presbíteros  Ripario ,  y 
Desiderio ,  como  afirma  San  Ge- 
rónimo. ( I )  AuÜores  sunt  bujus 
diíiatiuncula  mea  Sanóii  Pnf^^ 
byteri  RJparius  ^  Desfderius^ 
qui  parocbias  suas  vicinia  istiús 
scriíufit  es  se  mac filaos  y  miserunt-: 


Obispos  de^arcelona.  Lampio»  fiop 

libros  (  V^ilantii )  per  fra-    Monges ,  no  de  Egipto ,  (  como 

propone  el  argumento  de  la  Car 


Sishmíum.  Por  lo  que  sa- 
>s  que  estos  Presbíteros  no 
Catalanes  >  sino  de  la  Aqui* 
donde  residía  Vigilando  de 
rte  de  allá  del  Pirineo ,  co- 
:scribe  San  Gerónimo  :  y 
den  era  Francés  el  Obispo^ 
uíen  el  Santo  dice  que  no 
i  permitir  en  su  Parroquia 
lejante  furioso  9  como  vi- 
>num.  181.  porque  cons- 
>  que  residía  en  la  Aquita- 
deben  aplicarse  á  la  parte 
tí  del  Pirineo  el  Obispo  de 
rroquia ,  y  los  Presbíteros, 

5  Iglesias  infícionaba  tan  mal 

kO. 

»4  Bipatio  fue  el  primero 
recurrió  á  San  Gerónimo  9 
]uien  el  Santo  respondió  en 
irta  53.  impugnando  algu- 
TTores  ,  y  diciendo  que  pa- 
:ribir  mas  á  la  larga  9  nece- 

6  ver  sus  escritos.  Entonces 
iba  el  Obispo  de  Tojosa  Ex- 
ó  I  limosnas  a  los  Monges 
^ípto  por  medio  de  JRr.  Si- 
,  por  quien  escribió  a  San 
»nimo ,  como  el  Santo  refie- 
.  el  Prol.  al  Proifeta  Zaca- 
cuyo  Commentario  le  en- 
n  el  año  de  406.  y  entonces 
»ndió  también  a  otros  de  la 
¡ncia  de  Tolosa  3,  como  allí 
:sa  5  y  en  la  Epist.  152.  es- 

á  Minerio  >  y.A^]vx^Oi 


declara 

efSanto  en  el  Prologo  al  libro  3. 
de  Amos  >  aíio  de  406.  Todo  esto 
vino  al  Santo  por  mano  de  Sisi- 
nio  9  como  dice  en  la  Carta  152. 
y  en  la  de  53.  confiesa  que  este 
Sisinio  le  trajo  los  Escritos  de  Vi- 
gilando enviados  por  Ripario> 
y  Desiderio^  y  que  respondió  en 
espacio  de  una  noche  ,  por  la 
prisa  con  que  Sisinio  iba  a  Uebar 
las  limosnas  del  Obispo  Exuperio 
de  Tolosa  a  Egipto. 

ip5  Sábese  pues  queRipá- 
rio  y  Desiderio  vivian  en  los  con* 
fines  de  Tolosa  >  donde  moraba 
Vigilando  9  en  su  tierra  >  pues 
los  Comminges  confinan  con  To- 
losa 9  y  San  Gerónimo  dice  que 
Vigilando  en  su  patria  se  gloria-, 
ba  de  que  el  Santo  no  habla  po- 
dido responder  a  su  eloqúendá: 
Gloríari  cupis ,  ¿^  in  patria  tua 
jaSiitas ,  me  non  potmsse  respon-- 
dere  eloquentia  tu^  &c  Estaba 
pues  de  vuelta  del  Oriente  en 
su  patria.  Empezó  a  desvocarse 
contra  el  Ssmo.  Dodor  ,  que 
muestra  haber  entendido  mal 
Vigilando  algunos  puntos  de  la 
Escritura  ,  y  k  previene  que  de 
otro  modo  le  hablan  criado  ^  y 
estaba  acostumbrado  a  otras 
do£b:inas :  Aliud  a  parva  éetate 
4í4istí  tédiis  0ssHtí¡m  -ts  ^iscipli^. 


tvu 


I  lo         EspaHéfSugrádM»  Tría*  é^JCif,  4, 

X :  (I)  y  esto  abkfe  al  ttonpo   de  br  CommiDBa^  fbr  Í 


Eira* 

lino^y  San  Sulfrfcio.  Pero  como 
d  Santo  no  mendcoa  los  mcv- 
íes  en  que  después  le  faiipi^^j 
consta  que  ni  los  mvo  mfettcas 
estuvo  en  Barcelona,  ni'hasta 
la  vuelta  del  Oriente  después  dd 
afio  ^96.  en  que  8&  ittkó,  no 
a  Barcelona  ^  sfaio  a  sm  patria^ 
y  comentó  mal  la  s^imda  vi- 
sión de  Daniel,  y  empe2só  á  de* 
clrmaldeSan  Gerónimo,  y  de 
otros  Santos  Varones ,  (  como 
declara  d  Santo  en  h  dada  Care- 
ta 7  <•)  y  ^^'M  ^o  acabó  de  caer 
en  (os  errores  de  que  Riparb 
fe  avisó  cerca  dd  ano  404.  y  el 
Santo  bs  Impugnó  por  enteros 
quando  SifMoK  llevó  los  Es^ 
oltos  de  VigHancb  con  otras 
Cartas  de  los  Tolosanos^  en  el 
año  de  /{o6. 

196  Este  es  d  proceso  del 
hecho  9  (  sumariamente  )  donde 
no  hay  mendon  de  Barcdona^ 
ni  de  Espafía ,  ni  alusión  la  mas 
mínima ,  sino  únicamente  de  To- 
losa»  y  sus  contornos^ y  de  hipar- 
tría  de  Vigilando  en  la  Galia:  y 
estando  vecinos  |  su  Parroquia 
Riparlo  y  Desiderio  ,  no  hay 
fundamento  para  hacerlos  Es- 
pañoles^  ^o  precisamente  Fran- 
ceses ,  comarcanos  de  Tolosa»  y 


moaose  puede-decir  qué 
lando  ensenase  errores  en 
fia:poÉque  no  los  mostee 
ta  irolva  dd  Odente  4I 
dd  ^$6^  y  entoncxssea 
dóensu  patria, yaVíett 
ic  sríemo ,  sedemim ,  eos 
presa  San  Gerónimo ,  sfai- 
mas  á  Eqpafia,  desde  qn 
Paulino  fue  a  Italia  en  d  3 
197  TUlcmont  (2)  di 
después  de  escribir  San  C 
fkiocontracl  cnd  aftod 
puede  ser  que  su  Obispo] 
case  á  salir  de  la  Galla ,  6  I 
amiento  de  los  Bárbaros 
entraron  allí  en  fin  dd  41 
hidesen  salir  de  Francia » 
tirarse  á  Barcelona.  Pero  1 
ne  fundamento  ninguno  ps 
mejante  congetura :  porqn 
nadlo  9  que  es  el  único  qoc 
dona  á  Vigilando  en  Ba 
na» refiere  esto  como  prí 
de  sus  pasos,  y  luegp  d 
que  hizo  y  escribió  :  de 
que  la  estancia  en  Barceloi 
responde  a  lo  que  arriba 
en  San  Gerónimo  ,  que 
mozo  ñie  criado  en  buena 
trinas.  Ni  es  persuasible  qi 
pues  de  estar  ya.  infamadi 
mundo  con  los  feos  error 
impuenó  San  Qecooimo  9 


(i)    tfUt.  jf4    (%)     Tmo^  xiéf^g.  191^ 


■  - 
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Barcdona  a  g(4)ecnar  dominaba  el  estado  Eclesiásti- 
co»  damarian  al  Qelo  por  ven* 
ganza. 

198  £1  ilustrar  todo  esto  con 
dodrinas  >  y  noticias  incidentes^ 
ya  sobre  los  errores  de  VigUan- 
do>  ya  sobre  su  género  de  vi- 
da^  ya  sobj:e  el  Panegírico  de 
Teodosio  que  llevó  a  San  Ge* 
ronimo^y  correcciones  que  ha- 
cen algunos  sobre  palabras  del 
Santo,  &c.  era  materia  muy  di- 
fiísa  3  que  no  es  de  nuestro  asun* 
to.  Sob  nos  toca  mostrar ,  que 
no  fiíe  natural  de  Barcelona  >  ni 
de  otra  Qudad  de  Esp^a ,  pues 
era  Francés :  y  que  aunque  9  se<^ 
gun  Genadio  y  vivió  en  una  Par- 
ro(|[uia  de  Barcelona  >  no  laman? 
cho  ,  porque  mientras  estuvo 
acá  ,  no  era  malo  9  ni  quando 
desde  Italia  le  envió  San  Pauli- 
no al  Oriente :  y  deqpues  no  vot 
vio  mas  á  Espaíia ,  constando 
que  tcádó  en  su  patria  hsístz  el 
ano  de  406.  en  que  acaba  su 
memoria. 

199  Con  esto  se  puede  cor- 
regir a  quien  dice  haber  infido-: 
nado  Vigilando  la  Parroquia 
que  tuvo  en  Barcdona  >  y  las 
dos  confinantes,  en  que  presi- 
dian Ripario  y  Desiderio.  (3) 
Esto  no  fue  acá  ,  sino  en  su  pa^ 
tria  y  como  se  ha  visto.  Don 
Nicolás  Antonio  en  el  Tam.  U 


Parroquia :  porque  esta  Qu 
se  hallaba  bien  instruida 
las  sanas  doftrinas  de  San 
ano ,  y  deLampio:  al  con- 
o  la  Aquitama  ,  y  determi- 
imente  los  Comminges^  pues 
to  dice  San  Gerónimo  9  d 
^  de  la  Parroquia  de  V!- 
KÍo  no  reprimió  sus  errores: 
gunos  erraban  con  él  >  se- 
añade  d  Santo,  (i)  Pro  ne- 
Episcopos  sui  sceleris  dici- 
babere  consortes.  Sólo  allí 
lyy  no  en  la  Tarraconen- 
puede  admitirse  la  residencia 
/ígilando.  Después  del  airo 
.  en  que  entraron  los  Bár- 
15  en  la  Aquitania  >  no  hay 
don  de  Vigilando  >  ni  en  ía 
a  9  ni  en  Espzm  :  lo  que 
^  haberse  extinguido  sus 
res  por  el  convencimiento 
glorioso  Do£torSan  Gero- 
0  y  y  acaso  pereció  d  infe- 
entre   la   funesta   invasbn 
os  enemigos ,  que  como  llo- 
ran Gerónimo  9  destruyeron 
iquitania  y  y  Tolosa  no  aca- 
ie  perecer^  por  méritos  del 
to  Obispo  Exuperio.  (2)  Si 
Oudad  persistió  por  el  San^ 
Prelado  >  sin  duda  peréde- 
los  pueblos  comarcanos  9 
de  las  malas  dodrinas  de 
Uancio  9  y  la  io^oreza  que 


tó  hs  palabras  de  San  Geiüiü* 
mo  ( dadas  >  num.  iSí.)  cUdeiw 
do  deben  entenderse  de  que  Vi- 
gilando infidonó  los  Ve3M$Sy 
Arebaeos^y  Celtiberos ,  y  lmff> 
se  ñie  á  su  rierra.  Esto  es  contra 
la  letra  de  &Ln  Gerónimo»  que 
expresamente  habla  de  la  des- 
cendencia de  sangre :  y  ya  he-: 
mos  visto  que  mientras  estuvo 
(Vigilando  en  España^  no  erama* 
lo ,  ni  lo  descubrió  hasta  después 
de  volver  del  Oriente ,  reácUcn- 
do  en  la  Galia,  sin  volver  i  Ca- 
taluña :  y  asi  no  iníidonó  á  los 
Vettmes  ,  &c.  Siguió  allí  Don 
Nicdds  á  Pujades  en  haca:  Ca- 
talanes á  Ripario  y  Desiderio  : 
pero  consta  que  eran  paysanos 
de  Vigilando  ,  comarcanos  de 
tolos  a ,  por  lo  que  se  valieron  del 
Síshfilo  enviado  por  el  Obtoo 
Exupcrio :  pata  reiuitir  á  San  Ge- 
rónimo los  delirios  de  Dormí- 

rancio. 

200    Contra  lo  escrito  por  d 

Catalin  Pujadcs  puede  oponer- 
se otro  ilustre  Catalin  de  nues- 
tros dias  el  Dodor  de  D»  / 
Bssols  y  que  ha  compuesto  y  Pu- 
blicado en  la  Univakdad  de  Cer* 
vera  una  dofita  Disertación  so- 
bre este  asunto ,  probando  bien, 
que  ni  Vigilando  9  ni  los  citados 
Ripario  y  Desiderio  fiíeíoQ  Ca- 


'i. 


Banedomu 


-201    No  sabemos  lo  que  j(Ki 
brevtvió  d  Obiyo  J^^am^LíAf^ 

pues  dd  ano400é  en  que  sne* 
na  aqud  nombre  en  d  Xjondlb 
L  de  Toledo  ^  como  arriba  d^ 
mos.  Sábese  que  a  la  emada 
deste  si^  V-  en^xzó  Bsfnm  i 
padecer  las  sangrientas  tribula- 
ciones referidas  por  d  Otópo 
Idada  Sábese  que  d  primet  Go^ 
do  que  entró  en  España  reskiió 
en  Barcelona » y  allí  le  nuuaroa 
lossuyos  en  d  aiío  de  41^.  co^ 
mo  digimos  sobre  d  Rey  Ataul- 
fe>  pag.  28.  Entre  estas  turbh 
dones  aviles  no  dejaría  de  tener 
que  llorar  la  disciplina  de  la  Iglo^ 
siz  7  pero  nos  faltan  documeiH 
tos»  y  aun  ignoramos  d  nombte 
dd  que  sucedió  á  ¿ampio  eo 
Barcekxia. 

DE   BERENGARIOÍ 
ó  SEGISARIO. 

202  £1  Catalogo  de  Sertf 
omite  después  de  ^Piactami 
Lam{Mo»  y  pone  k  Bntwgmm^ 
diciendo  que  de  su  muger  Perf 
íM  tu\'o  una  hija>  y  la  casó  ooii 
d  Arzobispo  defTarragora*  ¿^ 
dola  QDCO  ParoMuias  cu  doicL 


Ohtfpdt  áe  Barcelona.  Berengario^         r  f  ^ 

Ifeinurióen  ela&ode438.    aquel  CX>ispo  Godo  Sigesathi 

que  bautizó  en  Roma  a  Attab 


de  Noviembre. 
j  Esta  relación  no  pare- 
en a  Pujades  >  (i)  y  Dia- 
omitló  9  refiriendo  unica- 
;  que  Berenguer  L  murió 
[•  de  Noviembre  del  ano 
[2)  La  expresión  del  casa* 
:>  del  Arzobispo  pedia  ma- 
utoridad  que  la  de  aquel 
»go :  porque  la  Silla  de  Tar- 
I  estaba  muy  bien  funda- 
disciplina  Eclesiástica  ,  y 
antes  habia  recibido  su 
politano  Himerh  la  íamo- 
zretal  del  Papa  San  Siricio, 
\  se  renovaron  los  Cañones, 
cuya  materia  anduvo  muy 
adoel  zelo  de  losTarraco- 
9  y  uno  de  los  principales 
x  nie  sobre  la  continencia 

Qerigos.  Hasta  el  nom* 
;  Parroquias  en  el  dote  de 
.  y  suena  mal  y  poraue  los 
de  la  Iglesia  no  se  han  de 
nrkpor  casamientos.  Esto 
no  merece  crédito ,  por- 
:ndo  irregular,  no  tiene  au- 
do  fundamento. 
4.  El  nombre  mismo  de 
fário  es  sospechoso  ,  por- 
lunque  después  de  algunos 
file  común  en  esta  Provin- 
no  tiene  calificación  por 

No  £dta  quien  recele  si 
^o  es  corrupción  de 
Ti.  XXIX. 


muy  querido  de  Alarico ,  como 
refiere  Sozomeno  >  (5)  y  q^c  vi- 
niendo Sigesario  a  Barcelona  con 
Ataúlfo  y  Placidia ,  que  era  Ca- 
tólica,  abjurase  la  heregía  Aria- 
na  9  y  k  hiciesen  Obispo  de  Bar- 
celona. Pero  esto  como  envuelve 
mas  especies  7  necesita  mas  prue« 
bas.  De  Sigesario  en  Barcelona 
la  tenemos^  porque  Olimpiodora 
Egipcio ,  (4)  dice  aue  SigoícOf 
(  sucesor  de  Ataulro ;  mató  los 
hijos  de  Ataúlfo  en  la  primera 
muger  ^  arrebatándolos  de  las 
faldas  del  Obispo  Sigesaro»  (  ¿ 
Sigesario ,  como  le  nombra  Sozo* 
meno  )  Adaulpbl  i  frión  conjugi 
liberas  vi  i  sinu  Sigesari  Bpiscth 
pi  abreptos  accidit.  Consta  pues 
que  Sigesario  se  hallaba  con 
Ataúlfo  en  Barcelona  el  año  de 
Al  6.  Estaba  también  allí  Placi- 
dia 9  a  quien  trató  indignamen- 
te el  Tirano :  y  como  esta  era* 
Católica  y  es  muy  verosímil  oblí« 
gase  al  marido  enamorado  de 
ella  9  a  seguir  el  mismo  partido, 
y  con  ellos  el  Obispo  Sigesario» 
Este  nombre ,  y  no  el  de  Beren- 
gario  9  tiene  seguridad.  Si  uno  es 
corrupción  de  otro ,  debe  adop-^ 
tarse  el  primero :  y  en  constan- 
do que  a  la  entrada  del  siglo  V«» 
huvo  en  Barcelona  Obispo  álu^ 

P  sí- 


Jb.  6.(.i^.(i)  Tol.  }j.|«  O)  Ii^9«í«2«  (4)^CiM(^4JTÍ^4,£. zS< 
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al  Nktropolftano  y  G>inpi0viiH    Santa  Sede  zdaba  la  obsñvámdá 
cíales ,  que  les  diesen  ipot  suce- 
sor á  Irenea 

212  Los  Padres  consideran^ 
do  el  jiucb  del  difunto  Nundí'-- 
nario  >  y  aprobando  la  conduc* 
ta  de  su  vida  y  juntamaite  aten- 
diendo a  la  Nobleza  y  multitud 
de  los  postuladores ,  y  que  en  es- 
to se  mezclaba  la  utilidad  de  la 
Iglesoa  de  Barcelona  y  condescen- 
dieron en  que  a  un  tan  gran  Sa- 
cerdote le  sucediese  otro  de  no 
menor  mérito:  porque  a  esto  se 
llegaba  la  circunstancia  de  que  el 
Municipio^  donde  antes  era  Obis- 
po Ireneo  y  fue  siempre  de  la 
Diócesi  de  Barcelona  y  a  que 
ahora  le  trasladaban.  Por  tanto 
considerando  los  Padres ,  que  es- 
te gran  conjunto  de  circunstan- 
cias justificaban  el  hecho  y  pidie- 
ron al  Santo  Padre  se  dignase 
aprobarle  y  confirmarle. 

213  £1  Sumo  Pontífice  San 
Hilario  y  que  á  la  sazón  tenia  allí 
muchos  Obispos  de  Italia  á  ce- 
lebrar d  dia  de  su  Exaltación^ 
hizo  leer  en  su  junta  G)ncJIiar 
aquella  Carta ,  y  de  ningún  mo- 
do convinieron  en  aprobar  el 
hecho  y  antes  bien  le  anularon, 
mandando  que  Ireneo  se  volvie- 
se a  su  Iglesia  ,  y  si  no,  que  se- 
jría  depuesto  del  consorcio  de  los 
Obispos. 

214  El  motivo  desra  resolu- 
ción fue  por  el  vigor  con  que  la 


de  los  antijgiios  v.aDones »  qne 

prc^iSñan  h  tiasladoa  de  aq 
ObSspo  á  ocraldesia:  y  oomo 
Ireneo  era  ya  OUspo  can  ká^ 
tima  Esposa  y  no  ome^pooSua 
apartarse  de  una » y  tomar  ocia. 
Añade  d  Papa  y  que  d  Metropo- 
litano procure  suavizar  los  áni- 
mos de  todos  con  modestia  S^r 
cerdotal ,  manifestaiKk)  00  poder 
tener  c&Gto  la  pretensión  por  no 
permitirb  las  leyes  EdesiasticaSy 
de  que  parece  «e  hallaban  iepor 
rantes:  y  vuelto  Ireneo  k  soldé- 
sía  9  al  punto  se  elija  en  la  I^e- 
sia  de  Barcelona  de  su  proprb 
Clero  un  Prelado  díg^o  de  pre- 
sidir en  ella. 

215  Asi  consta  en  las  Cartas 
de  nuestros  Obispos  y  del  Papa, 
puestas  el  Tomo  25.  donde  0% 
tamos  ya  de  varios  puntos  in- 
cidentes sobre  la  materia  y  y  aho* 
ra  solo  es  del  asunto  el  caso  de 
Nundinario ,  en  que  sabemos  ha- 
ber separado  de  su  Diócesi  d 
territorio  que  hizo  Episcopal ,  y 
cedió  al  gobierno  de  Ireneo.  Sa- 
bemos que  le  dejó  también  por 
heredero  del  ajuar  y  bienes  pro- 
prios ,  y  que  manifestó  deseo 
de  que  le  sucediese  en  Barcebna: 
cosa  que  á  no  ser  ya  Ireneo  Obis- 
po y  hubiera  tenido  cfcGto  y  pues 
solamente  por  tener  otra  Esposa^ 
fue  negado ,  no  permitiendo  d 
Canon  la  traslación  de  Obispos. 
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1 6    Algunos  quieren  que     palabra  Remoto  ab  EccUsia  Bar-* 

€Ínonenst  9  expone,  Remoto  ab 


0  fuese  Coadjutor  de  Nun- 
io  ya  anciano :  pero  no  per- 

1  eso  las  Cartas  mendona- 
donde  consta  que  Ireneo  era 
po  legítimo  de  la  Diócesi, 

cuyo  gobierno  fue  consa- 
3 :  y  por  tanto  anulando  el 
la  traslación  a  Barcelona, 
(a  que  se  vuelva  á  su  Igle- 
4d  sua  remisso  Irenao  Efii-- 
&c.  Si  Iretktus  Episcopus 
celesiam  suam  rediré  negle- 

&c.  El  instituido  y  con- 
do  para  gobierno  adual  de 
as  proprias  ,  no  es  Coadju- 
e  otro  :  ni  el  partir  Nundi- 

su  Diócesi ,  erigiendo  en 
ítra  Sede ,  es  hacer  Coad- 
que  haga  lo  que  él  no  pue- 
ino  mirar  por  el  bien  de  un 
ido  rebaño  á  que  un  solo 
M  no  puede  apacentar  com- 
imcnte.  Asi  la  nueva  insti- 
n  de  Obispo  en  Santander, 
e  hacer  Coadjutor  del  Pre- 
de  Burgos  ,  sino  poner  dos 
res  donde  no  alcanza  uno. 
ue  el  plausible  zelo  de  Nun- 

io. 

7  Esta  Decretal  de  San 
¡o  se  incorporó  en  el  De-- 
de  Gracian ,  (i)  y  nota  allí 
losa  que  Irenaus  Eps.  per 
onem  volebat  Barcinonen- 
Ecclesiam  retiñere.  Sobre  la 


Officio  visitationis ,  vel  etiam  ab 
ipso  Episcopatu  quem  occupave" 
rat.  La  Nota  marginal  previene, 
que  el  mencionar  la  Glosa  el 
Oficio  de  Visitador ,  fue  aludien- 
do a  la  opinión  de  Hugutlo ,  (  el 
mas  antiguo  interprete  )  que  dijo 
haber  sido  Ireneo  nombrado  Visi- 
tador en  esta  Iglesia  de  Barcelo- 
na ,  y  que  unos  le  nombraban 
Obispo ,  y  otros  no  le  querían: 
por  lo  que  el  Papa  mandó  que 
volviese  a  su  Iglesia ,  y  eligiesen 
otra  Asi  estos  expositores :  pe- 
ro como  hemos  visto  ,  y  cons- 
ta por  las  Cartas  citadas ,  no  hu- 
vo  tal  Oficio  de  Visitador ,  ni  la 
mas  mínima  sedición ,  ni  varie- 
dad de  Eledores ,  sino  suma  con- 
formidad de  Clero  ,  Nobleza,  y 
Pueblo ,  en  tomar  y  pedir  por 
Obispo  al  que  deseaba  Nundi- 
nario.  La  remoción  fue ,  por  no 
admitir  traslación :  de  modo  que 
si  el  propuesto  por  Nandí-iario 
no  fiíera  ya  Obispo  de  otra  Igle- 
sia, quedaría  Obispo  de  Barce- 
lona por  común  consentimiento, 
y  con  general  aclamación. 

218  Tratanle  algunos  á  Nun- 
dinario  como  Santo ,  y  este  dic- 
tado, ponen  los  Padies  Tarraco- 
nenses en  su  Carta  al  Papa;  Sane- 
tus  Nundinarius.  Esto  solo  no 

bas- 
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biasta  :  porque  era  tratamiento     den  que  este  tan  gran  Sacerdor 


político  entre  los  Sacerdotes :  de 
modo  que  San  Gerónimo  no  so- 
lo llamo  Santos  á  los  dos  Pres- 
bíteros Ripario  y  Desiderio ,  que 
le  enviaron  los  Escritos  de  Vigí- 
iancío  ,  (  como  vimos  arrítxi ) 
sino  que  dio  el  mismo  trata- 
miento a  Vigilando ,  quando  le 
envió  San  Paulino  al  Oriente: 
Sanáium  VlgHantium  Presbyte- 
rum  qua  avidHate  susaperim 
&c.  Epist.  1 3.  al  fín. 

219  Pero  en  el  caso  presen- 
te tiene  el  diftado  de  S¿into  sen- 
tido recomendable ,  por  el  con- 
texto j  y  por  los  demds  elogios 
que  los  Padres  din  á  Nundi- 
narío  5  Nos  cogitantes  defunSll 
(Nundinarií )  judlclum  ,  S' pro- 
bantes ejus  vltam. .  •  •  optimum 
duxlmus  y  ut  tanto  Saeerdotiy 
qui  ad  divma  mlgraverat ,  non 
tnlnorh  meriti  substitueretur  An-- 
tistes.  Aquí  se  vé  el  muy  alto 
concepto  que  los  Padres  tenían 
del  juicio  de  Nundinario ,  pues 
por  haber  formado  tal  diftámen 
aquel  gran  Varón ,  se  movieron 
á  adoptarle.  Consideraron  el  to- 
do de  su  conduda ,  y  aprobaron 
su  vida :  lo  qual  fue  canonizar- 
la :  porque  entonces  los  Obispos 
eran  Jueces  que  con  su  consen- 
tímienro  declaraban  los  Santos  ^ 
Nos  probantes  ejus  vitam.  Afia» 


te  había  subido  a  los  Cielos :  Qm 
ad  divina  migraverat ,  sin  res^ 
tríccion  de  duda  ,  sospecha ,  ó 
piadosa  credulidad  >  sino  resolu- 
toriamente :  y  asi  la  expresión 
de  San  Nundinario  tiene  aquí 
fuerza  particular  por  las  demis 
que  la  esfuerzan.  Domenec  le  co- 
locó en  la  segunda  parte  de  los 
Santos ,  que  no  se  sabe  estén  ca- 
nonizados. Pero  la  Iglesia  y  d 
Pueblo  de  Barcelona  no  le  dan 
culto  público. 

2  20  Sobre  el  tiempo  que  go- 
bernó esta  Sede  no  ha  quedado 
documento  ,  constando  umca'- 
mente ,  que  en  el  año  465.  ha- 
bía ya  éllecido  9  y  con  eso  los 
Padres  Tarraconenses  aprobaron 
la  elección  del  sucesor  Ireneo , 
y  pidieron  al  Papa  que  la  con- 
firmase. La  Carta  estaba  en  Ro- 
ma por  Noviembre  de  aquel 
año :  y  asi  pudo  fellecer  Ñundl- 
harío  cerca  de  la  Primavera  del 
mismo  465.  Los  que  escriben 
falleció  muy  anciano  >  no  din 
prueba :  pues  decir  que  por  vc- 
éz  tomó  Coadjutor  a  Ireneo  1 
iene  contra  sí  fo  prevenido.  Yo 
pongo  el  principio  de  Nundina- 
rio cerca  del  450.  por  espacia 
de  1 5.  aííos  >  poco  mas  9  6  me-* 
nos :  porque  cosa  desto  corres- 
ponde para  que  los  Obispos  fot- 


foa- 
(j)    Bfht.  2.n.  2.  rwi  2  j.  p4¿.  19 Jt 
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aquel  alto  concepto  que    Berenguer  de  Palau.  M.  en  i.  de 

Mayo  del  703. 
Guillen  III.  Eleao  de  Tarrago-. 
na*M.  en  2.  de  Mayo  del  7 1 3 . 


aron  haber  manifestado  en 


^go  de  Diago  continuado  des* 
de  Nundinario. 

I  Arriba  pusimos  el  Ca* 
\  de  Diago  .hasta  Nundi- 
ahora  pondremos  los  su- 
s  que  señala  hasta  la  entra* 
los  Moros. 

[nario. 
ivero  M. 

d.Viviaenel5i7. 

58^. 

L  Muñó  en  18.  de  Abril 

yoy. 

,  Vivia  en  el  010. 

dio»  £n  el  ConciL  de  Tar- 

ona  por  Sergio. 

¡ou Vivía  en  el  634. 

.635.  y  6j. 

b  L  Murioá  19.  de  Agos- 

;IL  M.  en  16.  de  Agosto 


Alherto.  M.  eni  7.  de 
ioo  de  663. 
li-ále  AguÜIonL 
,Vivucnel688. 
LlMLen28.de  Abril  del 

X  Viv¡aenel692. 

io  n.  M*  en  1 5.  de  Setiem- 

ddTpob 


Los  mismos  propone  Pujadcs> 
citando  Catálogos  de  losArclii-. 
vos  que  no  han  publicado.  £1 
mérito  que  tiene  el  referido ,  se 
irá  viendo  por  lo  que  se  sigue. 

Del  Sucesor  de  Nundinario. 

222  Después  de  ver  los 
Obispos  Tarraconenses  la  res- 
puesta del  Papa ,  que  mandaba 
volviese  Ireneo  a  su  Iglesia  9  y 
eligiesen  sucesor  de  Nundinario^ 
tomándole  del  mismo  Cabildo  de 
Barcelona»  debemos  suponer  que 
los  Prelados  obedecerían  puntual- 
mente  9  y  consagrarían  al  elefto 
del  mismo  Qero :  pero  no  sabe- 
mos su  nombre. 

223  Don  Francisco  de  Pa- 
dilla en  el  Catalogo  de  Obispos^ 
puesto  al  fín  del  Tomo  IL  de  su 
Historia  Eclesiástica ,  colocó  áos* 
pues  de  Nundinario  á  Ireneo  ^ 
coniQ  sucesor  en  la  Cátedra  de 
Barcelona :  pero  no  debió  poner- 
le como  los  demás  j  sino  preci- 
samente como  tXtCíOy  y  remo- 
vido por  mandato  del  Papa  9  «e» 
gun  hemos  visto. 

224  Di^o  puso  aquí  aJ  M4r« 
tir  San  Severo^  cinim  H¥^¥ée 

de  NiuxUaark)  i  myfyéti  ya  U 
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especie  de  que  fue  uno  de  los     Iglesia  que  omitieron  en  el  pre^ 


que  compusieron  las  leyes  Go- 
das en  tiempo  del  Rey  Euricot 
cuyo  reynado  empezó  por  aho- 
ra, en  el  año  de  466.  Pero  ya 
vimos  arriba ,  que  el  Mártir  &n 
Severo  fue  mas  antiguo ,  y  que 
no  hay  bastante  funaamento  pa- 
ra introducir  a  ningún  Obispo 
Católico  en  las  leyes  del  Rey 
herege  Euríco.  Sabemos  pues 
que  no  sucedió  a  Nundinario 
Ireneo  >  ni  San  Severo  :  sabemos 
que  el  sucesor  debió  ser  algún 
Canónigo  de  Barcelona :  pero  ig- 
noramos su  nombre ,  y  el  tiempo 
"    vivió,  y  las  acciones. 


AGRICIO 

Desde  cerca  del  año  500.  basta 
después  del  ^ij. 

115  Como  la  Carta  de  los 
Obispos  Tarraconenses  nos  dio 
d  nombre  de  Nundinario  >  asi 
el  de  Agricio  consta  no  menos 
que  por  dos  Concilios*  £1 1,  es  él 
tenido  en  Tarragona  por  el  Me- 
tropolitano Juan  en  el  aíio  de 
5 1 5.  á  5.  de  Noviembre ,  con 
asistencia  de  otros  9.  Prelados, 
entre  los  quales  concurrió  el  de 
Barcelona  9  Uamado  Agricio,  con 
alguna  variedad  de  Agricio ,  y 
Agripo  en  los  Códices  Mss.  Las 
cciídóncs  de  Crabc  y  Surio  salie- 
ron con  el  yerro  de  intiütularle 
Cenmdense ,  damlo  á  Agricio  Ü» 


cedente ,  el  qual  era  de  Gerona, 
pero  Agricio  era  de  Barcelona. 
Él  o  rden  que  tuvo  fue  el  quin- 
to lugar  ,  precediendo  a  cinco 
Obispos  menos  antiguos  Com- 
provinciales ,  y  por  tanto  sabe* 
mos  que  gobernaba  esta  %lesia 
con  bastante  anticipación.  La  fir- 
ma fue  :  Agritius  in  Cbristi  no^ 
mine  Episcopus  Barcimmensis  Cir 
vitatis  SS. 

226    Al  ano  siguiente  517. 
volvió  el  mismo  Metropolitano 
a  convocar  otro  Concilio,  se- 
gún mandaba  el   Canon  sobre 
Concilios  anuales :    y  como  es- 
ta Provincia  era  muy  zekxsa  en 
la  disciplina  Eclesiástica  ,  lo  ob- 
servaron :  y  el  sitio  fiíe  la  Qu- 
dad  de  Gerona  ,  donde  concur- 
rieron los  mismos  Obispos  Cóm- 
provinciales  ,  a  excepción  del  de 
Tortosa  ,  llamado  Ursa  :   y  el 
nuestro  firmó  asi :  Agritim  hí 
Cbristi  nomine  Epis.  SS.  No  ex- 
presó la  Iglesia  donde  presidia, 
( como  tampoco  la  declaró  nin- 
guno de  los  concurrentes  )  pero 
conio  en  el  año  precedente  ma-« 
nifestó  Agricio  ser  Obispo  de 
Barcelona  j  y  ahora  leemos  aquí 
su  nombre ;  no  podemos  aplicar^ 
le  a  otra  Iglesia  :  y  sabemos  que 
concurrió  a  dos  Concilios  ,  es- 
tableciendo los  Cañones  publica* 
dos  en  ellos. 

¿ij    No  consta  quanto  vh 

vio 


OtÍsfH>l 
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[espues  del  ano  517.  por  no    colocaron  en  el  aSo  54a  por 

corresponder  á  este  tiempo  los 


ervarse  documentos. 

■ 

NEBRIDIO 
tvia  por  los  aÜos  de  540. 

t8  La  Sede  de  Barcelona 
ta  en  Nd>ridio,  solamente 
medio  del  Códice  Ms.  de 
ulios  que  Loaysa  intituló 
ce  Hispalense ,  y  es  el  £ml- 
nse  donde  hay  un  Conci- 
m  titulo  de  Cañones  Barcia 
tses  y  publicados  por  Loay- 
i)  y  asi  faltan  en  las  edi- 
»  antecedentes:  y  aunque 
bra  de  Loaysa  estaba  pu« 
da  antes  de  Diago  y  Puja- 
no  la  vieron  y  pues  no  co- 
on  aquí  al  Obispo  Nebd- 
3  principio  deste  G>ndlk>  L 
arcelona  es :  Cum  convenís^ 
in  Dei  nomine  j  Barcinona, 
h  Episcopi  f  id  estf  Sergius 
'Opolitanus  j  Nebridius  Bar- 
tnsis ,  Casontius  Empuritor- 

Andreas  IlerdensiSf  Stají-- 
lerundensis  ^Joannes  Casa* 
mtanus  ,  Asellus  Dertosa* 

bae  observanda  statuerunt^ 
aá  en  la  copia  Ms.  que  yo 
> ,  sacada  por  Morales^  oel 
ce  Emilianense.  No  tiene 
ado  año  este  Concilio  L  de 
slona :  pero  el  Sr.  Don  Juan 
ísta  Pérez  y  Loaysa»  le 

^ntm  jLjLljLm 


Obispos  concurrentes  ,  sqgun  el 
cotejo  de  otros  Sínodos  a  que  al- 
gunos asistieron^ 

229  Según  esto  sabemos 
que  presidia  en  Barcelona  por 
los  años  de  540.  un  Obispo  lla- 
mado Nebridio :  y  consta  tenia 
muchos  años  de  consagración» 
pues  precedió  a  todos  los  Obls-- 
pos ,  ocupando  el  primer  lugar 
después  del  Metropolitano.  £1 
espado  que  tenemos  vacante  des- 
de la  ultima  noticia  del  antece- 
sor Agrldo ,  permite  a  Nundi- 
narlo  cosa  de  20.  años  9  en  que 
pudo  lograr  la  ant^üedad  de 
preceder  a  todos  sus  Compro- 
vindales.  Las  materias  estable- 
cldas  en  estos  Cañones  se  pon* 
drán  al  tratar  de  los  Concilios. 

230  Aquella  mucha  anti- 
güedad de  consagración  9  que 
mostró  Nebridio  en  este  Síno- 
do 9  dene  otra  alusión  que  dá  á 
entender  murió  luego  :  pues  á 
los  6.  años  slgiúentes  después 
dd  referido  540.  consta  sucesor 
en  Barcelona  >  que  precedió  en 
d  Concillo  Ilerdense  dd  546.  i 
tres  Obispos :  y  esto  le  supon: 
consagrado  cerca  dd  541.  por 
muerte  del  Nebridio. 

231  Aymerich  atribuye  á 
Loa^^ai  que  este  foe  d  Nebridio 

Q  de 
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de  Egara  trasladado  á  Barcelo- 
na. Yo  no  hallo  tal  cosa  en  Loay- 
sa.  Don  Francisco  de  Padilla  es 
quien  pone  a  Nebridio  Obispo 
Egarense ,  y  después  de  Barce- 
k>na.  Para  esto  no  se  vé  mas 
fundamento  que  el  nombre  iden- 
tico  en  el  de  Egara  ,  (que  zsis-» 
tió  al  Tarraconense  del  5 1 6. )  y 
d  de  Barcelona  presentes:  pe- 
ro el  nombre  solo  no  basta  para 
Identiñcar  personas  :  porque  asi 
pondríamos  una  misma  en  di- 
versas Iglesias  en  un  dia ,  ó  en 
diversos  y  y  llenaríamos  la  Igle- 
sia de  traslaciones. 

252  Yo  no  admitiré  la  tras- 
lación de  Egara  á  Barcelona  sin 
prueba  que  lo  convenza :  por- 
que pocos  anos  antes  de  Ne^ 
bridio  sabemos  haber  repugna- 
do el  Papa  la  eleccbn  de  Ireneo 
para  Barcelona ,  solo  porque  el 
clefto  era  Obispo  de  otra  Igle- 
sia y  (  que  era  la  mencionada  ^a- 
ra  )  y  no  es  creíble  que  los  Tar- 
raconenses y  zeladores  del  Ca- 
tK>n>  se  olvidasen  tan  presto  y  6 
transasen  el  establecimiento  de 
la  Sede  Apostólica  y  dirigido  a 
^stos  mismos  Padres  poco  an- 
tes* No  puede  pues  decirse ,  que 
-del  mismo  Egara  volviesen  a  sa- 
car Obispo  para  Barcelona ,  sin 
prueba  que  lo  califique :  y  la  del 
nombre  no  basta  ,  porque  uno 
mismo  suele  ser  común  a  diver- 
sas personas. 


Trat.  6^.  Cap.^. 
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PATERNO 

Desde  cerca  del  ^^i.  basta  des--^ 

pues  del  546. 

233  Poco  después  del  año 
54a  sucedió  a  Nd)EÍitio  Pa$ef^ 
no  y  mal  escrito  en  las  ediciones 
antiguas  del  0)nciUo  Uerdensc 
con  el  nombre  de  Pedro :  pues 
nuestros  Códices  Mss.  de  Con- 
cilios  convienen  en  el  de  Pater- 
no. Su  nombre  y  Dignidad  cons- 
tan en  el  mencionado  CondÜQ 
de  Lérida  >  tenido  en  la  era  584» 
(  que  fue  el  año  546. )  décimo 
quinto  del  Rey  Teudis ,  (que 
empezó  en  el  5 3 1. )  como  expre- 
san los  Códices. 

2  34  Por  él  sabemos  que  eiv* 
tonces  se  juntaron  los  Obispos 
Tarraconenses  en  Lérida ,  con- 
vocados y  presididos  por  d  Me- 
tropolitano Sergio  y  con  él  qual 
estuvieron  otros  ochó  Obispos» 
y  entre  ellos  el  de  Barcelona  Par 
terno ,  que  tuvo  el  quano  lugar 
entre  los  sufragáneos  rpreccdien- 
do  a  otros  tres :  y  establecíetoa 
diez  y  seis  Csmones  muy  útiles^ 
Paterno  firmó  diciendo:  Patermu 
in  Christi  nomine  Episcopuf  Ér- 
eles f  a  Cótbalica  Barcinonensis  ai- 
quievi  ¿^  subscrlpsi.  Lá  expro* 
sion  de  la  Iglesia  Católica  de  Bar- 
celona ,  CQUesponde  á  la  calidad 
del  tiempo  y  en  que  todavía  eran 
Arianos  los  Godos,  y  Paterno 

qui- 


Ohjsf>üs  de  ^Barcelona.  Paterno,  ix^ 

y  manifestar  que  su  Iglesia  el  nombre  del  sucesor  de  Pater- 
no y  suponemos  que  le  tuvo  an- 
tes del  que  consta  en  el  589.  con 
nombre  de  Ugno ,  por  lo  que  se 
acaba  de  decir ,  sobre  el  dilata- 
do espacio  de  40.  años  entre  el 
41.  y  el  89.  Pujades  refiere  una 
larga  vacante  de  34.  años, 
y  persecución  contra  los  Cató- 
licos en  tiempo  de  Amalarico» 
sin  pruebas  para  nada  de  esto , 
y  sin  luz  de  Cronología ,  ni  co- 
nocimiento de  Códices  Concilla-* 
res  y  que  estaban  ya  publicados 
en  Madrid  por  Loaysa  16.  años 
antes  de  publicar  Pujades  su  Cro^ 
nica  9  y  por  tanto  asi  este  como 
Diágb  no  sacaron  sus  obras  con 
la  ilustración  que  vistos  los  Con- 
cilios de  Loaysa  pudieran  habec 
tenido. 

238  Yo  sin  pruebas  no  ad- 
mitiré tal  vacante  9  ni  tal  perse*. 
cucion  de  Amalarico  en.  Barce- 
lona :  porque  los  referidos  Obis- 
pos Agricio  y  Nebridió ,  que  vi- 
vieron por  aquel  tiempo  >  mues- 
tran lo  contrario :  y  viendo  Con- 
cilios y  Prelados  y  no  podemos 
cortar  la  sucesión  ordinaria.  Los 
Concilios  de  Tarragona  >  y  de 
Gerona  fiíeron  en  tiempo  de 
Teodorico  ,  Rey  Ariano  de  Ita- 
lia ,  Gobernador  por  Amalarico: 
el  Toledano  11.  fue  reynando 
Almalático  :  el  de  Valencia ,  y 
■  Lérida^,  en  tiempo  del  suc^or 

17    Aunque  no  conocemos    Teudis  »  54^*  Y  ^^^^"^  ^xs^v 

di  ^^- 


enia  mancha  de  semejante 
:cion  9  manteniéndose  pura 
.  dpdrina  Católica. 
135  Estos  ocho  Prelados, 
un  Procurador  del  Obispo 
jerona  ausente  y  establecie- 
iiez  y  seis  ^Cañones  de  disci- 
Eclesiastíca  muy  importan- 
como  veremos  al  ponerlos 
s  la  Iglesia  de  Lérida. 
36  Como  Paterno  empe* 
erca  del  año  5 ai  .  ( pues  vl- 
ni  antecesor  el  año  antes) 
í  sobrevivir  muchos  años 
ues  del  mencionado  Cond- 
ú  546.  pero  nos  feltan  docu- 
:os  hasta  que  se  renuevan 
Concilios :  y  estos  no  dan  ho- 
de  Barcebna  hasta  43.  años 
ues  del  presente  de  Lérida, 
Lie  se  tuvo  el  Concilio  III. 
olcdoaño  de  589.  Este  di- 
o  espacio  no  puede  aplicar- 
una  persona :  y  asi  supongo 
entrene!  presente  Paterno, 
no ,  que  suena  después  en 
89.  nuvo  otro  Obispo  en 
elona,  el  qual  pudo  vivir 
i  la  persecución  de  Lcovigil- 
5orque  desde  Paterno  (en  el 
ic  541. )  hasta  el  580.  hay 
i  de  40.  años:  espacio  no  es- 
to parra  admirir  dos  Obispos. 

N4  Sucesor  de  Paterno. 
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Reyes  penñfrian  tener  Concilios,    hi  Cbristí  nomim  Sarcinoñemlt* 


no  hay  fundamento  para  introdu- 
cir persecución  contra  los  Obis- 
pos. Después  de  aquellos  Prín- 
cipes no  consta  persecución  en 
Catalima  hasta  Leovi^do :  y  asi 
debe  alegar  buenas  pruebas  d 
que  la  introduzca. 

239  No  habiendo  particu- 
lar persecución  en  Barcelona , 
corresponde  suponer  continua- 
cbn  de  Obispos  como  antes :  de 
modo  que  muerto  ^Paterno  le 
sucediese  otro  por  no  menor  es- 
pado y  pues  tenemos  para  los 
dos  mas  de  3a  suíos  desde  la 
ultima  noticia  de  Paterno  hasta 
h  persecución  de  Leovigildo, 
en  que  corresponde  introducir  á 
V¿9íOy  de  quiense  vá  a  tratar. 

UGNO 

Defde  tirca  del  5ga  basta  poco 

después  del  599. 

240  El  nombre  de  este  Pre« 
lado  suele  escribirse  variamen- 
te Tingas^  Ügnas  y  Ugnsís.  El  pri- 
mero en  ediciones  antiguas  de 
otros  reynos :  pero  los  Gxiices 
Ms&de  España  convienen  en  Ug- 
ñus  con  la  precisa  diferencia  de 
la  ultima  u  y  que  en  el  Gótico 
suele  confundirse  con  la  a. 

341  La  primera  noticia  em- 
pieza por  el  Concilio  IIL  de 
Toledo  año  de  589.  en  queíír*> 
mó  los  Cañones  diciendo :  Ugnus 


Episcopus  9  bis  constítutionibui 
quibus  iffterfui ,  annuens  subscrip 
si.  Aqui  se  vé  el  nombre  y  Sede 
de  Barcelona. 

242  Hallase  también  d  mis^. 
mo  txmíbre  entre  los  Prdados 
^ue  al  principio  dd  Snodo  ab» 
juraron  la  herqgia  Ariana  ^  v 
abrazaron  la  Fe  Qitolica  y  en  pri- 
mer lugar  de  todos  como  mas 
antiguo  >  según  se  vé  en  el  To- 
mo VI.  s(£re  el  Concilio  IIL 
de  Toledo  y  num.  2;.  Vgims  im 
Cbrisfi  nomine  Episeopusy  anatbe^ 
nuuisuMs  béeresis  Ariana  dogmata 
fiaem  bañe  sanÜam  casbolieamf 

quam  in  Eedesfam  Catbolicam 
veniens  credidi  y  manu  mea  i§ 
tofo  cor  de  subscripsi.  En  esta  coo- 
fermidad  subscribieron  otros  sie- 
te Obispos  convertidos. 

243  Pero  las  ediciones  an* 
tiguas  de  Merlin  >  Grabe  \  y  Su»' 
rio  pusiercMi  en  primer  lugar 
Anastasius  en  lugar  dd  Unga^ 
que  al  fin  del  Condlio  dieron 
en  primer  lugar  después  de  k» 
Metropolitanos  >  con  la  advev» 
teñda  de  que  no  suena  aqud 
nombre  de  Anastasio  en  ningtf** 
no  de  los  Obispos  que  subscri^: 
ben  al  fin  del  Concilio  >  porque* 
ninguno  se  llamó  asi :  y  el  que: 
firmó  primero  de  los  Obispos 
al  fin  >  es  d  primero  dd  princi- 
pio y  Ungas  y  ó  Ugnus  >  nunca 
Anastasius.  : 

Por 


Ohispos  ie  Barcelona.  Ügno«  1 1  j^ 

Por  esto  Pujades  no    donde  perseveraion'Obispos  con* 

vertidos  )  porque  no  empezó  á 
presidir  en  Barcelona  ,  ^endo 
Áriano  ,  por  elección  del  Qe- 
ro  y  Pueblo ,  ano  por  violen- 
cia del  Rey  Leoyi^ildo  here- 


conocer  á  Uenode Bar-* 
como  uno  de  bs  Con- 
\  y  por  no  leer  aquel  nom- 
re  los  del  cnincipio.  Pe- 
(ue  no  vio  la  edición  de 
9  pudo  haber  visto  la  de 
publicada  40.  años  antes 
le  Pujades>  y  allí  leería: 
ius  m  Cbristi  namhte 
US  Barchumensis  9  anaíbi^ 
u  baresim  Ariani  dog- 
suptrius  dámnatam  ^fi^ 
XM  sanñam  Catholicam^ 
[ui  se  vé  claro  el  titulo 
:elona :  pero  Pujades  no 
a  edición  y  6  lo  di^mu*- 
[tíendo  en  su  Catalogo  el 
:  de  Anastasio. 

Pero  debe  escluirse  es- 
oner  el  de  Ugnus  9  6  Un-^ 
le  después  al  ñn  del  Con-» 
ena  con  la  Iglesia  de  Bar- 
C  como  en  el  num.  iai.) 
le  Loaysa  no  puso  el  tí- 
Barcebna  en  la  firma  del 
o  9  d¡ó  el  mismo  nom- 
Ugnus  que  al  fin  tiene 
rulo :  por  b  que  sabemos 
ddo  un  mismo  Obispo  d 
jguo  de  los  convertidos^ 

la  edición  de  Surio  al 
o  del  Concüioy  y  en  la 
ysa  al  fin  ,  se  expresa  de 
na. 

Esto  no  trae  consigo  el 
inimo  lunar  a  la  presente 
f  (  como  ni  á  bs  otras 


ge  9  que  se  propaso  a  introducir 
Obispos  de  su  seda  en  las  Igle« 
das  Catolkas  $  y  ninguna  está 
Wxc  de  un  intruso  y  quando  d 
Rey  es  terco  en  sus  empeños; 
Ugno  fiíe  asi  puesto  en  Barce- 
bna  9  por  vbknda  dd  Rey» 
(como  bs  demás  Obispos  con- 
vertidos después )  porque  nues- 
tras Ideáas  y  Pueblos  t  bien 
ñinda&s  sobre  la  firme  piedra 
de  la  Fe  Católica  9  no  se  blan- 
dearon con  las  (Azs  y  vientos  de 
la  persecudon :  sufi:¿ron  cedien- 
do al  tiempo  para  mejorar  d 
tiempo  9  y  no  embrabecer  mas 
la  tempestad ,  hasta  que  Dios 
serenase  los  vientos  y  ccxno  en 
efido  vino  la  tranquilidad  con 
mayor  gozo » de  ver  abjurar  pu- 
blicamente los  errores  >  y  con-* 
vertirse  bs  lobos  en  pastores.  Es* 
te  fíie  un  dia  gk^ioso  para  nues- 
tra Iglesia  y  que  recibiendo  por 
vblenda  enemigos  y  los  convir- 
tió en  defensores :  y  muy  lejos 
de  empezar  la  intrusión  >  realzó 
su  honor  y  gozó  la  conversbn* 
Mientras  estuvieron  ñiera ,  eran 
malos  :  después  que  entraron 
dentro  y  se  hicieron  buenos.  Este 
p  JKHiór  dd  Templo. 


"I  te 


247     £1 ,'  M^ '  L^iglUo    |«  Fe ,  y  I0SÍ  Ganoneildd  ^Qaod- 
tuyo  la  ceguedad  de  incrodudjr    Iíqt^.  piiraedioMb  á  .54$«  OUbjpifr 

en  nuestras  Ciudades  Obiq^  ck 
$u  seda  y  no  solo  en  las  vacaiV; 
tes  ,  sino  en  las  ocupadas  po^ 
Obispos  Católicos ,  como  se  vio 
en  Metida  >  dpadc  puso  cpnq;a 
el  Santo  Metropolitano  Masi9P9 
al  herege  Sninna  >  y  ckst^enjaodo 
luego  al  Católico^  intxodujp  otro 
Ariano  Nepopis ,  que  era  ,Ob¡5* 
po  en  otra  Ciuda.d  ^  como  refie-f 
re  PauloDiacono*]Emeritjsq?e,(i) 
Si  sobrevivían  los  dos  QiMSpq^ 
Católico  y  Ariano  y  quedabaa 
ambos  por  Prelados  después,  de 
convertirse  el  her^ :  si  faltaba 
el  uno  y  quedaba  solo  el  otrp. 
Por  esto  en  un»s  Iglesias  consr 
tan  ambos :  en  otras  *,  solo  uno: 
y  destas  es  Qarcelooa  t  donde  no 
quedó  ma?  que  *  Ugrio  converti- 
do :  lo  que  prueba  haber  muer- 
to el  CatolicQ  9,  como  sucedió  ea 
falencia  y  en  Viseo  >  donde  da- 
taron los  Preladas  .legítimos ,  y 
por  su  vacante  entraron  Jos  con* 
vertidos  y  quedando  cada  uno  en 
su  Iglesia  presidiendo  solo :  y  tal 
fiíc  Ugno, 

248 .  Este  Obispo  de  Barce* 
lona  tuvo  la  panicuiaridad  de 
ser  el  mas  antiguo  de  todos  los 
sufragáneos  al  tiempo  de  la  con- 
versión de  bs  Godos  y  por  lo  que 
firmó  primero  la  protestación  de 

POCT 

(O    D4d$fBaTomXin.fé^^^6z.jsii..  .  ...» 


antuuosjQUcr 
presentes  t  raerá  de  kis  que 
víarotí  Vicacioi»  >  1  .    vi 

...  2A9  Una  antígaa|ad  tan 
gtkable  puede*  hacfcr:sQiiqpccha4 
Áie provino  par.oa^aír  co:t»i 
fÍ0liqtel  -largo  espado  la  ¡¡^ 
aa  de  Barcelona  í  y  d^  »  qoe 
Qp:  porque  no  teneitaos  fimdat- 
in^itopara  admitir  oingimOhb 
pQ  Anona  «o  nuestt»  l^itám 
IvMta  Ja  violencia  ^de  Latvif^ 
dQ> qub. empezó  por  los aSosdi 
580b  como  resulta  por  Saa  Juao 
deValclara  y  San  Gregorio  Tfr 
r9nen$e :  y  espacio  tan  corto  aá 
pudo  darle  antigüedad  de  pie* 
ceder  a  todos  los  Obiqpos  deJE»- 
paiía*  Corresponde  pues  decl^ 
que  era  Obispo  entre  los  Aria^ 
nos  anticipadamente:  y  vacaiH 
do  Barcelona  después  del  año  de 
580.  en  que  empezó  la  penecih 
cion.»  ó*  desterrando  IxovIgU^ 
do  al  Obispo  Católico ,  6  inoú' 
dudcndo  contra  él  en  miestft 
Iglesia  a  Ugno  >  llevó  coñsigp  b 
ánt^uedad  de  Obispo  q|uc  t^ 
nia  entre  los  Ariano6=i  y  buo* 
tros  Prelados  después  de  vedD 
convertido  á  la  Fe » le  guarda- 
ron su  antigüedad.:»  así  como* 
le  conservaron  la  Dignidad  tfbt 


M  Paulo  fineritense     bieían  elc^da  a  uri  Ariano ,  fue- 
ra un  borrón  muy  grande :  pe- 
ro ser  intrusó-  por  violencia  del 
Rey ,  y  convertirse  luego  9  y  ad- 
mitirle después  de  hacerse  pre- 
dicador, de  la  Féfesto  mas  es 
gloria  de  la  Igleda  ,  que  asomo 
ni  i  orestkio  de  borrón.  La  satiti-* 
dad  de  k>s  Prelados  que  habiati 
gobernado  a  Barcelona  hasta  la 
persecución  de  Leovigildo ,  ze^ 
lando  aun  cosas  muy  menudas 
de  la  disciplina  £clesiasti<?a  >^co^ 
mo  se  vio  en  los  Cañones  de  siÁ 
ConciUos  después  de  la  entrada 
de  los  Godbs*  Árianos ;  no  per-' 
mite  imaginar  en  esta  Iglesia  el 
masTpinimo  desliz  de  susmiem-^ 
bros:en  materia  de  Religión  pa-^ 
ra  degenerar  >  y  caer  en  la  ce*' 
guedad  de  elegir  por  Obispo  á 
un  Godo  herege  :  y  cerrada  es- 
ta puerta  9    que  nadie   podra 
abrir  ^  es  preciso  Confesar  fue 
U^noiintrtíso  por  'violencia  del 
Rie3^¿  yien  esto  nadkriefie  áé 
responsable '  el   Clero  >  ni   la 
Ciudad.  ^ 

• '  ja52\  Habicitidó  pues  abjura- 
do Ugao&ifheregiá  >  y  pfoiesá- 
do(  jpiab&»ufie(|t6'4&  Ré8gi6^  ^Ta^ 
téliitf  ^jfpef^idniitíá^for'Ibs  Pá^ 
diSs  ai  f Cortbiltó  íllí  de  Toledo; 
^  decretó  <ron  '¿Ifos  los  Candoe* 
attíest^e^íd^i  Desdé  ebton^ 
«S[  qiicá6  «!W)A¿cido  coírirf  le- 

abicndo  señal  de  ella:     gítimo  Prelado ,  y  único  Obis- 
\^^\^'y$\Jc)A^}^^^  vivir  el 


5  Leovigildo  innro-» 
nrida  al  Ariano  Ne  * 
dice  era  Obispo  de 
L  Sabemos  también 
jso  allí  al  herege  Sun- 
ca no  expresa  tener 
.9  y  acaso  era  Re-^ 
úe  acompaiíaba  á  los 
US  expediciones  9  co-; 
Segisario  que  vimos 
los  Godos  en  Roma» 
lona.  Qualquiera  des^ 
iespues    abrazase.'.  la 
Católica  9  y  por  bien 
blica  íliese  admitido 
>s  Prelados  al  honor 
ronscn^andole  su  Dig- 
xaria  en  el  Concilio 
le  la  antigüedad  qtó 
:  .SU  principio :  y  este 
)  de  Ugno :  que  sien- 
mtiguo  entre  los  Go- 
etído  por  Leovigildo 
ma  >  quedó  después 
ido  con  la:  antíguedad 
Dmo  con  la  Dignidad: 
|ue  no  hubiese*  vivido 
i  Barcelona  mas, qué 
)S  le  coaQesponÜia.pe6^ 
3dosi  losriimenos'  arid¿ 

>e.  áqui  resiiltáque  h¿ 
arcelona  buscar  pufi- 
para  el  caso  présente 
;unü&imáginasoh  4ÍiaiÍ»' 


I  ^  »  España  Sacada. 

le  que  ponga  en  la  Sede  de  Bar- : 
celona  al  c|ue  el  Rey  quería  >  re- 
tirándose el  del  Obispada 

266  Esto  no  fue  asi  9  como 
mostramos  en  el  Tomo  XXV.  so- 
bre el  Metropolitano  Ensebio .  á 
quien  el  Rey  dirijo  aquella  Car- 
ta >  pues  al  Metropolitano  de 
Tarragona  es  a  quien  perteneció 
siempre  consagrar  al  de  Barcelo- 
na  j  y  aquel  se  llamaba  Easebio^ 
tK>  el  eledo  por  el  Rey. 

267  El  que  mandaba  el  Rey 
poner  en  Barcelona ,  fue  el  pre- 
sente Severo ,  como  se  conven- 
ce por  el  tiempo  :  pues  la  ci- 
tada Carta  precedió  al  año  de 
62 1 .  en  que  murió  el  Rey  Se- 
sibuto:  y  por  tanto  el  Obispo 
que  mandaba  poner  en  Barcelo- 
na >  debe  suponerse  aquí  antes 
dd  621. 

268  Debe  también  señalar- 
se después  del  ^12.  en  que  Si- 
sebuto  empezó  á  reynar :  y  des- 
pués del  615.  en  que  por  Ene- 
ro de  su  año  III.  presidia  ¿n  Bar- 
celona Emila,  Consta  pues  que 
al  Rey  escribió  acidia  Carta 
después  del  61 5. y  antes  del  62 1« 
El  Obispo  que  entonces  empe- 
zó en  Barcelona ,  fue  el  sucesor 
de  Emila  >  y  este  es  Severo  y  que 
en  virtud  de  la  Carta  de  iyise- 
buto  consta  hallarse  ya  en  Bar- 
celona antes  del  621.  y  por  t^n- 
to  sabemos  que  empezó  entre 
los  años  del  6i^.y  el  2i«  por 


Trat.  65.  CdpS^. 

to  que  k  Introducimos    tena 
del  617.  . 

269  Habló  pues  el  Rey  en 
su  Carta  sobre  el  Obispo  que 
mandaba  poner  en  Barcelonaf 
pero  no  dirigió  la  Carta  al  Obis- 
po desta  Iglesia  ^  sino  al  de  Tar* 
ragona  ,  que  era  Ensebio. 

270  Alaba  allí  el  Rey  al 
Obispo  que  eligió  para  Barce- 
lona ,  diciendo  que  este  era  mas 
agradable  a  Dios » que  a  los  mi- 
serables hombres ,  y  pOr  tanto 
le  pusiese  en  la  Sede  de  Barce- 
lona >  de  modo  que  al  llegar  la 
Pascua  pudiese  ya  el  Rey  com- 
placerse de  aquel  deseado  Pon- 
tificado, y  del  consentimiento  de 
Ensebio  aunque  tardío  :  Htw 
viro  y  qui  Deo  magii  quam  mise-' 
rondís  placet  ¡jominibus ,  Eccle^ 
siam  Barcinonensem  regendam^ 
gubemandamque  commHte  y  qua>^ 
tenus  Cbristo  ausprce  gloriosa  pa* 
tuerit  solemnizas  Paseha ,  de  ejui 
gaudeamus  Pontificatu  optabile^ 
Ó'  de  vestra  tándem  vel  sera  con* 
sensione.  Esto  supone  que  el  Me* 
tropolitano  se  guiaba  por  infor- 
mes de  hombres  miserables  (Tír:;: 
nfiserfs  bominibus  ,  (^  if^tafü 
inaniter  consentiré  )  y  por  tan-» 
to  se  detenia  ry  no  quería  con-» 
descender  en  consagrar  al  nom- 
brado por  el  Rey  :  pero  esp»? 
chandole  con.esta  Carta ,  y  ame- 
nazándole que  úo  le  volverla  mas 
a  hablar^  debemo^i  suponer  que 

obc- 


OhUpoiit^árcelona.  Severo.  i  ^  ^ 

&  >  y  consagró  al  pro*    tir  en  el  de  los  Godos » porque 

k  especie  en  que  se  fundaron  pa« 
ra  atrasark  a  tiempo  deseos  (  di^ 
dendo  que  ansció  a  formar  leyes 
civiles)  es  apocriÉu 


que  según  k>  conocido 
oy  fue  Severo. 

Murió  muy  poca  des- 
Diciembre  del  633.  (  en 
;  el  Concilio  IV. )  según 
d  sucesor  que  a  los  3. 
luientes  concunió  al  Con- 
del  636.  mostrando  una 
lad  >  que  pide  todo  aquel 
,  como  ^veremos  sobre  el 
ato  Ota. 

Según  esto  no  pueden 
:  a  este  Obispo  Severo  los 
len  el  martirio  de  San  Se- 
:  Barcelona  en  el  año  de 
^rque  entonces  ^  y  antes 
S  en  Barcelona  Oía.  Tam- 
rueden  insistir  en  el  año 
\.  señalado  en  el  perga- 
sferido  sobre  el  Mártir  San 
; (i)  porque  aquel  espa- 
:  tiempo  corresponde  al 
I  Emiia  y  sucesor  de  Ug- 
prescindiendo  de  los  dos 
referidos  (  608.  y  638.) 
sden  recurrir  al  presente 
I  los  que  ponen  el  marti- 
Santo  en  tiempo  del  Rey 
9  que  distó  de  aqui  siglo 
[o.  Ñi  huvo  en  tiempo  del 
B  Severo  persecución  nin- 
;  y  asi  el  Obispo  martic 
vero  debe  quedar  en  el 
}  señalado  de  Dioclecia- 
no  admitir  Obispo  mar- 


oía 

Disie  €¡  6x¡L.  basté  despui 

373  Con  mucha  variedad 
anda  escrito  el  nombre  del 
sucesor  de  Severo :  Hoia  ,  Ula, 
Ola,  y  Oia.  Nuestros  Códices 
Mss.  usan  los  dos  últimos  nonn 
bres  Ola  >  y  Ota  ,  que  yo  tengo 
por  uno  mismo ,  pues  entre  los 
caraderes  Góticos  se  confun* 
de  la/conla/>  como  se  vé  en  el 
Tomo  XL  (2)  y  yo  antepongo 
la  ij  ( leyendo  Ota)  por  quanto 
el  Códice  Vigilano  escribe  0^4 : 
lo  que  no  conesponde  i  />  si<* 
no  a  /• 

274  £1  nombre ,  tiempo  9  y 
Dignidad  deste  Obispo  consta 
por  el  Concilio  V.  de  Toledo  9 
celebrado  en  el  aSio  de  6^6.  a  3a 
de  Junio ,  concurriendo  Obispos 
de  diversas-  Provincias ,  aunque 
en  cprtQ  número  y  pues  entre  to* 
dos  no  constan  mas  que  22.  y 
dos  Vicarios.  £1  de  Barcelonii 
Oia  se  halló  presente  j  y  subs* 
cribió  los  Cañones  decretados» 
firmando  en  el  lugar  decuno  re» 


'de  apartarse xle  su  lado,  como    '    a8i    El  Vlaje^^ThlÉUm 


expresa  el  exorcÜo  9  en  que  le 
refíere  b  sucedido  después,  de 
volver  Quirico  á  su  Iglesia  con 
.  la  Obra  del  Santo :  Ci»9f  dvabis 
rgmeans  adovUis  crediti  ¡oca.  iv- 
dissem » &c  Esta  separación  su- 
.pone  haber  estado  en  Toledo 
Quirico  pasado  ya  el  Concilio  X. 
pues  por  entonces  ni  era  Metro- 
politano San  Ildefonso  ,  ni  ha- 
bía escrito  la  Obra  referida.  To- 
do esto  fiíc  posterior  al  año  de 
657.  en  que  empezó  San  Ilde- 
fonso su  Prelada.  No  huvo  por 
entonces  G>ndUo :  y  asi  es  pre- 
ciso decir  que  Quirico  vinoá 
^Toledo  después  del  Concilio  X« 
con  motivo  no  averiguado :  pe- 
ro se  puede  atribuir  a  las  gran- 
des turbaciones  ocasionadas  por 
la  rebelión  del  tírano  Froiay  por 
la  qual  hicieron  los  Vascones 
unas  hostilidades  tan  funestas  9 
como  menciona  el  Obispo  de 
Zaragoza  Tajón  en.Carta  a  nues- 
tro Obispo  9  donde  dice  que  has^ 
ta  los  Sacerdotes  9  y  los  Altares 
de  los  Templos  lloraban  las  muer- 
tes y  los  robos.  En  esta  tribu-- 
lacion  es  muy  creíble  que  d 
Obispo  de  Barcelona  y  compa- 
decido de  tales  males  >  experi- 
iqentadosj  6  temidos  en  sus  Ove- 
ja^ y:  viniese  á  l^Corte  de  Tole^» 
do  I  pretendiendo  remedio  >  6 
pCf^caucion ,  y  entonces  trató  con 
el  Santo  Metropolitano ,  y  le  rer 
galo  el  libro. 


Barcelona  faidgó  ittdcfab  áQ#' 
tico  9  dejándole  tte^defaB  y 
sado ,  que  ni  podía  adstir  ad 

tío  Divino.  Buscando  fl%on  ^ 
vio  en  este  dcscaftdínfcMttl^fi^ 
acordó  del  libro  que  Su  Míh 
fonso  le  habla  r^afado:y'íllltÍfl|i 
dolé  con  ansia  f  y  lejrendtífc  CBÍH 
gustoy  de  tal  suerte  le  reae6|| 
diiatóy  que  desvanecida  la  ánb 
lidad  y  quebrantamleiito »  nfi^ 
bró  todas  las  fuerzas ,  y"pwfo% 
con  aliento  i  la  lgle¿i^  Má '  ~^^ 

quldquU  ditritum^  quiiqmd  sif 
versa  erat  valituihn  anximm^d^ 
in  robur  plena  incolamitatís  tjern^ 
¿ensy  vaíeefter  adgremíum  pia  &í 
sanea  matris  Ecclesla  eucmrrirmí^ 
como  se  vé  en  la  Carta  pcimccl 
del  Apéndice  V.  Este  es  un  mibr 
g^o  (  no  referido  en  la  vida  4»^ 
San  Ildefonso)  que  se  debefMQI^^ 
á  la  frente  de  la  Obra  de  Vii^ 
fútate)^  Santo  Arzobispo  dellMH 
ledo  y  pues  su  lección  recreó  tM 
dulcemente  d  arümo  de  Qoiil* 
co  y.  y  le  llenó  de  tanta  uododl' 
espiritual  >  que  bastó  para  *  íBOÍf 
btar  las  fuerzas  corporales' es^ 
tenuadas  r  y  le  volvió  su  perfeo^ 
ta  salud. 

282    RespcmdióSanIkkÍQ0«^ 
so  a  Quirico  con  una  Carta  mi^ 
humilde  ^  ijue  ponemos  ai>  w 
pero  nuestro  Obispo  siguió  k 
correspondencia  con  el  Santo* 

goc- 


í  'inanejo  dd'Sanáda  EsoSi^ 
.  tslntbi  fondo  i  d6  asf¿rinx#  y 
r  del  Espíritu  Santa>;  conO^ 
uéprecisahiente  se  había  de 
a¿  allí  uti  gcamiesobo  de  daó- 
s^  yaíQuiEKb  breteiidió  t|ue 
icáse  ifikiz^  pata  «bien:  d^  iá 
[a#i  Euribiáu;  lá  ^^esce  ña  c  y 
nto  respondió  1  manífestan:^ 
ue  no  desagradecia  el  em-^ 
,  y  que  bien  deseaba  hablar 
L  gloria  ^esiii'Señof  Jcsu 
»to':  pero  qué  k'  calaíinidad 
s  tiempos  atenuaba  los  ani- 
de tal  suerte  y  que  m  se  re- 
gusto en  cí  vivir.  [  esto  pa- 
llude  á'  las  tribulaciones  re- 
ís* poí  Tájon  len  «sa  Carta  ] 
edo  no- conocetms  escrito 
n  Ildefonso ,  correspoñdicn- 
la  exortacion  de  Quirico: 
i  este  debemos  agradecer 
uenos  deseos  y  oficios  con 
T&curó  dar  ocasión -af  Sabio 
nstruír  al  pu btico. . 
j  Otro  gran  beneficio  (no 
rido  entre  nuestros  Auto- 
iebemos  a  Quirico ,  y  fiíe 
:  persuadido  á  Tajón,  Obis- 
e  Zaragoza  9  sacase' á  luz 
neo  libros  de  tas  Sentencia^ 
ompuso  por  las  Obras  de 
mtos  Dodores  San  Grego- 
San  Agustín  ,  y  se  los  en- 
1 '  mismo  «Quirico  i  ¡que  hizo 
icíoniycoma  expfe»li  Gatv 
ue  ponemos- aiíififi^Jtfittpaf 
m.XXI2L 


que  dpnde  conskieraha  ocultar- 
se algunas  piedras  -  pf  ociosas  9  n(> 
déjaixi-  piedra;iporr  jiKiycr  A.^ 
doiiéariaufiCtt  «.cpn:;sUas  'a-  1í| 

i.  .384.:  Ferq  ñt(uQl«SQi»  oa^ 
cido  en  Zaragoira »  ha  estado  es^ 
concUdo  por  espado  de  oías  de 
I  loa  años  ^  sin  aprovechar  al 
público  ,  quando  hubiera  ccr 
dSdo  en  honor  de,  nuestra  igle* 
sia  9  y  utilidad  •  gpñeral  ,  ;por 
seic  el  primer  método  Theolo- 
gico  que  conocemos  en  toda  la 
antigüedad  i  cuyo  primer  Pane- 
^B^sta  fue  Quirico  9  que  por  esr 
toilplaucfó  a  T^jon  y  Sal  de  U 
tierra '9  y  luz  sobre  cl  (r^udele-r 
ro  de  la  Iglesia ,  que  cofi  tan  res* 
pbmdedentes  rayos  desderra  las 
nieblas  de  bs  errores ,  y  qaere^ 
ce$cle  apfitqué el elc^Q  de  Job^ 
Docuistl  multas  ,  d^  .V4^^/l^^^s 
eonfortavertmt  manus'íe$£.f  con 
todo  lo  demás  que  la  Carta  pro^ 
pone.  Espero  en  Dios  no  dcfirau-^ 
dar-!  al -público,  aqu^l  cesoro.de 
la  Obra  de  Tapn  yidj^tcMliia  a 
loz^  con  varias  Cáirtiats  incdkas 
de  San  Braulio  9  scibre.  la  Santa 
Iglesia  de  Zaragoza  y  que  corres-f 
poiide  immediáta  a  la  presente.  •■ 
''2*85;.  Pórla  Carra  respuesta 
de  Quirico  y.  cabemos  rquc  Tajón 
le  e^rvió  el  original  de  ^.<s>siíi^. 


EsfaK¿S4ff!aJ*¡  Trtt.  6if.,Ctp'.%. 


pero  cófi  pMVéncirá  de^  que  .se 
le  volviese.  Quirico  tardó  en  hz^ 
tfcfrld,  deseando  ir  pérsohalmen^ 
te  á  llevarle  ,  y  darle  quantas 
gracias  pudiese.  El  de  Zarago-^ 
ta,  viendo  la  detención  ^  envió 
borel :  y  aunque  d nuotio  idea^ 
ba  remitirle  por  criado  isuyo» 
(yaque  no  se  le  proporcionaba 
Uevarle  por  símismo  )  le  entre* 
gó  al  de  Tajón ,  pidiendo  perdo* 
fiase  al  que  confesaba  culpa  en  la 
tardanza.     > 

'  285  En  ninguna  dcstas  Gar^ 
tas  hay  fecha  de  los  años :  pero 
consta  haber  sido  en  tiempo  de 
Recesvinro ,  que  empezó  a  rey- 
nar  soto  en  1.  de  Odubre  del 
afio  ^53*  y  murió  en'  í.  de  Se* 
tíembre  del  67  a.  ( como  dígi- 
mos  en  el  Tomo  II. )  De  Reces- 
vinro habla  expresamente  la  Car- 
ta de  Tajón;  y  el  Pontificado 
de  San  Ildefonso  fue  en  el  mis* 
ino  reynado  desde -fin  del  57* 
al  67.  dentro  destos  10.  años  po- 
demos-teñalar  fo  referido :  pues 
San  Ildefonso  y  Tajón  lloraban 
unas  mismas  desgracias  >  por  el 
tirano  Froía  y  que  se  levanto  con* 
tra  aquel  Rey. 

•  287  Floreció  en  este  reyna- 
do Quirico  sin  constar  otras  no- 
ticias ni  lo  que  vivió :  infiriendo 
unfcamaite  por  la  antigíicdad 
del  sucesor  9  que  pudo  haber  lle- 
gado cerca  del  ano  66 A  cooao 
veremos»  .  ir  .         .i 


!}88  Pero  débeme»  «i-fire- 
viario  Mozaiiabe  :i|na  singular 
momoria  >  de  haber  sido  Quirico 
aficionado  a  Poe»a  Latina  >  par- 
ticular devoto  de  la  Virgen  y 

Mártir  de  Barcelona  S.  Eulalia 
y  Autor  del  Hiamo:.dc  la  Saín 
ti  i  introduddq  ea  aquel  Brevas 
río^  como  el  m&nloí*dcdara  al  fitt 
del  Himno. 

ínter  hace  admissus  ípse 
Cooquicscat  Quiricus, 
Qui  tul  bcum  sepujchti 

■   Regulis  Monast¡ci$ 
Ad  honorem  consecra  vic 
Sempiterni  Numlnis. 

Ut  mei  post  vincla.  carnis 
«        Sis  memor  Ip  sethere :. 
£t  minos  quod  Jiic  pereg^ 
Tu  valenter  impléasy 
Hsc  tibí  perlata  vota 
Vel  Gunoena  consecrans; 

Esta  es  una  ímportantisi* 
ma  noticia  sobre  el  culto  anttf 
guo  de  S.  Eulalia  de  Barcelona^ 
como  verdaderamente  diversa  de 
la  de  Merída ,  que  tiene  en  aqud 
Breviario  otro  Oficio  proprio  9  y 
ambas  se  celebraban  en  tiempo 
de  los  Godos :  la  de  Merída  con 
Himno  de  Prudencio  :  y  la  de 
Barcelona  con  el  de  nuestro  Obis* 
po :  donde  por  la  ley  del  metro 
vemos  que  su .  rtombre .  se  pro^ 
nunciaba  breve  con  el  acento  en 
)a  ptimeni:$ílaba» 

Ha- 


j.  .  r  ^hispol  Je  Sarsiimaí  Qufiricó:.  ,^  j  ^ 

stóvíwik^cs-pafíi  famveneion 
dd  cu(írpQ  de  la  Santa  sobre  4 
año  877Í. 


tiettib<IV.  db^^nMeda  .Se) 
[93^^0*1 4xi41aí(  faSulj^auas 
MÚía  conviniesen  en  xm  mK 
Ifioby  Divino  y !('  jtor  medio 
iHÚsú  y  ub  ftFQviatioi)  ^ 
sá)  IntiTfdttbcKi^ 
éméúíJQm^  pSyliui  bíi»' 
I  |KSdclptúe4'4eUsk^3^^ 
fin  qne  como  'convenían 
en  una  Fe  y  iionviniesen 
en  end  culto  y  comuni^ 
i^frattmad  át  •honrarse  unas 
LS  j  bendiciendo  i  Dios  to- 
ntas cíh  la  gloriíkadon  de 
ntos.  Cada  una  ofreció  sus 
M  j  pues  ya  vimos  qué 
cuerpo  común  íntroduge- 
s  particulares  de  Acd>d¿ 
igona,  y  otros.  Nuestro 
o  ,  que  florecía  por  aqud 
o  tiempo  9  contribuyó  con 
3  proptlo  para  su  Santa  En- 
compuesto  a  imitación  del 

0  primero  de  PrudcnCb :  y 
idole  enel  cuerpo  general 
j5  deilftás  jiartitulates ,  fbr- 

1  para  toda  España  un  Ofr- 
modo  de  Ramillete ,  com- 
)  de  las  flores  mas  fragran- 
¡cadní  f  glesia^ 

ó  Otra  individual  noticia 
í  d  Himno  -^-y  es  que  d 
o  Quirico  introdujo  Mon- 
n  la  Iglesia  donde  estaba 
adá  laiSantft,  para  que  cop 
la  Regular  fuese  mas  con 
1 ,  y  observancia  el  culto: 


j.^i 


'# 


1  i: 


.  j 


"  I  ¡Eli  A 1.  I  O 

XkiJeiittriaJ^.áSó»  basta ft, 

191  Otroins^e  Prelado  gcv 
bemó  de^ues  de  Quirico  a  Bar«> 
cebna « conoddo  también  no  sor 
lo  por  documentos  de  Cjoncilips» 
sino  por  los  própríos  y  ágenos. 
Este  se  llamó  Idatlo ,  como  pro- 
ponen ias  Aüzs  dd  Concilio 
Xm.  de  Toledo,  alhJe  683.  por 
Jasquales  consta  d  tiempo  de  sa 
Pontificado  coh .  total  expresión» 
y  juntamente,  denotan  1»  mucha 
antigüedad  que  gozaba  ya  en 
aqud  año  ^  pues  era  el  mas  an- 
tiguo de  los  muchos  Obispos 
que  enviaron  Vicarios  al  Con- 
cilio ,  y  por  tanto  el  de  Idalk^ 
subkribló  en  primer  lugar  des- 
pués de  los  dos  enviados  por  los 
Metropolitanos ,  precediendo  á 
a4«  según  muestra  la  edición  de 
Loaysa.' 

2931  .'No  pudo  el  Obispo  de 
Bmrcebna  concurrir  á  ToL^do  al 
mendonado  Concilio  Nacional 
del  año  683.  por  Noviembre: 
pero.;  «nvló;  Vicario  9  llamado 
Laulfo  y  que  era  su  Diácono ,  y 
este  confirmó  ,1o  establecido  ea 


*lo- 
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ei  Sinódb  v^  dkriendo  :  Likafiu  dos  los  0>ffipffQiviMi&lei»^ 
Diaconüi  agenikHcemJdatti  EpU^ 
hpl  BarcrmíUftíJi.  El  (xden  fue 
í'tcirtfto  dígimos)  prunero  entre 
los  Vicarios  de  Obispos  9  ^eccr 
dicndo  á  24.  como  quien  hacia 
veces  del  masí  ant^faa:  y  esto 
califícó  después  *el  mismo  Idalio, 
concurriendo  personalmente  á 
Toledo  al  Concilio  XV..  del  año 
688.  en  que  firmó  el  primero  en- 
tre todos  los  Obi^s  ,  prece- 
diendo á  ^5«  lo  qiie  íc  publica 
el  mas  antiguo  de  todas  las  Pro-» 
vincias  ,  y  obliga  á  suponerle 
consagrado  con  mucha  antici- 
pación y  de  mas  de  20.  anos  9 
V.  g.  ácsát  cerca  del  666.  has* 
tá  cerca  del  qual  pudo  vivir  Quii^ 
rico  >  ( coetáneo  de  San  Ildefon- 
so que  llegó  iiasta  entrada  del 
667. )  y  por  tanto  diremos  fiíe 
IdaJio  sucesor  immediato  de  Qui- 
rico y  contra  ios  que  sin  ningu- 
na prueba  ponen  dos  Obi^>o$  en- 
tre estos. 

-  293  Consta  pues  que  Ida- 
lio  alcanzó  dos  Concilios  Nacio- 
nales y  a  uno  de  los  quaies  no 
pudo  concurrir ,  pero  envió  a  su 
Arcediano  Laulfo  en  el  año  de 
683.  y  cinco  años  después ,  es- 
tando libre  del  impedimenta  que 
no  le  permitió  venir  a  Tolcdc^ 
asistió  personalmente  en  el  Con- 
cilio dd  688.  presidiendo  á  to; 


j  .' 


pánayd¿]la.<3and!Na 
iflimediaioi  al  >kaopolitano  de 
Merida. 

'  2P4  Entonces  tuvo  él  gooBO 
devtcatarccuiicL.de  XdeddiiSan 
JuHan*>:(P9mdj(kQfie.de  Jos  .dos 
GonoiBos)  yídtfatcrfue  de  ind; 
má:  ánústad^togim  rsfyu^  el,niw 
mo  San  Julián  cxi  Carta  á  nuestro 
Obispo  ( ;que  ponemos  fil  fin ) 
(i)  por  la  qual  sabemos  üxüvi- 
dualidade^icqué  no  constan  co 
otros  documentos      -;  , ; 

295  Hecha  la  convocádod 
del  Concilio  XV.  para  1 1 .  de 
Mayo  del  ^o  de  688.  anticipó 
Idalio  SU:  viaje  a  Toledo,  antes  de 
Resurrección ,  (  que  entonces  fue 
en  29.  de  Marzo  )  con  fin  de  te- 
ner acá  la  Semana.  Santa  ^  pero 
no  como  escribe  Diago,  en  cum- 
plimiento del  Canon  o£tavo  dd 
Concilio  XIII.  que  manda  á  los 
Obispos  concurrir  a  celebrarlas 
Pascuas  donde  el  Rey  >  ó  el  Me- 
tropolitano los  llamaren :  porque 
aquel  Canon  habla  de  todos  los 
Metropolitanos  ,  y  del  Rey, 
con  los  Obispos  comarcanos , 
(  confinitimi  Sacerdotes  )  y  el  d^ 
Barcelona  no  tocaba  á  la  Metro- 
poli  de  Toledp  >  ni  era  confinanr 
te.  £1  motivo  de  anticipar  Ida-- 
lio  la  venida  a  la  Corte  ,  fue 
por  regalar,  su  espíritu  con  la 

';  '  duir- 
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e. conversadoii  de  San  Ju-»    creto ,  donde  soló*  et  Qelo  fáe-^ 


fCün.qváen  había' contrai- 
ntinu  amistad  antes  de  ser 
spo  y  según  infiero  de  que 
ndo  ya  Idalio  en  Barcelonai 
i^ino  á  Toledo  hasta  ahora> 

venida  supone  intimidad  en- 
as  dos  f  como  prueba  el  ver 
d  Santo  no  solo  hospedóla 
[o  en  su  Palacio  9  sino  que 
uso  la  cama  en  la  jnisma  pie- 
bnde  estaba  la  del  Santo  9  á 
le  tratar  a  solas  en  las  bo- 
mas quietas :  y  esto  denota 

amistad  muy  cordial  entre 
los  >  y  una  familiaridad  qual 
e  haber  entre  los  amigos  mas 
s  :  Remotiarem  secreti  locum 
amus. .  •  diseretis  ambo  stra^ 
is  ItáiuJorum  Meipimur  :  y 
i  no  butear  pruebas  por  con* 
kncias  y  el  mismo  Santo  di- 
que Idalio  era  su  &miliati- 
3  entre  todos :  Pra  ceterisf»' 
Utrissimo  mibi y. como  publí- 
el  sobrescrito  de  su  Carta  > 
que  le  intitula  Santísimo  :  y 
emos  entenderlo  en  proprie- 

y  y  no  precisamente  como 
amiento  de  honor  y  en  vis- 
ic.  tan  estrecha  amistad  entrp 
dos  y  porque  el  •  Santo  busca 
>  Santo  9  y  ]a$  obras  erad 
formes  >  según  asegura  San 
lan. 

i  9  6    Juntáronse  a  meditar .  la 
ion  del  Redentor  en  la  Sema- 

Sama  i  retirados  a  jugar  as- 


se  testigo  de  su  llanto ,  y  cor-* 
diales  ate£bs.  Sirvióles  de  nüte- 
ria  para  el  fuego  la,  Sagrada  Es-» 
critura  >  leyendo  la  Pasión  del 
Señor  por  sus  Evangelistas :  y 
llegando  á  uno.de  los  Pasos  y  am- 
bos se  commovieron  tíemamen* 
te  y  gimiendo  y  suspirando  >  y  par 
sando  a  una  alta  contemplación^ 
que  con  lagrimas  y  tristeza  hi- 
zo dejar  d  libro^  moviéndolos 
a  mutuas^  expresiones  de  desaho- 
go sobre  el  punto  y  qu^  a  uno  y 
oteo  los  llenó  (de^ un. tal  sabor 
divino,  y  dulzura  de  celestial 
amor ,  que  ninguno  lo  pudiera 
explicar. .  Idalio  estaba  molesta- 
do de  la  gota»:  pero  creo  y  dice 
San  Julián  >  que  faltarían  entori-^ 
ees  los  dolores  ^  suavizándolo  d 
oleo  dd  Espíritu  Santo.  Aqui 
vudve  San  Julián  á  intitular  a 
Idalio  Santísimo  y  con  los  tratas- 
miemos  de  hermana  y  Señor,  y 
que  entonces  conoció  perlbSa-; 
mente  quan  bueno  y  quan  gus-r 
toso  es  vivir  ¡os  hermanos  unidos. 
297  Todo  esto  es  una  alta 
recomendación  de.  Idalio ,  vien- 
do que  un  P^dre  tan  dodo  y  san- 
to como  SanJuHanjL le. escoge 
por  compañjero  en  sus  exerdcios 
espirituales ,  y  restigo  en  los  ac- 
tos mas  secretos  >  en  que  le  igua* 
laba  Idalio ,  pues  sentia  unos  mis- 
mos afc£tos  y  efe¿%os  de  la  gta- 
da  gowo repene el:  Sm>iyfí^ 


J4*  Esj^dna  Sagrada.  Trat.  65.  Ca^.  4.  ' 

to  prueba  ¿star  su  akna  tan  pu-     difuntos  en  el  estado  anteoedoít 


lineada  y  encencida  como  iadei 
Santo  compañero. 

79S  En  aquellos  coloquios 
espirituales  hablaran  los  bendi- 
tos Padres  acerca  del  esudo  de 
las  almas  antes-  de  la  resurrec-? 
oon  en  que  se  mezclaron  mu-^ 
chos  puntos  dignos  d¿  ser  nota- 
dos. Idalio  que  era  muy  eficaz^ 
no  quiso  mak^rar  la  ocasión. 
Llamó  á  un*  escribiente  j  y  le  hi-. 
zo  apuntar  los  Oqpitulos  en  que 
debU  rcparti4:se  el  fasuntd  con- 
forme iba  notando  San  Julián* 
Jomada  ya  esta  prenda  ,  prosi- 
guió Idalio  estrechando  con  to- 
da la  fuerza  de  amistad  al  com- 
pañero ,  sobre  que  llenase  los 
Títulos  en  que  xenian  distribui- 
da lá  materia  >  y  que  añadiese 
lo  perteneciente  a  la  resurrec- 
ción de  bs  cuerpos  >  como  en 
dedo  lo  cuinplió  el  Santo  en 
aquel  mismo  aiío  9  (  según  ex- 
pKsa  en  la  dedicatoria)  y  asi de-^ 
be  cohxrarse  la  obra  en  el  ^0 
de  588.  en  que  estuvieron  jun- 
tos en  Toledo  ,  con  motivo  del 
CondlbXV. 

299  Debe  pues  la  Iglesia  á 
ttucstio  Obispo  Idalio  la  Obra 
que  San  Julián  escribió  Prognos- 
fÍ€on  futuri  séculi ,  publicada  en 
la  Biblioiheca  de  los  Padres)  re- 
partida en  tres  libros ,  uno  del 
origen  de  la  muerte  en  los  hom^ 
bres  ;  coro  do  hs  Akaa^  dQ  M 


te  a  la  resurrección  de-  los  cncr» 
pos :  y  el  tercero  sedare  ésta  le^ 
surredon.  Nuestro  Obispo  Ida-^ 
Ib  fue  el  primero  que  la  gozót 
porque  como  lubla  sido  el  iit** 
centivo  y  se  la  dedicó  el  mismo 
Santo  y  refiriendo  en  h  Carda  b 
que  pasó  entre  los  dos  cá  la  Se^ 
mana  Santa  >  como  hemos  pcc« 
venido.  Tardó  en  ello  mas  dé 
lo  que  la  ansia  de  Idalio  suspira-^ 
bai  como  refiere  el  mismo  Obis^ 
po  en  la  respuesta ,  donde  dice 
que  crda  habérsele  olvidado  al 
Santo  lo  prometido :  pero  en  fiA 
llegó  dentro  del  mismo  año  {pr^h 
jemi  anno  como  dice  San  Julián) 
y  esta  obra  la  envió  el  Santo  poiq 
mano  de  un  Mercader  Judio  Ha*- 
mado  Reítituto  y  en  lo  que  ida- 
lio  consideró  misterio  >  según  se 
vé  en  la  respuesta  en  que  di6 
gracias  al  Santo  por  la  obra. 

300  Gozoso  Idalio  con  ef 
tesoro  de  tan  altas  dodrinas ,  no 
quiso  estuviese  oculto  y  y  al  pun-: 
to  le  manifestó  á  su  Iglesia  pa- 
ra utilidad  de  los  fíeles.  0>rri6 
la  voz  por  Francia :  y  el  Metro- 
politano de  Narbona  SuniefvCH 
do  (que  liabia  estado  con  Ida- 
lio  en  Toledo )  escribió  á  nues- 
tro Obispa  pidiéndole  la  obra,  y; 
se  la  remitió  recomendando  Su 
excelencia  ,  y  previniendo  la  es- 
parciese por  toda  la  Provincia  y 
{Sara  que  todos  los-  Prelados  la 

go- 


ifldvry  glorificasen  á  DÍ0S9     ser  los  prUnerús  Panegiristas. 

3oar  Corno  Idalio  llevaba  ya 
tantos  años  de  gchiemo  y  que 
era  el  Decano  de  todos  los  Obis- 
pos y  no  pudo  sobrevivir  mucho 
tiempo :  porque  la  grave  enfer* 
m€dad,de  ios  anos  venia  aconv* 
panada  del  accidente  de  gota» 
que  le  martírizaria  >  y  en  la  (jsu:* 
u  al  Metropolitano  de  Narbona 
refiere  el  mismo  Idalio  que  le  fa- 
tigaban diferentes  miserias ;  D/V 
viTsu  primor  mseriis. 

^03  Persuadome  á  que  al-*- 
canzó  el  año  de  689.  siente 
al  del  viage  y  vuelta  de  Toledo: 
porque  esto  pide  la  tardanza  de 
1^  obra  de  San  Julián >  (quepre«> 
cisamente  llegarla  a  Barcelona 
pasada  la  mayor  parte  del  aix> 
688.  en  que  fue  elG)ncilio)y 
el  enviarle  a  pedir  aquella,  obra 
desde  Francia  el  Narbonense: 
jo  que  corresponde  al  ^10  ya  enh 
trado  de  iSSp.  Lo  mismo  persua^ 
de  la  obra  de  las  Responsiones» 
que  después  delFrognosticon  de- 
dicó a  Idalio  San  Julián :  por« 
que  como  aquella  fiíe  al  fin  dd 
5S8.  ésta  corresponde  al  siguien^ 
te.  Por  entcHices ,.  a  muy  poco 
después  %  subió  IdaHo  a  recibir 
el  premio  de  bs  méritos  referid- 
dos  y  elogiados  por  San  Julián: 
y  con  esto  corre^nde  el  tiem^ 
po  del  sucesor  >  como  veremos. 

^04  £1  Catalogo  que  esti  al 
fin  de ;br  obra  de  Geronlmo  Pau- 
to 


icomunicó  tantas  liiccs  a  su 
ro. 

31  El  Santo  Metropolitano 
Toledo  tuvo  otro  desahogo 
1  aíe¿lo  con  Idalio  9  dedican- 
otra  obra  intitulada  Respan^ 
fs  y  donde  reproduce  y  y  de- 
le aquellos  Cañones  y  Leyes 
prohiben  quelos  Christianos 
siervos  de  los  infieles.  Esta 
ÚSL  la  debemos  al  sucesor  de 
Julián  y  llamado  Félix  y  cu- 
dogb  pusimos  en  el  Tomo 
L  continuación  de  los  Varo- 
lustres  de  San  Ildefonso:  don- 
Feli'c  después  de  referir  que 
Julián  dedicó  a  nuestro  Obis^ 
i  mencionada  obra  de  Progr^ 
kon  y  añade  le  dedicó  tam-» 
las  Responstones :  ítem  li-^ 
n  Respmsionum  ad  quem  su- 
( id  est  Idalium)  in  definsior 
Canottum  &  Legum.  quíhms 
ibiniur  cbriftuma  mamipia 
inis  infidelihus  deservire^Tcr 
os-k  desgracia  de  carecer 
:sta  obra  :  lo  que  nos  priva 
ilguna3  particularidades  que 
:nani  en  honor  de  nuestro 
spo :  pero  lo  referido  acredí^ 
ue  las  obras  de  los  gloriosos 
res  Toledanos  San  Ildefonso^ 
in  Julián  y  con  la  del  Obis- 
le  Zaragoza.  Tajón  >  llegaron 
icramente  á  Barcelona »  cu* 
insignes  Prelados  Quirico  y 
lalio  y  tuvierün,  el  honor  de 


J44         Espaka  Sasrada.  Trat.  6  y.  Cap,  4. 
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50  alU  Idálto  )  escribió  mucho: 
Plura  seripsH.  El  mismo  Paulo 
en  su  obra  dice  que  escribió  al- 
gunas pocas  cosas:  Pauca  quit- 
damptr  intcrvala  podagrd  como 
se  ve  en  el  capiculo  4.  numero 
XI.  Hoy  no  conocemos  mas  quC 
las  dos  Cartas  estampadas  al  nn. 
505  Domenec  pone  á  este 
Obispo  entre  los  Santos  que  no 
se  sabe  estar  canonizaj^os ,  pero 
se  tienen  por  Varones  Sustres  en 
>  santidad  ,  y  aun  para  esta  no 
alega  testimonios.  Pero  es  de  mu- 
cha recomendación  la  Carta  de 
San  Julián  en  que  le  intirula  San- 
tísimo :  pues  esto  junto  con  Jt> 
que  allí  expresa  sobre  ios  aféelos 
y  efedos  de  ia  gracia  ,  denota 
no  ser  puro  tratamiento  políti- 
co ,  sino  gran  calificación  de  su 
virtud  :  porque  se  añade  cons- 
-«ar  la  fama  de  santidad  después 
<le  muerto ,  en  virtud  de  otro 
Arzobispo  de  Toledo  Félix  ,  que 
en  la  vida  de  San  Julián  ,  refi- 
riendo d  primer  escrito  que  de- 
dicó á  Idalio ,  le  hace  el  elogio 
de  intitularle  Obispo  de  biena- 
venturada memoria :  j4D  BEA- 
Tty£  mirmrU  Iddiitm  Episco- 
fum.  Esto  prueba  que  murió  de- 
lando  fama  de  bienaventurado. 
Gerónimo  Paub  en  d  lugar  ci- 
tado le  aclama  también  Sanri- 
illmo  :  Hujuí  sm^Uiíml  senis 
C  Ualüjí  tiatandok  d?  yíejo  por 


mopor  la.  gran  &ma  de  virtud: 
y  asi  consta  perpetuada  la  fania 
de  Santidad  :  pues  Diago  pone 
sin  restricción  a  San  Iúmío  en  ¿I 
Catalogo  de  Santos  de  Barctlau^ 
impreso  aitrc  los  índices. 

L AULFO 

üeide  cerca  del  089.  bátU  Ju-i 

fiits  dtt  ^4. 

-)  jotf  El  nombre  de  esté  Pre- 
lado sonó  en  el  Vicario  eny'u-x 
do  por  d  antecesor  LdaÜo  al  Cooi 
cilio  XIU.  de  1  oiedo  >  donde  \'t* 
mas  que  era  Su  Diácono ,  y  esta 
Dignidad  le  propotcíonria  pan 
subir  á  la  Pontifical^  pues  d^  tiem* 
po  y  d  nombre ,  que  no  es  Oh 
mun  >  lo  autorizan. 

307  El  tiempo  fue  muy  c«> 
ca  del  689.  porque  4.  anos  des* 
pues  concurrió  Lauilb  con» 
Obispo  de  Barcelona  á  Totedo 
para  celebrar  d  Concilio  XVL 
tenido  en  d  aiío  de  ¿93.  y  d  iui 
gar  que  ocupó  entre  los  demii 
Obispos  del  Concilio  >  fiíe  ,ci  47. 
de  Loaysa,  precediendo. i.  xa. 
menos  antiguos :  y  esto  obliga  i 
reconocerle  consagrado  cerca de( 
é'Ág.  porque  cosa  de  4.  años  se 
necesita  para  ganar  ¡uuiguedad 
á  1 2.  Obispos.  6u  firma  en  aquet 
Concilio  es  la  »guiente(  ÍiM^ 
fus  SareiK/tunsit  Mattsis  £/l» 
(opui  subítri¿ti,^  .  ::.. 
ASa 


k  f 


*   *-  . 


fio  y  medio  después 
Icíkb  >  huvo  en  Tokdo 
Dncilio  9  <lia  9*  de'Noviem- 
1  5^4^  y  concurrieron  á 
Ptelados ,  como  preven!- 
I  el  Tomo  VI:  y  la  cor- 
úCiá  entre  estos  dos  Con- 
lunta  con  el  crecido  nú- 
le  Obispos  que  asistieron 
LL  permite  introducir  en 
estro  Obispo :  y  aun  por 
lo  es  creible  concurriese 
1  al  Concilio  XVIU.  ui^ 
t  Toledo ,  que  setuvo  an- 
702.  como  digimos  en  el 
Vh  Pero  faltan  las  Adas: 


y  de  aqui  adelante  carecemos 
totalmente  de  la  guia  y  luz  de 
los  Concilios  9  siguiéndose  la^tur- 
bacion  de  la  entrada  de  los  Sara-^ 
ceños  f  que  se  apoderaron  de  Es- 
paña 9  extinguiendo  el  imperio 
de  los  Godos. 

306  Algunos  introducen  aqui 
varios  Obispos  ,  sucesores  de 
Laulfo>  como  se  vé  en  el  Cata- 
logo de  Diago-:  (t)  pero  ni  los 
nombres  C  de  Geraldoj  Berenguers, 
y  Guillen)  corresponden  al  tiem- 
po <le  los  Godos  ráEspaiia,n! 
ofrecen  prueba  que  obligue  á  dar* 
les  crédito. 


CAPITULO     V. 

'RAÍDA,  Y  mUímO  (DE  LOS  AFÍiJCÁHOS 
tn  'Barcelona  y  y  su  retobr ación  jfor  los 

Chutianos^l'l^. 


LAderrota  de  bsG(> 
dos  eti  tiempo  de  su 
ultimo  Don  Rodrigo  ttic 
lientable  «^que  no  <iqeda- 
erzas  para  resistir  al  ene^ 
'La  Qudád  que  mas  em- 
puso  en  defenderse ,  sirvió 
:skrmientúfara  otras  y  vien- 
oducida  á  cenizas.  No  hu- 
:e>  ni  fuerzas  para  cont&- 
vencedor.  Pasó  mas  allá 
w.  XXJX. 


de  Z^angQza  »  y  rendida  toda 
Espaiía  atravesó  bs  Pirineos » 
metiéndose  en  la  Galia  Narbo- 
nense. 

'2  Esto  prueba  que  dejaba 
conqtústada  a  Cataluña  1  sin  te- 
mer enem^o  por  la  espalda, 
quando  se  entra  en  la  Francia. 
Ya  vimos  en  el  Tomo  XXV.  la 
desgracia  de  la  Capital  Tar- 
ragona f  que  gimió  muchos  sl^ 

J  glos 


14^         España  Sagrad».  Trat.  6^.  Cap.  ^. 

glos  en  sus  roiojis.  Vique  sufrió    los  auQs  de  .7^5.  empezaton 


rigores3ar- 
celona  aunque  tenia  buenos  mu* 
ros ,  y  gente  de  muctio  esfuer- 
zo )  no  podía  lisongearse  de  buen 
fin  ,  careciendo  totalmente  de 
socorro :  y  aa  capituló  como 
otras  >  cedüendo  á  la  hora.para 
mejorar  con  el  tiempo  y  como  lo 
conaguió  Uegando  luego  á  ser 
Cabeza  y  Cone  de  toda  laPro- 
yinda. 

3    Las  ca^NtuIadones  fueron 
mantenerse  los  Qiristíanos  con 
d  uso  de  su  Sagrada  Religión^ 
y  con  sus  leyes :  pues  los  Arí- 
canos no  se  oponían  á  b  que  no 
se  oponía  i  sus  leyes  h  intereses» 
antes  bien  era  parte  de  política 
mantener  Vasallos  para  servirse 
de  ellos  9  recibiendo  tributos  por 
d  egercicío  de  ReUgíon »  y  te- 
níetido  quien  beneñcíase  las  tier* 
ras.  De  aquí  resultaba  pentütuy 
les  también  el  mantener  y  go- 
bernarse pop  las  leyes  ani^ua^ 
con  Alcaldes  presos  para  de-», 
ddir  litigios»  y  algimos  docu« 
memos  manifiestan  que  podian 
usar    indiferentemente  ya  dd 
fuero  de  los  Christianos ,  ya 'dd 
Saraceno  ^  según  convinieseaen*^ 
tre  sí  los  litigantes :  y  esta  era 
mas  regular  quando  el  pleyto 
era  movido  entre  Moro  y  Cfaids* 
tiano. 

4    Después  que  los  Franceses 
te  apoderaron  de  Narbona  por 


descaecer  los  Mprps  d¡é  ia  Tvr 
raconense  ^  por  considerar  sups» 
ripres  las  arm^ts  del  Rey  Pipioo» 
Hallábase  gobernando  a  Ciitain- 
ña  un  Sar^qmO)  llamado.  Sotí^ 
man  ^  6   iSnleiman  >  que  tenia 
por  $uyas  las  Qudades  de  But 
celona>  y  Gerona  >  las  qmJes 
perseveraban  como  principales 
por  haber  sido  destruidas  Tar^ 
ragona  9  Ausa  y  Urgd»  y  Ampu" 
rias^  según  califican  bs /efeoos» 
Queriendo  pues  Suleim^  no  sec 
molestado  en  su  gobiemo>  ofie* 
ció  omenage  ai  Rey  Piptno»  cor 
mo  refieren  los  jbudej  Aíefnhf 
ses  y  en  que  el  Autor  recopiló 
los  Escritores  de  la  Francia  y  y 
puesta  la  conquista  de  Karb(>- 
na  después  de  3.  aiios  de  ¿tia- 
da^añade :  Sdinoan quoque  Dux 
Sárracemrumy  fui  Éarcifumam, 
Qerándamque  civHatem  reg^kgty 
Pippini  se  y  cum  ómnibus  qua  ¿ j- 
Mm;  domnatíoñi  sjuMUit.  El 
úski^  de  k  Ciudad  de  Narbona 
lepcuiecn  d  a^if^Ki.  om  los 
tris  que  duró  y  y  om  las  palahcas 

referidas» 

5  Muerto  F^ího  en  d  708f 
le  sucedió  su  hi^  Carlos  y  que 
meredó  el  renoii¿)ce  de  Af^gmix 
como  este  fu&tañ  glorkno  >praK 
siguieron  los  Sanéenos  de .  b 
Tarraconense  en  ófi:ecerle  ome- 
nage, y  á  este  fin  enviaron'  sus 
Embajadores  víúíAq  ie  777^^ 


Entrada  áe  los  A fi 


t^donde  estaba dRey^ 
r  los  Christianos  le  ro- 
id>ien9los  líbrase  de  la 
ibrc  Vino  el  Rey  en  d 
L  por  Pampbna  hasta 
L  9  y  aqui  recibió  rehe- 
iSaiacenos  por  lasQu- 
iHvLCsaifBarciiana ,  y 
;  Deinde  accepH  y  obi¡^ 
SJpania  de  CroHatibus 

9  aiqui  EbilarbU ,  £m- 
ábmum  est  Osea  •  Bar- 
KMHOT  Gerunia.^  Anna^ 
wum^  vulgo  Piiavian.) 
XI  la  ausenda  del  Rey 
ID  guardaban  fidelidad 
es :  unas  veces  seguían 
o  de  Francia  i  y  otras 
Saracenos.  Disgustado 

Moro>  llamado  Zado^ 
c  apoderó  de  Barcehnai 

10  a  Aquisgran  donde 
Rey  Carlos  en  el  aüo  de 

yfiredó  y  entregó  laGu- 
5  recibió  el  Rey :  y  en- 
paiía  su  hijo  Ludovico^ 
ár  á  Huesca  >  como  es- 
inardo  en  los  Anales  so- 
So  797.  Bareinana  Ci^ 
>  limite  Hispánico  sitap 
temante  rerum  eventup 
aneorumf  nunc  Saraee'- 
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ftórum'ditíoni  subjitltbátur  ^  tan^ 
dem  ftr  Zatum  Saracenum  yqsd' 
ttine  eam  invaserat  >  Begi  red^ 
dita  est.  Nam  is  éttatis  inHio 
Aquasgrani  ad  Regem  venlt  f  se^ 
que  cum  memeraia  Civitate  spot^ 
tanea  deditiane  illius  potestad 
stAmlsit.  Qua  recepta  y  Rex  yf- 
littm  suum  Ludüvicmn  ad  obsi^ 
dionem  Oscét  cumexercitu  in  His* 
pasuasft  ffgisit» 

7  Al  año  siguiente  798.  pro- 
pone el  Autor  de  la  Vida  de  Lu- 
dovico  Fio  el  restablecimiento 
de  Ausona  y  Cardona  >  Casta^ 
serra  /con  algunos  otros  Pue^ 
blos  y  que  dio  al  Conde  Bur^ 
reí  y  6  Borrel  para  su  defensa^ 
como  propusimos  sobre  Auso« 
na.  (i; 

8  Volvió  a  Espaiia  Ludo^ 
vico  en  el  año  s^iente^y  le 
salió  a  recilnr  el  Moro  Zado  y  6 
Zato  y  que  Cenia  a  Barcelona  y  pe- 
ro no  le  entregó  la  Ciudad.  El 
Rey  pasó  hasta  Lérida  y  y  des- 
rruyendola  9  quemó  los  campos 
de  Huesca  y  y  empezó  a  sitiar  á 
Barcelona »  que  tardó  en  con- 
quistarse cerca  de  dos  años  y  por- 
que era  muy  ñierte  y  como  es-: 
cribe  Ermoklo  Nigelo.  (2) 


Namque  erat  irnlgni  murorum  pondere  falta  ^ 

Manmre  práduro  $truña  vetusta  nimis. 

T2  Af 

Cáf.  ^.n.i.  (2)  E»  el  Tome  Vi.  i$  les  tsceiteees  de  U  ttamia 
dees  des.  Maure  yfag.  14. 


14S         España Sagr4d4,Tráti  £f.^.  if. 

bre,  pue?  llegaron  los  sitiadi»    d^r  ££««»■  >,pajacpte  H-  ^TÍf,, 
á  tal  extremo }  que  comían 'cue^    qfne  ;habá-p4ai^r!^>''' 


ros  viejos  j  y  algunos  por  na. 
suñir  tal  vicú  ,  antep(xiian  la 
muerte ,  predicándose  del  mti-^ 


di^rxaroñ. 
.fi     ]^  Comandante  del  Caffl- 


10 :  otros  esperaban  se  levantase,   pp  Cquo  era  Rostagm  ,  Conde 
d  sitio  al  entrar  el  invierno':  pe-    de  Gerona. )  envió  á  llamar  al 


SX^,  al  ver  que  la  Ciudad 
\  ser  tomada  ,  hackndi^e  el 
r  de  que  á  él  se  le  debiese 
h  am'quifta ,  y  queriendo  en- 
grandecer, el  triunfo  de   Ciu- 


xo  viendo  que  los  átiadores  acaI^• 
reaban  materia  para  hacei;  ca^ 
sas  i  (  sigmficando  con  aquel  ar- 
did que  perseveraban  alk  )  per- 
dieron toda  esperanza  y  pues  ya. 

sabían  apc  no  vema  socorro  dc^  dad  ■laií.ileseada  >  pues  .amd 
Cordot»»  por  haberle  hecho  re-  era  el  asifa  mas  fuerte,  de  Jos 
tirar bs enemigos.  Moros»  como  afinna  XQIgc&ij 

10    Con  esto  resolvieron  reo-    v.  72. 

Hxc  Maurorum  adera  semper  ttatla  latroiHM 
Hostibus  armigeris  atque  repleta  satis. 

Quisquís  ab  Hiipanis  venicns  rediensqae  sílenter 
Hanc  ittgressus,erafit  omniatutaúiH, 


12  Con  la  presencia  del 
Rey  creció  el  ataque ,  y  á  las 
seis  semanas  se  rliuUo  la  Ciudac^ 
como  refiere  la  Vida  de  Ludo- 
vico  Fia  CO  ^  Sábado  fue  la 
entrega :  pero  el  Rey  ^lardó  $u 


entrack  para  el  día  ^uíencrf 
consagrado  a  Dios  >  como  Do- 
mii^  :.  y  para  darle  gradaí 
mandó  purificar  la  I^esía » que 
había  servido  de  Mezquia  »  se^ 
gun  dúx  Nigelo  ,  v.  5  z8. 


SAbafum  erat  saerum,  cum  res  est  itta  peraS»^ 

,  Qttaadfi  prias  Frenéis  u-h  patejaüafuit.     .^ 
Namqitt  sequente  die'ftst»  eonstendh  inurítm 

ÍÍ£X  WudovicMS  i  ovatjs  solvere,  vota  Deo. 
Muadavitque  locos  ,  ubi  dcetnmis  alma  coieBoHtg 

Et  Cbristo  grates  rtddídit  ipse  pias. 


^' 


léntrald  de  los  lífiicams.  'i  49 

Q  Autor  de  la  Vida  de    to :  y  que  el  dtulo  de  S.  Cruz 


0  Pío  refiere  esta  entra- 
ido  9  que  metida  Guar- 
n  la  Ciudad ,  no  entró 
lasta  que  al  día  slguien- 
¡esen  las  cosas  dignamen- 
estas  para  dir  gracias  a 

1  entonces .  precediendo 
rdotes  y  el  Clero  con 
á  la  Tropa  y  al  Rey , 
i  por  la  puerta  hasta  la 
le  «S*.  Cruz,  y  donde  cele- 
su  Triunfo,  (i) 

El  Señor  Marca ,  (2)  in- 
aqui  9  ser  Iglesia  de  los 
ios  la  expresada  de  S. 
uyo  Título  prosiguió  en 
iral :  y  que  la  mención 
rdotes  y  Qero  denota  el 
e  de  Religión  que  los 
nos  mantenían  en  Barce- 
igí  sobre  el  año  de  801  • 
)erse  engañado  en  esto: 
los  Moros  tenían  con- 
en  Mezquitas  las  Igle* 
ys  Chrístianos ,  y  los  Sa- 
y  Clero  mencionados, 
ck  Barcelona  y  sino  los 
lian  la  Corte  y  Egercir 


no  consta  antecedentemente  ,  ó 
4  entonces  puso  el  Rey  aqud  ti- 
tulo a  la  Iglesia. 

15  Yo  creo  que  ambos  ne- 
cesitan de  esponja.  Fagi  no  tu- 
vo presente  que  en  tiempo  de 
los  <jodos  consta  en  Barceloñ^ 
la  Iglesia  coh^  titulo  de  Sant^ 
Cruz  9  en  la  qual  se  tuvo  el  Conr 
cilio  del  año  5^9.  Cum. « •  Tar" 
raeonensis  ProvicU  Episcopi  im 
urbem  Barcinonensem  rn  ^ccles¡0 
SanSla  Crucis  fuissent  congregÁj 
ti  y  &c.  y  asi  es  indubitable  aue 
en  tiempo  de  los  Godos  había 
Iglesia  de  tal  titulo » en  la  qual 
como  principal  celebró  la  vic- 
toria el  Rey  Luís  ^  y  hasta  hoj 
persevera  d  mismo  titulo.'  Tam-i 
poco  es  fadl  persuadir  que  los 
Clérigos  de  la  pompa  fuesen  pre- 
cisamente de  la  comitiva  del 
Rey :  porque  aunque  allí  hu- 
biese Sacerdotes ,  no  se  necesi- 
tan Clérigos  en  el  Egercito :  pues 
este  nonK>re  añadido  a  Sacerdo- 
tes, denota  los  ordenados  >  pero 
no  Presbíteros:  y  bs  que  no  tetv 

gaa 
FáttfaSa  €ÍVH4U  y  ptmo  quid^m  dk  cust9Ín  ihtitm  JLtx  dtstina^ 
éMtem  éb  eJHs  ingrasu  dbsttnuh ,  donef  ordinofet  quMtier  cum  di^ 
m^um  aü'tone  (npúdm  étque  fusapám  fiS$rÍ4m  ejus  nomíui  €qm^ 
AfUtícdemilus  tfgo  tum  in  crástiflutn  &  txtntíum  tjus  Siutídoür 
Uruum  soUmni  á.ffárátu  &,  Uudilíis  bjmniduis  prtám  cmtá- 
usy&  dd  Ecdesidtn  S2XijStx  &  viSmosissim^  Crucis ,  jto  viSorid 
uu  (olUid  gratidrum  dShnes  Di$  dStúris  jr$ff€ssus  tsu  Cap,  X¡JjU 
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ganeste  honor ,  ocupan  9  y  tx> 
sirven  en  la  campana.  Por  tan- 
to es  mas  conforme  entender  por 
ello  la  Clerecía  de  Barcelona  > 
sabiéndose  por  las  demisCiu-' 
dadeS)  que  bs  Moros  permitían 
en  ellas  a  los  Christianos  ^  como 
muestra  la  misma  G>rte  de  Cór- 
doba ,  donde  habia  Parroquias  y 
JMonastetios. 

16  El  Señor  Marca  no  prue- 
ba que  la  Iglesia  de  S.  Cruz  fib- 
se  de  los  Qiristianos  ,  ni  se  in- 
fiere'tal  cosa  por  la  Vida  de  Lu- 
dovico ,  que  soto  dice  haber  ido 
allí  el  Rey  a'  dar  las  gradas :  y 
esto  prueba  ser  la  Igleáa  prind- 
pal :  pero  por  lo  mismo  usaban 
de  ella  los  Moros  »  como  dá  á 
entender  Nigelo  quando  dice 
que  el  Rey  no  quiso  entrar  en 
la  Ciudad  hasta  purificar  d  sitio 
donde  los  Moros  celebraban  sus 
nefarios  cultos :  y  como  al  dia 
siguiente  entró  en  la  Iglesia  de 
S.  Cruz  ,  se  infiere  que  esta  fue 
purificada  9  y  no  lo  necedtaba, 
sí  hubiera  perseverado  en  uso  de 
los  Christianos.  Fue  pues  Mez- 
quita de  los  Moros. 

17  £1  tiempo  fiíe  el  ano  de 
80 1,  en  que  convienen  los  Ana- 
les de  la  FratKia.  La  estación  fíie 
al  fin  dd  verano  j  quando  para 
invernar  debian  empezar  a  hacer  ' 
casas  :  y  asi  consta  que  Barcc* 


-N        I 


(O     Li*.  j.f.jj7. 


Trat.  ^5.  Cap.  y. 

kma estuvo  por emadoétfÍDn 
90.  añosfucn  ódápañBSqfki^ 

me  y  pennaneine  de  ]o6  GUt^ 

18 '  YdMos^txSskhA^ 
tania  cargado  de  trofeos:  y  pt* 
ra  s^uridad  de  Batceboa  de- 
jó ai  Conde  Bita  coa  aljgóDaí 

Tropas. 

Cphermuhns  frhmnf  ür  BoM 

telena  can  tModi  Cmuku  . 

BERA.  801.  too."      *  * 

19  El  Autor  déla  Vidüde 
Ludovico  refiere  que  d^  pan 
defensa  de  Barcelona  al  Conde 
Bera  :  Bera  Comité  ibidemf  ai 
cmtodiam  reli&o  cum  Gafbanua 
auxilüs  biemandi  gracia  aáfn* 
pria  retneofüU*  Por  Godos  en* 
tendían  la  Gente  ^ue  descendí 
de  los  antiguos  Vasallos  de  krt 
Reyes  Godos ,  contraponiéndo- 
los a  los  naturales  de  la  Franda: 
y  no  solo  agregaren  a  Bera  Geff^ 
te  Goda  ^  ano  que  el  mismk 
G)nde  Bera  era  Godo  ^-coino 
tamUen  el  que  de^es  le  acus6 
de  infidelidad  y  llamado  Sae^ 
como  dice  el  citado  Autor  sohit 
€í  año  de  82a  Uterque  Gctbm 
erat\  y  lo  mismo  escribió  Nige^ 
lo  >  (i)  AlteruterqueGoSbsu.  Aff 
le  celebra  de  hombre  muy  rico: 
Dlves  opum  mminm. 

, .  0. 
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Conde  Bera  tuvo  un    el  delito  >  y  desañó  al  contrarb^ 


ido  Villcmundo  y  men- 
n  la  Vida  de  I^udovi- 
Hre  el  año  827.  por  ha- 
dado en  las  turbado- 
izan  y  como  luego  ve- 
^uet  ( I )  atribuye  á 
e  h  hija  Rotrudisy  que 
.  en  la  Escritura  del  ano 
Ücada  por  Baluzio.  (2) 
quivocócon  otro  Bera 
:1  Rosellon ,  que  en  el 
dotó  el  Monasterio  de 
'  consta  ser  diverso  del 
porque  26.  años  an->* 
Este  declarado  reo  de 
:omo  veremos.  Del  de 
fue  hija  Rotrudis>  y 
omordiere  el  libro  4» 
ca  sobre  el  año  846. ) 
(arcelona  j  Villemundo. 
le  Bera  buen  Ministro 
[)s  años  que  gobernó  á 
;^  y  ayudó  con  esfuer- 
3V1CO  en  la  expedición 
a  año  de  8io.  Pero 
larece  empezó  a  mo- 
e  los  Godos  la  idea  de 
la  Provincia  para  új 
aidose  de  Francia.  En 
a  fiíe  acusado  de  infiel 
Imperador  en  el  año  de 
cusador  fue  otro  Go- 
do Sanila.  Beia  negó 


pidiendo  que  el  Dueb  fuese  a 
estilo  de  los  Godos ,  (  pues  am- 
bos lo  eran )  y  acetado  por  Sa- 
nila»  lidiaron  en  presencia  del 
Emperador  a  estib  Gothico,  que 
era  lucha  de  a  caballo ,  a  diff:* 
renda  del  Duelo  Francés  >  que 
era  a  pie  (por  lo  que  Nigdo  di- 
ce,  lidiaron  de  un  modo  no  co- 
nocido antes  por  los  Franceses) 
(  3  )  Vendó  Sanlla  9  retiróse  Be-* 
ra  9  dedarandose  reo :  pero  el 
Emperador  no  permitió  fue¿ 
muerto»  perdonándole  la  vida» 
y  desterrándole  a  Roan.  Esto  ft)e 
en  d  año  de  820.  y  14.  después 
nombra  al  Conde  S añila  la  vida 
de  Lixiovico » (4)  cuvo  nombre 
y  tiempo  corresponden  al  ven* 
cedor  r  efaido » que  por  la  de-: 
nunciacion  de  la  infidelidad  as^ 
cenderia  al  honor  de  Conde :  pe* 
so  en  el  año  de  834.  fue  dego- 
llado con  otros  referidos  en  d 
citado  capitulo  >  de  orden  de  Z<o- 
tario. 

BERNARDO, 
y  sus  hijo8.82o.  844. 

2  2  Removido  Bera  dd  gc»- 
bierno  de  Barcdimt  en  d  año  de 
820.  fue  puesto  en  su  lugar  d 


mt  6.  it  l$$  ^(rimis  át  U  rrMtU  ^  fag.  x8.  (i)  T#m«  i,  i$ 
WU  ,  f.  J4?0.  (}>  i.  3.  V,  607.  (4)  c*p.  jí, 
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Conde  Bernardo ,  hombre  muy 
esclarecido )  hijo  deGuflienno 
Duque  de  Tolosa.  Casó  con 
Podana  en  i.  de  Julio  dd  año 
de  825.  en  el  Palacio  de  Áquis- 
gran:  y  en  29.  de  Noviembre 
tuvieron  el  primer  hijo  ,  que  ise 
llamó  GúQlermo  >  y  después  otro 
segundo  f  como  aice  la  misma 
lúadre  Dodana  en  el  Manual  que 
escribiQ  y  dirigió  a  Guillermo^ 
publicado  en  el  Tomo  V.  de  las 
•A¿tas  Benedidinas  de  Mabi- 
'Upn.(i) 

♦     23    Sirvió  el  Conde  Bemar- 
'do  su  empleo  con  esfuerzo  en 
ocasión  oportuna  de  las  turba- 
ciones ocasionadas  por  el  rebcl- 
'*de  Alzori.  Este  era  Godo ,  cpmb 
"dicen  los  Anales  Fuldenscs ,  (2) 
'y  t>arece  habene  mezclado  en  las 
*Ideas  del  Conde  Béra ,  porque 
estaba  asegurado  en  el  Palacíb 
;  del  Emperador  >  de  donde  se  es- 
capó :  y  esta  fiiga,  Junta  con  la 
rebelión  que  desde  entonces  mo-^ 
vio  descubiertamente)  indica  ha^ 
berla  intentado  ^nt^ ,  y  que  pa- 
ra cortarla  >  le  tenían  arrestado 
en  ei  Palacio.  A  lo  mismo  alude 
el  ver  qut  Willemmdo  2  hijo  dd 
'Conde  Bera^  siguió  el  partido  de 
j^on  en  el  levantamiento :  y  es- 
to muestra  que  andaban  enlaza- 
os anticipadamente :  y  que  Ai- 


zon  era  persona  de  tnricliá'to' 
putadon  ,  Uen  conoddó'V  lAd^ 
bido  entre  los  del  pa»  >  por  b 
que  pudo  engaSar  á  los  c¿  Att-^ 
sona  y  donde  entró  quatido  YÍB9 
huyendo' dd  P^dow 

24    Desde  aBí  empezó  Res- 
tablecer su  partido  con  ariie  f  y 
con  esfuerzo ,  atrayendo  á  mu^ 
chos  prindpafes  9  gtiamcricndo 
Castillos  >  maltrataiMo  á  suscon^ 
trarios » y  logrando  que  Abder^ 
raman  IL  Rey  de  Gordobsiife 
enviase  un  poderoso  ^eicItD^ 
cons^ddo  por  negodadon  dd 
hermano  de  Aizon  >  que  'pas& 
determinadamente  á  esta  Eidxi^ 
jada.  Hizose  tan  formidable^  qot 
algunos  de  los  Gefb^  dd  paitiji 
de  Francia  huían  >  otros  sepasá^ 
ban  á  él  Pero  Bernardo  >  Cónfe 
de  Barcdona  9  (  por  qi^n  con- 
tamos esto)  persevero  íiniie',^ 
con  valor  >  procurando  ehH&y. 
rebatir  las  artes  dd  Enen^o  en 
qtianto  pudo ,  pero  no  pu£  &IP 
pedir  que  le  talase  d  aünpol^ 
donde  hicieron  muchas  bfUá^ 
dadeS)  como  también  en  d  de 
Gerona»  en  el  Valles,  y  enCtf- 
dania :  Ceritaniam  ^  ét  VMnh 
sem  rapints  atque  inctfMh  fm^ 
tidie   hfestaiant. .  •  .  vaitéáis 
Barchummsfum  ac  Genmdemba 
agris  &c.  como  dicen  los  An^ 


(i)    VAg.  750.  (2)  Xam^Vl.  itUs  iSiriifTfsáirrM.  fdg,  2o^« 
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le  EginardO)  quien  expresa    y  asi  se  verá  nombrado  al  Con*' 

de  Berenguer  en  Escritura  del 
año  832.  puesta  en  el  Apéndi- 
ce V.  de  la  Marca.  Restituido 
Bernardo  á  sus  honores  en  el 
834.  le  disputó  Berenguer  el 
Ducado  de  la  Seprimania :  pero 
muriendo  este  al  año  siguiente» 
quedó  Bernardo  solo  hasta  el 
año  844.  en  que  sus  desgradas 
acabaron  con  el :  porque  las  acu- 
saciones subían  hasta  el  tálamo 
Imperial ,  sugeriendo  á  Pípina» 
hijo  dd  Emperador )  que  Ber* 
nardo  se  habia  atrevido  á  mez- 
clarse con  la  Reyna  su  madrc^ 
y  que  debía  vengar  delito  tan 
atroz.  A  esto  se  juntatu  que  el 
hijo  de  la  Emperatriz  Carlos  el 
Calvo  era  sumamente  parecido 
al  Conde  Bernardo  >  que  se  decía 
su  padre :  Filius  quippe  Bemar^ 
di  vulgo  credebatur  >  Ó*  os  eJM 
mireferebat  ^  natura  adtdterittm 
matemum  pfodeMe ,  según  dice 
el  fragmento  publicado  en  nom- 
bre át  Odón  AribertO)  donde 
Bernardo  suena  Conde  de  Bar- 
celona y  de  Tolosa.  Esta  Ciudad 
era  una  de  las  siete  que  compo- 
nían la  Provincia  llamada  por 

V  eUas 

)  Bernardus  quoque  hJfctnoHé  Comes  Aizonls  insidiis  ,  &  eorum  qni 
tieftceránt  cdlldítAti  ac  fraudtdemis  machinationibus  perfináássíme 
ret ,  atqae  eorum  temerarios  conatus  Írritos  efficeret.  (**)  Bemardum 
tm  Barcinona  y  qú  eatenus  tn  Marca  Híspanla  prasidebat ,  cameraríutn 
icio  suo  constítuít.  Asi  también  lós  Anales  Beránianos  puestos  ea 
)moX.  pag.  J76,  al.  595. 


»en  \os  esfuerzos  dd  Conde 
larcebna.  (#) 

[  Esto  fíie  en  los  años  de 
y  27.  porque  d  Empera- 
deteníendose  en  consultas^ 
teniéndose  también  los  Ge- 
e  la  Tropa  que  enviaba» 
n  lugar  a  las  hostilidades. 
gó  el  Emperador  en  el  828. 
Gefes  culpados :  y  en  el  sí- 
ite  premio  la  fidelidad  de 
10  Conde  Bernardo  »  ha- 
ole  su  Camarero ,  como  di- 
3S  citados  Anales.  (##^)  La 
deLudovíco  añade  que  pre- 
i  fortalecerse  con  esta  pro- 
cía  ,  y  asegurar  su  partido 
a  los  malcontentos  :  pero 
luy  al  contrario :  porque  no 
ndo  los  émulos  sufrirle  en 
1  honor,  se  armaron  con- 
Conde  9  y  este  huyó ,  ví- 
o  á  Barcelona  en  el  año 
(O.  como  dicen  los  Anales 
líanos  9  que  añaden  haber 
xho  con  juramento  en  el 
[guíente  á  las  acusaciones. 

Pero  en  el  83  2.  ílie  des- 
x>  del  gobierno  >  que  se  dio 
ique  de  Tolosa  Berenguer^ 
m.  XXIX. 
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Galla  Gótica  9  según  ValesiQ  en 
la  Noticia  de  las  Gallas^  y  oi 
la  VHa  de  Ludovico  sebee  d 
ano  de  8g8.  se  lee  oue  Bernar- 
do era  Duque  de  la  Septimaiua» 
contra  el  qual  se  quejaron  Iqs 
Nobles  de  la  Provincia :  y  U 
envidia  vino  a  parar  en  que  pa« 
sando  el  Conde  Bernardo  á  be- 
sar la  mano  al  Rey  Carlos  en  d 
año  de  844.  le  echó  d  Rey  la 
mano  izquierda  como  para  levan* 
tarle ,  y  con  la  derecna  k  me- 
tió un  puñal  en  d  costado » y  le 
dejó  aOí  muerto.  Los  .diales 
Metenses  dicen  9  que  viniendo  al 
Rey  Carlos  d  Duque  de  Barce- 
lona Bernardo  ^  sospecha  de 
ningún  perjuicio ,  le  mató :  Ka^ 
rplus  Bemardwn  Batcilonensem 
Ducem  incautum  Ó*  f^bil  mali 
41b  eo  suspicaníem  oceidit.  año 
844.  Los  Anales  Bertinlanos  re- 
^en  muy  de  otra  suerte  su 
muerte  y  (uclendo  que  tramaba 
cosas  por  las  quales  fue  conde- 
nado a  muerte  por  orden  de  Car* 
los  y  por  juicio  de  los  Señores 
de  la  Francia  :  Bemardus  Comes 
Afarca  Hispanicd  jam  dudum 
grandia  moliens  y  summisque  in^ 
bians  y  Maje  st ¿ais  reus  Franco^ 
rum  judlcioyjussu  Karoli  in  Aqui^ 
tanta  eapitalem  sententiam  subiit. 
£1  hecho  es  que  el  Conde  Ber- 
nardo fue  muerto  eo  el  año  de 
844.  Este  fue  mendonado  en  d 


dd  Emperador  Carlos  dCaliOi 
apiotemdo  la  concedan  que  coa 
acuerdo  dd  Emperador  fajzoá 
la  Iglsia  de  Barcelona  de  la  ter- 
cera parte  dd  Tdaneo  1 6  txil» 
tos  de  mar  y  tierra  t  como  aemi 
en  d  Apéndice  XUL  ^aobce  d 
año  878.  num.  5* 

37  StthijoGiiíiibmioaedB* 
daró  contra  d  Rpy  Caifas  cd 
venganza  de  la  muerte  dd  pa- 
dre s  y  con  auxilio  de  P^ptaoi 
(  nieto  de  Ludovico  Fio) 
deró  de  Tolosa«  Pasó  ^ 
y  CGtfifederandose  con 
man  Rey  de  Córdoba  >  se  hizo 
dueño  de  toda  la  Gothla  >  esto 
es »  de  la  Septimania ,  ó  Gaita 
Narbonense,  y  de  la  Marca  His- 
pánica» que  incluía  d  Condado 
de  Barcelona  >  según  su  Padre 
Bernardo  le  tuvo  con  la  Soptí- 
maoia.  Por  esto  no  pudo  San  £u* 
bgio  caminar  por  Catalufia^ 
porque  la  guerra  deste  Guillen 
mo  tenia  inacce^les  los  cafflh 
nos :  Stipata  frddanibus  vis  ,  &: 
fimeróso  quondam  Willelmi  pité 
Gabia  perturbata  erat  inew^stK., 
qui  aiversus  Cardum  jRfgem 
Fr ancor um  eo  tentporeyOUxÜiúfit' 
t$ts  AbdarragbmMis  Regis  Aré^ 
bum  y  tyrannidem  agens ,  invi». 
&  inadibilia  cimSa  reddiderd. 
Kú  San  Eulogio  enlaCartaal 
Obispo  de  Pamplona  impresa 
por  Morales  en  las  Obras  dd 

Sanr 
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íi  pero  mal  explicada  accr*     mam  apit  per  dolam  ,  ixpidsá 

tte  Guillermo ,  á  quien  con- 

S  con  VÜlemtmdoj  hijo  de 

que  se  mezdó  en  la  trai- 

le  Aizonen  elanodeSitf. 

o  tiempo  no  pertenece  el 

ice  Guillermo  j  cuyos  mo- 

mos  empezaron  después  de 

cite  de  su  padre  en  el  atio 

^  en  que  reynaba  Carlos^ 

i  quien  se  levantó  Guiiler- 

r  no  ViUemunda  Nombra 

bien  San  Eulogio  a  este 

Tmo :  y  el  viage  del  San- 

tresponde  por  los  Mos  de 

en  que  este  Guillermo  se 

ró  de  Ampurias ,  y  de  Bar- 

ly  no  tanto  por  fuerza  y  co- 

ye  arte  fraudulenta ,  según 

in  los  Anales  Bertinianos: 

ruÜbelmus  Jílius  Bemardiy 

•ium  ^  Barcinanam  dolo 

qmam  vi  capit.  A  los  dos 
cíespues  tuvo  arte  de  apo- 
ie  de  los  Condes  Aledram^ 
[sembardo :  pero  huvo  ar- 
s  fraudulenta  para  coger- 
y  y  quitarle  la  vida  en  Bar- 
i  4^  de  850.  como  afír- 
05  citados  Anales.  £1  Cro- 

Fontanelense  (2)  pone  la 
de  Barcelona  por  Guillermo 

849.  Isto  anno  WHhelmus 
Bernardi  Ducis  Barcino- 
irbem  Hispania  munitissi" 


JÜedrarmo  eustode  illlus  urbls  ^ 
limitis  Hispanici.  Y  en  el  mis- 
mo año  reneren  su  muerte  >  con 
la  individualidad  s^uiente :  Isem-^ 
bardm Jílius  Warini  j  &  Aledra^ 
ñus  per  dolum  paehfifía  captí 
sunt  d  Wtllfelmo  hívasore  urbis 
Baremona.  Según  lo  qual  pri- 
mero se  apoderó  de  la  Qudad» 
y  después  de  los  Condes  con  en- 
gaño :  pero  poco  después  con- 
tinuando la  guerra  contra  los 
Franceses  j  perdió  la  Tropa  de 
los  Moros  y  y  huyendo  a  Bar- 
celona y  file  muerto  por  £iccion 
de  Aledrano ,  y  de  otros  Go- 
dos ,  como  ^de  el  mismo  Cro- 
nicón :  Sed  non  multo  post  isdem 
Wilbelmus  bellum  contra  nostros 
instaurans  viSíus  estjomissa  infi* 
delium  copia :  fugaqm  arrepta  » 
dum  Barcinona  se  recipi  posse 
conjideret  y  faSiiom  Aledratml-éf 
quorundam  Gotborum  capitalem 
subiit  poenam ,  sicque  filius  ini-- 
quitatis  periit.  Aquel  non  mul- 
to post  fue  según  los  citados  Ber- 
tinianos, en  el  año  de  850.  y  en 
el  acaba  la  memoria  de  Guiller- 
mo. San  Eulogio  escribió  su  Car- 
ta en  el  año  siguiente  85 1.  y  co- 
mo habia  ya  muerto  ,  puso  con 
el  nombre  el  quondam,  no  por  la 
distancia  de  los  años  en  la  guer- 

V2  ra 

)     TomoX.  fag.  778.  al.  fag.  6oí^.  (i)  Publicado  tn  ti  Tomo  11. 

.  Franc.  de  Cbesncy  j  rcfroduciio  en  el  T«  7.  de  Bouqnet. 
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n  de  Aimn  coDia  escribió  Md^    boido  Onde  en¡;b  A^^ 

lales  >  sino  por  no  haber  ya  en  d 
mundo  tal  hombre. 

28  £steGuillenno  tuvo  otro 
hermano^  hijo  menor  de  su  P^ 
dre  Bernardo  >  cuy  o  nombreno 
exi^esó  Dodana :  pero  sabemos 
se  llamó  Birnardo  como  el  Pa- 
dre :  por  lo  qual  le  intitulamos 
Bernardo  II.  y  que  el  Rey  Car- 
los le  conceoió  los  honcures  de 
su  casa :  pero  saliendo  de  la  Jun- 
ta tcmda  en  Pistis  en  Jumo  dd 
%6/^  como  para  ir  a  sus  £^- 
dos>  se  ocultó  de  noche  en  una 
sdva  bien  armado  ^  con  animo 
de  matar  al  Rey  Oírlos  >  ( que 
quitó  la  vida  a  su  Padre  Ber- 
nardo) y  juntamante  áRodber- 
to  y  RamnulfQ  >  que  eran  los 
comidentes  del  Rey :  descubier-i 
ta  la  ídea>  y  enviandok  a  coger» 
huyó :  pero  d  Rey  le  qukó  los 
Estados,  y  se  ios  dio  á  Rodberto» 
como  renecen  ios  Bertinianos  so- 
bre //  año  864.  y  se  puede  ver 
en  d  Tomo VII.  de  Bouquet ^y 
mejor  en  la  Historia  de  Langue- 
doc  por  los  Benedidinos  de  San 
Mauro :  pues  no  es  de  nuestro 
asunto  mas  que  la  cita  por 
ocasión  dd  Padre. 


paidca  Qautsdina » 6  Gaiwrlhnfc 
parque  la  Vidade  San  Ani^^. 
so,  Abad  Eontandcnse»  (^tdoK 
presa  en  los  Bolaodlstas  «4» 
ddla  aa  de  Julio  )  v(ifia«(i)fa 
fiunosoqiie  iue  por  .Sinhi|aKÍii 
que  le  encomendaron ,  lot  Rfr* 
yes»  y  especialmente  nombra  k 
dd  Emperador  Ijidovkp  P16  i- 
U  Marca  I&paoica»  tenida  con- 
tra Gáutselino  y  Comandante  de 
este  fimite :  Afaxime  #41  (X^^ 
tío)  qtié  impon  donmi  LmioU^ 
€i  míigni  Impirstorís  $jmsm9Jm* 
dem  pMrttíms  Mánd  JBspémkM 
celebrata  ist  adversus  Gamtalk 
num ,  custodem  limitii  Ulimt. 

30  Desdeel  año  812.  se  ha- 
lla ya  el  nombre  de  GoHcdim 
entre  los  Condes  á  quienes  Qr* 
b  M.  dirigió  en  aqud  año  on 
X^ploma  á  favor  de  los  E^n 
ñoles  >  y  los  dos  primeros  á  qtde^ 
nes  nombra  %  saa*  KBerans^i^ 
Gmscelino. .  •  •  CamitUms. 

31  En  la  Escritura  XIL  dd 
Apéndice  de  la  Marca  Híspante 
ca ,  rdieír  el  Emperador  Ludo- 
vico  Pío  al  Conde  Gauctlim :  y 
Baluzio  sobre  el  súío  830.  {2) 
cree  que  este  Conde  era  herma- 
no de  Bernardo ,  Duque  de  Sqn 
timania  y  de  Barcelona.  Lo  mb^ 
mo  sigue  el  Tomo  I.  de  la  His- 

19    También  se  halla  tK>m-    toria  de  Languedoc>  (3)  soISre  d 

a&Q 
(i)    JUnm.  10.  (2)  Üh.J^.4tU  Mdua.  (3)  Fdi.^oj. 
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a.  en  que*  fu¿ .  depuesto    d!oe  65.  de  las  pruebas  de  su 

Tomo  L  se  Vé  el  Diploma  de 


herma 
k^es  res  Itiüdo  )  y  Gau- 
,  participó  también  de  la 
icia  9  según  denota  la  Em.- 
;  de  San  Anseg^  ,  envía** 
otra  él<  Finalmente  perdió 
a  en  el  año  de  834.  coa 
(  el  acusador  de  Bera.  ) 
^eGaucelino  no  fue  Con- 
ncipal,  sino  de  alguna  par- 
territorio,  como  prueba  el 
>  mencionado  ,  ocupada 
xa  y  por  Bernardo. 

SÜNIFREDO, 
iuníeficedo.  844.  y  48. 

Muerto  el  Conde  Ber- 
en  el  ano  de  841.  le  suce- 
i  el  sobiemo  de  la  Marca» 
De  cte  Esp^  ,  Sunifredoy 
tulo  de  Marquesado  »  y 
tndano  solo  la  Septimania^ 
Barcelona :  porque  no  hu- 
ískm  hasta  elsmo  de865.y 
endo  á  Bernardo  Sunifredo 
xxiibrmidad  que  aquel  go- 
la los  Estados  >  correspon- 
oncer  á  éste  con  el  mis- 
a:echo  sobre  Barcelona  > 
e  con  titulo  de  Marquesa- 
j  Gotía  9  que  empezó  des- 
e  acabar  Bernardo ,  como 
los  Autores  de  la  Historia 
iguedoc.  (i)  En  el  Apen- 


Carbs  el  Calvo  año  de  ^44*  en 
fiívor  de  los  Espióles  refugia- 
dos á  la  Septimania  9  y  allí  cons- 
ta el  nombre  ác\. Marqués  Su^ 
niefind0  9  que  los  citados  Auto- 
res juzgan  ser  el  mismo  que  en 
el  829.  á  ^o  de  Setiembre  suena 
en  el  Diploma  del  Apéndice  45. 
por  el  qualLudovico  Pió  conce- 
dió la  Villa  de  Fontcouverte  en 
la  Septímania  a  su  Fiel  Suníefte- 
do:  y  élmismo  que  en  i.  de  No- 
vieníibre  del  año  819.  consta  ser 
Conde  [  de  Urgel  ]  en  la  prime- 
ra Escritura  de  la  Marca  Hi5pa- 
nica«  £1  Diploma  citado  expre- 
sa que  Suniefredo  era  hijo  de 
Borní  y  á  quien  Cario  Magno 
concedió  la  citada  Villa  9  y  su 
hijo  Ludovico  se  la  confirma  á 
Sunifredo  en  la  misma  confor- 
midad. Ya  vimos  sobre  Ausona 
(2)  que  Ludovico  Pío  puso  allí 
al  Conde  Burrel  en  el  año  de 
798.  proprio  para  el  Padre  del 
que  2 1  •  años  después  suena  Con- 
de [  de  Urgel  ]  con  nombre  de 
Suniefiredo  en  el  819.  y  todo  es- 
to conspira  á  que  este  mismo  sea 
reconocido  25.  años  después  con 
el  mayor  honor  de  la  Sptimania 
y  de  la  Marca  Hispánica  9  te- 
niendo el  gobierno  de  Barcelona 
en  el  844.  Pero  no  debe  confun- 
dir- 


)     S9h€  il  año  844.  j  fdg.  712.  (2)  Cáf.  V.  del  Am.  XXrail. 


rse  este  Snnifiredb  con,  ebHim^    s%QÍa{itfa>Vniing>airtito 


trido  que  gobernaba  ent  c 
como  veremos  >  porque 
otros  en  medio. 

33  Los  mencionados  AutD^' 
tores  hacen  á  este  SuniftedOf 
tronco  de  los  Condes  heiedita* 
ríos  de  Barcelona  t  tomando  de 
aqui  el  origen  de  Guifredo  el  Vo- 
Uoso. 

Pero  debe  advertirse  que 
aunque  habla  otros  Condes  t  de 
Carcasana ,  y  de  Rasez  ,  estaba 
aquel  territcnjo  separado  de  la 
Septimania  y  ó  Gothia  desde  el 
atio  817.  según  los  nüsmos  Ach 
tores :  y  de  aquí  resulta  y  que  en 
diciendo  Conde  9  6  Marqués  de 
la  Gothia  >  puede  entenderse  la 
Septimania  y  la  Marca  Hispa- 
nica>  sin  embargo  de  haber  otros 
Condes :  porque  estos  no  perte- 
necían á  la  Gothia  desde  el  ci- 
tado año  817.  y  ésta  incluía  la 
Narbonease  y  Barcelona  hasta 

el  %6^. 

•I 

ALEDRAN.  848.  5a 

34  Ya  vimos 9  (al  hablar 
de  Guillermo  9  hijo  de  Bernar- 
do )  que  Aledrano  gobernaba 
á  Barcelona  y  su  Condado^  (m/- 
tode  illius  urbis  Ó*  llmitis  Hts-^ 
panici )  por  los  años  de  848.  y 


ntndonado  GUiknÉb 

bembardo^y  AledbraíKH  vceodfe» 
dobs y  apoderándose  ááhOié» 
dad:  pero  después  Alfidttnbw 
taleció  de  tal  sóéttlí  sirptiiiii» 
^e  los  suyos  quiuotí  ktUa 
al  enemigo  en  el  850.  0000  atf 
queda  probado. 

35    No  consta  hasta  qaaiH 
do  gobernó  Aledrano» 
b  f  oue  en  d8<(.  teala 


f 


•  I  •  I 


UDALRIOa  85^. 

3^  Este  nombre  se  escribé 
variamente  Udalrico  9  Odalrioh 
Adalaricoy  Hudolrico»  y  todos 
se  reputan  uno  mismo  ,■  cotno  loi 
de  AdefonsO)  IldefonsQ> 
so  9  Amphus  &c. 

37  En  el  año  de  8yí. 
este  Señor  Conde  y  Marques 
territorio  de  Narbona  y  _ 
la  concesión  hecha  por  GurbS 
el  Calvo  en  aquel  año  al  Asm* 
bispo  Fredulo ,  (2)  donde  se  kor 
Hudolricus  inclHus  comes  ^  mári' 
chio  y  del  mismo  modo  qae  d  su- 
cesor Humírido  en  otra  dd  a&0 
859.  C3)  Humfridi  carissbiü  m- 
bis  camitis  ac  márcbionis :  la  qual 
Escritura  es  donación  de  costf 
en  el  mismo  territorio  de  Nar^ 

bo-'' 


(O    Ntfm.  27.  (2)  FübUcadd  en  elTom.I.  di  la  Historia  de  L4nffieÍHi¡ 
Apend.  8i.  (3)  Puesta áUi  en  ti  Afend^  siguiente. 


Gtihmítdores  de  (Barcelona.  Udalr 

:  y  sabiendo  queHumfri-  de  U  Goda  y 
I  entonces  Conde  de  Bar- 
I  y  de  la  Narbonense  >  lo 
^  corresponde  aplicar  an* 
d  855.  a  Udalrico :  y  se» 
SCO  fue  poco  tiempo  0)n« 
Marques  de  la  Gothiay  de 
lona. 


JNFRIDO.  8)8.  y  ^4. 

Algunos  confundieron  á 
on  el  Sunifredo  de  arriba: 
los  interpuestos  prueban  la 
ncia.  Del  hay  ilustre  men- 
rn  el  Apéndice  VI.  que  pu- 
en  el  Tomo  X.  sobre  la 
adon  de  los  Mártires  Jor« 
\urelio  9  y  Natalia  desde 
3ba  a  París  9  año  de  858. 
lyo  num.  2.  se  dice  Hun^ 
Marqués  de  la  Gotia  9  y  es- 
illi  en  la  Narbonense  9  pe- 
da en  Barcelona  un  Vizcon* 
llamado  Sunífrido  ^  el  qval 
30ocido  de  los  Mongqs  que 
n  por  las  Reliquias :  Stmi-' 
m  ijusdifn  CfviMispost  Cc^ 
$  frlmum.Bstc  ks  dio  no- 
de  los  Mártires  de  Gordo- 
^  el  mismo  Condf  Hunfri^ 
ocegió  los  Monges  9  dando 
fiivor  Cartas  para  jíbdilu^ 
3obemador  de  Zaragoza9 
idote  los  protégese  sobre 
ge  á  Córdoba  9  como  cons- 
9  nunu  5*  y  según  esto  sa- 
s  que  Huofiido  Marqués 
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de  la  GotIa9  egerda  jurlscUcdon 
en  Cataluña  9  y  se  decia  Conde 
de  acá  9  con  Vizconde ,  6  lugar- 
teniente en  Barcebna  9  (  Suni- 
frido  9  que  era  el  ^ü^mr^  después 
del  Cande  )  y  como  tal  Conde 
tenia  Hui^do  hecha  paz  con 
el  vecino  Moro  de  Zaragoza  9  y 
se  empdió  con  el  sobre  la  pre^ 
tensión  referida. 

39  No  puede  pues  dudarse 
que  Hunfiido  era  Conde  de  Bar* 
cetona  en  el  858.  atinque  los 
nuestros  no  le  hayan  conocido. 
Los  Anales  Bertlnianos  refieren 
sobre  el  año  863.  que  este  Hun^ 
frldoy  Marqués  de  la  Gothia  9  se 
apoderó  de  T^osa  9  Instigado  de 
los  mismos  Qudadanos  9  que 
acostumbraban  mudar  Condesi 
y  esto  fue  sin  consentimiento  dd 
Bjey  Carlos  9  (  Hssnfridm  Gaíbia 
Mareblo  she  cmscieníla  Cara* 
li  Regís  9  &c.  )  por  b  que  al 
año  siguiente  se  apoderó  el  Rey 
de  las  Ciudades  y  fortalezas  díe 
la  Gotia  9  como  aUí  añaden: 
864.  Missos  suos  ad  reeipiendas 
ekiltates  (^-  eastella  so  Gotbiam 
misit. 

40  Privado  asi  Hunfirido  dd 
Marquesado  9  y  tomado  a  car- 
Corona  9  se  le  conce- 
:y  Carlos  áBemardo, 

hijo  de  Bernardo  9  y  hermano 
de  Guillermo  9  el  qual  le  gozó 
poco  :  porque  en  el  mismo  año 
se  descompuso  con  d  Rey  des- 


pues  de  la  Dleca  de  PiaU » cof^    ñores,  s^tmoMsafiQcItM  «tf 


mo  ya  digjunos»  (i)  y  pasó 
á  Roberto.  Otra  porción  de  la 
Gotia  dio  el  Rey  a  otro  Bemar^i 
do>  hijo  también  de  BemardOit 
pero  diversa,  del  ya  nombia¡ck> 
Conde  de  Sqptioiatua  >  padre:  de 
Guillermo  y  dd  Bernardo:  por- 
que este  casó  coa  Dodana  h  y 
aquel  con  hija  de  Rorigon  i  lla- 
mada BikbUde  ,  como  explica 
Bouquet  (  2  )  sobre  los  Anales 
Bertinianos  >  que  en  el  aña  de 
^6^*  ponen  esta  noticia:  Bít^ 
nardum  ,  $x  quodam  Bernardo 
&  filia  Éúrígoms  Comitis  natwn% 
in  Gótbiam  mHtim^partem  Ipslus 
Marebid  illi  wmmittiu  Consta 
pues  que  en  d  año  de  865.  es- 
taba dividida  en  dos  partes  k 
Gotia :  una  en  Roberto :  otra  en 
Bernardo ,  cuya  madre  era  hija 
del  Conde  Rorigon  y  y  corres- 
ponde intitularle  IIL  por  la  con- 
íiiúon  origuiada  de  identidad  de 
nombres.  No  sabemos  á  aqual 
dcstos  perteneció  la  Marca  His* 
pánica  :  pero  Roberto  des&utó 
poco  su  gobierno  >"  pues  murió 
al  año  siguiente  9  866.  en  com- 
bate contra  los  Normanos,  se- 
gún el  mismo  Analista  Beninia- 
no.  £1  Bernardo  III.  proáguió 
con  el  Marquesado  de  la  Gothia 
hasta  el  año  878.  en  que  fue  ex- 
comulgado 9  y  privado  de  ho* 


••  «friu 


■•i)ii 


db  EcKH 
da ,  ios  quales  nü  fuoxn  jvmm 
por  nuestros  Esaitoco  y  y  fttf 
escribieroii  Cosas'  muy  dlycns 
de  las^aqui  jsumntadiiSft.epi  que 
00  f  onvkne .  detffknias  »  tanto 
por  no  ser  EdesiasticiL  úmálB^ 
ría,  como  por  no  tener  atitod- 
dad  qttantó  desdice  de  laspcue^ 
Í>as  referidas. 

»  i  ■    I  • 

^  ■  T  ■ 

DB     LOS     con  DBA 

Praprietarios   de  Bonekmk 

GUIPBEDO  I.drelhs9. 

41  El  primer  Conde  que  sí 
halla  después  del  ano  dtado  de 
878..  se  Ihmó  Wifredo  f  que  ai« 

ganos  llaman/^^  >  y  otros  Gitt- 
edo  y  cuya  voz  adoptamoSt 
pues  algunas  Escrituras  Uaman 
Gulfredo  a  Wi&edo  d  Vdkm^ 
por  d  uso  que  ha  prevaleddo^ 
de  mudar  las  W.  en  ,G.  ama 
Guillelmus  por  WiUelmus  &c.  La 
Historia  moderna  de  Languedoc 
previene  (3)  que  Wifredo  >  Gui- 
fredo;,  Agrifedo  ,  EfrkUo  »  y 
Hunfrido  y  son  un  misma  noom 
bte  con  diversas  tetaünadone^ 
(como  ya  dtgimos  de  Adofon- 
so  sobre  Udalrico  &c  )  y  atia 
de  aqui  se  vale  para  entroncar 
al  Guifiredo  presgice^Coil  eLHuo- 
frido  ya  dicho^':  í.. 

(I)     ^um.^%.  (2)  TQme  7*tH'  ^9*  (?)  ^^-7^1^ 


iUJ,' 


C§ndes  de  Barcelona.  Guifredó* 


Este  nombre  se  hizo  muy 
K>  9  por  convenir  al  primer 
le  (MX)prietario  de  Barcelo* 
^ues  los  mencionados  hasta 
p  eran  como  Gobernadores 
los  por  el  Príncipe ,  a  quien 
lan  fidelidad)  y  deferían  co- 
i  Sobciáno  sus  derechos: 
Guifiredo  fue  Señor  y  G)n- 
roprietario  del  estado  :  á 
I  el  Rey  Carlos  el  Calvo 
¡ó  el  feudo  ,  como  dice  la 
alo^  puesta  al  principio 
i  Constituciones  de  Cataíu- 
y  esfuerza  el  Agustiniano 
en  su  Espejo  de  Cataluiia> 
quedando  desde  entonces 
edo  y  sus  descendientes  Se- 
i  proprietarios  del  Condado: 
so  esto  ocasionó  la  fidta  de 
¡a  que  hay  en  los  Escritores 
quel  tiempo  acerca  de  la 
a  Hispánica  después  de  Hun- 
y  Bernardo  III.  porque  no 
meciendo  ya  al  gobierno  de 
ja  9  le  omitieron  los  Fran- 
9  y  no  tenemos  pruebas  de 
r  dudado  los  Espióles  de 
>Ir  >  puesta  toda  la  atención 
mas  principal  de  mantener 
dantar  sus  conquistas ,  li- 
le cada  dia  con  enemigos 
eman  a  sus  puertas. 

El  mas  antiguo  Escritor 
IMonge  de  RipoU  y  que  el 
:  Marca  en  el  capitulo  ul- 
m.  XXIX. 

$.17. 


16  r 

timo  dice  escribió  en  Pcrpifianí 
año  1194.  Balucio  que  impri- 
mió allí  esta  Obra  con  titulo  de 
Gesta  Comitum  Barcinanensium^ 
advierte  en  el  titulo  ser  escri- 
ta cerca  del  año  upa  pero  con- 
forme la  dá  es  del  fin  del  siglo 
XIII.  pues  llega  hasta  el  1295. 
sin  que  en  lo  antecedente  conste 
segunda  mano  de  continuador^ 
y  acaso  es  posterior  »  pues  na 
está  cabal  j  ni  se  sabe  lo  que  la 
falta.  Es  en  fin  la  Obra  mas  an- 
tigua» y  como  tal  la  fueron  adop- 
tando los  que  escribieron  des-i 
Eues  9  en  el  modo  en  que  la  ha- 
aron  :  por  ser  los  agios  pasa- 
dos mas  dispuestos  a  copiar,  que 
a  discernir :  y  en  cosas  de  400.' 
años  (  en  que  el  Autor  distó  del' 
primer  Conde  )  era  &cil  mez-^ 
ciarse  muchas  voces  del  vulgo^ 
que  no  examinadas  por  docu- 
mentos verídicos ,  corren  auto-i 
rizadas  por  Escritores  posterio- 
res en  fe  precisamente  del  pri- 
mero :  y  asi  muchos  se  reducen 
a  uno. 

44  Dice  pues  y  que  Guifrc- 
do  y  Señor  de  la  Villa  de  Asfriam 
en  el  Conflant  junto  al  Rio  The- 
cis>  logró  por  su  gran  mérito  y 
&ma  el  Condado  de  Barcebna, 
que  le  dio  el  Rey  de  Francia  de 
aquel  tiempo.  Yendo  en  cierta 
ocaáon  á  Narbona  con  su  hijo 


.•  ? 
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llamado  también  Gulfredo ,  se    concurrió  d '  Conde  aáaaT 


excitó  una  pendencia  en  que  un 
Francés  echó  mano  á  las  barbas 
de  Guifredo>y  éste  vengó  el  desar 
cato  9  atravesándole  con  la  e^* 
da.  Preso  por  esta  muerte ,  y  lle- 
vándole á  presencia  del  Rey  9  se 
originó  otra  disensión  9  en  que 
murió  Guiíredo.  Su  hijo  llegó 
á  la  Corte :  y  condolido  el  Rey 
de  la  muerte  del  padre ,  enco- 
mendó el  hijo  a  un  Conde  de 
Flandcs  para  que  le  criase. 

45     Tenia  aquel  Conde  de 
Bandes  una  hija  >  á  quien  cono- 
ció el  Joven  Gulfredo :  y  lie- . 
gado  esto  a  noticia  secreta  de  la 
madr¿  de  la  señorita  y  juramen- 
tó a  Guifiedo  sobre  que  la  to- 
maría por  muger  en  llegando  a 
recobrar  el  Condado  del  padre 
en  Barcelona.  Vistióle  de  ropa 
pobre  en  trage  de  peregrino ,  y 
aconipañado  de  una  vieja ,  le  di- 
rigió a  Barcelona ,  en  cuyo  ter- 
ritorio vivía  la  madre  de  Guifre- 
do ,  que  luego  conoció  al  hijoi 
por  quanto  la  naturaleza  le  hi- 
zo velloso  en  parte  donde  no  tie- 
nen pelo  los  demás   hombres, 
(  que  hay  quien  diga  era  en  h 
planta  de  los  pies )  y  por  esto  di- 
íLcn  es  intitulado  el  Velloso. 

46  Reconocido  por  los  Mag- 
nates de  Barcelona  como  lii)o 
del  d;^sgraciado  Guiíredo,  le  ad- 
mitieron por  su  Señor :  y  estan- 
co todos  juntos  en  sitio  donde 


Barcelona,  llamado «r4^!Mm»,qde! ' 
era  Francés  ,  le  mató  Gtdfredft' 
por  sus  manos,  y  consigiiió  d 
Condado  ,  casándose  cotila  Se- 
ñora referida,  cuyos  píariéiitts- 
le  introdugeron  en  la  grada  dd^' 
Rey ,  que  le  dio  aquef  Cbndi-' 
do ,  y  le  tuvo  müchatiMipb eñ 
su  Corte ,  hasta  que  noddbsb  d* 
Conde  de  que  los  Sicacefios  1ih< 
festaban  su  tierra ,  y  casi  tóba- 
la dominaban ,  picUó  Tropas  al ' 
Rey :  pero  este  no  pudlemfolar 
dir ,  le  concedió  que  d  áesaio-' 
jase  los  enemigos  j  qudlaria  Se- 
ñor proprietario ,  como  lo  con- 
siguió :  pues  juntando  gente  de' 
varias  partes ,  expelió  á  los  ene- 
migos de  todos  los  contomos  de 
Barcelona  hasta  Lérida ,  y  se  hi- 
zo Señor  proprio  dd  ConiadOf' 
E rimero  entre  todos  los  Condes 
ereditarios.  Este  es  (  dice )  d 
modo  con  que  el  Condado  dé 
Barcelona  pasó  de  los  Reyes  de 
Francia  a  los  Condes  propriett- 
ríos :  y  este  Conde  es  el  que  a* 
pelidos  los  Sarracenos  fundó  é 
Monasterio  de  RípoU  en  el  año 
de  888.  donde  yace  ,  habiendo 
vivido  hasta  el  año  de  91 2.  co- 
mo dice  en  el  cap.  3.  (  pero  mu- 
rió antes). 

47  Este  es  el  origen  de  los 
Condes  de  Barcelona  como  te 
escribió  el  Anónimo  de  Ripo^^? 
que  es  el  mas  antiguo  entre  )o^ 
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dos :  y  este  es  el  prínci-    do.  Añaden  que  como  el  Rey 

Carlos  envió  dos  veces  á  prcn^* 


le  reputan  &buloso  el  Se- 
iurca,  (i)  y  Balucio,  (2) 
¡clarado  fabuloso  este  prin- 
confíesa  que  lo  demás  es 
me  con  los   documentos 
os.  Los  esclarecidos  Bene- 
«  Escritores  de  Languedoc 
>cen  en  lo  referido  mez- 
verdades  y  de  fábulas.  (3) 
xn  como  cierto  y  que  un 
i  Guifredo  fundó  en   el 
d  Monasterio  de  Ripoll. 
le  este?  6  sus  ascendientes 
I  Señores  y  descendían  del 
b  d^  Arrian  en  el  Rose- 
porque  estos  Condes  le  do- 
á  la  Abadía  de  Cuxa  9  (en 
ttio  Rosellon)  y  alli  tenian 
ido  otras  tíerras.  III.  Que 
y  probable  haber  sucedido 
edo  el  Velloso  a  otroGui- 
y  Ó  Hunfrido  (  de  quien  ya 
mos)  6  bien  immediatamen- 
despues  de  Salomón  Conde 
xdaña  9  que  en  el  869.  pa- 
romandaba  la  Marca  His- 
a  9  porque  se  la  habría  con- 
0  el  Rey  Carlos  después 
infirido ,  y  muerto  Salomón 
ria  en  el  Velloso  » que  era 
ite  muy  cercano  de  Hunfiri- 


der  al  Conde  Hunfrido »  y  éste 
huyó  hacia  Italia?pudo  haber  si- 
do muerto  por  los  Ministros  del 
Reyi  y  dir  esto  ocasión  al  modo 
con  que  el  Monge  de  Ripoll  cuen« 
ta  el  origen  del  Velloso :  en  quien 
admiten  que  pudo  haber  casa- 
do con  hija  de  un  Conde  de 
Flandes :  pero  no  asienten  a  las 
particularidades  referidas  sobre 
este  casamiento. 

48  Tampoco  son  precisas 
para  lo  principal ,  que  conáste 
en  reconocer  un  personage  ilus- 
tre descendiente  de  los  antiguos 
Condes  entre  cuya  sangre  anda- 
ba el  Gobierno  >  o  Con&do  eleQ 
tivo  de  la  Gothia  9  Septimania^ 
Narbonense ,  y  ótaluña »  que 
llamaban  Marca  Hispánica  >  pos 
ser  el  limite ,  y  confín  de  Esp2r^ 
ña  con  la  Francia  >  cuyos  Reyes 
empezaron  la  conquista,  y. por 
eso  mantenian  la  Regalía  de  po- 
ner.Gobemadores  con  titulo  de 
Condes  ,  6  Marqueses  ,  por  la 
Marca  y  y  nombre  de  la  Gothia^ 
por  haber  pertenecido  á  los  Re-^ 
yes  Godos  toda  la  Galia  Narbo-» 
nense  con  Carcasona  y  NimeSf 


)     Llb.  3 .  Cdf.  ;  o.  (i)  Alli  ^  lib*  4.  f.  400.  jK  en  el  Frologo  ^n.  }  ^ 
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50  y  que  dice  eta  hijo  de  oteo    fiíe  Conde  antes  de  Siáec 


dei  mismo  nombre:  Témpora  Dnl 
Parrelli  Comitis  filH  qmniém 
VJifredi  eJMdetn  nominls  numu^ 
patL  Si  el  hijo  tenva  él  mismo 
nombre  que  el  padre  Wifirodo^ 
claro  está  se  llamaba  Wifredo  • 
y  no  Borrel ,  que  es  muy  diver* 
so  hombre  :  y  asi  debe  enten- 
derse Guinredo  donde  está  es* 
criro  Borrel :  porque  sin  duda  el 
traslado  de  la  Escritura  que  allí 
se  dice  hecho  en  tiempo  de  Bar^ 
reí  9  es  áú  tiempo  de  Gidftedo 
el  Velloso  >  esto  es » ^/  mHo  m 

que  murió  el  Rey  Odon(%99)y 
entonces  gobernaba  el  Velloso^ 
sin  duda  alguna.  Debe  pues  en^ 
tenderse  este  Guifrcdo  donde  di- 
ce Borre! ,  aunque  Borrel  fuese 
sobrenombre ;  porque  d  Vello^ 
so  y  hijo  de  otro  de  su  mismo 
nombre  9  sin  duda  se  llamó  Gul-^ 
fredo.  A  lo  mismo  &vorcce  el 
llamar  Conde  al  escrito  Borrdb 
pues  ningún  Conde  huvo  en  el 
año  de  la  muerte  de  Odón  ,  si- 
no Guirredo.  Ni  entre  los  hijos 
del  Velloso  se  ha  oído  Conde 
Borrel ;  lo  que  no  sucediera  9  si 
hubiera  sido  Conde.  Debe  pues 
entenderse  la  Escritura  de  Suñer 
del  año  944.   de  su  hermano 
Guifredo  U.  (  6  Miro  )  aunque 
tuviese  sobrenombre  de  Borrel: 
pues  este ,  (  ó  aquel )  y  no  otroi 

(i)    íSm.  6u 


iir*.itir 


podeibos  adnldrliHcrd^ 
\o  9  llamada  Bond  9  diverso 

los  quatio  Varones  conoddofl» 
no  ocom  prueba  mas 
urgente. 

52    Murió  el  Vdbso  átales 

de  Febrero  dd  año  907*  IixUc^ 

don  X4£o  8.  deCarlüs(elSiiih 

de)  en  que  su  hijo  Miro  dotó 

u  l^icsin  de  Castraserrs  >  y  le 

sapoM  étí6mto  i  lü^pgr  d  €0iuUm 

progenitori  meo  DombeQ  (ímtfMi 

íUustrlssbm  Mareblcm  sidifm 

sequintilms...4dificatáuBa  dÍ90h 

vivia  el  Velloso  9  pues  entonces 

hizo  a  RipoU  lá  donación  escam* 

pada  en  la  Msurca,  (1)  qucBalii* 

zio  coloca  bajo  el  año  90U  y 

puede  reducirse  al  904»  pcMr  b 

data  que  fue  en  Agosto  del  aBo 

4*  del  Rey  Carbs :  y  aunque  tih 

vo  varias  Épocas  s   Barcelona 

empezó  por  la  ultima  del  poi. 

como  veremos  en  el  Cond¿  á- 

guiente.  Falledó  pues  el  Vdb» 

so  después  del  90/^  y  antes  dd 

907.  en  el  905»  o  siguiente  al 

principio  9  (  porque  la  Escritucí 

de  Miro  en  20.  de  Enero  dd 

907.  le  supone  difunto »  y  atf 

habla  otro  Conde  a  fin  dd  90&) 

£1  Concilio  de  Barcelona  en  aqod 

^o  de  6.  di  a  entender  que  car. 

tonces  gobernaba  ya  el  Coad$r 

do  Gtturedo  hijo  del  primen» 

poc- 
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^te  se  halló  presente>    Mirón  con  titulo  de  G)nde  de 

Barceltma  en  Escritura  del  aiio 
90J.  en  que  lo  era  Guifredo  U. 
que  sucedió  al  padre  in  Comrton 
tu  Barcbinóna  ,  y  Mirón  no  lo 
fue  hasta  morir  este  su  herma- 
no Guifredo  9  que  no  teniendo 
sucesión  y  ocasionó  pasase  a  él, 
como  immediato ,  el  Condado 
de  Barcelona.  En  el  año  de  907. 
se  intitula  Mirón  Conde  (  en  la 
Escritura  de  Castriserra  )  pero 
no  de  Barcelona  9  (  pues  lo  era 
su  hermano  Guifredo  en  aquel 
año  )  y  asi  lo  seria  de  otra  par- 
te ,  V.  g.  de  Besalú  9  como  Su- 
ñer  era  G>nde  de  Urgel  despues* 
de  faltar  el  Velloso :  y  en  apoyo» 
de  aquel  Condado  de  Besalú  en 
Mirón  9  vemos  que  su  hijo  01i«** 
va  Cabrera  le  sucedió  en  el  mis^ 
mo  Condado  de  Besalú  y  Cer- 
daña.  Era  pues  el  padre  Miroii 
Conde  de  Besalú  por  disposición 
de  su  padre  el  Velloso  9  que  al 
otro  hijo  Suñer  dio  el  Condada 
de  Urgel  9  dejando  asi  acomo- 
dados a  los  tres  hijos.  El  mayor 
fue  el  presente  Guifredo ,  que  le 
sucedió  en  el  Condado  de  Bar- 
celona. 

54  ^e  Guifredo  IL  casó 
con  Gar senda ,  cuyo  nombre  ex- 
presa el  Testamento  9  (2)  pero 
no  tuvieron  sucesión  ,  y  dice  el 
Monge  de  Ripoll  9  que  murió 

por 

Tom.  L  fág.  ']i'].  (2)  tscfUíiíd  6^deU  iídrcs  coL  8} 8. 


«la  al  otro ,  C  restaura- 
usona ,  que  fue  el  Ve- 
omo  personas  distintas  9 
conocen  los  Autores  de 
Ja  de  Languedoc  9  (i) 
3  fevorece  el  condam 
ado  sobre  el  Velloso 
ipio  del  907.  Diremos 
e  este  íalicció  9  á  mas 
en  el  ^06.  en  cuyo  ün 
onde  su  hijo. 

yiEDO  //.  (¿)9i4. 

Muerto  Guifredo  I.  en 
le  sucedió  Guifledo  U. 
mayor  9  como  dice  el 
de  Ripoll ;  Cui  successH 
'us  major  in  Comvatü 
md.  Al  nombrar  los  hi- 
jo en  primer  lugar  á  Ra- 
pero  como  desde  el  aiio 
:  hallaba  Monge  en  Ri- 
uedó  por  mayor  el  si- 
,  llamado  Guifredo  co- 
adre ,  y  esta  identidad  de 
s  ocasionó  alguna  con- 
El  que  se  diga  Conde  de 
la  desde  el  año  906.  no 
zt  el  Velloso , (ya  difim- 
\  Guifredo  II.  que  desde 
te  del  padre  le  sucedió 
mdado  de  Barcelona  has- 
10  p  1 4.  De  aqui  resulta, 
>  bien  Baluzio  en  poner  a 
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por  veneno.  E  ano  fíie  el  914*    Zurita  en  los  índices:  en.  Dl^ 


en  26.  de  Abril  >  como  expresa 
la  Inscripción  del  sepulcro » oou- 
servada  en  el  Convento  de  San 
Pabb  de  Barcelona » impresa  por 


go  9  (i)  y  en  Pujades  con  lósxah 
rayeres  antiguo^ ,  abccvitton^ 
y  enlaces^  que  oftecea  esa  lcQ« 
don: 
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^5f    Han  variado  mucho  los 
¡Autores  sobre  este  monumentOi 
no  faltando  quien  recurra  á  ser 
de  Guifiredo  el  Volloso  9  por  no 
conocer  b  prevemdo  so^re  que 
habia  muerto  algo  antes  de  Ene* 
ro  de  907.  y  hoy  consta  ser  mo- 
numento de  su  hijo  Guifiredo  IL 
£1  año  de  la  muerte  está  bien 
caraderizado  con  el  de  la  Era 
Española  y  el  de  Christo  914. 
que  algunos  pretetxlen  tener  yer- 
ro>  entre  los  quales  Baluzio  (2) » 
que  pone  muerto   en  el  año 
de  91 1,  á  Guifiredo  Conde ,  hi- 
jo de  Guifiredo  Conde  de  Bar- 
celona >  y  en  el  año  siguiente  de 
912.  pone  la  muerte  del  Vello- 
so. Yo  no  sé  como  escribió  es- 
to. Antepuso  a  la  Era  y  al  año 
de  Christo  el  del  Rey  Carbs : 
pero  no  probó  que  su  Época 


fuese  precisamente  d  aSo  89S1 
en  que  muriódRey  Odoncj^ 
sabemos  que  no  todos  admkie* 
ron  desde  entonces  a  Cados ,  sí^ 
no  que  proseguían  contando  los 
años  por  la  muerte  de  Odoat 
sin  reconocer  Rey ,  como  mnei^ 
tra  la  Escritura  mencionada  eib 
el  Tomo  IX.  de  los  EscritcH»  d( 
la  Francia:  (3)  Anno  primo  fi| 
obii^  Odo  ReXyChriao rr¿ 
Rige  sperante.  No  tenían  pues  iQi 
conocido  Rey  en  el  smo  primoiti 
ro  después  de  morir  .Odón » qo^ 
fue  d  año  de  898.  Algunos  íxh 
marón  por  ^  primero  de  Gu^ 
bs  (  el  Simple)  al  año  de  9ooi|<  ^ 
y  ul  es  la  Escritura  duda  d|) 
Castroserra  y  año  de  907.  odav^Lj 
de  Carbs :  lo  que  nopodia 
el  Notario,  si  tomara  por  año  ^ 
mero  al  de  898.  porquedeste  4' 


dq 


í 


Condes  de  Barcelona.  Guiíredo  H. 


.  van  9.  ü  diez  añoSy  y  ño 
¡no  ocho  contantando  i. 
,  2.  al  901.  y  asi  hasta  el 
ti  que  dio  el  8.  (  que  fue 
ca  IV.  de  Carlos  en  las 
del  Tomo  antecedente.) 
empezaron  por  el   aik> 
fin  del  900. (que  es  k 
Época  de  Oírlos  )  y  es- 
Barcelona  9  según  pru^ 
scritura  puesta  aquí  so- 
Obispo  Teodorico  ,  la 
.  año  4.  de  Carlos  post 
Odonis  en  Odhibre  del 
Christo^  suponiendo  atk> 
I  ai  901.  ó  fin  del  900.  Lo 
;uponen  los  Testamenta- 
:e  Guiíredo  II.^  en  la  Es- 
{4.  de  la  Marca  >  (i)  he- 
[.  de  Diciembre  del  año 
Zarlos  5  (  que  correspon- 
.4.  en  que  murió  )  y  no 
en  que  la  pone  Baluzio: 
el  Tomo  IL  de  Langue- 
hay  Escritura  del  Ar- 
de Narbona  Amusto» 
x)r  Junio  del  911.  po- 
i  de  Carlos :  Anno  Yer-^ 
mati    DCCCCXJ.    die 
al.  Jul.  anno  XIL  Ejh 
obitum  Odonis :  y  si  aqui 
»rria  año  12.  de  Carlos 
.  de  Christo  9  no  debió 
reducir  al  mismo  año 
Christo  la  Esaitura  he- 
^XIX. 
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cha  en  el  14.  del  Rey  ,  pues  es- 
ta fue  dos  años  después  de  la 
otorgada  en  el  año  12.  del  Rey: 
y  ni  una  ni  otra  tomaron  poc 
Época  de  Carlos  al  898.  de  Balu* 
zio  >  uno  al  900. 

^6    Los Padresde  San  Mau« 
ro  (j)  reconocen  en  este  Rey 
Carlos  la  Época  del  smo  900. 
demás  de  la  del  898.  Lo  mismo 
ponen  los  del  Tomo  IX,  de  los 
Escritores  de  la  Francia ,  (4)  y 
esto  es  lo  que  siguió  el  Autor 
del  Epitafio  alegado  de  Gui&e- 
do ,  que  supone  año  i.  de  Car- 
los a  principio  del  901.  ó  (in  del 
900.  de  modo  que  el  año  i  •  del 
Rey  corría  por  el  901.  y  el  año 
i±»  por  el  914.  según  la  Tar> 
bla  del  Tomo  precedente.  Ña 
merece  pues  censura  el  Epitafio^ 
ni  deben  corregirse  los  ^os  % 
que  por  la  Era  Española ,  y  la 
Christiana  están  contestes :  y  ser 
gun  las  varias  Épocas  del  Rey 
Carlos  el  Simple  corresponde  a 
las  Eras  del  año  14.  de  aquel 
Rey. 

Tampoco  perjudica  el  hallar* 
se  en  Barcelona  el  Epitaño  de 
quien  el  Monge  de  BipoU  dice 
yacjc  en  aquella  casa:  porque  pu- 
do ser  dispuesto  el  sepulcro  ca 
Barcelona ,  trasladando  á  RipoU 
los  huesos  j  y  quedándose  allí 


Y    •  la 

Col.  838/  (2)  Col.  J4.  de  Ids  Pruebas.  (3)  Tom.  lU ielaEü^ 
Ungutdoc ,  f4g.  553.  (4)  ?4g.  467. 
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la  piedra.  La  autoridad  de  este     denada  su  Ctx)noIogia  :  la  qual 


Monge  urge  en  lo  que  no  tenga 
nada  en  contra  :  pero  no  quan- 
do  lo  haya :  porque  fiíc  poste- 
rior en  cosa  de  400.  años :  y  el 
caraftcr  desta  piedra  (  como  se 
vé  en  Pujadcs )  es  sin  duda  de 
ílííucho  mayor  antigüedad. 

MIRO     TIL     CONDE 
proprietario.  (c)  929. 

'57  Muerto  Guifredo  II.  sin 
Sucesión ,  hetedó  su  hermano 
immoiiato ,  Mir ,  Miro ,  ó  Mi- 
jon  ,  cuyos  hechos  muestran  ser 
hereditario  el  Condado  como  en 
Príncipes  proprictarios.  De  este 
dice  el  Monge  de  Ripoll,que 
tuvo  el  Condado  de  Barcelona 
18.  anos,  y  que  murió  en  el 
929.  lo  que  prueba  pocaexadli- 
titud  :  pues  al  padre  le  pone 
muerto  en  el  91  i.  y  dice  le  su- 
cedió el  hijo  mayor ,  (  que  era 
Guifredo  II.)cuyos  anos  se  deben 
añadir  al  de  91 2.  y  aá  no  que- 
dan 1 8 .  para  el  que  pone  muer- 
to en  c\  29.  pues  rebajados  18. 
resultaba  haber  empezado  en  el 
911.  y  entonces  no  gobernaba 
Miro ,  sino  su  padre ,  que  dice 
murió  en  el  año  siguiente  912. 
y  si  a  este  se  añade  los  años  del 
sucesor  Guifredo  II.  quedan  me- 
nos para,  Miro.  Vi  pues  desor- 

{O    Col.  8j} . 


debe  arreglarse  a  lo  prevenido: 
pues  (  como  ya  vimos  )  el  mis- 
mo Miro  supone  difunto  á  sa 
padre  el  Velloso  en  el  907.  en 
que  hizo  la  dotación  de  Castra 
serra.  Entonces ,  y  3.  años  des- 
pués ,  vivía  el  sucesor  del  Vello- 
so,  su  hijo  Guifredo  II.  que  mu- 
rió en  el  914.  según  d  Efñt^ 
referido.  No  pudo  pues  ser  Con- 
de de  Barcelona  Miro ,  hasta  es- 
te 2Jio  de  914.  y  á ,  como  dice 
el  Monge,murió  en  el  29.  resul- 
ta que  solo  gobernó  este  Con- 
dado 15.  años.  En  el  de  907.  k 
intitula  Conde  la  Escritura  (k 
Castroserra:  pero  no  dice  deBéo^ 
f f /ww.  De  esca  lo  era  su  herma- 
iK)  Guifredo  II.  en  aquel  año:  d 
otro  hermano  Suñer  lo  era-  de 
Urgel :  y  según  esto  ,.Miro  en 
Conde  de  Besalü  y  Cerdaña^ 
en  cuyo  Condado  le  sucedió  d 
hijo  segundo  Oliva  ,  heredan^ 
do  el  de  Barcelona  el  primero. 

5  8  Casó  Miro  con  Ava :  y 
tuvieron  los  hijos  que  refiere  h 
misma  madre  Ava  en  la  Escri- 
tura  76.  de.  la  Marca ,  (5)  donde 
nombra  quátro ,  llamados'  Scnio^ 
fredo ,  Guifredo ,  Oliva ,  y 'Mí* 
ro ,  y  a  los  tres  primeros  le»  m¿ 
titiria  Condes ,  al  ultimo  Levitas 
El  Monge  de  Ripoll  solo  nombra 
tres  hijos  >  omitiendo  al  segun- 
do 


Condes  de  Éai^cetoua.  Miro. 


fredo.  Diago  pone  los 
adiendo  por  quarto  y  ul- 
Endescarrecbs  >  sin  mas 
que  el  decirlo  Jayme 
líes  >  Escritor  del  medio 
3  XV.  (  como  refiere  en 
hojas  siguientes ,  folio 
\  citada  Escritura  de  la 
^  mas  autentica  :  Ego 
nitissa  ó' fila  ff^i  SenitH 
'Jomes  y  &  Wifreduí  Ca- 
'  Oliva  Comts  »  ¿^  Miro 
f  nos  simsd  &c.  donde 
ú  número )  nombres ,  y 
z  los  hijos.  Al  primero 
edo  )  dice  Diago  (i)  que 
llaman  Wifrcdo ,  pem 
imento.  Asi  ]eDoml»:a- 
nich^yMiguél  CartxH 
que  Indica  iiaber  cono- 
guno  á  Guifredo  >  y  le 
aron  con  Seniofredo :  pe- 
n  idos  >  y  el  segundo  se 
uiftedo,  Aqud  9  como  el 
.  heredo  el  Condado  de 
la:  los  otros  dos  también 
tulo  de  Condesen  el  ano 
(del  qual es  b Cscritu- 
a  de  su  madre  Ava  >  que 
)bra  Condes. )  El  tercer 
[ya  fiíc  de  Be^ú  y  Cer- 
^n  escribió  el  Monge 
jf :  pero  cpqjp  no  cono- 
uifredo^  no  \i^  atribuyó 
este  le  dio  S^luzio  ( so- 
ÜQ.  94I* )  íl^CondadQ  de 
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L\b.  z.Uf.16.  (i¿  Of. 


Manresa  y  Ausona  :  pero  luego 
insistió  en  aplicarle  el  de  Besa- 
lü.  £1  Monge  de  RipoU  dio  este 
Condado  a  Oliva ,  por  no  haber 
conocido  ^1  hijo  segundo  Guir 
fredo :  pero  á  Oliva  le  vino  des- 
pués de  morir  Guifredo  ^  a  quien 
Adalberto  con  sus  parientes  ma- 
tó en  el  aiio  de  954.  y  de  allí 
provino  no  ser  conocido  este 
Conde  9  y  pasar  el  Condado  al 
otro  hermano  Oliva  ,  que  fiíe 
Conde  de  Besalú  :  porque  los 
Condes  de  Barcelona ,  (que  eran 
los  supremos  )  repartían  entre  sus 
hijos  los  Condados  desde  que  d 
Principado  se  hizo  hereditario 
en  el  Vellosos  y  este  dio  al  hijo 
segundo  Miro  (  de^  quien  habla- 
mos )  d  de  Besalú  y  Cerdiañas 
al  tercero  9  Suiíer ,  el  de  XJrgelí 
y  el  mismo  Miro  9  quando  en- 
tró Conde  de  £|arcdona ,  (  por 
muerte  de  su  hermano  Gidíire^ 
do  )  dejando  para  Seniofredo  su 
hijo  mayor  9  la  sucesión  en  Bar- 
celona ,  dio  al  segundo  Gutfre- 
do  d  Condado  de  Besalú,  en 
^ue  él  estaba ,  y  por  muerte  de 
este  Guifredo  pasó  al  tercero, 
que  era  Oliva  (  pues  el  Conda- 
do de  Urgd  estaba  enSuíier ,  tío 
destos, )  El  Monge  de  RipoU  di- 
ce que  Oliva  sucedió  al  padre 
Mir9  en  los  Condados  de  Besa- 
lú y  Ceidaña.  (2)  Deqpue$  pro- 
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pone  que  66rrd  >  Conde  de  Bar-     haber  acabado  h  timia  ddCbii^ 

celona  9  primo  suyo  ,   le  dio 

estos  G>nvlados  >  (i)  y  si  antes 

los  tenia  >  seria  confirmarle  en 

ellos. 

£1  quarto  hi)o  de  Miro>  Da- 
mado  también  Mfro » fiíe  Con- 
de y  Obispo  de  Gerona  y  y  ad- 
viértase que  por  este  tiempo  hu- 
yo otro  Conde  de  RoseUon  lla- 
mado Miro  >  tio  dd  presente 
Conde  de  Barcelona  >  hermano 
de  su  padre  el  Velloso^  comodi- 
glmos  en  d  Tomo  precedente » 
(  1)  y  como  hay  tres  nombres 
idénticos  en  tres  Condes  comar- 
caiv>$  en  territorio  >  y  casi  á  un 
tiempo  \  puede  confundir  las  per- 
sonas quien  no  este  prevenídob 

59  Todos  estos  hijos  eran 
de  corta  edad ,  ouando  murió  d 
padre  Miro  ctiÁmo  ii 929^(^01 

3ue  pone  su  muerte  d  Monge 
e  Ripoll)  (5)  V  no  pudiendo 
gobernar  ,  quedó  por  Tutor  y 
Regente  Snüer,  hermano  del  pa- 
dre ,  y  tio  de  los  hijos(que  se 
hallaba  Conde  de  UrgeL)  Este 
Suñer  gobernó  bs  Condados  y 
vivió  hasta  daño 950. 


/r.     SENIOPREDOy 
birmano.  (¿)  967. 


de  Suiier  por  esfe  sobrinoy  y 
que  desde  entonces  eo^icasó  ir  gOi 
bemard  lujo  mayaÉde  Mbo, 
que  es  d  pnaentc  ^mf(gfMi.T« 
vimos  que  al  morir  MAncod 
9^9^  quedaron  en  manee  -obá 
sus  hi^  Estos  Iberon  muRh 
yd  mayor  (Sem(]frdb)liabrii 
nacido  qnatro  6  dnco  aSot  wam 
de  morir  d  padre ,  cstD  cs^ccp- 
ca  dd  924.  Desde  ote  al  95a 
xnqoe  dicen  empea»  k  gobei^ 
nar»vdbi  26.  a&os.  Largo  cqpa- 
do  parece  para  mamcnene  a 
tutela.  El  Monge  de  R^)oB  dks 
que  gobernó  17.  años  ^  y  nuh 
rió  end967.(  esto  es  >  desde  d 
950.  en  que  murió  Soñer  9  y 
añadidos  los  17.  que  ie  sefiw 
de  gobierno. )  No  tuvo  sQcesioB, 
ni  aun  consta  si  casó^CaanqiK 
algunos  señalan  por  mogtr  a 
Maris,i^ácU.SxKho3íbá 
ca)pues  en  d  Te5taincmpf<|K 
luzoend96^  no  itaenciona  aé* 
ger ,  como  afirma  Baluzioiobd! 
aquel  año. 

Tratase  de  OlivM  CmhtU. 


61  No  dejando  saceáan  d 
precedente ,  pasó  el  Condado  de 
Barcelona  á  un  primosuyo*  hr 
fnado  Svrrety  bijd^  de  ^uícT)  («I 

X* 


--  60    Desde  d  año  de  950.  ó 
-precedente ,  refieren  bs  Autores 
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bfmáo  Conde '  de  VtgAi     mó '-  imniediato  á  í&  muerte  dd 

Gondé  Sentoiredo  su  henñano 


:>  de  Miro  )  ydc  lá  Gon- 
:hilde.  Esto  es  muy  de 
• :  porque  vivían  los  dos 
os  del  difunto  Scniofre- 
va  y  y  Miro  :  y  corrcs- 
qbe  muerto  el  hermano 
casase  la  herencia  al  si- 
>  que  era  Oliva :  asi  co- 
arto Guifredo  IL  le  suce- 
lermano  Miro. 
Sobre  esto  varían  los  Au- 
I  sdíalar  motiva  Zurita 
que  los  Barones  princi* 
e  la  tierra  privaron  de  la 
1  a  Oliva  su  hermano  j  á 
ie  desecho  pertenecía; 
ávido  por  mal  Príncipe, 
Católico*  Escribiob'asi 
Miguel  Carbonel  en  ia 
u  (2)  Pero  mientras  no 
X)r  documentos  antiguos» 
emos  admitir  semejante 
;  pues  vemos  lo  contra- 
Bula  del  Papa  Juan  XIIL 
igió  a  •  este  Gonde  Oliva 
temeroso  de  Dios  :  Vir 
fimens  ¿h  inclytas  Comes 
que  fue  a  Roma  para  ve- 
>5  Cuerpos  de  bs  Santos 
íes  >  y  •  rogar  al  Pontífice 
bajo  su  protección  el 
erio  Arulense,segun  cori- 
la  Bula  publicada  en  la 
,  (3)  bajo  el  aÍTio  968.  cu- 
i|K)<s  muy  notable  >  co- 


mayor :  que  convence  ser  Oli- 
va Varón  muy  Gatolico  al  tiem- 
po en  que  debia  heredar  j  y  zú 
fue  prosiguiendo  en  buena  repu« 
tatíbn  y  empleado  eñ  obras  p^as, 
de  modo  ^ue  en-  el  año  de  985. 
mereció  le  elogiase  el  Papa  Juan 
XV.  llamándole  laudable  y  mag-- 
itífico  Conde  y  como  se  vé  en  la 
Bula'  de  aqud  año  en  la  Marca 
Hispánica  :  y  después  el  Papa 
Benedido  VIIL  le  elogió  con  b 
expresión  de  nobilísimo  Gonde 
de  pia  memoria  y  como  refiere  la 
Bula  estampada  en  Diago  9(4) 
sobre  d  aíío  1017.  Todo  esto 
junto  con  las  asistencias  persas 
nales  a  consagraciones  de  Igle-^ 
sias  y  y-  protección  de  Monaste^ 
ríos  y  muestra  que  fiíe  no  sob 
Gatolico )  sino  piadoso  y  en  cu- 
ya &ma  vivió  y  murió  ,  pues 
como  tal  le  elogiaron  los  Papas 
en  vida  «^  y  después  de  muerto. 
Ni  es  imaginable  otra  cosa  de 
ninguno  de  aquellos  Príncipes 
dotadores  de  Iglesias  y  y  perse- 
guidores de  los  enemigos,  de  la 
Fe ,  mientras  no  se  vean  prue- 
bas convincentes  y  que  hasta 
ahora  no  ofirecen  los  que  le  de« 
nigran. 

63     Pedro  Tomich ,  y  to  co- 
mún de  los  posteriores  y  recur- 


b.  I.  uf.  p.  (2)  VqI.^%.  h.  (})  CqI.  893.  (4)  £ifc.  i^CA^.  95^« 
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rcn  a  que  Oliva  tenia  un  dcfectp    que  hs  peiscHias  fuesen  taks; 


corporal  de  d¿r  quatto  6  cinco 
golpes  en  el  suelo-  a>n  un  pie ,  a 
modo  de  Cabra ,  por  lo  que  le 
llamaron  Cabreta  ,  y  perdió  la 
sucesión  al  Condado. 

64  Yo  me  admiro  de  que  se 
hayan  aquietado  los  Autores  coa 
respuesta  tan  ridicula ,  para  du- 
da tan  grande  como  es  la  suce- 
cion  de  un  Principado  a  que  hay 
dorecho  legitimo  heceditatio  :  y 
aunque  necesitara  elección » mi- 
nrian  no  al  pie ,  .ñno  a  la  Cabe- 
za :  y  Oliva  la  tuvo  buena  en 
lo  Chrisriano,  Militar,  y  Polí- 
tico. 

¿5  Baluzio  poniendo  la  muer- 
te de  Seniofredro  sobre  el  967.  y 
negando  que  Borrel  >  ( y  no  Oli- 
va }  sucediese  ot  el  Condado  de 
Barcelona  por  elección  de  los 
Barceloneses  >  ó  Testamento  de 
Seniofredoj  recurre  á  que  Borrel 
mann  promptusd^  bellandi  peri- 
tus  statim  mvasit  m  turnen  potej- 
tatimqtu  ComHh  BfOvinoMnsij: 

¿de  esta  respuesta  dice  que  no 
vieron  6  conocieron  Ibis  Espa- 
fioles.  ¿Pero  dónde  la  verían ,  si 
se  reduce  a  imaginarla  Baluzio? 
"uéAutor  antiguo  lodijo?No 
i  ninguno  en  su  favor :  ni 
a  que  el  Conde  de  Urgei 
I  fuese  mas  diestro  en  el 
Btjique  Oliva  Conde 
fc^Cerdaña:  y  aun- 


j,qué  diiemos  de  los  Mag^tcf 
di;  Barcelona  í  Cótao  no  prote- 
gen al  legitimo  sucesor  heredi- 
tario \  Cómo  án  ellos  y  contra 
ellos  entra  el  que  no  ú^ne  áetcr 
cho  ?  Cómo  Oliva  y  su  hennano 
el  Conde  Miro  ,  y  la  Gx^Bt 
madre ,  no  commueven  U  tíeir- 
rapara  conservar  elXnmodettr 
tro  de  su  casa? 

66  Yo  tengo  pOT  mejor  su- 
poner a^un  motivo  gcavistm» 
que  obligó  a  recitúr  por  Conde 
á  Borrel  sin  mover  armas:  y  has- 
ta hoy  no  le  conocemos. 

6j  Borrel ,  hijo  de  Suiíct  y 
de  Richilde ,  casó  con  Ledgtr- 
<^ ,  (  de  bs  Condes  de  Atvo- 
nia  ]  y  tuvieron  al  hijo  Raymua- 
dojóRamon,(  sucesor)  ya  £r- 
mengaudo  ,  (  que  nomotamai 
Ermengol)  y  fiíe  Conde  de  Uiy 
gel.  Las  hijas  fueron  tijes :  £m»- 
^Ut ,  Monja  eni  San  Pedro  de  Is 
Puelas :  Ermengarda  ,  que  casó 
con  el  Vizconde  Gecíberco :  y 
Ricbiide  ,  nmgcr  del  Vizoonde 
Udalardo ,  padres,  de  Udabnlo 
Bernardo ,  y  de  Guislaberto,  que 
file  Obispo  de  Barcelon^u 

£8  Borrel  tuvo  otra  muecci 
llamada  y4/fn;rHii/V/londe  no  tuy 
asegurada  sucesión :  y  murió  A 
Conde  en  el  ^o  de  g9-i.  de^HUS 
de  Setiembre.  Suce^Nc  su  hijo 
mayor 


Condes  de  !Barcelona.  Ramón.  175 


ÍMON  BORRÉL, 
*manó(f)  1017. 

W  muerte  del  padre  cn- 
o  Ramofi;  Este  casó  can 
iaj  Efmisenda^  ó  £r* 
hijáí  de  Rogerio  Gbnde 
asona  ,  y  tuvieron  un 
nado  Berenguel ,  que  le 
El  padre  murió  en  el 
mesenda  quedó  por  Ta- 
lii jo ,  que  era  pequeño» 
stre  Princesa. 

BERENGUER 

rmano  (g)  1035. 

Bste  casó  con  Doña  San- 
dd  Gonde  de  Castilla 
icho  y  en  la  qual  tuvo  a 
mon  Berenguer ,  que  le 
.  y  a  Don  Sancho ,  que 
ige  en  San  Pedro  Tomé- 
r  Prior  erf  San  Benito  db 
Lá ,  segunda  mugér  fiíc 
en  la  que  tuvo  a  Gui- 
Conde  de  Manrcsa.  Mu- 

onde  Don  Berenguer  eñ 

•     ..  .       I     .  ■    .  ■  r 

I.  (i&5  io7<í. 

Aunque  huvo  otrcjCon-í 
ion,  hijo  dcBoneiilsc 


tth%64. 


I  .  f 


■^r-'» 

\Ky 
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dice  el  presente  Ramón  L  ó  el 
viejo,  en  el  conjunto  de  Ramón 
Berenguer.  Casó  con  IsabéL  En 
este  se'  juntó  quanta  gloria  £d- 
tó  a  su  padre :  y  formó  el  Co« 
tUgo  de  las  Leyese  llamado  los 
17/^^/. -Casó  primera  vez  con 
Tsabeí:  eA  quien  hívo  tres  hijos: 
Berenguer ,  y  Amardo ,  que  mu- 
rieron mozos,  y  Pedro.  Por  los 
aík>s  de  1053.  casó  el  Conde 
cor!  Alimiú  de  Catcasona^en 
quientuvó  á  ü/ffffoif  Berenguer, 
y  Bermguer9¿2Lmon.  El  primc-í- 
ro  tuvo  el  sobrenombre  de  Ca- 
beza de  Estopa  >  por  los  cabe- 
llos ,  y  sucedió  al  padre :  por  lo 
que  teniendo  uñ  mismo  nom- 
bre le  intitulamos  Ramón  II* 
Tuvo  también  elCpnde  dos  hi- 
jas :  Inés ,  y  Sancha.  Murió  en 
el  1076. 

IX.  RAMÓN  II.  {f)  io%2. 

.        ■       !.■.'.'«.  f.      .1 

7  2  Este  cs'-el  nombrado  C/i- 
bí¿a  de  Estopa jZ  quien  el  padre 
casó  con  hija  de  Roberto  Guis- 
cardo,  Duque- de  Apulía  y  Me- 
dina V  llamiédá  Matíldir ,  seguh 
Raluzió.  (i)  .Dlago  li'  nombra 
Mábalta',  en  quien  tuvo  al  hi- 
jo ,  de  sii  mismo  nombre  Ra- 
món ,  que  decimos  III.  y  le  su- 
cedió lu?go ,  ,por  h^bcr  matado 
al  padre  sos  enehiíg<^  rfín  def 

1082. 

•■  f  ^  ■ «  . .-  ♦  -  *    .•■.       •  ■» 


RAMÓN  ni.  ( 


1982. en.qui^est^ reden B^    nombra  dcilia:  lo  que  no  ad* 

.fl?fe?:  BalMÍo  V.  ^.  fr  «poi»^ 
nombre  de  Ximm^,Sk  mismo 
padre  destas  Se&ocas  mendonó 
.  en  elTestamat^o,,  del  7iao  n^  u 
,4.Ja'<te>  QM|ü[ft^y:ít  la,  ^Sop** 
jifi  Eox;,,r<upfi9fcqio  tanOte 
i«Pfas  tójfis ,  pcKt »  d^^ 
;npn?bic¿.  .       ,    .,;^    ^ 

.:  .175  MvkLqM'.Omíc  Doq 
Rainon  III. en  d  ^iSf>,fi^i.y 
le  si^redió  5(1 .  faJJQ  Don  lUuqpa 
,|V.^  JI)9t»do  ep  Ppíía  Dulxeiy^ 
Condado  ^9  J?TOVtnza  Sjc  Igdo* 
jó  al  otro  hijo  Berenguer  Tlá- 
moir>  padre  que  íiie  de  Dqpl^- 
mon  Becenguer  >  Conde  de  Pto- 
venza  ,  y  casg  con  Richilde. 


,yÍ9TibT¿  (^,ifl&2. .  co  cqy<3!¿ííp 
lOataron  al.  padi;¿  IS()  ^.  d^'vStíb 
cien-j^re.  $u  tío  |ierengiier  |Uf- 
món  redblóla  Tutdaconel  Q^ 
Jballero  pon  ]^^nardo  Cu¡Í^ 
ide  QueraJí^  [Peco  e^  4  anq  .^ 

casado  con  DoS^íiíaria  B^pdnr 
guez  >  difunta  ( s^un'  Diago) 
(i)  en  d  iio5.enqueqi^ 
.casado  con  Ahnodls.  De  Doña 
Aijirla  con  el  ^Uidp  ,de  Rodi:Í7 

rez  habla  la  £^ritut¡a  lyj^Át 
-  Marca  >  (a)  que  es  dd  9np 
1 107.  y-aUi  ipcndona  la  hija 
que  tuvo  eí  Conde  eh  ejta  Doña 
María  (pero  no  expresa  el  nom- 
bre.^) De  la;  pxviesa  AlfljQdis 
habh  la  Escritura  dd^  iio5. 

cn^iagovJÍakjt^g.  V'.      :- 
74    En  i^^ano  de  xii}.  ca-^ 

so  con  Doñ^  Dulzt,  6  Dolzai 

Coijidesa  de .  Proyenza  ( cuyo  ar^ 

69!  de  CDStadcfs  pudimos  ^t\  d^ 

Topio  t  de  las  ÍElcynas  Gatp% 

cas. )  Ésta  ^ijiora  fue  outdredc 

Doña  Berenguela  y  que  casp  con 

nuestro  Rey  Don  Alfonso  VIL 

el  Etnperadqv.  Otra   hija  casó 

con  elC^^.íle  F¿u_,  Dfigo  |j 


RAMOJtflV. 


•  .^ 


dado  de  Barccbna  á  su  padre  en 
d,  apo  de  1 1^1.,  y  casó  en  eí 
ijí^T*  con  I>>na  P<*f^ii//4jtr<hir 
jar  del  .fi^ey  dp  Aiagon  Dqp  JBL^ 
miro  vd  Monge :  y 'desde  entXMír 
ces.se  intituló  este  Gmda JPtvbf 

&p^^j^  ffr^i^rh  7^»yi?ron  dpf 

hijos  :  el  mayor  Don,Bj|pMi| 
Alfonso  :  otro ,  Don  Sancho :  y 
j^Mago^ñpde  a  Dqn  Pedtoj^pf 
míirio  ninq:  y. oteo  natural/Doa 
BerenguerVObis)po  de  Tarazo^ 
ría )  y  de  Lérida.  Las  hijas  ,fiie- 
¿^  f)ünai%cÍui  I  qijc  .casQ^  c« 

d 


(i)  Cáf.  85.  ;  8^.  (x)  C9I.  1250.  (})   S9hu  il  éñr  iliJ^jfMU-Mé^^ 


Xofídes  dé  'amelona,  ^inon  TV.  ijf 

d  RcydcPortügáliy  DcMÍa  Leo-    mon  ,  tomó  el  nombre  de  A! 


nbr  9  mug^r  del  Corxle  de  UrgeL 
Conquistó  este  Señor  á  Tortosa» 
y  Lérida :  y  murió  en  d  1 162. 

XII.  ALFONSO ,  RET  DE 

Aragón.. 

•  ■■>■■  •     • 

77    Este  Jkmado  Don  Ra« 


fonso ,  (  segundo  de  Aragón); 
y  por  legítima  sucesión  de  su 
madre  Doña  Petronila  ,  foc 
Rpy  de  Aragón ,  y  Conde  de 
Barcelona :.  desde  el  qual  prosi- 
gue el  Condado  unido  a  la  Co^ 
roña. 


^  • 


CAPITULO     VI; 


OmfOS  IDE  (BARCELONA  EK   TIEMTQ^ 

posterior  a  lof  Godos. 


1../^^^^  Barcelona  serín- 
V^  dio  por  Capitulación 
al  ma^or  poder  de  los  Sarace-» 
nos  I  pudo  lograr  buenoá  parti- 
dos en  qúanto  no  se  oponía  a  los 
Intereses  de  los  conquistadores: 
y  tai  fiíe  el  mantenerse  en  su$ 
antiguos  Ritos,  de  Religbn.  La 
áe£vidumbr¿  d¡B  los  nuestros  eñ 
útil  a  los  contrarios  j  para  lograr 
tributos ,  y  servit-se  de  ellos  en 
oíidos  de  manos ,  y  labor  de  los 
cam]^  Soló  impedian  el  que 
los  Vasallos  no  contradigesen  las 
cpsas  de.  su  .^Iso  Profeta :  por-« 
que  esto  ocasionaría  turbación  en 
dgc^emo^  y  m  opuesto  a  la 
buena  politica.  En  lo  demás  per- 
mitían :que  los  Christianos  vivie- 
sen, tomo  antes  en  sus  Ritos ,  y 
con  Ministros  de  ambos  orde- 
nes 9  Presbiftros  ,  y  Obispos  en 
las  Qudades  donde  habia  Cáte- 


dra Pontificia  9  como  muestran 
los  efe£tos  que  hemos  visto  en 
otros  Pueblos  /  y  especialmente 
en  el  Tomo  X.  tobre  la  Iglesia 
de  la  Corte  de  Córdoba. 

2  Barcelona  mantuvo  tam- 
bién su  Christiandad  9  y  Silla 
Episcopal «  aunque  no  mantiene 
noticias  individuales  de  Obispos 
en  tiempo  del  cautiverio  >  que 
duró  cerca  de  90.  años.  El  pri- 
mero queDiago  refiere  con  nom« 
bre  de  Bernardo ,  dice  >  ser  ave- 
riguado qué  murió  en  6.  de  Se- 
tiembre del  año  de  741.  Esca- 
seó la  poieba  de  la  ayeriguacípn: 
y  nos  dejó  en  la  duda  de  si  e^ 
tribó  en  algún  Catalogo  que 
lioy  no  concille  autoridad :  pues 
el  publijT^do  al  fin  de  la  Obra 
de  Gerónimo  Paulo  no  tiene  lo 
que  Diago  ofrece  como  avetw 
guado. 


'    ^ira  cótíqa  deuno  y  octo^  119.  hasta  d  áá'^de  loe  Go> 

los  pondremos  p  or  detanta  das.  La  contirtaadcM-  dosde-U 

enerada  de  los  &tracenoi  hu- 

CONTfNUAClON    D  E    LOS  ta  San  Oldcgarío  ,  es  como  x 

Catalogo!  de  Geronhm  Paul  o,  sigue. 

y  dt  Diago. 

.  -<"^  Continuación  del  Catalogo  ii 

El  de  Paulo.  Dioso, 


3  En  la  pagia.  42.  queda 
puesto  el  primero  hasta  el  Obis- 
po 1 6.  Adió  II.  Prosigue  asi: 

1 7  Deusdedit.  In  tempore  ístius 
a:dificata  est  Ecclesia  Puella- 
rum  S.  Petrl. 

18  Guadallus. 

19  Gilasbcrtus  nobÜís. 
30  Berengarius  I. 

21  Umtwrtus ,  ex  nobüí  familia 

AlamaniL 
52  Bertrandus. 
a 3  luleuSjC'-  Pi^"*^)  exnobiíi 

femilia  Cardona. 

24  Berengarius  1.  Ex  Comídbus 
Barcinonenslbus. 

25  Rainiundiis  Guillelmus  1. 

16  Megarius ''  /.  Ohg.  )  Tarra- 
tpneosis  Aichiep.  '      ■^■^- 
^pem  4,  "  '  ^     * 
6  coepirMÉ 


Bernardo  I.  Murió  á  6.  de  Sf 

tiembredel  741. 
Guillermo  IV.  en  16.  dcScrion- 

bredel  771. 
Bernardo  Vivas,  Murió  en  8.  de 

Abril  del  781. 
Guillen  V.  Murió  en  16.  de  Abel 

del  788. 
Umberto  I.  M.  en  16.  de  Di- 
ciembre del  801. 
Juan  I.  En  tiempo  del  Ccntlc 

Bera. 
Adaulfo.  Vivía  según  algunos  ffl 

el  año  de  825. 
Ramón  II.  M.  en  fi.de  MayoíW 

8,5. 

Guillen  VI.  M.enl8.  dcAlrf 

del  850. 
Ramón  111.  Hasti  d  I.deMaj» 
del  año  864.  ' 

M.  en  28.  de  Man» 
865,  1' 

«fcCniyllas.M.enlí.i' 
-idd  870.  * 

Vivía  en  el  878. ,  \ 
i.M.cn  ii.dcDidí"''* 
■  10^  (/oí.  ^l.)     ,  * 


Ohíspos  de  Barcelona: 


rCjondemaiaCyo/.  75.) 
Wifcua.  Vivía  en  el  9^%. 
Berenguer.  M.  en  3.  de  Mayo 

.    del  9^4* 

Pedro  I.  En  el  9  67.  y  979. 
¡Vivas.  Desde  el  979*  al  96. 
Aecio  III.  M.  en  el  ano  10 10. 
Deodato.  M.  cerca  del  1028. 

r '  (/.  89.y94-í 

Guadallo  Domnucio.  £n  el  1029. 

hasta  el  1034.  (/.  96* ) 
XÍDislaberto.  Por  3.2.  ano^  M:  en 

y.xleDic.  del  1067. 
.Berenguer.  Desde  el .  1067.  al 

107. 
Umberto.  Desde  d  i07.Hastael 
.     1088.  (/ 138.) 
fertian.  Dasde  el  1089.  al  96. 
Folch.  Desde  el  1096.  al99« 
JBerenguer.  Desde  el  1099..  al  de 

iio5. 
Hamon  Guillen.  Desde  el  iioóL 

al  de  1114. 
.  San  OUeg^uJo.  Desde  d  11  itf. 

• 

.  4  AI  fíndd  libro  puso  Dia- 
.  go  un  Catalogo  de  Obispos  de 
jMTcdona  :  pero  omitió  muchos 
Júí  los  aqui  propuestos^  que  consr 
.tan  en  ]a..,0iatcria  de  su  obra. 
:Las  ciiKo  jNJmeros  ^tan  en  d 
.Qitalogo  de  Pauló  9  que  en  b 
iposterbr  á  los  Godos  no  pone 
ninguno  antes  de » JFi»m  >  (  en  d 
.0^.90  y  luego  á  Adaulfo^Vio 
;€OoOció^j()iues:j  su  Autor  ios 


'79' 


añadidos  por  I^go  :  ni  vemos 
pruebas  que  los  califíquen.!^ 

y  Creíble  es ,  que  Barcelo- 
na prosiguió  con  Obispos  des- 
de la  entrada  de  los  Aíirican  js, 
pues  los  vemos  continuado^ 
sin  noticia  de  nueva  institudon: 
pero  como  no  persevera  el  no¡iir 
bre  5  solo  podemos  proponer  los 
que  constan. 


JSxc/íéj^eu  Serzmsdei »  d  Seven^. 

6  En  d  Concilio  Narbonen- 
se  del  año  de  788.  (i)  suena  la 
Iglesia  de  Barcelona  en  firma  de 
un  Obispo  I  cuyo  nombre  em- 
j>iezápor  íf. . ...  y  no  prosi- 
gue. Baluzio  puto  al  margen  Ser- 
vus  Del  y  y  rio  falta  quien  le  cul* 
pe  y  por  quanto  la  primera  sila- 
va  es  común  a  Severo ,  y  Segun^ 
4o  &c.  Esto  pudiera  disimular- 
se ,  si  hubieta  seguridad  de  que 
en  el  .^o  de  788.  tenia  Barce« 
lona  Obispo  y  cuyo  nombre  em- 
pezaba por  Se :  pero  no  hay  se- 
guridad en  aquellas  firmas :  por- 
que deben  tenerse  por  suplidas 
posteriormente  por  alguna  que 
pretendió  atíadir  autoridad  al 
Concilio :  de  modo  que  aunque 
los  tres  puntos  sobre  la  exten- 
sión de  Narbona  al  Condado  Ré- 
ndense y  y  sobre  el  limite  con  Bi- 
^terris  i  y  la  extensión  hast^  Vl^ 


Ci)    Lib.  6.  cap,^>*d6  la  €§iMíiiáSnfxi^m  Í9,  Tntuiu 


i%z         Bsfáña SagTéfJs.  Trsf.  65.  C^y6» 

|x>  coca  de  I4.  Qna«4¿.  pnp  .«f 
iGqdpjp  flaoMo  RjQCoaliidQi je 
le  qpkó  al  Obfapojwiii^  y  lip 
derecho  ninguno  le  poseyó  Jus- 
ta ddia  de  U  fibdia  (S78.) 

düi  di  paUstati  Jpéumi$  S^gth 
fi  talft  9  &  absfm  Ujgt  mmk 
Esto  fue  en  d  j£o  de  878.  qo^ 
-do  pte^bdia  en  SMOdoiw^ii- 
xesot  de  FiodoioQ  yXfK  ¡offg 
se  le  restituyese  b  úsurpido  i 
Juan  :  y  por  tanto  le  poneatei 
( como  el  Privilegio)  dc^Hiesde 
Ádaulfo :.  porque  asi  viene  tíei 
la  instancia  del  suceso^  l^rcxiíor 
no ,  que  no  pudo.  (Ql^rar  la  yjór 
lencia  hecha  a  Juan  su  imine!- 
diato  antecesor  ;  y  el  que  pon- 
ga a  Juan  antes  de  Adaulfo  ^j»: 
carga  á  este  de  omiso  en  no  f^ 
curar  restablecer  ;b  usurpa 
lo  que  sin  pcue^  ciprta  no  f 
ddbe  adoptar.  1^  pues  maS;  ve- 
rosímil poner  después  de  Adaot- 
£>  á  Juan »  por  nombiarÍ9S  d 
Privilegio  COI)  esteordei^yy.pqi: 
salvarse  mejor  lo  dccre(aic^  9  ^ 
desdoro  de .  otrp  Qbispo  ;-iaKr 
ccsor.  •     . ;  .•       .*     :'j , . ,:", 
lé    Según  esto  queda  deír 
cubierto  el  tiempo:  4^  Ptdadí 
Juan  f  después,  de  <^ÓMÍ^^,i,J 
de  FrpdQino.  Áqud  vil¡$i 
S^  £st£  :i^  woiutí^ 

'      Cco. 


to  es  f  can  los  aumcntosp, 
joras  en  que  la  puso^:.$cfijin.Íp 
.  qual  no  es  preciso  iqf^  del  Pri- 
vilegio (como  infiere  un  moder- 
no) la  pobreza  de  lof  Obispos 
,de  Barcelona »(  que  na  .tenían 
casa  9  si  les  dió  la  suya  Adáut- 
,£>  9  como  dijo  el  Catal»B>'ide 
Paub)  y  la  letalidad  de  Aoanl- 
fo:  pues  bien  podia  antes,  tener  la 
Dignidad  su  Palack)^  y  haber- 
le destruido  los  Moros  en  los  dias 
destc  FreladQy  izíío  ác:S$2.¡) 
por  cuya  d^nipdon  le  sfstau- 
ró  AdauUb  f  y  el  Rey  leMConfír*- 
mó  en  la  conrormidad  en  que  le 
puso. 

13  Pero  6  bien  diese  suca-* 
sa  á  la  Dignidad  >  ó  bien  restaur 
rase  y  mejorase  la  antigua  i  me- 
rece buena  memoria  Adaulfo:, 
por  el  zelo  de  la  Dignidad  Epis- 
copal. 

,14    No  sabemos  lo  que  vivió 
después  dd  atío  ^6q. 

JUAN 
Después  del  85o.  y  antes  del 

877. 

1 5  Después  de  Adaulfo  men- 
ciona el  Privilegio  citado  al  Obis^ 
po  Juan  ,  y  por  eso  le  coloca- 
mos después  :  porque  también 
&vorece  a  esto  la  notida  que 
allí  nos  di^  de  su  Pontificado  :  y. 
cs«que  la  IglN^  4e.^íwdPito 
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que  presidia  en  el  año  de  874^ 
se  hallaba  perjudicado  en  bienes 
de  su  Igle^>  sobre*  cuya  recu-** 
peradon  fiíe  -  á  restar  óx>  el  Rey 
Carlos  *  el  Calven  en   Atiniaco': 
y  éste  dio  las 'Sentencias  publica* 
das  por  Sirmoñdo  entre  los  Ca-; 
pitularés  de  aquel  Rey  9  puestas 
en  d  Tomo  IIi.cdI.  302.  con  NoJ 
tas  ^  y  la  primera  dá  ocasión  al 
examen :  porque  no  expresando 
la  sentencia  el  nombre  del  Of^^ 
po  de  Barcelona)  se  persuadió 
Sírmondo  a  que  era  Frodoino^ 
pues  consta  presidia  aqui  quatrtf 
años  después.  Esto  que  fue  dis- 
airso  át\S^tmoc\áo  {Frodoinm j 
opinar )  lo  refirió  Baluzio  >  (  so- 
bre el  año  878.  de  la  Marca)  co- 
mo si  fuera  expresado  en  la  sen- 
tencia y  sin  duda ,  ni  recelo.  Pe- 
ro puede  dudarse  ,  si  fue  Juan, 
antecesor  de  Frodoino  ?  y  yo  me 
mdino  a  tísto :  porque  al  perju- 
dicado le  toca  reclamar  contra 
la  violencia.  Sábese  que  los  Go- 
dos Madasdo  y  Recosindo ,  Sa- 
caron ordta' R^  para  apode- 
rarse de  estos  (Senes  del  Óbi^ 
po ,  (Iglesia  de  Saii  tístevan ,  y 
campo  de  Santa  Eulalia  )  pero' 
aquel  Decretó  flie  sacado  fraudü- 
lentatfiente :  y  eí  Obispó  redá-*^ 
mó  contra  lá'  injuria.  Esto  cor-*' 
responde' á  Juah',  poique  sabe*^ 

mos  * 


jan  én  el  espado  inter- 
»de  cerca  del  86o.hasta 

I  877. 

Aymcrich  mostró  po* 
iti|d  en  este  Obispó : 
a* ( i)  d  Privilegio  men-* 
y  de  Juan  y  de  Recosin* 
ir  él  dice  se  muestra  que 
isidió  en  tiempo  de  Car-* 
10  :  no  mostrándose  tal 
r  documento  posterior  á 
te  de  aquel  Emperador 
iños ,  y  que  menciona  a 
rspues  de  Adaulfo.  Mi- 
rspues  lo  escrito  con  me- 
len ,  resolvió  (2)  que  no 

I I  si  vivió  en  tiempo  de 
Lagno,  si  de  Ludovico 
^dt  Carlos  d  Calvo ,  ó 
del  siglo  VIIL  ó  si  den- 
IX.  rero  según  lo  ex- 
:onesponde  colocarliei  sin 
1  d  '^glo  •  I^.  antes  de 
3 ,  y  según  el  orden  dd 
10  referido,  después  de, 
:  lo  que  incide  entre  el 
878. 

El  campo  violentamente 
•á'Juan  por  RecoSindó 
e  Barcelona  ,  queáqui 
clara,  consta  por  otro  do- 
> ,  que  se  Ihmzb^  Campó 
wJaíia ,  y  este  dócümdi-' 
examen ,  en  la  forma  si- 


P^¿268.  (2)  ?ág.^6p. 
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Ríos  fue  el  hjuriado  ( como  di-  y  hasta  en  las  PasQias  UeniA 

ce  el  Privilegio  m^ncbnado.  )  alli  la  gente  que  el  Prelado  Ua- 

Pero  la  semencia  no  si  dio  has-  ouba  á  la  Matriz  » y  les  daba  b 

ta  el  sucesor  Frodoino.  La  de  Comunión.  Contra  esto  sentcn? 

Carlos  el  Calvo  ñie , :  qlie  se  ciar jri  di^iameñte  con  los  Corh 
pombrasfin  reconocedores  del  cilios  Nlceno,  Antioqueno,Bn- 
hecho  :  y  hallando  qué  huvo  carensc  ,  Toledano  Sor,  como  se 
fraude  y  subrepción  ,  recobrase  vé  en  el  Apéndice  XH. 
la  Iglesia  de  Barcelona  lo  que  23  Lo  mismo  resolneroa 
iniustamente  la  quitaron.  Esto  fiíe  contra  la  insolencia  de  un  Pres- 
en el  874.  bitero ,  que  por  facción  de  Baíoo 
<  .ío  Murió  Juan  antes  de  con-  ocupaba  el  Castro  TerracincosCi 
cluirse  la  pesquisa :  pero  el  su-  perteneciente  al  Obispo  dé  Bar- 
ccsor  Frodoino  acudió  a  Luis  celona  (  y  es  donde  esturo  d 
palbo ,  hi)o ,  y  sucesor  del  Cal-  Obispo  Egarense.) 
vo,  y  obtuvo  decreto  á  sufa-  24  El  tercer  punto  de  que» 
vor  contra  Recosindo,  que  has-  querelló  el  Obispo  de  B-ircelo- 
9quel  día  poseía  lo  que  había  na  fue  la  usurpación  de  los  dos 
quitado  á  Juan.  Godos  ya  nombrados;  y  sc^tc 
1 1  Este  es  el  proceso  de  la  esto  decretaron  enviar  Pesquis*- 
cansí ,  en  que  se  meíclan  dos  dores ,  cuya  diligencia  no  tuvo 
O'iíspos..,  Juan  despojado  ,  y  fin  liasta  quarro  años  despua 
Friídjino  restituido.  Al  primero  en  tiempo  de  Frodoino  ;  y  aun 
í-xTcspiMid,;  la  querella  del  año  entonces  solo  hay  mención  délo 
S'?.^  al  segundo  la  sentencia  del  usurpado  por  Recosinio  -.  acaso 
879.  concluida  ya  la  pesquisa  por  no  estar  concluida  la  pes- 
mandada  hacer  quatro  años  an-  quisa  respediva  a  Madascht  que 
tes.  •  ,  esel  otro  Godo  de  la  querella. 
.  íi  YadviertafequeelOhis--  25  De  todo  esto  resultai que 
po  de  Barcdon»;io  folo  ^  qufr'.  como  sabemos  Iiat>er  sido' Jua4 
relió  en  el  874.  contra  los  dos  el  Obispo  injuriado  pofR^co^ 
Codss  expresados,  sino  contra  síndo,  debemos  aplicar  al  mis- 
il^, ^resUtéro.  llamado  7rr;o,  que  mo  Obispo  las  re&ridas  dematH    i 

'" '     '¡¿Córdoba  ,  ocupó  das,  que  constan  luberse  pues-.,  i 

g.  4*  ^.'^^i^us  n>  jun^s.  De  pronto  lógresete  n 

dGt.Dicz^.  tenda  favorable  en  los  dos  pri-   '1 

«ybaud-  meros  puntos  sobre   la  Iglesia'  ^ 

dcnao  de  Barcelona ,  y  k  de  ; 

""  '  Tar^ 

I 
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^to  como  d  tercero    Barcelona  en  el  año  de  877; 

poroue  alcanzó  al  Emperador 
Carlos  el  Calv0  y  que  murió  en( 
6.  de  Odubre  de  aquel  año  (  y 
le  sucedió  su  hijo  Luis  el  Balbo. ) 
La  noticia  de  que  Frodoino  pre- 
sidía ya  aquí  viví»do  Carlos 
el  Calvo  consta  por  una  Carta* 
muy  honorifíca  >  escrita  por  el 
Emperador  a  Barcelona  9  dando 
gracias  de  la  gran  fidelidad  cotí 
que  perseveraba  en  su  servicia» 
(i)' Y  en  posdata  previene  9  qud 
enviaba  al  Obispo  Frodoino  dk^ 
libras  de  plata  y  para  restaurar 
la  Iglesa :  Et  sciatis  vos ,  quia 
perfiAelem  meum  Judam  dirige 
ad  Frodoynum  Episcopum  I  Aras 
decem  de  argento  ad  suam  Beck- 
siam  reparare. 

19  Áqui  vemos  al  Obispo' 
Frodoino  y  viviendo  Carlos  Em- 
perador y  que  a  lo  mas  tarde  ^ 
ííie  ano  de  877.  en  que  murió. 
Vemos  también '  la  limosna  qtie 
d  Emperador  envió  al  Obispo 

Aa  pa- 

umine  Sanüd  &  individué  Tfinitatis  ^  Carolus  cjusdem  Dei  otn^: 
'dita  impermoT  Augustus  y  emnibus  Banbinonensibus  feíuliaribus 
em^iSciátis  quoniam  superne  muñere  cengrua fresfeikáte VdU^ 
M  queque  ut  idifsum  mantát  vdlde  desidetámus.  Flurímas  éUH 
etiés-  referimus ,  ee  qued  in  nesttém  fidelitaterií  semper  emnitus 
it.t  Vemt  deuiquejfudás  Hebtáus  jidtüs  nester  dd  nes ,  &  de  V€t^ 
mdtá  nehís  dcsignavit :  unde  vestid  fidelitárí  cendignam  remur- 
jr  deuns  prdfnium  refme  paráti  sumus.  De  vesttd  igitur  fíddir 
ae$  nuUo  mede  tetardetis  y  sed  iu  ea  prem  melius  satis  &  pptes^ 
im  tendentes  permémeéás^  skut  baSeitns  fdSum  iáietis.  £a  JDit- 


»rmacion  y  necesitó  de 
r  llegó  al  del  sucesor 

que  recobró  lo  usur-* 
^ecosíndo  y  averiguan* 
:omó  con  fraude, 
rece  pues  mas  verosi- 

á  Juan  ,  y  no  a  Fro-? 
instancia  hecha  en  el 
Carlos  el  Calvo :  y  en 
sicion  alcanzó^ Juan 
,  y  falleció  antes  del 
ue  ya  presidia  aqui  el 
amado 

ODOINO. 

7  delSj^.  basta  des-- 

tus  del  0^0. 

:e  es  d  Obispo  a  quien 
iiida  la  querella  y  que 
ie  referir.  Su  nombre 
ndoino  y  sino  Frodoi- 
los  documentos  anti- 

m 

iQSta  que  preádia  en 
lUX. 
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h  punta  del  Báculo  que  tenia  en    patrocinio  de  la  Santa.  En  el  oes 


la  mano ,  y  percibiendo  hueco, 
qiancló  cabar  alU  j  donde  quiso 
Dios  manifestar  el  tesoro  escon- 
dido en  su  sepulcro  de  marmol, 
del  qual  al  punto  que  le  abrie* 
ron  salió  un  obr  superior  á  to- 
dos los  aromas  >  que  movió  a 
postrarse  todos ,  dando,  gracias  al 
Qelo  por  aquel  feliz  y  su^ira- 
do  encuentra  Mandó  el  Obis- 
po traer  un  lienzo  blancoydon- 
dp  puso  el  Sagrado  Cuerpo  >  y 
dispuso  llevarle  en  procesión  con 
-  luces  y  cánticos  a  la  Iglena  Ma-- 
yor  dentro  de  la  Ciudad ,  a  cu- 
ya  puerta  se  detuvieron  un  po- 
.  CQ  glorificando  a  Dios ,  y  al  vol- 
ver las  principales  Dignidades  de 
la  Iglesia   a  levantar  las  andas^ 
no  pudieron  moverlas.  Pasma- 
dos con  la  estraíía  novedad ,  cre- 
yeron no  ser  voluntad  de  Dios, 
que  la  trasladasen :  pero  el  Obis- 
po mandó  que  todos  se  arrodi- 
llasen implorando  el  auxilio  di- 
vino :  y  de  allí  a  un  rato ,  echó 
la  mano  el  Prelado  al  sagrado  fe- 
retro,  y  le  halló  movible,  logran- 
do conducirle    á  la  Catedral, 
donde  le  colocaron  en  el  Altar 
Mayor. 

37    Por  ocho  días  estuvieron 
glorificando  á  Dios ,  concurrien- 
ío  no  solo  los  Ciudadanos  ,  si- 
no las  gentes  de  los  contomos, 
qlie  venian  con  luces  y  oblado- 
Í3CS  a  dar  gradas ,  ¿  linplorard 


tavo  dia  mandó  el  Prelado  colo- 
car al  lado  derecho  del  Altar  d 
sepulcro  de  marmol  en  que  ha- 
llaron el  Cuerpo ,  y  al  ir  á  me- 
terle desde  el  Altar ,  no  pudieíoo 
nrK>verle.  Postáronse  todos  cla- 
mando al  Cielo  como  por  una 
hora :  y  volviendo  al  intento, 
no  alcanzaron  por  entonces  los 
ruegos.  Postróse  confiíso  un  Ofr 
rigo  á  los  píes  del  Obispo ,  de- 
clarando que  habla  cortado  un 
dedo  de  la  Santa ,  y  le  tenia  en 
casa.  Mandó  traerle  al  punto :  y 
presentado  ,   le  probo  por  el 
fiíego  en  presencia  de  todos ,  que 
glorificaron  a  Dios  ,  viéndole 
sin  lesión  en  las  ascuas  como  d 
oro  mas   puro.  Unido  con  los 
demás,  lograron  mover  el  Sa- 
grado Cuerpo ,  que  pusieron  en 
el  expresado  sepulcro,  erigien- 
do Altar  en  cima  con  alabanzas 
a  Dios  y  gran  gozo  del  puebla 
38    Celebrase  esta  primera 
traslación  en  23.  de  Oftubre :  y 
la  dedicadion  del  Altar  ,  en  d 
dia  28.  Asi  el  citado  Legenda- 
rio Ms.'  pero  el  Breviario  omite 
la  Fiesta  de  la  dedicación  del  Al- 
tar ,  por  haber  ya  nuevo  estado, 
como  diremos  sobre  la  segtíhda 
traslación.  De  esta  primera  es  la 
Oracbn  que  persevera  en  el  Bre- 
viario antiguo :  Deus  qui  corpm 
B,  EuialUVirg.  &Mart.tud  in 
sui  transUtkm  miri  pónderls  & 
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>  miraculo  siAllmastiy    liembrc  :  y  en  d  año  de  877. 


ut  ipsius  interceden^ 
tís  ad  éetemée  gloria 
n  transferamur. 
Bl  año  allí    sdialado 
!.  pero  como  los  nú- 
^os  eran  por  letras» 
XVIII.  podemos  re- 
d  Copiante  leyó  VIIL 
a  razón  es  9  porque  el 
To  de  Ludovico  Bal- 
de los  Idus  de  Setiem- 
rKliccion  once  >  fue  sin 
I78.  y  en  este  consta 
1  la  Catedral  de  Bar- 
Cuerpo  de  Santa  Eu- 
10  expresa  el  Privilegio 
año  én  el  Apéndice. 
5  confesarse  que  entró 
id  9.  de  Setiembre  del 
ue  se  dio  el  Privilegia 
rion  se  dice  hecha  >  y 
a  en  Oftubre  :  debe- 
\  reconocerla  efeftuada 
ardar  )  en  Odhibre  del 
¡  dd  Privilegio ,  que  fue 

fn  ilustre  moderno  re- 
[  en  el  Privilegio  habria 
Encamación ,  que  fiíe- 
Pisano,  empezado  por 
,arzo.  Pero  ni  aquellos 
rmaban  sus  Diplomas 
de  Chrisro,  sino  por  los 
eynado ,  ni  en  este  Pri- 
pudo  tener  entrada  el 
[77.  La  razón  es :  por- 
otorgado  en  9.  de  Se- 


por  Setiembre  no  reynaba  Luis^ 
sino  su  padre  Carlos ,  (  que  vi- 
vió hasta  6.  de  Oftubre  )  y  así 
Privilegio  de  Luis  (  hijo  de  Car- 
los )  firmado  en  Setienibre  de  su 
año  primero  es  predsamente  del 
878.  Lo  mismo  convence  la  In- 
dicdon  XL  en  9.  de  Setiembre^ 

aue  de  ningún  modo  correspon- 
e  a  Setieji3)rc  del  877.  sino  al 
878.  No  puede  pues  corregir- 
se el  Privilegio  ,  sino  d  Lecdo- 
nario  mendonado  ,  copiado  de 
otro  Ms.  donde  el  año  acabase 
con  yerro  en  VIIL  ó  el  Copian- 
te lévese  asi ,  donde  había  so- 
lo vii. 

41     No  es  de  estrenar  que 
ignorasen  el  sitio  donde  estaba 
sepultado  el  Sagrado  Cadáver: 
porque  dominarSo  gente  de  es- 
traña  Religión ,  que  no  reveren- 
cian a  los  Santos ,  procurarían 
nuestros  Ciudadanos  cautelar  el 
tesoro  de  su  Patrona ,  y  en  el 
largo  espado  de  mas  de  siglo  y 
medio  pasado  desde  la  entrada 
de  los  Africanos  >  en  que  los 
Christianos  vivieron  entre  ries  - 
gos ,  fue  regular  que  faltandj  su 
cesivamente  los  Sacerdotes  sa- 
bidores  dd  sepulcro  ,  llegase  á 
desvanecerse  la  noticia-  Lo  es- 
traño  es  la  expresión  de  las  Ac- 
tas ,  que  en  un  Himno  de  la  San- 
ta hallaron  la  noticia  de  que  el 
Sagrado  Cuerpo  estaba  ea  \3l 
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Ba^ca  de  la  Virgen  Maria.  (i)        ^     Hay  qu^  diga  habec 

fundat 


42  Yo  tengo  seis  Himnos 
de  la  Santa  en  el  Breviano  im- 
preso en  Barcelona  año  de  1 540. 
Los  tres  son  dd  Mozárabe :  y 
los  otros  diferentes  y  de  aue  usó 
también  el  Breviario  de  Malior- 
ca  impreso  en  el  1506.  pero  en 
ninguno  veo  mención  de  Iglesia 
de  María  donde  citase  d  ¿uer« 
po.  Acaso  estaba  notada  la  no- 
ticia al  margen  de  algún  I-fimno» 
V.  g.  del  Mozárabe  que  dice» 
Fmget  bic  bañar  sefulcri.  Fuera 
desto  no  halb  otro  recurso  que 
al  íin  del  mismo  Himno^  donde  d 
Autor  Quirico  dice: 

Qm  fui  lacum  sepfdcri 
Regulh  Manafticis 
jíd  bonorem  cansecravH 
Sempitemi  Naminis. 

43  Sábese  por  aqui  que  d 
sepulcro  estaba  en  Iglesia  ser- 
vida de  Monges  :  y  si  esto  cor- 
rcsj^óndia  a  la  de  Santa  Maria> 
los  úió  el  Himno  luz  para  descu- 
brir el  sitio. 


ado  aquella  Iglesia  d  mis*, 
mo  Quirico  >  Autor  dd  Himno: 
pero  de  sus  palabras  no  se  inífe*. 
re  tal  cosa  y  sino  sob  que  pus9 
allí  vida  Monacal  :  y  esto  fue 
porque  como  desde  entonces  sa 
aumentó  d  culto  de  la  Sama» 
alargándose  a  toda  España  cout 
Oficio  proprb  }  quiso  tambiea 
el  Obispo  Quirico  aumentarle  en. 
su  Iglesia  >  y  para  esto  introdu- 
jo en  sus  Ministros  las  R^Ias 
Monacales.  Asi  Don  Nicolás  An- 
tonio en  la  Censura'  de  l&t<MJai 
fabulosas  (2)  no  bfírió  del  d-*. 
tado  Himno  que  su  Autor  hu^ 
biese  ñmdado  Iglesia  j  ano  que. 
consagró  en  Casa  de  Religbii 
aquel  lugar  donde  estaba  d  Sa«: 
grado  Cuerpo. 

'45  Ni  es  creíble  que  al  me- . 
dio  del  siglo  VIL  no  estuviese  d: 
sepulcro  en  Iglesia :  pues  aunque . 
recien  martirizada  la  Santa  se 
dice  sepultada  en  predb  partí- . 
cular  9  por  la  furia  de  la  perse* . 
cucion )  después  de  la  paz  co- 
mun  j  y  quando  ya  florecían  bs 

Tcm-   . 
{A  D  IC  10  N. 


(i)  Esta  especie  de  hallarse  el  Cuerpo  do  Santa  Eultlit  en  la  Basíli- 
ca d&  la  Virgen  Maria.,  se  vé  comprobada  con  la  Inscripción  que  se . 
pone  adelante  en  la  Adieten  al  cap.  8.  de  los  Santos ,  después  del  nu-  ^ 
mero  52.  donde  dice  :  Fuit  menta  éí  FrfáMnf  Efiscofe  cum  m  C/irt  m  . 
doviutn  SanSÍA  liaru.  ] 
(2)     Lih.X.  f .  j  • 
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píos ,  no  'estaban  fuera  toí     to,  por  lo  eme  h  otra  Iglesia  se 

*     acabó  ,  habiendo  permanecido 


ires.  Supongamos  que  al 
r  dia  del  martirio  recóge- 
los Christianos  el  Cuerpo 
inal  y  y  le  Quitaron  fuera 
I  Ciudad  ida  el  mar.  Des- 
que florecía  la  paz  ^  corres^ 
lio  erigir  Templó  á  Dios  en 
tio  xie  tan  preciosas  Reli- 
s.  Sabemos  por  las  referidas 
s  que  estaban  en  la  Iglesia 
i  de  la  Ciudad :  y  esto  es  b 
supusimos  de  la  primera  se- 
ira.  Erigieron  pues  el  Tem- 
donde  estaba  el  Sagrado 
rpo:  porque  no  mirando  a 
9  hubieran  labrado  Iglesia 
ro  de  la  Ciudad. 
5  Por  estar  ácIa  el  mar,  y 
r  principal  dedicación  a  la 
:en  Alaria ,  se  intitulaba  San- 
faria  de  las  Arenas ,  y  Cam- 
ie  Santa  Eulalia ,  según  ve- 
en  la  Reclamación  del  año 
.  Después  de  pasar  á  la  Ca- 
d ,  recibió  ésta  ,  demás  del 
Jo  antiguo  de  Santa  Cruzy 
5  Santa  Eulalia ,  como  prue- 
tmuy  citado  Priviletío  del 
878.  Coh  esto  el  opro  Tem- 
dondé  estuvo  el  Sagrado 
rpo,  se  quedó  con  título 4c 
^a  Eulalia  del  Campo^  6  San- 
ulalía  extra  muros ,  que  hoy 
ice  Santa  María  de  la  Mar^ 
i  magnifica  en  aquél  distrí- 


hasta 
siglo.  Pero  no  es  predso  decir 
que  Quirico  fimdó  en  el  siglo 
VII.  aquella  Igle^  ^  pues  no  po« 
dia  el  sagrado  tesoro  carecer  de 
Templo  en  aqueí  siglo.  Quirico 
introdujo  allí  vida  Monacal  pa- 
ra aumentar  el  culto  de  la  Santa: 
V  aun  después  de  la  conquista 
huvo  allí  Canónigos  Reglares 
de  San  Ág^isdn  >  como  refiere 
Diago.  (I) 

47    Otro  punto  ventilan  los 
Autores  sobre  si  el  dedo  fiíe  res- 
tituido al  entrar  el  Cuerpo  en  la 
Gudad ,  quatido  se  hizo  immo- 
ble a  la  puerta :  6  estando  en  la 
Catedral?  Diago  (2)  dijo  que  co- 
mo las  Adas  lo  aplican  á  la  Ca- 
tedral ,  esto  basta  y  sobra  para 
que  se  tenga  por  averiguado: 
pero  mezclo  otra  disputa ,  de  sí 
el  dedo  fue  quitado  en  el  Tem- 
plo extra  muros ,  ó  en  los  ocho 
dias  que  estuvo  el  Cuerpo  en  la 
Catedral  ?  y  omitiendo  que  al 
principio  pone  esto  como  mas 
conforme  á  razón ,  y  Juego  lo 
contrarío  5  omitiéndolo  ,  digo, 
debemos  confesar ,  que  la  con- 
fesión del  Qerigo  >  la  restitución 
del  dedo ,  y  el  examen  del  fue- 
go ,  fue  en  la  Catedral  >  porque 
asi  lo  expresan  las  hSü&y  y  no 
.     ......  •■  .    »    '        *  •íi^ 

i)    lií.  3.f.  15.(2)  L/^,  2.  í.  9, 
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al  entrar  en  la  Qudad.  Los  que    Mártir  Sanca  Eulalia  y  y  cxAoczx- 


lo  aplicaron  a  la  entrada  9  no  vie- 
ron el  Breviario  antiguo  ,  ni  el 
Legendario  Ms.  y  asi  le  ha  su- 
cedido al  moderno  Autor  de  la 
¡Vida de  la  Santa  9(1)  que  no  re- 
fiere la  segunda  vez  que  se  hizq 
immoble  en  la  Catedral  1  ni  co«- 
noció  el  sepulcro  y  Altar  que 
h  hicieron  aqui>  pues  dice  la  co« 
locaron  en  la  Sacristía :  pero  las 
referidas  Adas  nos  dan  lo  ex* 
puesto  9  y  son  eí  dociuneñto  uni<- 
co  y  mas  autorizado  del  suceso. 

48  En  la  puerta,  antigua  de 
la  Ciudad  dcxide  paró  el  Sagra^ 
do  Cuerpo  y  puso  Barcelona  so^ 
bre  el  Arco  una  Imagen  de  la 
Santa :  y  en  la  plaza  de  la  mis- 
ma puerta  un  Obelisco  de  mar- 
mol con  un  Ángel  de  bronce  so- 
bredorado en  lo  alto ,  que  tiene 
la  mano  dirigida  dcia  h  Imagen 
de  la  puerta  en  testimonio  y  me- 
moria del  suceso. 

49  Adelante  trataremos  de  la 
segunda  traslación  de  la  Santa 
en  la  conformidad  con  que  hoy 
está. 

Prosiguen  las  memorias  d^  Fro^ 

doino. 

50  Después  que  el  Qelo 
concedió  al  Obispo  el  gozo  de 
hallar  el  Cuerpo  de  la  Virgen  y 


le  eu;  I4  Catedral  >  procuró  ase- 
gurar y  adelantar'  los  bienes  y 
privilegios  de  su  Idesia. 

y  I  El  Papa  Juan  VIIL  se 
hallaba  por  entonces  en  Francia, 
donde  juntó  un  Concilio  en  la 
Ciudaa  Troyes  y  a  pripieros  de 
Agosto  del  aüo  878.  y  /entre  los 
Obispos  concurrieron  el  de  Ge- 
rona y  y  Frodoino  de  Barcelona, 
como,  muestran  sus  firmas  en  la 
Colecdon  de  Coleti  sobre  este 
Concilio  de  Trecas  ,0  Tricasi-) 
no.  (2)  Presentó  allí  Sigebodo, 
Metropolitano  de  Narbona  >  con 
sus  Obispos  Sefraganeos  >  el  Có- 
digo de  nuestras  leyes  Góticas» 
adviniendo  que  no  trataban  so* 
bre  sacrilegios  >  y  prevenían  que 
los  Jueces  no  oyesen  causas  ác 
que  allí  no  se  tratase  y  por  lo  que 
las  Iglesias  de  la  Galia  y  España,. 
(  donde  los  Jueces  seguían  aque* 
Uas  leyes)  padedan  muchos  per- 
juicios. Entonces  promulgo  el. 
Papa  la  ley  de  treinta  libras  de 
plata  contra  los  Sacrilegos  9  man* 
dando  escribirla  al  fin  de  aquel 
Código  y  Y  dirigió  C^rta  para 
todo  el  Occidente  9  nombrando! 
en  particular  la  España  y  Gotbia^ 
que  era  la  Galia  Narbonense »  y 
la  Marca  Hispánica  de  Catalu- 
ña. En  esto  influirla  nuestro  Obis* 
po  con  el  de  Gerona ,  y  Nar^ 


bo- 
(i)     IL  Cab4llcr$  Don  Rdmon  Fonshb  ]f  Camps  •  (2)  Tm^Xl. 
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y  que  se  hallaban  presentes  > 
n  los  interesados  para  defea- 
US  Iglesias. 

Hallábase  en  Trecas  con 
pa  el  Rey  de  Francia  Luis 
) ,  bajo  cuya  protección  es-  , 
Cataluña  :  y  Frodoino  se 
de  tan  buena  ocasión  para 
der  los  bienes  de  su  Iglesia 
arcelona  >  no  solo  con  la 
romulgada  en  el  Concilio 
:1  Papa  >  sino  con  el  Real 
rio  y  y  obtuvo  el  insig-! 
iploma  (  tantas  veces  cita- 
¡yor  el  qual  recibió  el  Rey 
su  Real  protección  é  im- 
¡dad  todos  los  bienes  desta 
la ,  como  su  padre  Carlos  la 
i  recibido  * 

;  Pidió  tambíem  Frodof-» 
que  por  amor  de  Dios  >  y 
i  Santa  Cruz  y  titular.de  la 
ta  >  y  de  Santa  Eulalia  que 
a  en  la  Catedral ,  le  diese 
da  y  socorro  para  restau-i 
•¿f  f^anwica  >  ó  Casa  de  los 
>nigos  ,  que  estaba  (  y  se- 
csde  852..  como  arribadl- 
as. )  El  Rey  convino  benig- 
'  Uberalmente  >  con  las.  do- 
)nes  siguientes  :  la  Celda 
sia  pequeña  y  Casa)  de  San*  . 
llalla  y  San  Ginés ,  con  to- 
\  cultivado  por  el  Presbite- 
3venciano ,  y  con  lo  incul- 
y  dependiencias ;  el  Campo 
ym.  XXIX. 
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j^nto  a  la  Villa  de  Pinellos :  la 
Celda  del  campo  de  Gerona :  la 
Casa  de  San  Óucufate  y  y  San 
Félix  en  el  lugar  Odaviano  &:c. 
con  lo  demáá allí  expresado. 

54  Añadió  el  Rey  de  suyo 
el  lugar  de  Brtda ,  la  Villa  de 
Campinos  y  y  otras  pose^ones. 
ítem  ,  concedió  á  Frodoino  las 
Tercias  de  la  Aduana  de  mar  y 
tierra»  cóo&rme  lo  dispuso  el 
Marqués  Bernardo  cc^  ordeo  del 
Emporador  su  padre » confirman- 
do otras  donaciones  suyas,  y  el 
Palacio  Episcopal  como  le  tuvo 
el  Obispo  Adaulfo ,  y  el  Cam- 
po de  Santa  Eulalia  junto  á  Bar- 
celona y  que  injustamente  quitó 
al  Obispo  Juan  el  Godo  Reco- 
sindo.  Por  todo  esto  encargó  al 
Obispo  y  Cabildo  que  orasen 
por  Rey ,  y  Reyna ,  y  la  Real 
Emilia ,  como  muestra  el  Apén- 
dice. Diose  en  9.  de  Setiembre 
del  año  878. 

5  5  Muerto  Sigebodo  Nar- 
boncnseeñ  el  885.  y  eledoSan 
Teodardo ,  6  Audoardo  y  ápro* 
barón  su  elección  los  Sufraga- 
neos  que  no  pudieron  concurrir 
persotulmente.  Unofiíe  Frodoi- 
no y  que  no  pudo  desamparar  á 
Barcelona  ,  por  quanto  los  Sa- 
racenos  disponían  hacer  guerra» 
comOsCscribe  el  Autor  de  la  Vi- 
da de  San  Teodwdo :  (i)  Pri-- 

Bb 


nifu 
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mus  eorum  Frodoinús  BarcinoF* 
nmsis  Epiícopus ,  ob  infestatio" 
m  m  Saracenorum  y  qui  hostUiter 
€0  tempore  contra  indígenas  ter^ 
ra  illius  venir e  disponebant  y  ad* 
esse  omisH.  Aquí  vemos  el  zelo 
dd  Prelado ,  que  como  buen  í?as- 
tor  no  quiso  desamparar  sus  ove- 
jas ,  quando,  andaban  cerca  los 
lobos* 

55  Por  este  tiempo  turbó  la 
Provuncia  el  inquieto  Clérigo  Sel- 
va y  que  no  contento  con  intro- 
ducirse en  la  Sede  Urgelensc  tu- 
vo arte  para  consagrar  en  la  de 
Gerona  otro  que  no  debía,  unién- 
dose con  el  Obispo  Ausonense, 
y  nuestro  Frodoino  de  Barcelo- 
na. Lo  que  pasó  sobre  esto ,  que- 
da ya  prevenido  en  la  Iglesia  de 
Ausona.(i) 

57  El  Concilio  deUrgel  en 
que  fueron  depuestos  y  senten- 
ciados tos  unos  y  los  otros ,  cor- 
responde al  año  de  890.  con  po- 
ca diferencia ,  esto  es,  tres  años 
antes  de  morir  el  Metropolitano 
San  Teodardo  ,  que  pasó  a  me- 
jor vida  en  el  893.  habiendo  es- 
tado enfermo  en  los  tres  ^fiíos  úl- 
timos :  y  aá  podemos  reconocer 
a  Frodoino  en  su  Iglesia  por  los 
años  4^  890.  sin  saber  lo  que 
sobrevivió.  Aimerich  se  alar- 
ga al  año  de  8^2.  y  pudo  vivir 
mas. 
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TEODORICO 

Desde  cerca  del  900.  hasta  des-i 

pues  del  931. 

Excluyese  Eiínerico. 

58  El  Padre  Matheo  Aime- 
rich refiere  que  después  de  Fro- 
doino pone  Diago  a  Bernardo, 
muerto  en  pelea  contra  los  Mo- 
ros en  21.  de  Diciembre  dd 
904.  y  añade  Aimerich  que  ig- 
nora de  donde  tomó  Diago  es^ 
ta  noticia :  pero  consta  haberio 
escrito  así  Carbonel  en  el  Ca- 
talogo latino  ,  hasta  hoy  no  pu- 
blicado ,  descubierto  ahora  por 
solicitud  del  R.  P.  Dodor  Cá- 
resmar ,  por  lo  c[Ue  le  ponemos 
al  fin.  Consta  también  que  en 
Odubre  del  año  en  que  pone 
muerto  a  Bernardo ,  tenia  otro 
Obispo  Barcelona :  y  asi  no  pue- 
de admitirse  el  tal  Bernardo ,  en 
cuyo  lugar  coloca  el  mencionado 
Aiiiierich  a  otro  Obispo  nom« 
brado  allí  Eimericus  sucesor  de 
Frodoino  ,  y  antecesor  de  Tcu- 
dorico ,  previniendo  no  haber  cor 
nocido  aquel  Obispo  nuestrosAu* 
tores :  pero  que  constaba  por-  do- 
cumento que  descubrió  el  Dodor 
Campillo ,  y  es  del  año  de  904. 

59  Publicó  la  tal  Escritum 
el  expresado  Campillo  en  d  Ti- 
tulo 2.  del  Apcdice  que  puso  á 

U 
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'squisicfon  sobre  el  método  de 
ar  año  en  las  Escrituras  y 
esa  en  latín  año  de  ij 66. 
•  esy.seis  después  de  la  Obra 
imerich  )  y  aunque  confie- 
lí  haber  creído  leerse  en  tal 
íura  el  nombre  de  Eimeri- 
mudó  de  parecer  por  nue- 
camen ,  y  pusp  el  nombre 
ludricus  y  reputándole  por 
ísmo  que  Teud^ricus  9  ( det 
consta  presidia  en  Barcelo- 
n  el  año  de  906^ )  porque 
&lta  la  T  inicial ,  acaso  por- 
vulgarmente  pronunciaban 
icus  6  Eudericus.  Yo  adop- 

mismo ,  pues  sin  documen* 
sno  I  y  contra  todos  los  Ca<^ 
^  y  no  podemos  admitír 
po  nunca,  reconocido  por  su 
ia  >  ni  por  los  Escritores, 
dése  el-,  corto  espacio  de 
po  que  Aimerich  le  aplica:  y 
lo  corto  >  puede  acomodarse 
t>.  Sábese  que  dos  años  des- 
i  del  aplicado  a  Eimerico  vi- 
feodocico.  A  este  correspon- 
a  memoria  en  que  se  leyó 
erlco  que  es  la  siguiente. 
!6  La  primera  acción  que 
ita  es  haber  consagrado  la 
sia  Parroquial  de  San  Este- 

de  Tarets  junto  al  rio  Te- 
,  en  el  Valles ,  dentro  desta 
cesi  9  donde  fue  acompáña- 
le varios  Canónigos  y  cuyos 
ibres  expresa  la  Escrittura  y 
iervada.eQ.el  Archivo  1í£¡^sgo 
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pal  y  y  publicada  por  Campílb 
en  esta  forma: 

yy  Cum  in  Deí  Nonunc  ve- 

9,  nieos  Eudricus  Venerabilis  Bar* 

>9  chinonensis    Sedis   Episcopus 

99  cum  ip^us  Kanonicis  Ecclesis 

9,  Sanébs Cnids  se  ut  voces. ..é 

yj  ípsius  Sedis  id  sunt  Elias  y  Sa- 

yy  hmirus  y  Pulcresindus  Moga- 

99  ria  Sesemiro  Wadamiro  9  Lupo> 

.99  Witiza  9  Gundisdo  9  &  fideles 

99  Laicos  Daflane  9  Longobardo» 

9>  Daniel  9  Ferredncus  9  &  alio^ 

99  rum  Clericorum  9  sive  Laico- 

9>  rum  9  veniens  supradidus  Pras- 

,9sul  ad  dedicandam  Ecclesiam 

99  S.  Stephani  qus  est  situm  in 

99  locum  Vállense  prope  flumi- 

99  ne  Teñes  9  &  convenit  ibidem 

9>  ipsius  Fundatoris  Ecclesie  9  & 

yj  in  qua  sunt  9  ad  iUosque  Pa- 

99  rochia  9  quas  ad  ipsa  Basílica 

99  pertinebat :  Et  ípsi  filu  Eccle- 

99  six  dixerunt  lili  9  quod  Villas 

9,  S.Stephani,  &  Villa  Spina  sub- 

„  ter  ipso  9  &  Villa  Breda,  &  Vi- 

^  Ua  Parieres  usque  in  ipsa  strata 

99  calcata ,  &  Villa  Liuducro  &c. 

61    Perdonamos  al  Nótarb 

la  mala  Gramática  por  la  buena 

noticia  de  un  Obispo  ,  no  cono* 

tído  por  otro  medio :  y  dudan-- 

do  el  P.  Aimerich  si  el  nombre 

rderido  podía  estar  mal  leído  en 

lugar  del  Obispo  Teodor  ico ,  que 

sábanos  presidia  aqui  por  este 

tiempo  5  tuvo  la  satis&ccion  de 

reconocer  la  E:scüXMt^  ^^  ^s^"^ 
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lárse  de  que  dice  Eymerlcus.  Cxxi 
estos  dos  testigos  le  introduci- 
mos en  los  Fastos  de  Barcelona 
después  de  Frodolno ,  y  antes  de 
Teodoricoy  por  quanto  la  da* 
ta>  aunque  algo  maltratada  >  des- 
cubre XIX  KaUnd.  Navembris 
^/£ra  DCCCX2XLTI.  anno  Inear- 
fkitioms  Dominica  DCCCCIIIL 
anno  IIIL  llegnanti  Karolo  Rf'^ 
ge  post  obltum  Oionis.  La  Era . 
y  año  de  Ghristo  van  contestes: 
y  el  año  quarto  de  Carlos  post 
obitum  Oionis  corresponde  á  la 
£poca  usada  en  Barcelona  que  no 
admitid  por  Rey  á  Carlos  en  ei 
año  de  898.en  qi^  murió  Odon> 
sino  dos  años  aespues  del  900. 
al  fih  9  como  vimos  sobre  el  Epi- 
tafio de  Guifredo,  hijo  del  Ve- 
U0SO9  (i)  según  lo  qual  no  debiá 
inferir  Aimerich  (2)  que  el  Au- 
tor desta  Escritura  creyó  haber 
muerto  Odón  en  el  año  de  900. 
sino  que  supcxiietklole  muerto  en 
el  898.  no  admitió  Barcelona 
por  Rey  á  Carlos  hasta  el  900. 
y  por  esto  la  Escritura  presente 
del  año  904.  contó  año  quarto 
de  Carlos. 

62  FJ  dia  impreso  en  Aime- 
lich  XIX.  Kai  Novemb.  tiene 
yerro  >  pues  no  pasan  de  1 7*  las 
Calendas  de  Noviembre :  y  si 
la  Dedicación  se  hizo  en  Domin- 
go >  correspondió  al  XII.  de  las 
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Calendas  de  Noviembre  ,  iT.^ 
de  Oftubre  >  que  en  el  año  de 

904.  ílie  Domingo  según  las  do«   . 
minicales  A.  G. 

63  Tenemos  pues  sucesor  de 
Frodolno  á  Eimerico  9  que  vivia 
en  el  láio  di  904.  y  sabemos  ha- 
ber consagrado  entonces  la  refiM 
rida  Iglesia. . 

64  Después  desto  en  el  año 

905.  se  tuvo  un  Concilio  en  la 
noble  Qudad  de  Barcelona  so* 
bre  la  libertad  de  la  Iglesia  Aíh 
sonensel^y  que  pagaba  tributo^ 
Narbona  >  y  el  Prelado  se  que-> 
jó  ante  los  Padres ,  cuyo  Metro^ 
polítano  Arnusto  respondió^  que 
le  parecía  >usta  la  querella  dd 
Ausonense  :  pero  correspondtst 
reservarla  para  otro  Concilio  ple^ 
no  >  donde  hubiese  1 2.  Ob¡qx)fi} 
se^un  lo  qual  esteno  llegaban 
tanto  número :  y  en  el  ^cMxifaí 
no  suenan  mas  que  siete^  dn  de^ 
clarar  la  Sede  otro  que  el  Naiy 
bonense.  El  nombre  dd  ultimoi 
es  Tbeudericus  9  y  este  era  dtf 
Barcelona  :  porque  aunque  ni 
allí  consta  su  Titulo  y  ni  tíene 
subscripciones  d  Concilio?  le  ex- 
presan otras  Adas ,  que  puámoi 

después  de  aqudConcilio.9X4) 
diciendo :  Tbeudoricus  Barcbtno^ 
nensis :  lo  que  fue  en  el  mismo 
Concilio  de  Barcebna  en  aqud 
año  de  906.  en  Sesión  tenida 

pa-i 
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tifírmar  los  bienes  delMo-    celona ,  cuyo  nombre  no  cons^ 

ta  en  el  segundo  Concilio  >  auü-: 
que  conesponde  suponerle  ^  y 
decir  ser  uno  de  los  omitidos  CQ 
las  subscripciones  :  porque  d 
texto  dice  ,  in  quo  Iteram  adfm- 
rura  relljui  Episcopi  qui  priari 
defuerunt  tanventui :  aque/  H0- 
rum  corresponde  a  los  de  la  pri- 
mera junta ,  pues  los  que  altaron 
á  ella  j  no  fueron  segunda  vezi 
sino  los  de  la  primera :  y  uno 
de  ellos  fiíe  Teodorico  de  BaroH 
lona^ 

66  £n  el  año  siguiente  con- 
currió a  Gerona  con  el  Conde 
Guifredo  IL  y  con  el  Metropo- 
litano Amusto  j  y  Nantigiáo  9  o 
Nanti^  de  Urgel  y  para  la  elec» 
don  y  consagración  del  Obis- 
po Gerundense  Wigon  ,  como 
muestra  la  Escritura  (i)  de  la 
Indicción  XI.  (  año  de  908. )  i 
20.  de  Noviembre,  que  fue  Do- 
mingo (C.B.)  (i)  Tieadericus 
Barcinane  Episcofus» 

67  Celebróse  otro  CoQc|¡(k> 
en  FafhCubierta  y  Diócesi  de 
Narbona  y  en  el  a^o  de.91 1.  pre- 
sidiendo Arnulíb  Metropolitano» 
á  lo.  Obispos  y  y  un  apoderado 
del  de  Vique*  Entre  elbs  se  ha-^ 
Vio  Teuderico  de  Barcelona  y  cor 
mo. afirma  Baluzio.  (3)  £1  motir: 

vo 
^liUkádá  en  el  Tomo  I.  de  los  Aneciotos  de  Uávfeniy  €ol  60.  (2)  íie^ 
ucon  tl^mismo  año  en  ti  Tomo  IL  de  lánffiedoi  en  Us  trueiáSy  cot. 
Jjb.  ^é  de  la  Maná  sohejsie  áSh 


de  la  Señora  Hemmay 
rió  a  este  fin  sus  Legados 
ilio. 

La  sentencia  que  sobre 
náon  del  Ausonense  fue 
la  para  otro  (Concilio  de 
bispos  y  se  exccutorió  a 
leí  Ausonense  en  el  Mo 
e  de  907*  en  la  Diócesi 
nse  >  en  el  Monasterio  de 
berio.  Allí  concurrieron 
s  que  faltaron  en  el  ante- 
\  de  Barcelona :  pero  no 
mas  sino  de  9.  dícbiendo 
•  menos  1 2.  Esto  es  des- 
\c  los  Copiantes  y  pues  el 
Concilio  dice  que  le  fír- 
todos :  y  no  solo  'huvo 
en  onütir  y  sino  desiguat- 
copiar  los  nombres.  So-: 
s  habló  Baluzio  ,  aunque 
ido  de  los  referidos  en  el 
del  Concilio  de  Barcelo<- 
o  de  las  firmas  que  hay 
;;  ni  conoció  la  Sede  Ca- 
e  y  que  dan  á  Rainardo 
s  A£tas  referidas  y  las  qua- 
itñeron  Rainardus  donde 
\  puso  Rcnardus  >  (  en  el 
\ )  y  luego  en  las  sub- 
ritics  suena  Reginardus.Pe* 
no  es  de  nuestro  asunto^ 
tocar  al  Prelado  de  Bar- 


198  Empana  Sagrada.  Trat.  6^.  Cap.  6. 

-  Yo  fue  pretender  el  Obispo  de  Ur»    de  la  Historia  nueva  de  Langue« 


gel  Nantigisio  recobrar  una  por- 
ción de  su  Diocesi>  que  23.  años 
antes  había  sey^regado  Adulfo 
para  sí,  haciéndose  Obispo  en 
eda  ^  siendo  asi  que  nunca  tuvo 
Obispo  (diverso  del  Urgclitano: 
y  visto  haber  pertenecido  á  Ur- 
gel  aquella  porción  >  que  era  el 
•  Condado  Pallares  5  resolvieron 
la  recobrase  Urgel  y  después  de 
faltar  Adulfo  >  que  se  intitula- 
ba Obi^  Palliarenre.  Duró  en 
poder  del  Urgelense  hasta  el  año 
957.  en  que  volvió  a  ponerse 
allí  Obispo  9  colocando  la  Sede 
en  Rota  9  y  finalmente  se  trasla- 
dó á  Balbástra 

68  En  el  41^  s%uiente  de 
ípi2»  antes  de  Junio  sucedió  la 
horrible  desgracia  de  que  vinien- 
do  el  Mctropoli^no  Arnulfo  á 
un  Concilio, dio  en  manos  de 
enemigos,  que  le  asesinaron  cruel* 
mente ,  clavándole  bs  ojos ,  cor- 
tándole la  lengua  ,  el  miembro 
del  pudor  y  y  dejándole  casi 
muerto  a  gol^  y  palos  :  y 
en  efefio  murió  luego  en  manos 
de  los  Obispos  Reginaldo  de  Be- 
ziers  y  Nantigisio  de  Urgel ,  que 
ibáin  al  Concilio ,  y  le  nallaron 
en  aquella  infeliz  disposición.  Es- 
to foe  después  del  15.  de  Junio 
del  pri.  en  que  hizo  Amiílfo  la 
'donación  38.  entre  las  Pruebas 


^    Tpm»  U.  C$1.  54< 


doc ,  (i)  y  antes  del  j.  de  Junk> 
(  precisamente  del  año  siguiente 
91 2. )  en  que  ya  tenia  elcdo  su- 
cesor ,  como  expresa  la  EscritUr 
ra  immediata  a  la  precedente: 
Venerablli  Agine  eleÜo  Arebi^ 
cphcopo  prím^  Sedh  Narhomñ^ 
sis  ur  bis  per  borribilem  mortem 
sanSissimi  arcbipr^esulis  Amus* 
tíy  y  la  trae  Agulrre  en  sus  Coa- 
cilios.  (2) 

69  Catell  en  la  Historia  de 
Occitanfa  (3)  dice  vio  Carta  de 
los  Obispos  Sufragáneos  de  Nar- 
bona  al  Papa  Anastasb  IIL  (  que 
murió  en  Odubre  del  año  siguie» 
te  913.)  en  que  le  din  cuena 
de  lá  desgrada  de  Amusto  y  y 
de  la  elección  del  sucesor  y  que 
por  tanto  no  se  puede  atrasar  dd 
913*  Pero  aun  prescindiendo  dé 
esto  ,  sabemos  que  uno  de  los 
Obispos  que  entonces  floredaní 
era  Teuderico  de  Barcelona ,  (  i 
quien  se  ordena  lo  prevenido) 
porque  cerca  del  ano  de  914. 
respondió  el  Papa  Juan  X,  á  los 
Obispos  de  la  Narbonense  sobre 
la  elección  del  Metropollhuio 
Agio ,  (  a  quien  enviaba  el  Pa- 
lio) y  contra  el  competidcn:  Ge- 
íaldo ,  (  á  quien  mandó  no  re- 
tiozcan  por  Obispo )  y  entre  k» 
Prelados ,  á  quienes  dirigió  la 
Carta » nombra  á  Teodorico  ét 

Bat- 
eo T9m.m.  t^  liS.  (3)  t4g.  S7y 
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rWIgon  de  Gerona,        71     Persevera  la  memoria  de 
Vlque  ,  y  Rodulfo  de    este  Obispo  en  el  ano,  de 931. 

de  Christo ,  tercero  después  de 


oslguen  las  memorias 
:icp  por  medio  de  una 
je  hizo  á  un  tai  Ausi- 
rilio  ,  de  io  que  pbsei'a 
.  de  Randaldi  en  ei  Va- 
lO  refiere  Diago ,  (  2  ) 
¡eza  a  hablar  de  este 

colocando  la  citada 
1  ei  año  16.  de  Carlos 
,  y  reduce  al  de  Chris- 
ero  Aimerich  pone  el 
le  Carlos  :  en  lo  que 
¿isario  detenernos :  por- 
ra en  tiempo  de  Mirón 
:  Barcelona  9  (  que  se 
cto  en  el  929. )  y  cons- 
vio  Teodorico  después 
Mirón  y  quando  por  su 
á  Conde  de  Barcelona 
con  el  qual  levantó  el 
le  Olerdola  9  cerca  de 
a  de  Penades  9  ponien- 

de  los  muros  una  Igle- 
i  Miguel  9  como  r¿ne- 
¡ago  9  y  Baluzio  lo  au- 

rc  el  año  991  -C?)?^- 
nonensis  Episcopus  coth 
Scclesiam  S.  Micbaelis 
OlerduUj  quani  olim 
Comes  una  cum  Theu- 
ucopo  mchoaveraU 


la  muerte  <le  Carlos  post  Odo^ 
nem  9  (  el  qual  Carlos  murió  en 
el  929* )  pues  en  aqud  ano  de 
93 1 •  consagró  la  Iglesia  de  San 
Cines  en  4.  de  Julb  9  según  Es- 
critura citada  por  Aimerich.  (4) 
7  2  Engañóse  Zurita  (  y  des- 
pués Mariana )  en  colocar  el  Con« 
cilio  de  PoihCiíbierta  en  el  año 
de  940.  habiendo  sido  prcsicUdo 
en  el  91 1.  por  Amulíb  9  (  que  no 
vivía  ya  en  el  91 3. )  y  con  esto 
se  engañó  también  Diago ,  alar- 
gando la  vida  de  Teodorico  has- 
ta aquel  año  de  940.  io  que  no 
fue  asi  t  (  constando  ser  biso  el 
fiíndamcnto  )  y  tenia  sucesor  en 
el  año  de  937.  Acabó  pues  en- 
tre el  93I*  y  d  937-  con  largo 
Pontificado  9  de  unos  $o.  años» 
desde  el  906.  en  que  ya  era  Obis* 
po.  Sucedióle 

GUILLARANO,  ó  WILARA. 

Desde  antes  del  ^yj.  hasta-  des-^ 

pues  del  9^0* 

é 

73  Este  npmbré  se  escribe 
Willara  y  WiJlarano  y  pero  con^ 
vertimos  la  W.  en  G.  como  en 
Willelmus  Guillelmus  9  Wi%dui^ 

Gui-, 


tásc  la  Cártd  tn  U  Gdia  chrísriáná  9  en  el  Tom.  IL  de  la  Hist.  df 

y  jen  la  noxtsima  CoUuiondt  Concilios.  (2)  FoU  47,  (5)  Lib. 

m4.  (4)  P>>aj.  277- 


toó         España  Sagrada.  Trat.  65.  Cdp.  6. 

Guifíredo  &6  Su  primera  men*    tímos :  y  esta  fue  para  edifícar  h 


don  consta  en  Donación  hecha 
*  por  el  Conde  Suniarlo  en  el  ano 
93 7«    a!   Monasterio    de  San 
Pedro  de  Roda  en  el  Condado 
de  Feraladay  por  la  qual  le  con- 
«cedió  ciertas  posesiones  eti  el 
Condado  de  Gerona ,  las  qua- 
les  vinieron  al  dominio  del  Con-* 
de  Suniario  per  vocem  WilJara^ 
ni  Episcopi  Barcinamnsts  y  como 
refícre  la  Escritura  de  la  dona- 
ción mencionada  por  Baluzio  (i) 
^  año  de  937.  En  este  ano  hizo  d 
Conde  la  donadon :  pero  las  po« 
sesiones  pasaron  antes  á  su  ju- 
lisdiccion  de  la  dd  Obiqpo  >  sin 
.saberse  en  que  año. 

74  En  el  938.  escribió  el 
Papa  León  VU.  la  Carta  estam- 
pada en  el  ApencUce  de  la  Mar-^ 
ca  sobre  aquel  año  j  por  la  qual 
honró  muctio  al  Monasterio  de 
Ripoll ,  por  su  grande  observan-* 
da  >  y  le  recomendó  a  Arzobis- 
pos y  y aObispos,  entre  los  qua«» 
les  expresó  á  WiUaraao  Barciao-j 
nense. 

7  5  Ix>gró  este  Prelado  cier- 
tas posesiones  que  le  donó  d 
Comlc  Suniario ,  y  la  Condesa 
Richilde  para  «i  y  sus  sucesores: 
y  añadió  el  Conde  otra  particu- 
lar donadon ,  que  ñie  el  diezmo 
de  las  Rafícas  de  Tortosa ,  esto 
cs>  de  una  renta  de  géneros  marí- 


Calonja  y  ó  Casa  donde  habita- 
sen los  Canónigos :  Propter  Cá- 
nonicam  comtruendam.  Véasela 
Escritura  en  el  Apéndice  8 1^  la 
Marca,  año  de  944.  DIago  reíib 
re  esto  sobre  el  año  93  5- en  que 
supone  vivo  al  antecesor  .Teo- 
dorico  ,  (2)  pero  no  tuvo  razón, 
pues  la  Escritura  nombra  al  Obis* 
po  Guilerano ,  y  fue  hecha  en 
el  ano  9.  de  Ludovico  IV.  hqo 
de  Carlos  el  Simple ,  que  no  em- 
pezó a  reynar  hasta  el  935.  Foc 
lo  que  su  año  9.  concurrió  coo 
d944.  y  no  con  el  935.!^ 
son  disculpables  los  Escrituro 
pasados  en  no  tener  mas  adenoft 
por  faltarles  documentas »  y  no 
estar  hechos  a  examinar  las  cosq 
con  escrúpulo. 

75  Riluzío  advierte  nom- 
brar ya  esta  Escritura  en  d  Ti- 
tulo de  la  Igle^  a  Sama  jEmIo- 
Ha  y  quando  antes  solo  se  deda 
de  Santa  Cruz.  Esto  era  lo  co- 
mún': pero  ya  vimos  en  d  Privi- 
legio del  año  878.  nombrada, 
demds  de  la  Santa  Cruz ,  á  Sama 
Eulalia. 

77  Por  este  dempo  lograron 
los  Condes  y  que  el  Obispo  ók^ 
se  para  Casas  de  ^  pUgfosas  -fl 
sitio  donde  están  las  de  San  Pe^ 
dro  de  las  Paellas  y  Orden  de  San 
Benito  ^  Y.  locaron  allí  Igleñi 


^uc 
(i)    tib.  4.  ie  laMáffa.  (^1}  loL  74^ 


Ohhpos  de  (Barcelona.  "Guillárafto.   '       ao  i  • 

taron  /  entre^ndo  á  la    clonada  por  Diago»  al  hablar  deí 

Obispo  Accio  (j)  ofrece  cosas 


i  ( llamada  Adalauda )  el 
ento  de  la  dotación ,  cu- 
nes autorizó  el  Obispo, 
andolos  para  siempre,  co- 
ere  Baiuzio  (i)  citando 
tito  antiguo  de  la  mis- 
1  Casa  9  cuyo  principio 
z  á  estos  Condes  Sunia- 
ichilde  ^  y  no  á  Ludo- 
>  9  como  anda  recibido, 
ades  procuraron  perficio- 
obra,  haciendo  que  el 
Guilarano  consagrase  la 
b  que  fue  en  i5  de  Ju- 
la  Era  983.  corriendo  el 
de  Luis  f  hijo  de  Carlos 
^amarino)  año  de  945.  co« 
pone  Diago  (2)  y  Bala- 
re aquel  año.  Hizose  la 
con  toda  solemnidad, 
\o  los  Condes  con  toda 
: :  y  añade  Diago  que  el 
Condesa ,  y  Üoíspo  hí- 
mevas  donaciones  y  gra- 
a  Casa. 

Desde  aquí  cesa  la  notl- 
:e  Obispo^  sin   conocer 
•r  algún  tiempo. 
Pero  una  Escritura  men- 
fXXIX. 


muy  notables :  una ,  que  el  Obis-» 
po  Wilara  ganó  de  los  Moros  el> 
Castillo  de  Oler  dula ,  que  desde  • 
entonces  perteneció  á  la  Silla 
Episcopal  de  Barcelona:  otraj. 
que  el  mismo  Obispo  le  dio  en 
alodio  á  Sisobaldo :  y  otra  ^  el 
tiempo  destos  sucesos ,  que  Dia- 
go erróy  señalando  el  año  941. 
el  qual  de  ningún  modo  corres- 
ponde al  señaudo  en  la  Escrita*» 
ra ,  que  dice  es  año  quinceno  del 
Rey  Luis  el  quarto :  y  este  cor- 
responde al  9  5  o.  de  Christo:  por- 
que empezó  después  del  1 5  de 
Enero  del  9^^*  én  que  murió  Ro^ 
dulfo :  y  contando  como  prime- 
ro de  Luís  este  de  9x6.  tienes  ai 
quinceno  concürriendíó  en  su  ma« 
yor  parte  con  el  95o.sia4iída^'". 

80  Sabemos  pues,  no  solo 
que  este  Obispo  conquistó  el 
Castillo  de  Olerdula,  sino  que 
vivia  en  el  950.  (*) 

Det  sucesor. 

81  Poco  arreglados  andan 
los  Fastos  de  Barcelona  por  esté 

Ce  tiem- 


lib.  4.  col.  590.  ie  la  UAua.     (2)     Fa/.  75.     (j)     Fa/.  87, 

ADICIÓN. 

[  Por  una  Escritura  del  tib.  4.  de  Antigüedades  fol.  1 52.  n.  3  5^* 
[ue  el  Obispo  Guillara  dio  á  Sisobaldo  una  tierra  (piopria  del 
)  en  él  termino  de  Olerdula  en  el  sido  llamado  Granada.  Fe- 

(  acaso  7.)  Idusjfuüi  4/1.  {5.  regnann  Ludor.  que  es  año  d% 


loi  España  Sacada. 
tiempo :  porque  el  Cita  logo  de 
Paulo  pone  áGulkraiio  antes  de 
Tcodorico,  constando  ser  des- 
.  pues:  y  luego  da  á  Pedro  L  Dia- 
go  pone  un  Gondcniaro  entre 
Teudorico  y  Wibra :  y  sin  de-, 
cir  quando  acabó  este  ,  ni  quan- 
do  empezfrel  sucesor,  pone  que 
miirio  el  Obispo  de  Barcelona 
Berenguer  en  el  964.  Esto  prue- 
ba no  haber  documento  cierto 
sobre  los  Prelados  deste  tiempo, 
y  asi  falta  seguridad  no  solo  en 
la  Cronología  ,  sino  en  los  nom- 
bres :  y  no  habiendo  con  que 
probar  los  dichos ,  es  mepr  re- 
currir al  silencio.  Puede  ser  que 
entre  este  y  Pedro  no  mediase 
ninguno. 

PEDRO 
T3e¡de  antes  del  961  basta  el  7^. 

81  La  Carta  de  Cesarlo  al 
Papa  Juan,  (i)  nombra á  Pedro 
Obispo  de  Barcelona ,  como  uno 
de  los  que  no  quisieron  recono- 
cerle Metropolitano  de  Tarrago- 
na ,  á  cuyo  Titulo  le  hablan  con- 
sagrado los  Obispos  de  Galicia. 
Esto  fue  cerca  del  ano  962.  co- 
mo müstrainos  en  el  Tomo  XIX. 
(2)  y  asi  por  aquel  tiempo  pre- 
sidia ya  en  Barcelona  su  Prela- 
do Pedro. 

(1)  puesta  en  el  Tamo  19.  fag,  571 
(4)     P-íg.  102.     (*)     PublUada 


Trat.6^.  Ca¡f.6. 

85  Conairrio  este  conotros 
Señores  á  cumplir  el  testamento 
del  ^onde  Mirón  en  el  :  i  de  1^- 
ciembre  del  aíío  doce  del  Rey 
Lotario  (  hijo  de  Luis  el  Ultra- 
marino) que  empezó  en  el  954. 
y  por  tanto  su  año  1 2  concur- 
rió con  el  966  de  Chrlsto.  En- 
tonces los  egecutores  del  Testa- 
mento >f  entregaron  muchisima 
íicosa  (dice  Diago)  (5)  á  la 
» Iglesia  y  Oibildo  de  Barcelo- 
íína,  y  le  adjudicaron  muchas 
» Iglesias,  y  entre  ellas  !a  de 
jí  losSantos  Mártires  Justo  y  Pas- 
»ítor  de  la  propria  Ciudad.» 
Asi  dice  que  consta  por  instru- 
mento publico  en  el  libro  4.  de. 
las  Antigüedades  déla  mismaCa- 
tedralfo!.  18. 

84  Puesta  la  Metrópoli  Tar- 
raconense en  Ausona ,  por  estar 
destruida  la  Capital ,  fue  preci- 
so atribuirla  Sufragáneos  ,  para 
que  hubiese  Provincia.  A  la  sa- 
zón no  habia  en  Cataluña  (dd 
Pirineo  acá)  mas  Obispados  que 
Barcelona,  Vique,  Gerona,  y 
la  agregada  Elna.  El  Papa  Juan 
XIII.  que  puso  la  Metrópoli  en 
Vique  (como  vimos  en  su  Bula, 
dada  en  el  Tomo  25.)  (4)  escii- 
bio  una  Carta  [^)  a  los  Obispas 
que  que  dcbian  reconocer  al  Au- 
sonense  como  Metropolitano,  y, 
uno 

o.  (2)  Pag.i6un.^9.   (5)  Feí.77. 

tn  ti  Tomo  XXtniL  f.  j?6. 


*  Obispos  de  Barcelona.  Pedro.  lo^ 

de  los  expresados  es  Pedro    972.  y  el  medio  es  el  973. 

87  Tiempo ,  nombre ,  y  Se-- 
de  constan  en  la  Escritura  y  cu- 
yo principio  es :  Vivas  Episco^ 
pus  y  licet  indignus  y  pastor  ta-- 
men  Barchirumensis  Sedis  Scc.  y 
la  data:  XV.  Kal,  Mali  anno 
XX.  regnatite  Leutario  filio  Lu^ 
dovicl  Rtgis  y  que  empezó  en  el 
954*  de^ues  del  xo  de  Setiem* 
bre  y  y  su  año  20.  corria  con  el 
97.  en  17  de  Abril.  La  materia 
de  la  Escritura  es  á  &vor  de  los 
habitadores  de  Monte-macelo ,  á 
quienes  con  acuerdo  del  Gibil- 
do ,  y  del  Conde  Borrel ,  conce- 
dió franqueza  h  immunidad  para 
vender  y  trocar  y  sin  mas  carga 
que  pagar  diezmos  y  primicias, 
y  no  poder  reconocer  otro  Se- 
ñorío que  el  de  la  Santa  Iglesia. 
Firman ,  demás  del  Obispo ,  Fer^ 
rario  Sacerdote^  Guadamiro  Pres- 
bitero>  Guisíta  Levita  Archiscri- 
nii ,  Vives  Presbítero ,  Guillara 
Presbítero ,  Seniofredo  Presbíte- 
ro, Borrell  Conde  y  Marques, 
por  la  gracia  de  Dios.  9j£tió 
G.  D.  Obispo,  (esta  es  confir- 
maciótl  del  Obispo  sucesor)  Es^ 
te  Privilegio  fue  para  repoblar 
el  lugar  de  Monmell ,  que  era 
del  Señorío  de  la  Iglesia. 

88  El  Obispo  Vivas  y  el  Ca^ 
bildo  commutaron  con  el  Arce- 
diano Lobeto  y  unos  Casales  que 

[l)    P^«  103*    (O    P^«8^^« 


Barcelona.  Esto  fue  en  el  año 
>7i.  como  vimos  en  elTo- 
25.  (I) 

85  Al  año  siguiente  972. 
vidó  el  Obi^  Ausonense  á 
ro  de  Barcelona  para  consa- 
r  solemnemente  la  Igleaa  de 
Benito  di  Bages  y  donde  con- 
no  con  el  de  Urgel  y  y  gran 
leco  de  nobleza,  véase  laEs- 
ira  en  la  Marca  (2)9  porque 
luy  notable  acerca  de  la  dis- 
ina  que  observaban  en  la  con- 
adon  de  las  Iglesias.  Esto 
en  Domingo  3.  de  Diciem- 
del  972.  y  al  siguiente  acá* 
d  Obispo  Pedro,  pues  a  prin- 
0  del  974.  renia  sucesor,  lía- 
lo 

VIVAS 
rj^^/973  basta  primipios 
del  995- 

'4    Es  muy  estimable  la  Es- 
ora  118  de  la  Marca  Hispa- 
i ,  por  asegurarnos  el  tiem- 
jn  que  presidia  Vivas  en  Bar- 
ma,  que  por  cercano  á  la 
ma  memoria  del  antecesor, 
cidnre  el  fin  de  uno  y  princi- 
del  otro ,  que  según  la  da- 
le las  dos  Escrituras,  fue  el 
973:.  pues  la  del   presente 
en  17  de  Abril  del  974.  la 
otro  en  3  de  Diciembre  del 
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tenían  ¡unto  á  la  Catedral,  por     Cabildo,  y  del  Conde  Borrd, 


otros  de  Lobero  Junto  á  la  puer- 
ta de  Regumir ,  y  una  tierra  fue- 
ra de  la  Ciudad  en  i.  de  Enero 
del  año  1 1  de  Lotario,  que  cor- 
responde al  ario  975  deChristo. 

89  Después  se  hizo  la  tercera 
consagración  de  la  Iglesia  de  Ri~ 
foll,con  mucha  solemnidad  y  con- 
currencia de  Prelados,y  de  Princi- 
pes, en  el  afío  de  977.  los  quales 
otorgaron  unDecreto  muy  autori- 
zado a  favor  de  los  bienesdel  mo- 
nasrerio,donde  se  lee:  Vi'uens  Bar~ 
thinonensts  eximña  pastor,  (i) 

90  Fue  Vivas  muy  zeloso 
de  mirar  por  el  bien  de  los  lu- 
gares que  pertenecían  al  domi- 
nio de  su  Iglesia :  por  lo  que  de- 
más de  los  privilegios  concedi- 
dos á  Monmell  para  repoblarle» 
dio  en  feudo  el  Castillo  de  Alba- 
no  kan  Caballero  principal,  GuÍ- 
tardo  de  Mureden ,  para  que  le 
mejorase ,  reservándose  el  dere- 
cho de  prestarle  omenage,  de 
que  sin  consentimiento  del  Obis- 
po no  pusiese  familias ,  y  que 
no  llegase  á  tocar  Iglesias ,  diez- 
mos, primicias,  ü  ofrendas  ,  ni 
tampoco  al  Sdiorío  de  Santas 
Crucfj  sobre  el  rio  Gayano  (di- 
verso del  monasterio  asi  llama- 
do).  Esto  fue  con  acuerdo  del 


en  2 1  de  Diciembre  del  año  14 
de  Lotario ,  que  Diago  (2)  re- 
duce al  año  979,  lo  que  no  fiíe 
asi :  porque  Lotario  empezó  des- 
puesdel  10  de  Setiembre  del  año 
954  en  que  murió suPadre Luis, 
y  fue  coronado  en  1 1  de  Noviem- 
bre de  aquel  año  de  5  4.  Añáda- 
se á  estos  los  23  que  Lotario 
cumplió  antes  de  Diciembre  del 
977.  ysc  veri  que  su  año  24  em- 
pezaba á  correr  en  Diciembre  de 
aquel  ano  977.  y  como  la  Escri- 
tura es  de  Diciembre  de  su  año 
24.debe  reducirse  al  977.  corrien- 
do aquel  año  24.  por  el  de  978. 
hasta  después  del  10  de  Seiiem- 
breenque  empezaba  el  25.  Cor- 
responde pues  aplicar  esta  Esai- 
tura  al  977  (por  ser  de  Diciem- 
bre) y  de  ningún  modo  31979. 
91  De  aqui  sale  orra  averi- 
guación del  año  en  que  los  Mo- 
ros se  apoderaron  de  Barcelona, 
destruyendo  á  sangre  y  á  fuego 
lo  mas  estimable,  de  vidas,  ha- 
ciendas ,  y  Escrituras.  Esto  fue 
en  el  año  5 1 .  de  Lotario ,  pues- 
to el  sitio  en  miércoles  1.  de  Ju- 
lio, y  romada  la  Ciudad  á  los 
siete  días ,  como  dice  la  Escritu- 
ra :  (*)  pero  el  año  de  Chrísto 
CMLXXXVI.  ríenc  yerro,  púa 


de- 

(1)  Véasela  E'criíura  Aptnd.  12^.  dt  la  Mircti  ío/,917.  (i)  ntff 
rel4  isíñiura  pag.  79.  (#)  Anno  Dni  CMLXXXVI.  (85)  imperatue  U- 
(fc4r»  trigeaimo  ¡rimo  anno^  dic  K4(ndarttm  Jh/Ü,  ftm  ^Hart*^  ^  Sarráíf 
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r  9S5.  enel  qualporju-    niendo  allí  Reü^osas,   y  por 


ria  el  ano  31  de  Lotario^ 
do  después  del  10  de  Se- 
:  del  84.  en  oue  cumplió 
[O.  y  empezó  el  31.  que 
x)r  Julio  del  85  hasta  Se- 
:.  Y  como  el  suceso  es  de 
e  su  año  91.  debe  redu- 
985 .  como  convence  tam- 
Feria ,  que  era  quarta  en 
ulío  del  985.  regido  por 
]|ue  da  en  miércoles  las 
as  de  aquel  mes  >  y  en  el 
8(5.  no  era  miércoles,  si- 
/es.  £1  mismo  ano  de  85 
.  Anónimo  de  RipoU  en 
hos  de  los  Condes  de  Bar- 
:  y  Carbonell  £.48  de  su 
a. 

)bró  luego  el  Conde  lá 
,  y  cuidó  de  reparar 
os  y  que  fueron  lamenta* 
'1  Real  monasterio  de  ¡as 
quedó  desamparado :  pe- 
ívoto  Conde ,  y  el  Obis- 
is  le  restablecieron  >  po- 


Abadesa  a  su  hija  Bona/íüa.  Asi 
consta  por  Escritura  del  992 
(  año  V.  de  Ugón  )  ( i) :  Vivane-- 
que  Sedis  S.  Crucis  antistite  pa- 
rente.  Según  lo  qual  padeció  este 
Prelado  la  gravísima  tribulación 
mencionada ,  y  desde  el  año  de 
986  emplearia  bien  su  zelo  y  ca«- 
ridad  en  reparar  los  daños  de 
tantas  ruinas  ^  viudas ,  y  huér- 
fanas como  hablan  quedado. 

92  A  estas  desgracias  de  los 
Moros  acompañaban  otras  de 
los  Christianos  9  que  hacían  •vio-' 
lencias  a  la  Iglesia :  y  tal  fue  un 
Vizconde  de  Barcelona ,  llama- 
do Geriberto :  pero  dándole  Dios 
luz  de  su  impiedad  contra  la  Se- 
de de  Santa  Cruz  y  de  Santa  £u* 
lalia ,  se  arrepintió  con  digna  pe- 
nitencia y  satisfacción  9  conce- 
diendo a  la  Santa  Iglesia  la  ha* 
denda  que  tenia  junto  a  Barce- 
lona >  que  era  de  tierras  y  vi- 
ñas >  en  el  año  986.  (2) 


£1 

tsá  est  Bdrcbincna  ,  &  fermiftente  De$  fropter^  feecá$a  nonra  capté 
f  in  eodem  mense  secundo  Nonas,  &  ibidem  morm  y  el  capsi  sunt  omms 
es  de  eadem  Civitoie  vel  de  ejusdem  ComitasUy  qúi  ibidem  introierant  per 
n  Domini  Borrelli  Cemitis  ai  custodiendum  vel  ai  deffendendum  eam. 
n  periit  omnem  substantiam  eorum^  &  quiiquii  ibiiem  congregavefant 
ibfis  quam  ie  praceptis  regalibus  vel  de  cunüis  illorum  scriftmis,  om* 
}dis  confeüis,  per  quas  reúnebant  cunüa  eorum  Alodia  vel  possessioms 
&  ptacedentes  eorum  parentes  }í  ducentis  annis  &  amplius :  inter 
rdita  fuerunt  scriptura  de  quodam  bomine  nomine  Adán  &  de  uxore 
ne  Dulcidia»  Diago  lib.  2.  c.  22.  foL  81.  Marca  Hisp.  col.  933. 
I  el  Apend.  155.^/4 Uarca.  (2)  Yease  el  Apeni. i\6.ie  U UMU. 


to6        Espina  Sagrada. 

•  93  El  Obispo  zeloso  de  los 
bienes  de  la  Iglesia  y  logró  De- 
creto del  Conde  Borrel  sobre  la 
iinmunidad  de  los  bienes  y  de- 
pendientes della ,  y  presto  nece- 
sitó renovar  la  memoria  deste 
Privilegio :  porque  en  un  Juido 
publico  que  el  Conde  tubo  en  su 
Palacio  9  asistiendo  a  la  Audien- 
cia el  Obispo  Vivas  con  el  de 
Gerona  y  Señores  de  la  Corte, 
iban  á  proceder  contra  un  de- 
pendiente de  la  Casa  del  Obispo, 
acusado  de  reo.  £1  Prelado  citó 
su  Priviledo :  y  reverente  el 
Conde ,  ckclaró  que  de  ningún 
modo  intentaba  vulnerar  sus  ho- 
nores, deseando  únicamente  con- 
servar la  Justicia,  y  que  a  el, 
como  á  todos  los  Obispos  ante- 
cesores, serian  conservados  sus 
Privilegios :  favor  a  que  digna- 
mente reconocido  el  Prelado,  to- 
mó por  suya  la  causa  contra  d 
reo,  a  quien  castigarla  confor- 
me a  la  gravedad  del  delito,  pues 
era  no  menos  que  acerca  de  fal- 
sear Moneda.  Refiérelo  Diago 
sobre  el  año  de  990.  (i) 

94  La  Iglesia  de  Urgel  pa- 
decía también  graves  violencias 
en  sus  bienes  por  parte  de  los 
ministros  deErmengauda  Con- 
desa de  Cerdaña :  y  queriendo 
el  Obispo  Sala  usar  de  las  armas 
de  la  Iglesia  con  mucha  mode- 

(i)    Lib.i.  cdp.i^.  fol.  85. 
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ración  y  prudencia,  llamó  áí 
nuestro  Obispo  Vivas ,  y  al  de 
Ribajorza,  con  cuyo  acuerdo, 
y  de  los  Sacerdotes  y  Monges 
de  la  Diócesi ,  excomulgó  y  pu- 
so Entredicho  en  los  territorios  de 
Cerdaña,  y  Bergitanense,  excep- 
tuando a  la  Condesa  y  sus  hijos 
(por  no  exasperar  lo  que  iba  á 
curar)  pero  recargando  á  los 
fautores  sus  ministros.  Esto  fue 
en  el  991.  en  que  lo  propone 
Saludo. 

95  En  el  mismo  ath  de  991; 
consagró  Vivas  la  Iglesia  de  San 
Miguel  de  Olirdola^  como  v¡« 
mos  al  tratar  del  Obi^  Xeo« 
dórico  (num.70.) 

96  Promovió  los  bienes  de 
la  Iglesia  por  trueques  y  com-' 
pras:  pues  en  aquel  año  de  991. 
compró  a  Gauseberto  dos  Me- 
diatas de  viña  en  territorio  de 
Barcelona ,  donde  dedan  Tem^ 
ros  albos  ^  en  quarenta  suddos» 
Al  Conde  Borrel  compró  una  vi* 
ña  eñ  el  termino  llamado  Ardeih 
na ,  la  qual  viña  le  vino  al  Con-- 
de  por  composición  en  exceso 
de  un  tal  Redesindo,  y  se  la  ven- 
dio  al  Obispo  en  siete  Pensas  de 
oro :  de  que  se  hizo  Escritun 
en  25.  de  Febrero,  año  6.  dd 
Rey  Hugo ,  que  fiíe  el  993.  de 
Christo.  Al  otro  año  commuto 
el  mismo  Obispo  uqos  Casales 

coa 
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)S  de  Marcusio  por  uti-    dias  recaigan  en  la  Casa  de  San^ 

ta  Cruz  y  Santa  Eulalia.    Aquí 


le  resultaba  a  la  Iglesia. 
El  Conde  Borrel  dispuso 
rosas  para  la  muerte  ^  y 
los  Testamentarios  fue 
Obispo  Vivas  ,  como 
el  Testamento,  (i)  hc- 
14.  de  Setiembre  del  año 
Ley  Ugo,  que  corres- 
1 993.  de  Christo.  Poco 
falleció  el  Conde  dentro 
i  año  de  993.  como  afir- 
istoria  de  los  Condes  de 
la  por  el  Monge  de  Ri* 

El  Obispo  Vivas  deter- 
isar  á  Ronu ,  antes  de 
d Conde,  y  previnien- 
iesgos  de  la  peregrina- 
izo  su  Testamento  con 
ronocimiento  de  ser  pol- 
niza.  Por  él  vemos  que 
hermano  llamado  Fre^ 
icrmanas  llamadas.  £r- 
f/ ,  y  Bonadompna :  so- 
BrOf  y  sobrina  Emo. 
o  era  su  comadre.  Nom- 
limosneros  (esto  es,  Tes- 
ios  )  a  Godmar  Bonucio, 
> ,  Geriberto  Vizconde, 
>  Arcediano.  Sábese  que 
,  según  lo  ipucho  de 
onc :  y  la  principal  me- 
de  su  Iglesia :  pues  aun 
hechos  a  varias  perso- 
ndaque  después  de  sus 


expresa  el  viage  que  disponía  par 
ra  vi^tar  a  San  Pedro  y  demás 
Santuarios  de  Roma ,  pues  por 
los  riesgos  otorgó  el  Testamen- 
to. Falta  la  data:  pero  corres- 
ponde al  aüo  993.  ó  poco  anteSf 
viviendo  el  Conde  Borrel ,  y  la 
segunda  muger  Aimerudls ,  á  los 
quales  nombra  el  Obispo,  di^ 
ciendo  les  den  cinquenta  calces 
de  cebada ,  y  una  cantidad  de 
vino.  Murió  el  Conde  Borrel  eti 
aquel  año  de  993.  después  del 
dia  24.  de  Setiembre,  en  que  cer« 
cano  a  la  muerte  hizo  Testamen- 
to:  y  asi  el  de  Vivas  ( que  le  su- 
pone vivo )  fue  antes.  Acordóse 
también  el  Obispo  de  todos  los 
Canónigos  y  Presbíteros ,  man<^ 
dando  dar  a  cada  uno  un  cai2 
de  trigo ,  y  un  cerdo :  y  á  los 
que  sirven  en  las  demás  Iglesias 
de  laQudad  y  fuera  de  ella  des* 
de  el  Llobregat  a  Bisaucio ,  un 
caizde  cebada.  También  dejÓ 
legados  a  los  Monasterios  de  lof 
Puelas ,  y  de  San  Cucufate :  con 
grandes  mandas  a  sus  familiares 
y  criados :  previniendo  que  en 


o  que  sobrare  dispongan  sobre 

ornamentos  de  la  Catedral  >   y 

utilidad  de  pobres  y  peregrinos. 

99    No  sabemos  si  el  Obispo 

cumplió  el  viage  a  San  Pedro  de 

Ro* 
?MUi(ddo  en  el  Apend.  14l.de  U  Marcá, 


2 1  o  España  Sagrada. 

io6  Los  Condes  Don  Ra* 
non  y  Ennesenda^  confímiaron 
en  el  año  de  10064  la  donación 
hecha  por  un  £iniiliar  suyo^  Ua- 
do  Cuitar  do  y  que  dio  á  la  Igle- 
sia de  Barcelona^  y  áladéSan 
Migué!  iftira  muros  j  d  castro 
Barberoño,  como  refiere  Baluzio 
sobre  aquel  aiio. 

107  £1  Con  ventó  de  San  Pe^ 
dro  de  las  Psselas  de  Barcelona 
tenia  también -necesidad  de  re* 
parar  su  Iglesia :  y  fiütandole  fon? 
do  suficiente  para  la  dDta  >  tra- 
tó de  vender  algunas  cosas ,  á 
cuyo  fin  sacó  ucencia  del  Con- 
de Don  Ramón  Borrel ,  y  apro- 
bación del  Obispo  Aecio ,  en  28. 
de  Mayo  ácXaHo  13.  de  Rober- 
to ,  que  fiíe  el  1009.  de  Chris- 
to.  Intervino  en  las  ventas  el  Ar- 
cediano Deodato ,  que  sucedió  en 
la  Sede>  como  todo  consta  en 
Diago.(i) 

108  La  Casa  de  los  Canó- 
nigos empezada  desde  el  Empe- 
rador Carlos  el  Calvo  hí}o  de  Lu- 
dovico  Balbo ,  se  hallaba  des- 
truida con  el  tiempo  ,  y  apoya- 
da la  incuria  con  los  daños  y  so- 
bresaltos de  los  Moros.  Ocurrió 
una  oportunidad  de  restaurarla , 
con  motivo  de  haber  llegado  a 
Barcelona  un  rico  mercader,  lia- 
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mado  RokertOjcpiít  murfei 
jó  por  Testamentario  al 
bijB^  É¡mmh » prevfldend 
piuiese  de  siis  Mencs  pá 
de  SQ  alma*  Entonces  m 
algos  de  la  Santa  IgfeA 
con  Bonucio  resolvjeroa 
áquellbs  tienes  ábiobnf 
la  Canónica  para  restabí 
sacando  aprobación  del 
Don  Ra?»  6n  y  Condesa 
senda ,  juntamente  con  ct 
po  Aecio  j  los  quales  i 
aprobaron  la  aplicacioQ 
que  añadieron  contribu 
dando  los  Condes  por  re 
de  sus  pecados ,  de  sus  ] 
y  prosperidad  de  la  Cass 
una  porción  de  oro ,  y  I 
de  que  los  Canónigos  di; 
tre  sí  Abad ,  y  Prepósito  q 
de  fielmente  de  todo.  El 
po  ^ó  la  Iglesia  de  Santa 
de  fa  Mar ,  y  las  Tercias 
lugares  de  la  otra  parte  d 
bregat  ,  con  lo  demds  qi 
plica  la  Escritura  impres 
Apéndice  1 59.  de  la  Ma 
en  la  novísima  Colección  d 
cilios  y  por  quanto  confíi 
aquel  hecho  los  Obispos 
de  Barcelona  >  Amulfb  de 
Odón  de  Gerona  ,  Sala  c 
gel ,  y  Oliva  de  Eloa ,  to 


es  la  m-sma  )  que  la  presente,  se  halla  en  el  Lth.  ¿^.  de  las  Antigk 
fot.  152.  n.  355.  con  la  misma  fecha  de  dia^  de  mes^y  año.  j 
(i)    yol.  87. 
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mtaron  en  Barccloíia  >  y    ellos  vDiieron  á  maltratar  la  su- 


■on  b  referido  en  9.  de 
Era  1047,  año  1009.  de 
>  1 3.  de  Roberto  ,  pues 
stos  computos  usan  ,  y 
i  ser  puntual  la  época  se- 
ie  Roberto  (  desde  ñn  de 
í  del  996. ) 

El  Caballero  Sala  Fro- 
lió  al  Cabildo  la  Iglesia 
fsa  con  acuerdo  del  Obis- 
ío :  pero  no  teniendo  en- 
aprobacion  de  sus  here- 
volvió  á  la  concesión  en 
del  Obispo  succsor,como 
s  sobre  el  aiio  de  1013. 
i  Escritura  hizo  mención 
ente  Aecío. 

Ya  vimos  la  Donación 
x>  al  Cabildo  en  el  año 
?•  ahora  tengo  delante 
rrírura  del  año  siguiente 
n  que  con  aprobación  de 
des  le  díó  la  Iglesia  de 
WTíino  y  San  Jfuan  ,  si- 
>  al  Llobregat  en  Micia-^ 
sus  diezmos  >  primicias  > 
¡aciones ,  para  <^ue  cada 
;uen  a  Dios  por  el ,  y  por 
peridad  de  los  Condes  > 
naron  la  Escritura  en- ^ 
zo  del  ano  14.  del  Rey 
>.(ioio.) 

En  .aquel  mismo  año 
bpuso  el  Conde  Don  Ra-»- 
a  gran  expedición  contra 
ros  de  Cordí)ba ,  yendo- 
uscár  en  su  jderra  9  como 


ya.  Fueron  varios  Condes  ,  y 
con  dios  los  Obispos  Aecio  de 
Barcelona  ,  y  Otón  de  Gerona: 
pero  con  el  éxito  infeliz  de  que 
el  Conde  Ermengaudo  de  Urgel, 
y  los  Obispos  murieron  en  la-ba- 
talla junto  á  Cordolxu  Esto  fue 
en  primero  de  Setiembre  dd  año 
10 10.  como  dice  el  Epitafio  del 
Obispo  de  Gerona»  que  es  con- 
forme con  otros  documentos. 

DEODATO,  ó  DEUSDEDIT. 

Desde  ei  loio.  basta  el 

1029. 

112  Concluidas  las  exequias 
del  difunto  con  grave  sentimien- 
to de  la  desgracia ,  nombró  Bar- 
celona sucesor  de  su  mismo  Ca- 
bildo y  escogiendo  a  DeodatOy 
que  anticipadamente  suena  co- 
mo Arcediano  en  las  Escrituras* 
Sus  prendas  eran  tan  sobresalíen*' 
tes ,  que  los  Eleftores  se  fatiga- 
ron poco  y  conviniendo  desde 
luego  en  su  persona  9  como  d^ 
muestra  el  que  vacando  la  Sede 
por  Setiembre,  consta  presidia 
ya  en  día  Deodato  por  Noviem- 
bre ,  si  es  cierta  la  data  de  la  Es- 
critura en  que  d  Obispo  de  Ur- 
gel  obtuvo  confirmación  de  Con- 
des, y  de  Obispos  sobre  la  dota- 
ción de  la  Cufumka  de  su  Igle- 
sia en  el  loio.  y  uno  de  los  vit- 
UáosGxeDeusdedit  jB4rr¿marKn- 
Dd  X  íu> 


iiz  España  Sagrada.  Trat.  65.  Cap.  6. 

sis  ,  como  expresa  la  Escritura    sor  promovió  lo  empezado  9  jun- 


piiblicada  en  la  Marca  Hispáni- 
ca >  (i)  año  de  loio.  Yo  n^r  la 
tengo  por  deste  ano  :  porque 
suena  allí  el  Obispo  de  Vique 
Borrcl ,  y  ya  vimos  que  no  em- 
pezó hasta  el  1 01 1.  Pero  sin  este 
apoyo  obliga  la  necesidad  a  re- 
conocer pronto  sucesor  en  la  Ca- 
pital j  quando  ño  ocurre  ningún 
inconveniente. 

113  Este  Señor  mantiene 
memoria  de  su  familia  y  pues  fíie 
hijo  de  Bonucio  y  de  Senegon- 
da ,  que  tuvieron  otros  cinco  hi- 
jos ,  llamados  Amate  ,  Ralam- 
baldo ,  Ismardo,  Isuardo ,  y  Rey- 
nardo  :  y  un  hermano  Seniofre- 
do  >  Arcediano  de  la  misma  Ciu- 
dad de  Barcelona ,  rio  de  Deo- 
dato ,  que  le  sucedió  en  el  Ar- 
ccdianato ,  y  heredó  de  él  una 
Casa  con  jardin  y  viña  junto  al 
Puerto  >  de  que  se  enamoró  la 
Infanta  Emengiarday  hija  del  Con- 
de Borrel,  y  el  Obispo  se  la  ven- 
dió en  19.  de  Diciembre  del  año 
1 9.  de  Roberto  9  (  que  fue  el 
1 01 4.  de  Christo)  como  refiere 
Diago>  (2)  que  lo  extraftó  del 
Ub.  4.  'di  las  Antigeüdades  ^i  foL 
159.  n.  374. 

114  Ya  vimos  como  el  Obis- 
po antecesor  Aecio ,  protegido 
de  los  Condes ,  logró  restable- 
cer la  Canónica ;  ahora  el  suce^ 


tandose  con  el  Cabildo  >  Canó- 
nigos ,  y  Clérigos :  todos  los  qua^ 
les  otorgaron  Escritura  a  fevot 
de  la  Canónica  instituida  pooo 
antes  en  la  Sede  de  Santa  (JruZ} 
y  de  Santa  Eulalia  por  di^si- 
cion  del  Obispo  Aecio ,  y  de  los 
Condes  :  Nos  simul  in  unum  do^ 
natores  sumus  ad  ipsam  Kamntí" 
cam  nuperrtme  institmfam  ^  ttf- 
deL  in  Sede  pralibets  ^  sub  a^- 
dinatione  de  Domno  Ó'  "veneros. 
bili  quondam  Ethio  Pontífice^  ad- 
hortante Dno.  Raimundo  Comi- 
té ,  conjugeque  ipsius  Dornna  Héh 
tninisindis  gr.  Dei  Comitisa  loeU' 
fletante  &c.  Expresan  las  hadeiv 
das  que  la  din  >  tierras  y  viñas» 
molinos ,  prados  &c.  El  Obi^ 
Deusdcdit  dice  obtuvo  lo  que 
concede  >  por  sucesión  de  su  pri- 
mo Sunífredo  Arcipreste  >  que 
dio  parte  al  Obispo  Aedo,y 
pasó  al  mismo  Decdato.  Los  Ca- 
nónigos declaran  lo  que  aplican 
ala  ^nonica:  y  esto  fue  en  lo. 
de  las  Calendas  de  Marzo  >  año 
16.  de  Roberto  >  hijo  de  Ugp 
( que  fiíe  el  ano  1012.  de  Chrisr: 

to.)(3) 

115     A  fin  de  Marzo  dd 

aüo  1 01 3.  huvo  en  el  Palacio  de 
Barcelona  la  gran  junta  de  Obis- 
pos y  Señores  ,  que  menciona^ 
mos  en  el  Tomo  precedente  so-^ 


bre 
(})  Cal.  pyj^  del  ÁftnáUe  163.  (a)  Ub.  2t  í.  25».  (5)  I9U  26.  o.  48^ 
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lueíaño :  y  uno  de  los  Pre-  ca  inferior  del  Condado  de  Bar« 

celona  y  territorio  de  OUrdola^ 


fue  el  presente. 
:6  La  restauración  de  la 
de  los  Canónigos  que  en 
>  de  1009.  *se  mspuso  con 
to  de  buenos  mcxlios ,  íiie 
endose  al  fin  prosperamen- 
'  en  el  año  de  1013.  £ra 
.  á  29.  de  Odubre  del  año 
e  Roberto  (  cuyos  carade- 
:  expresan  >  y  son  puntua- 
olvieron  al  empeño  de  la 
iracion  el  Conde  y  Conde- 
«1  Katnon  y  Dona  Erme- 
,  el  Obispo  Deodato  de 
lona  ,  Pedro  Gerundense» 
1  de  Vique  j  y  Ermengau- 
Urgel ,  los  quales  esíbrza- 
I  empeño  ,  y  aprobaron  la 
ion  hecha  al  Cabildo  por 
ballero  Sala  >  expresado  en 
m.  108.  del  antecesor.  El 

0  Deodato  añadió  la  Igle* 
:  San  Adrián  á  orilla  del 

con^  todas  sus  pcrtenen- 
Ic  viñas ,  jardines  ,  y  pa- 
es,  como  dice  la  Escritura 
:ngo  ahora  presente. 
7  Mirando  Deodato  por 
ienes  de  su  Iglesia  ,  tuvo 
onveniente  hacer  commu- 
ics  con  un  Caballero ,  lla- 
Geriberto  ,  y  su  muger 
Trató  con  d  Cabildo  y 

1  Conde ,  consultando  tam- 
I  otros  Obispos  9  y  todos 
iron  el  cange  ,  que  fue  dar 
ir  de  Visir  an9  en  |a  Mar-: 


proprio  de  la  Igleaa :  y  se  efec- 
tuó en  el  año  17»  de  Roberto^ 
que  Baluzio  pone  bajo  el  1014. 
de  Christo  en  el  Apéndice  172. 
donde  (^rece  ía  Escritura  >  pe- 
ro sin  mes ,  sin  el  quai  no  pue- 
de determinarse  uno  de  los  dos 
de  Christo  con  quienes  concur- 
re el  de  todo  Príncipe  que  no 
empiece  en  las  Calendas  de  Ene- 
ra B  17.  de  Roberto  no  con- 
currió con  el  de  1014.  pues  aca- 
bó en  Odubre  del  1013.  y  asi 
á  éste  debemos  señalar  en  &lta 
de  ofies  y  por  ser  con  el  la  ma- 
yor concurrencia  del  1 7.  de  Ro- 
oerto. 

118  Habíase  enagenadp  una 
posesión  perteneciente  a  San  Mi- 
guel 9  junto  a  Monjui  >  pero  el 
Obispo  Deusdedit  la  recuperó^ 
cediéndola  a  Guilmundo  y  su 
muger  llamada  AurofaBa^  que 
dieron  una  modiata  de  vüía  y 
doce  monedas  de  oro.  El  Prpcur 
rador  del  Obispo  fue  Seniofre- 
do  Foeta  ó'  Levita :  la  data  fue 
en  30.  de  Junio :  Fa¿ia  2.  Ca^ 
Jend.  Juliarum  >  anno  XX*  die  ith' 
eboatianis  ej$u ,  regnante  Rober^ 
to  Rege  filio  quondam  Ugonis  Du- 
cis  y  esto  es  9  en  dia  Sábado  ,  ó 
Feria  7.  año  de  1016.  en  que  el 
30.  de  Junio  cayó  en  Sábado, 
como  el  dia  que  empezó  Rober- 
to a  Rc^mi  X  ^^^  cKf^^-^ssw^^ 


^xv 
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en  el  Tomo  precedente  en  la    senda ,  y  los  Jueces  sentencCi- 


Tabla  del  Rey  Roberto  >  pag. 

119  Por  este  tiempo  se  es- 
meraba la  Iglesia  de  Barcelona 
en  el  estudio  de  Cañones :  pues 
compró  pergaminos  >  y  asalarió 
un  Notario  para  que  copiase  las 
Decretales  de  los  Papas  :  y  esta- 
ba ya  efeduado  en  6.  de  las  Ca- 
lendas de  Maneo  del  año  20.  de 
Roberto  ,  que^w^  el  ion?,  de 
Christo,  en  cuyo  dia  y  año  otor- 

;ó  el  Obispo  Deodato  con  su 
ibildo  el  cange  de  unas  Casas 
suyas  ,  por  otras  del  Presbítero 
Bonushomo  >  y  éste  les  dio  una 
onza  de  oro  para  pagar  los  per- 
gaminos y  el  Notario  qui  De^ 
cretalia  Pontificum  scrípsH.  (i) 

120  Altemiro  y  su  muger 
Sindola  dieron  al  CM)ispo  Deus- 
dedit  una  modiata  de  vina ,  y  íe 
vendieron  el  diezmo  en  dos  ma- 
tavedises  de  oro ,  en  12.  de  Fe- 
brero dd  aíío  21.  de  Roberto, 
que  fue  el  1 01 7.  de  Cbrísto. 

121  Ya  digimos  que  el  Obis- 
po Guillerano  dio  en  feudo  al- 
gunas posesiones  al  Caballero  Si- 
Sübaldo.  (2)  Los  sucesores  fal- 
taron al  teconocimíento  debido 
al  Prelado  como  Señor :  y  vien- 
do feto  Deodato  puso  la  deman- 
da en  el  Tribunal  del  Conde 
Don  Ramón  y  Condesa  Ermc- 


ron  á  favor  del  Obispo  como  de* 
bian  ,  según  consta  en  el  11b.  4. 
de  las  Antigüedades  ,  8.  Km. 
Aug.  an.  JfXT.d*  Roberto,  el 
qual  por  Julio  fue  el  1017.  eo 
que  murió  el  Conde. 

122    Otro  caiige  hizo  Deo- 
dato con  acuerdo  de  su  CabH* 
do ,  Sacerdotes ,  y  Levitas ,  y 
con  aprobación  de  los  Obiqpos 
comarcanos ,  de  los  Condes ,  y 
Señores  del  Palacio  >  en  que  dé 
á  GondebaJdo  Primado  del  Pala- 
cio el  alaude  ó  alodio  (  esto  e^ 
hacienda)  que  compraron  coh 
el  caudal  heredado  de  Don  Ra- 
món Borrel  á  la  Señora  B^liái. 
zer  >  viuda  de  Sesemundo  her- 
mano del  Vizconde  de  Geronay 
y  eran  tierras ,  viñas  9  y  otras 
cosas  y  distantes  de  la  Gudad: 
por  lo  que  siendo  de  mucho  gra- 
vamen el  cultivo ,  trocaron  esta 
hacienda  por  otra  del  dicho  Gon- 
debaldo  de  Besora  >  cuyas  dr« 
cunstancias  declaran  la  Escritu- 
ra ,  que  ponemos  al  fin ,  por  las 
cosas  notables  acerca  del  Cotv 
de  y  de  la  Condesa.  El  Conde 
liie  muy  particular  devoto ,  y 
bienhechor  de  la  Catedral ,  en 
cuyo  claustro  se  enterró  ^  y  la 
hizo  heredera  de  gran  cantidad 
idc  oro  ^  para  aumentar  haclcnr 
da  f  como  lo  hizo  :  RmmunJbu 


(i)     Lib.  l.f9l.ll\.M.l^J.     (2)     Niww.  7^# 


m- 
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Comes  Borreli  ComHis    to,  correspondiente  al /t^  10 ip. 


bonhate  plenus  >  cujus  vi- 
it ,  (¿^  nunc  ejus  sepulcro 
uis  Barcbtnona  ortiotur  Ci- 
uprafatutn  sedem  suo  Tes^ 
o  muneravhf  ¿^  ád  au- 
amplíandasque  res  CanO" 
j  non  modicam  partem  sui 
imisit.  Ermhindis  ¡taque 
ejus  ComHissa  j  filia  qu^ 
bilis  Comitis  Carcasoríensis 
rii ,  sepulto  corpore  pra^ 
ri  sui  infra  Canonicalem 
tm  S.  Crucis  Sedis  supe- 
mprebensa  >  eo  quod  ipse 
elesiam  fecerat  beredem , 
precibus  expietur  d  cul^ 

La  muerte  del  Conde 
el  año  1017.  en  que  la 
d  Monge  de  Rípoll ,  y  el 
yn  de  Marsella,  (puesto 
ílTomoXXVlIIOLapre- 
scñtura  es  de  2.  de  Se- 
;  del  año  23.  de  Rober- 


de  Christo  ;  pues  aunque  andi 
reducida  al  1018.  el  mes  pide 
colocarla  en  el  siguiente  ,  CQcno 
prueban  la  Tablas  >  y  el  asunto^ 
que  supone  haber  comprado  la 
Iglesia  la  hacienda  de  la  Señora 
Bellazer  ,  y  supone  los  perjui- 
cios ocasionados  por  la  distan- 
cia ,  que  causaba  no  hallar  quien 
la  cultívase  y  y  que  por  tanto 
estaban  casi  yermas,  las  tierras 
y  la3  viñas :  (  jam  pene  ad  ere- 
mum  tota  erant  redadla  )  lo  que 
no  puede  salvarse  en  espacio  de 
un  año ,  y  pide  el  de  los  dos  que 
resultan  por  la  data  bien  enten- 
dida. 

124  Declara  el  documento 
que  el  G>nde  Don  Ramón  Bor- 
rel  fue  enterrado  en  la  Claus- 
tra de  la  Catedral  Ya  los  Ver- . 
sos  publicados  por  Baluzio ,  ( 1 ) 
pusieron  el  entierro  de  este  Con- 
de en  Barcelona. 


Barcbtnona ,  tibi  quis  dolor  basit 
Qua  defunóia  patris  membra  putrescunti 


•o  no  declara  el  sitio, ni 
lo  observó  en  el  frag- 
lesta  misma  Escritura^im- 
1  Piago  >  (2)  donde  ve- 
z  el  Claustro  de  la  Sede. 
Añade  la  Escritura  otra 
,  que  no  logró  descubrir 


el  ilustre  Zurita  >  acerca  de  Ja 
£imilia  de  la  (Condesa  >  que  ya 
sabemos  era  hija  del  Conde  de 
Carcasana  Rogerio  Kde  los  qua- 
ks  trata  el  Tomo  U.  de  la  nueva 
Historia  de  Languedoc. 

126    Firmaron  la  menciona- 
da ^ 


lib.  4.  de  la  Marca ,  col.  42 8.  ^   (i)    JFol,.  90* 


'it6         EspdHa Safféid.  Trat.  Ó^.Cáf. 

tta  Iscntviaif  DiMiMH grá. Dri    data» sino  tiene  yer 
scsi  indig$ms  Epm.  GmédMm 


f  Gmitarim  Ln^Sf 
Smüefriim  Pkr.  Pmttím  1>- 
tata  f  ftd  éf  €éfMt  aboU^  Vh- 
vilís  Pkr.  Bardema  Levita , 
lAdalwffus  Ln.  Amdrkms  Pkr. 
Jtdiamu  Pbr.  Ermeminu  Ltv. 
é^  Sacri  scrinL  PiJcus  Livi- 
ta. 

127    Alegemplo  deBarce* 
lona  dispuso  el  Obispo  de  Ge- 
rona» Don  Pedro » iudtuir  Ca- 
'nmkacñ  su  Gabikb :  y  fitvore» 
dendole  muchos  Sdíopes  con 
donaciones  se  estableció  solenn 
Hcmente  con  aástencia  de  otros 
cinco  Obispos »  uno  de  los  qua- 
les  fhe  d  presence  Deodato»  con- 
curriendo también  Taríos  Aba- 
des y  y  Arcedianos  >  y  Canóni- 
go$  cíe  Gerona ,  y  de  Barcdona» 
con  la  particularidad  de  que  no 
se  -nombrasen  Arcedianos  y  Ca- 
nónigos forasteros  mas  que  de 
Barcelona :  acaso  porque  estos 
fueron  convidados  á  fin  de  esta- 
lilecer  en  Gerona  ta  Canónica  en 
hf  misma  conformidad  con  que 
vivían  los  Canónigos  de  Barce- 
lona. Véase  la  Escritura  en  el 
'Apéndice  1 82.  de  la  Marca » col 
10X6^  fecha  en  el  ano  de  la  En- 
¿omaclon  MXIX.  á  XII.  de  las 
^gifeTy4ac  de  Diciembre  »  ano 
del  Rey  Roberto »  cuya 


^iU 


;«)  í».i.f4.t^».i7^ 


que  Roberto  fue  recQ 

Cii  Gerona  después  < 

deNovienibre  dd  5 

eso  contaban  en  d  t 

2a  de  Novfembreys 

su  reynado  y  no  14. 

lespcmdia  sí  le  hubier 

cido  Rey-  allí  antes  « 

Noviembre  de  996. 

t29    £1  Obispo 

hicieron  en  el  año  sig 

de  Roberto  á  14.  < 

(  1020.  de  Christo  ) 

con  Casta  y  sus  hij: 

homo »  Amalrigo  »  M 

hijas  Erm^odo  j  y  M 

dándoles  un  alodio  p 

Casta  y  de  sus  h^os  j 

to  de  tierras  >  casas 

huertas  ,  parras  y  higí 

zos  I  y  fuente.  Firme 

y  los  nijos :  Gcrlberto 

ro :  Eiidalego :  Martín 

ro:  Guillermo  Levita:  \ 

sobrenombre  Btmusfil 

rigo ,  Juez ,  Do3orqm 

rum:  Senderedo  Presbii 

Presbítero  y  Suníeíred< 

ro  y  Notario,  (i) 

119  Movióse  lu( 
a^  de  102  !•  una  gra 
lia  ante  el  Conde  De 
gu^r  y  Condesa  Don 
contra  el  Canónigo  de 
na  llamado  Jm;»  j  acusí 


Obispos  de  Barcelona.  Dcodáco.    '       zty 

>micidios,  queel  negó,    laberto    (sucesor  del   presente 

Obi^ )  muy  devoto  al  Mártir 


do  no  poder  ser*  ^gado 
ejante  Tribunal »  siñó  en 
lo  Eclesiástico :  y  al  pmv« 
Condes  y  todos  sus  Jue~ 
itíeron  al  Obispo  la  cau* 
se  ju^góen  el  Tribunal 
ico  t  y  fue  declarada  k 
td  Canónigo  en  i6.  de 
del  año  27.  de  Roberto 
le  el  1023.  de  Christa) 
i  Escritura  en  Diago»  (i) 
prueba  haber  durado  el 
losatíosy  desde  el  1021. 

Consagróse  la  Iglesia  de 
ro  de  Roda  en  el  atio 
xicurriendo  algunos  Fto* 
}ue  fulminaron  excomu^ 
«itra  los  que .  usurpaban 
s  de  la  Iglesia.  Deoda* 
Lido  estar  presentCt  pe* 
dio  y. confirmó  lo. ne* 
»0io  expresa  laEscricora 

en  la  Marca  ífiqpani^ 

■  •         ' 

Florecía  por  este  tieni-i^ 
urcelona  el  ilustre  Guis^ 
XXIX. 
ih.i.  c.ji.    (x)  Gf/.xoj; 


Sanvlmufati ^  á  quien  por  b 
mismo  erigió  una  Iglesia  de  su 
advocación  en  el  sitio  del  Hor- 
no donde  fiíe  arrojado  el  Santo 
Mártir  ^  sacando  para  ello  licen- 
cia del  Obispo  Deoklato »  y  lo< 
grando  que  la  consagrase ,  apli- 
cándola varias  dotaciones  en  8. 
de  Abril  del  atio  XXVII.  del 
Rey  Roberto  ^  que  fiie  el  a¡ño  de 
1023.  de  Christo.  Y  como  d 
Canónigo  Guislaberto  era  Funda- 
dor de  la  Iglesia ,  se  la  conce- 
dieron mientras  viviese  >  perte- 
neciendo después  al  derecho  da 
la  Catedral :  y  todoesto  lo  conü 
firmó  d  Papa  Juan  XIX.  el  Ar« 
zobíspo  de  Narbona  Guifiredo^ 
d  (X>i$po  Deodato  1  y  otros,  co- 
mo refiere  DiagOy  (3)  y  puede 
verse  en  la  Esfcritura  impresa  por 
CámpiUo  >  Tit.  XIL  Hasta  hoy; 
perisevera  esta  Iglesia  de  San  Cu^ 
ufaU^  que  es  una  de  las  Parro* 
quias  de  la  Qudad.  (^) 

X32     Perseveraba   Deodato 
.     "■  •    Ec  go- 

(5)  f^í'PJ^ 


[ADICIÓN. 

Ln  1 ; .  de  Julio  del  año  XXVIII.  del  Rey  Roberto,  que  fue  dih 
t  Christo ,  hizo  Deodato  otra  Escritura  de  Donación  á  bene- 
Hospital ,  que  estaba  junio  al  Palacio  de  la  Sede  de  la  Cruzr 
n  ella  >  que  constandole  por  el  Condlio  Antioqueno  y  y  por 
pitulos ,  que  el  Obispo  tiene  potestad  para  distribuir  con  te- 


1 
III 


ti8       Éípañ^Ba^uSa'^ralé'^.Ca^é, 

gobernando  á  Barcelona  en  el  rió  con  el  1019.    dc  Chrís| 

»i:a  Je  1027.  cerca  delqual  con-  Firmó  cl  Conde  *  y  la  Cond^ 

corrió  a  Viquc  conGuil'rcdo  de  QuHia  ^  o  Gu¡sUa  (su    scgm] 

Narbona,  Guadallo  dc  Gerona,  muger.)                                  \ 

Meliü  dc  Urgel ,  y  Oliva  de  Vi-  1 55     La  otra  Escritura  es  ¿ 

que ,  donde  celebraron  un  Sino-  mismo  Conde    Don  Bcrcngt 

íio   contra  los    usurpadores  de  y  Doña  GuUia ,  que  dieron  ái 

losbíencsEclcáasricos:  y  elCon-  Sede  por  bien  dc  su  alma  yl 

de  Don  Bcrcnguer  Ic  obedeció  dc  su  padre  Don  Ramón ,  cl  M 

tan  religiosamente ,  que  puso  so-  nasterio  de  ¡ai  Pícelas  ,  sito  )\i 

bre  su  cabeza  lo  decretado ,  y  to  á  las  murallas  de  Barcelü^ 

icstituyó  lo  que  tenia  pertene-  con  la  Iglesia  de  San  Sjtur\ 

cicnte  á  las  rentas  Episcopales,  m»,  y  todas  sus  pertenencias,! 

■como  refiere  Diago.(i)  Tengo  modo  que  cl  gobierno  dc  R< 

Escrituras  de  este  Conde  acerca  glosas  y  Clérigos ,  pertenece 

dc  lo  insinuado,  en  una  de  las  absolutamente  al  Obispo  Di 

quaics  cede  á  Dios  y  á  la  Sede  dato  y  sucesores.  £1  Prelado  g 

y  Altar  de  Santa  Cruz ,  y  San-  ri6cQ  i  los  Condes  con  una  pt 

ta Eulalia,  quanto  la  pcrtenccia  cion  de  dinero.    Segiui  lo  o 

en  términos  de  £^4rá>  y  Terra-  no  estuvo  bien  informado  elV 

era ,   tierras ,  viñas ,    casas  &c.  '  "  " 
El  Obispo  regaló  al  Rey  por  es- 
ta restitución  im  precioso  Mu- 
io,  que  valia  diez  onzas  dc  oro 
fino,  como  expresa  ia  Escritu- 

ra,  fecha  en  1 2.  de  Julio  del  año  restaurada  antes 

33.  dc  Roberto,  que  concUcn  dífjft 

mor  y  reverencia  dc  Dios  los 

regrlnos,  daba  (pn 

Hüspícal  una  paraliataj 

TO  que  estaba  dcbaí 

de  Centón,  qi 

y  6nali 

Dfusdedir' 

labertaSl 

e 


tor  dd  Catalogo  puesto  en  If 
bre  de  Gerónimo  Paulo, í 
17S.  que   tefiere    edificad 
tiempo  de  este  Obispo  If 
sla  e/e  tát  Futías :   ^y*i 
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ítura  citada  del  Monas-     afirma  el  Documento  que  va- 
mos a  proponer. 


t  las  Puelas*  Véase  en  e 
ce  XV.      - 

Alcanzó  Deodato  el  año 
8.  según  los  que  le  sdia- 
anos  de  Pontmcado.  Ai- 
dice  que  llegó  al  ano  3  3. 
3erto  según  documentos 
)Udo:pero  como  no  in- 
iliza  materias  j  ni  datas 
$  y  y  cada  año  del  Rey- 
canzó  dos  de  Cliristo  >  no 
>or  aquella  cita  determi- 
ual  de  los  dos,  si  el  1028. 
129.  con  los  quales  con- 
á  33.  de  Roberto ,  y  con 
^  fiíe  la  mayor  parte.  Ya 
;  la  £scritura  del  año  33. 
>crto  en  la  restitución  de 
ras  de  Egara  y  Terracia, 
>pia  persevera  en  el  libro 
antigüedades :  ( i )  pero 
12.  de  Julio  que  señala^ 
mite  el  año  33.  C  1029) 
antes  de  aquel  dia  ya  es- 
^o  el  sucesor ,  como  ve- 
y  asi  Escritura  con  nom- 

Deusdedit  en  Julio  nb 
aplicarse  al  año  33*  de 
o,  (1029.  de  Christo) 
antecedente  32.  (  102  8.) 
i  incUno  á  que  Deodato 

en  el  1029..  cerca  de 
pórquepor  Junio  dé  aqucí 
nia'  sucesor  >  sin  haberse 
gado  la  vacante  y  coma 


GUADALLO  DOMNUCIO 
Desde  el  1029.  basta  cerca  del 

1035. 

135  El  nombre  de  Guada- 
lio  consta  poco  ahtes  en  Gero- 
na :  y  esto  bastó  a  los  amantes 
de  traslaciones  para  reconocerle 
ahora  en  Barcelona :  pero  se  vé 
quan  débil  es  el  argumento  de 
nombres  para  inferir  traslaciones: 
pues  en  la  misma  Iglesia  de  Bar- 
celona vemos  a  Guadallo  Sacer- 
dote firmando  la  Escritura  del 
antecesor  >  año  i  o  1 9.  en  primer 
lugar  después  del  Obispo  ,  y 
persevera  el  decreto  de  la  elec-^ 
cion  de  Guadallo ,  presentada  á 
los  Obispos  que  le  hablan  de 
consagrar.  No  era  pues  Obispo 
consagrado  para  otra  Iglesia. 

136  Luego  que  vacó  Bar- 
celona por  muerte  de  Deodato, 
fiíe  clefto  por  sucesor  Guadallo 
Domnucio  ,  Varón  grandemen- 
te noble  y  afable ,  instnrda  bas- 
tantemente en  los  mandamientos 
del  Señor,  bien  zanjado  en  la  fe, 
humilde  ,  misericordioso ,  elo- 
qüente,  apácible,y  manso,  como 
afirman  los  Electores  en  la  repíre- 
seritacion  hecha  á  los  Cpnságran- 
ticis.  Expresan  haber  hecho  la 

£e  2  ^V:^;^ 
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dos  Mancusos  de  oro.  (i)  1^*5    SrCuadallo; 

144    Pero  si  alcanzó  Gua- 

dallo  cl  aSo  4.  del  Rey  Henri- 

que, llegó  al  34.  ó  35.  dcChris- 

to ,  con  los  quales  ccxicurrió  el 

año  4.  de  Henrique;  y  no  pode- 
mos determinar  qual  de  los  dosy 

mientras  no  conste  el  mes  de  la 

Escritura.  Si  fue  desde  Agpsto 
-  á  Enero  >  corresponde  al  ano  de 

1034.  sí  desde  iBnero  a  Agosto, 

fue  cl    1035.  porque  muerto 

Roberto  en  Martes  20.  de  Ju- 
lio del  103 1,  empezó  su  mjo 

Henrique ,  y  su  año  i.  corría 

por  Enero  dd  105 2.  hasta  fin  de 
Julio ,  como  prueba  la  Junta  de 
Obispos  en  Ripoll ,  para  dedicar 
la  Iglesia  >  en  ly.  de  Enero  de 
la  Era  MLXX.  año  1032.  In- 
dicción 1 5.  C  que  fiíe  Domingo) 
y  año  1.  de  Henrique  :  Jnno  ab 
JncamatJam  Dnl.  N.Jesu  Cbristi 
[MXXXir.  IndiíOone  XT.  Wim 
KaU  Febroarlarum  ,  Mno  primo 
qw  post  decessum  venerabilis 
tnefn.  RoddeheHl  Regís  Franco^ 
rum  suscepit  regni  gubernacuU 
filíus  ejus  Henricus  &c.  Todos 
estos  computos  son  puntuales 
del  año  1032.  en  que  nuestro 
Obispo  asistió  á  la  consagración 
de  Ripoll ,  con  otros  Prelados,  y 
Señores ,  expresados  en  la  misma 
Escritura^  (2) 


año  4»  de  Henrique ,  consta  que 
vivia  a  fin  del  1034.  ó  prind 
pios  del  1035.  con  los  quab 
concunió  aquel  año :  y  asi  go- 
bernó esta  Igleáa  por  j.años. 

Mf     El  Obispo  y  Cabildo 
empeñaron  unas  viñas  que  h 
Igleáa  tenia  a  las  faldas  del  moa- 
te  Judaico ,  en  el  sido  Uamado 
Injorcats  ,  por  una  cantidad  de 
oro  y  plata  que  necesitaban :  y 
trataron  con  Ramón  Presbítero 
y  Maestrescuela  (  que  dio  el  pro* 
cío)  se  quedaría  con  las  viñas 
como  suyas  9  en  caso  de  no  vd- 
ver  el  Obispo  Guadalb  la  cand* 
dad  recibick  en  el  plazo  señala- 
do. Murió  en  eíe£to  el  Prelado 
sin  desempeñar  las  viñas ,  y  cl 
Maestrescuela  $e  quedó  con  ellas 
como  proprias ,  según  lo  contra- 
tado.  Sintiendo  el  Obispo  sucesor 
Guislaberto  y  el  Cabildo ,  qué 
seenagenase  aquella  haclendaí 
hicieron  nueva  Escritura ,  con- 
viniendo en  que  el  Maestrescu^ 
la  en  su  vida  la  conservase ,  y 
después  sus  hijos ,  si  fiíesen  Qe- 
rigos  ,  la  tuviesen  en  nombre 
de  la  Iglesia :  pero  en  faltando , 
volviese  todo  a  la  Sede.  Fecha 
en  9.  de  Noviembre  del  año  itf. 
del  Rey  Henrique,  que  fijc  cl 
aÜo  1046.  de  Cbristo.  (3) 


GUIS- 
(0     lih.  i.fol.  38.  n.  75.  (2)  U^unisj.  THim.  208.  ie los  AftnL 

(^)  lUf0  i.JoL  1-Í3'  »•  37$ • 
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jUISLABERTO 

Tca  del  1035.  basté  eirc4 
del  io6i. 

De  varios  modos  veo 
d  nombre  de  este  Obis- 
ítaberto,  Guiliberto,  Gui- 
&c.  pero  el  mas  común 
nodernos  es  GmslabertOj 
I  usaremos  9  previniendo 
\  misma  Escritura  pone 
i  en  el  nombre  9  ya  uno» 
de  los  referidos ,  y  esto 
L  variedad  que  tal  vez  so- 
iii  al  evacuar  algunos  do- 

3S* 

Juntáronse  eo  este  Se- 
prendas  mas  recomendar 
la  primera  nobleza  y  y  de- 
a  las  cosas  sagradas:  por- 
:  hijo  del  Vizconde  de 
naUdajírdo,  y  d?  J¿ 
ijésa..Bichel>  (conjo  ex- 
oa/Escritnr^  de.  I^L.Cater 
um.  ¿49.  fecha  en  e|  airo 

y  dedicándose  al  Estado 
tico  9  le  admitieron  en  su 
í  los  Canónigos ,  entre  los 
uvo  el  grado  de  Levita, 
devoción  al  Mártir  S^n 
re  j  le  erigió  Iglesia ,  co- 
rnos sobre  el  Obispo  Deo- 

Los  Padres  fueron  el 
icUdalardo,  y  Richel-^ 

FW.^8.     (2)  F0/.^8.  h. 


da  9  hija  1  según  Diago  (i)  del 
Conde  Borrcl:  lo  que  entronca 
a  Guislaberto  con  los  Soberanos 
Condes  de  Barcelona.  Tuvo  el 
Obispo  otro  hermano  >  padre  de 
Udalardo  Bernardo :  y  éste  era 
sobrino  del  Obispo,  que  mereció 
casase  con  él  la  Condesa  Guh^ 
la  y  segunda  muger  del  Conde 
Berenguer. 

150  £1  mismo  Guislaberto 
habla  sido  casado  con  una  Seiío- 
ra»  cuyo  nombre  fue  GuUUy  y 
tuvieron  un  híjo>  llameo  Mi^ 
ron  9  y  una  hija^  Ermescnda.  El 
hijo  fue  Clérigo :  la  hermana  ca- 
só con  Ramón  Renardo:  y  el 
padre  la  di6  la  mitad  del  Casti- 
llo de  Cabrera ,  reservándose  la 
otra  mitad  para  qve  después  ,d^ 
sus  dias  la  gozase  el  hijo  Mirón, 
como  eíeftivamente  la  gozó,  h^^ 
ta.que  la  Condesa  Abnodls  se 
empeñó  en  que  los  dos  heriría- 
;ios  la  vendiesen  elCastiUo»  co- 
mo lo  consiguió.  La  madre  Gui* 
lia  viwh  después  de  ser  Obispo 
el  marido :  pues  éste  declaró  en 
un  feudo  de  la  Torre  4e  Mfral-'. 
pexf  que  le  hacia  de  consenti- 
miento del  Cabildo,  y  de  su 
muger  Guilla ,  y  del  hijo  Mirón 
Guislaberto,  como  con  Tarafa 
;  escribe  Diago.  (2) 

15  X:  El   principio  de   cstp 
,0bjl^  le  supone 'Diago  en  $1 

X035., 


li 


(O 
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qual  sale  bien :  pues  aunque  d 
año  o¿bvo  de  Henríque  concur« 
rió  conel  f03p.  deChristo  has- 
ta Agosto;  no  permite  recurrir 
á  éste  la  Escritura »  por  ser  del 
Setiembre.  Imprimióla  BaluziQy 
(i)  con  el  yerro  de  omitir  la  pft¿ 
labra  J?r4,  y  la  unidad  prece^ 
dente  en  la  Indicción»  que  fiíe 
VI.  y  puso  V.  En  la  materia  nom- 
bran al  Obispo  de  Barcelona  con 
el  siguiente  elogio :  Praiul  Guh 
labertus  illustris  ib*  prétclarm 
Barcbínmensisj  p!us  in  ómnibus. 

153  En  aqpel  mismo  ano 
de  1038.  asistió  también  nues¿ 
tro  Obispo  a  consagrar  la  Cate- 
dral de  Viqm^  como  allí  vi* 
mos* 

1 54  Atínerich  cita  JEscrl- 
tura  del  Archivo  Real  de  Bar- 
celona en  23.  de  Agosto  dd 
«ño  9.  de  Henrique  (  que  fíie  d 
103  90  porlá  qual'consta  haber 
<jommátado  el  Ob^x)  ana*  vUia 
por  Una  casa.  C^)       • 

155    Sábese  que  en  d  4X9 

di 
En  ti  Afiniici  lii.di  U  iídrcá. 
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1035.  pero  no  ofrece  prueba. 
Aimerich  le  introduce  en  el  año 
yil.  del  Rey  Henrique »  en  que 
dice  consta  ya  presidiendo  en 
Barcelona ,  pues  entonces  ven- 
dió el  lugar  de  Apiaria  (  hoy  Pl^ 
ra)  al  Vizconde  Udalardo.  Pe* 
To  no  declara  ti  mes  de  la  venta» 
fAi  el  qüál  no  puede  determinarse 
uno  de  los  dos  años  de  Christo 
1Ó37.  y  103S.  con  quienes  con- 
currió el  séptimo  de  Henrique. 

I  j  2  Esta  Época  del  Rey  Hen- 
rique fue  desdé  fín  de  Julio  del 
^  t .  coino  vimos  sobre  el  Obispo 
precedente :  y  se  confirma  por 
^otra  memoria  del  presente  9  que 
eh  el  año  1038.  á  21.  de  Setlem- 
bre  concurrió  á  consagrar  la  Sede 
^erundense  con  el  Metropolita- 
no de  Nárbona  Gui&edo,  y  otros 
Obispos  9  corriendo  el  año  oSior 
vo  de  Henrique:  XT-.  Kal.  Oílo-- 
Ms-  armo  Domlnka  Incar^natio^ 
nis  MXXXl^HL  IndmoneVT. 
Era  MLXX/L  regni  Hmrici  glo- 
ríosissimi  Regis  oSíavo:  todo  lo 


[ADICIÓN. 


cerca  de  h  Torre  de  Granada)  que  el  Obispo  de  Barcelona  Deusde- 
dic  posc;r6  el  FodU  6  tu¿t$  de  Malconsel^  (  esto  es.  Monte  ó  Cascitio) 

Y 
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14^.  concurrió  á  Narbona    de  la  Encamación  >  y  16.  del 

Rey  Henriquc.  El  Notario  de- 
claró bien  la  Soberanía  del  Con- 
de diciendo :  PHssimus  ó*  Seré-- 
nissimus  Augustus  noster  Dnus. 
JUymundus  gracia  Dei  Comes 
<¡^  Marcbh  ^c. 

I J7  Tengo  otra  copia  de 
esta  Donación  i  hecha  por  el 
mismo  Conde  y  la  segunda  mu- 
ger  Almodis ,  juntamente  con  el 
Obispo  Guislaberto ,  en  1 5 .  de 
las  Calendas  de  Mayo  año  24. 
del  Rey  Henrique ,  que  corres- 
ponde por  AbrU  al  ano  1055.  de 
Christo.  Las  palabras  son  diver- 
sas :  pero  la  concesión  es  de  las 
mismas  Iglesias.  Los  aiíos  son  el 
1045.  y  el  1055.  ^^  posterior 
en  nueve  años.  En  la  primera 
Escritura-  (estampada  por  Don 
Ramón  Ponsich  en  el  Apéndice 
XIV-  de  la  Vida  de  Santa  Eula- 
lia)  no  hay  expresión  del  Obis- 

Ff  po:. 

Modio,  quieta  y  pacificamente*  .Fecha  9«  K4Í.  Uman.  XL  Hcn- 
tg.  Por  la  segunda  consta  que  Bernardo  Sendredo ,  y  su  muger 
ulone  vuelven  á  la  Sede  de  Barcelona  ( en  mano  de  Guilaberco 
po  )  y  también  á  la  Iglesia  de  San  Miguel  de  Barcelona »  y  á  la  dei 
'ente  de  San  Cucufate  quanto  se  debía  de  derecho,  que  era  el 
)  de  Malconsel  con  si^s  términos  &c*  Fecha  5.  Kál.  Man  an.  XL 
ci  Rcgis.  Al  dia  siguiente  (  z8.  de  Abril)  el  Obispo  Guiiaberto  y 
[ero  dan  i  los  sobredichos  Sendredo  |.  y  á  su  muger  ¿hijos  va- 
;  el  citado  Pugío  de  Malconsel  con  sus  términos ,  para  que  le  tcn- 
111  servicio  y  hdeüdad  de  Dios,  de  Santa  Cruz;  Sanca  Eulalia,  é 
ia  de  San  Miguel  de  Barcelona,  y  del  Señor  Obispo  Guiiaberto, 
onvento  de  San  Cucufate  &c.  Fecha  4.  Kal.  Maü  m.  XL  Hinriú 
(  Úb.  4*  de  Antig&tááiis^  fol.  i  5  4.  n«  564.)  ] 


3tros  siete  Obispos  para  el 
:ilio  celebrado  alli  por  so- 
d  del  Obispo  de  VIque  Oli- 
como  vimos  sobre  aquella 
lia :  Gídslebertus  Episc.  Bar- 
nensis.  En  17.  de  Marzo 
043.  XIL  de  Henrique :  lo 
Eiie  asi. 

6  En  el  año  de  i045«  hí- 
n  los  Condes  Don  Ramón 
>ña  Isabel,  donación  al  Ca- 
de la  Parroquia  de  San 
íel  en  Barcelona  con  todos 
liezmos  ,  primicias  >  casas, 
; ,  y  quanto  la  pertenecía. 
as  desto  le  dieron  la  Iglesia 
an  Vicente  de  Sarriano  ,  no 
de  la  Ciudad ,  con  su  Tof** 
y  quantas  pertenencias  te- 
,  ordenand3  que  orasen  por 
en  todos  sus  Sacrificios  y 
iones,  fecha  en  3.  de  los 
de  Agosto  del  ano  104^^1 
mo  XXIX. 


%%6       EspaHd  Sagrada.  Tr4í.?  5.  Cap.6^ 

po  :  la  segunda  le  nombra  en  d    Quisto.  Y  deqpues  ert  i.  dt 
principio ,  y  tiene  al  fin  su  fír-^ 
ma ,  con  otra  de  Guiíredo  Nar- 


bonense.  No  hay  psdabra  que 
mencione  la  concesión  antece* 
dente :  pero  el  hecho  declara  ser 
confirnucion. 

158  H  Obispa  Guisbberto 
fomentó  el  estudio  de  latinidad» 
que  era  muy  necesario  >  pero  ra- 
ro por  la  falta  de  libros.  Habia 
un  Levita ,  Raymundo  Seniofre- 
dez  y  que  tenía  los  de  Gramati-* 
ca  de  Prisciano  y  y  deseando  et 
Prelado  ponerlos  en  la  Catedral» 
le  dio  por  ellos  >  con  acuerdo  del 
Cabildo ,  una  Casa  con  una  tier- 
ra ,  según  refiere  Aimerich  por 
Escritura  de  i .  de  Diciembre  del 
año  14.  del  Rey  Henrique  Cpag. 
96.)  pero  después  Cpag.298.) 
cita  el  año  15.  El  de  14.  fiíe  el 
1044*  y  el  de  1 5.  el  siguiente. 

?  5  9  Ya  vimos  >  al  m  del  an- 
tecesor >  la  buena  obra  que  Guís- 
laberto  hizo  a  la  Iglesia  con 
acuerdo  del  Cabildo,  en  reco- 
brar la  hacienda  que  estaba  ena- 
genada  en  el  modo  allí  dicho» 

1 60  Sábese  por  Escritura  de 
la  Mesa  Episcopal  haber  consa- 
;rado  Guislaberto  la  Iglesia  de 
;.  Ciprian  de  Valdorefg  tn  Aquor- 
ionga  a  14.  de  las  Calendas  de 
Noviembre  del  ano  17.  del  Rey 
Henrique  >  que  fue  el  1047.  de 


yo  del  io<4.  dedicó  en  \ 
de  S.  Pabu>  Narbonense  la 
sia  de  San  Pau  de  RiuUc 
gun  Escritura  dd  Archívoi 
copal* 

16  í  En  acoet  intúril 
(estoes,  en  clalio^'i^ 
dio  el  Obispo  al  CaUldo  uta 
dio  de  tierras,  viñas^  y ' 
siones  funto  á  Monjui  9  qm 
ron  de  un  recien  bamizaclo  < 
laberto :  y  añadió  el  tV) 
otra  pieza  de  tierra,  qoeiG 
sus  padres  los  Vizcondes  Uc 
doyRichel.  (i) 

1 62  Tubose  en  Narbo 
Concilio  de  diez  Obispos  t 
de  Agosto  del  año  1054.  ^ 
los  desordenes  de  los  poebl 
para  la  paz  entre  los  fíeles; 
tió  el  Obispo  de  Barcelona 
mo  muestran  las  Adas  pul 
das  por  Baluzio;  (2)  pero 
errado  el  nombre  de  Guisfr 
lugar  de  Guislaberto  (6  co 
mejante,  según  los  varia 
dos  de  escribirle)  poiqi 
duda  era  éste  el  nom'bre  del 
pó  de  Barcelona  en  el  ai 
1054.  y  "^  Guífredo, 
convencen  los  documenta 
antes  V  después ,  y  dos  de 
mo  ano :  uno  en  que  el  < 
Don  Ramón  y  su  segundí 
ger  Almodis  formaron  un  i 


)  Nurn.  <^4^.    (2)  lih.  4.  C4!p»X4«  CQñmiU  Sáiffá9tü&  lm¡ 
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avor  del  Cabildo  contra  los    Escritura  del  Apéndice  siguiente 

en  la  citada  Miarca^  que  antes 
tiene  firma  de  Guisliberto ,  y  de 
otros  Señores:  lo  que  prueba  ha- 
ber sido  confírmacion  posterior. 
i6^  Por  la  data  del  Decre- 
to de  los  Condes  sabemos  que  si 
realmente  hubo  OmcUio  en  Bar- 
celona 9  fue  después  del  citado 
Concilio  Narbonense  9  ambos  en^ 
el  año  de  1054.  pero  el  de  Nar- 
bona  en  ^osto :  d  de  Barcelo- 
na por  Noviembre :  pues  el  Dr- 
cTito  de  los  Condes  dice :  Afíam 
est  boc  XIL  Kal.  Decembrh  an^ 
no  Incamatlonh  Dñi  nrK  Jesu- 
Cbristí  LIIIL  post  mUlessimum, 
regni  vero  Regís  Hmrlci  XXIIÍT. 
cuyo  año  del  Rey  corresponde 
bien  con  el  de  Cbrristp.  Pero  no 
hizo  bien  Baluzio  en  poner  al 
margen -del  Apéndice  242.  el 
mismo  año  de  1054.  P^^'que 
aunque  el  año  del  Rey  Henrí- 
que  es  el  mismo  24.  el  año  de 
Christo  file  el  siguiente  1055. 
causando  esta  diferencia  los  me- 
ses  de  las  datas :  la  primera  en 
Noviembre  (de  quien  empezó 
por  Agosto)  y  la  segunda  en* 
Abril ,  que  era  ya  del  año  si- 

guienre  de  Christo.  En  efefto 
duzio  aplicó  al  año  de  105  j". 
en  la  materia  d¿l  libro  4.  esta 
segunda  Escritura  ^  que  en  el 
Apéndice  colocó  en  el  1054.  y^ 

Ff  2  e«- 


Ohispi 


perjudicaban  los  bienes  de 
anonigos  ( cuyo  numero  era 
jaretita)  y  otro  documen- 
\  un^  yunta  celebrada  en 
dona  por  los  Arzobispos 
redo  de  Narbona^  Raimbal- 
krelatense,  Guidiberto  de 
dona,  Guillelmo  de  Vique, 
Mngario  de  UrgeU  como 
xie  la  novísima  Colección 
ondllos  por  Coletí,  Ex  Sebe- 
^etri  de  Marca  Parisiensis 
iepiscopi.  La  materia  deste 
:Üio  dice  fue  el  ya  referido 
eto  de  los  Condes  contra  los 
ores  de  los  bienes  de  la  Ca- 
L  Baluzio  imprimió  aquel 
eto,  (i)  firmado  por  el  Obis- 
ruisliberto  de  Barcelona  9  y 
los  demás  Prelados  rcferi- 

aunque  no  están  sus  firmas 
el  dd>ido  orden ,  pu,:s  los 
pos  preceden  a  los  Arzobis- 

de  suerte  que  sí  es  orígi- 
ada  firma  j  no  muestran  ha- 
lda puestas  en  Concilio ,  si- 
ñadidas  al  Decreto  con  mo- 
de  que  llegando  a  Barcelo- 
os  Arzobispos  de  Narbona, 
ries  (aunque  fuese  sucesiva- 
ce)  los  pidiesen  los  Condes 
lestros  Obispos,  que  auto- 
;en  con  sus  firmas  el  Decre- 
A  este  modo  confirmó  el 
10  Arzobispo  de  Narbona  la 
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esto  prueba  que  arregló  la  Cro- 
nología en  distintos  tiempos. 

164  La  materia  de  la  segun- 
da Escritura  mencionada  es  una 
donación  de  los  Condes  de  Bar- 
celona á  la  Canónica  de  Santa 
Cruz  y  de  Santa  Eulalia  (que  es 
el  Cabildo  de  la  Catedral )  dán- 
dola la  Iglesia  de  Brtulona  con 
todos  sus  derechos ,  y  con  la 
iglesia  de  Sama  Columba  ,  ío 
que  dice  hacer  con  acuerdo  y 
consejo  del  Obispo  Gulsliberto: 
y  sobre  ello  propone  algunas 
particularidades,  como  muestra 
d  Apéndice  242.  de  la  Marca, 
15.  Kal.  Madü  atino  regni  Hen- 
rfci  24.  que  fiíe  ano  1055.  Des- 
pués en  el  año  26.  del  mismo 
Rey  á  4.  de  las  Nonas  de  Di- 
ciembre ,  otorgaron  Escritura  de 
la  misma  donación  de  Betulona, 
y  de  Santa  Columba ,  en  que  sin 
las  circunstancias  mencionadas 
en  la  otra ,  y  sin  expresión  del 
consentimiento  del  Obispo,  se 
dicen  donadores  los  Condes  y 
Culslaberto.  Firmaron  los  tres,  y 
confirmaron  los  Obispos  Guiller- 
mo de  Vique ,  y  Berengario  de 

.  Gerona  con  otros  personages. 

165  En  Enero  dd  año  i6. 
de  Henriq»e  f  correspondiente  al 
1057.  de  ChríscoJ  compró  el 
Obispo  Guisllberto  y  el  Cabildo 
Unas  Casas  junto  a  la  Canónica^ 

(O    Vum.Óij.    (i)    lik.t. 
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que  eran  del  Monasterio  de  San 
Cucufate,  y  dieron  57.  mancu-   , 
sos  de  Moneda  de  Baicelona  por 
ellas.  Firmó  el  Obispo ,  el  Abad 
Andrés,  y  varios  de  susMon-   ' 
ges.  Ci)  ' 

166    El  Conde  de  Barcelona   ' 
Don  Ramón  Berenguer  con  ani- 
mo de  perseguir  á  los  aiemigos 
se  concertó  con  el  Conde  de  Ur-   1 
gel  Ermengaudo  contra  Alcho- 
gib  de  Zaragoza :    y  para  que   | 
esta  confederación  fuese  mas  au-    , 
torizada,  pidieron  a  nuestro  Obís-   , 
po  Guislabertü  la    confirmase, 
como  lo  hicieron  también  los  de 
Vique,  y  L'rgel ,    y  varios  Se- 
ñores de  la  Corte ,  en  5 .  de  Se- 
tiembre ddaño  28.deIReyHen-   1 
ríque,  que  fue  el  de  105  S.  di   \ 
CbHsto.  ¡ 

i¿7  En  el  mismo  año  hc-  , 
redó  el  Obispo  por  Testamento 
de  Ermeniades  una  hacienda  ai  , 
el  sitio  llamado  Provinciana  :  y  ¡ 
el  Cabildo  aumentó  sus  tñeBCt  | 
por  donaciones  del  mismo  To*  I 
tamente.  (2)  1 

168  Este  ¿^  de  1058.  foe  ¡ 
muy  glorioso  para  Barcelona, 
no  solo  por  haberse  juntado  en 
citados  Arzobispos  con  seis  Obis- 
pos, sino  por  el  motivo,  que 
fiíe  consagrar  la  Catedral ,  he- 
cha de  nuevo  por  industria  del 
Obispo  Guislaberto ,  y  liberali- 
dad 
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ihs  Condes.  La  fabrica  de    p>s  los  bienes  pertenecientes  á 


sta  tenia  contra  sí  la  mucha 
iedad^  y  las  hostilidades 
MLoroSy  que  la  dejaron  muy 
tirada:  por  lo  que  zeloso 
ispo  del.  honor  de  su  Espo- 
xniró  mejorarla,  y  logró 
is  Condes  Don  Ramón  Be- 
ler  y  su  muger  Almodis  la 
asen  y  erigiesen  a  funda- 
s ,  como  se  hizo  9  velando 
perando  sobre  todo  el  Pre- 

Ifí  renovatione  (¡^  restau- 
Rf  pradiéia  Seáis  babuit 
íes)  comartemy  cooperato^ 

^  faStorem ,  fium  aloque 
wm  Gmlahertum  prdfata 
ulem  urbis. 

9  Obra  grande  pedia  lar- 
qpacio :  pero  la  constancia 
poder    lograron   perficio- 

despues  de  algunos  años 
fjeBa  evolutione  annosi  tem- 
)  y  viéndola  acabada  con- 
xm  á  los  Arzobispos  Narbo- 
:,  y  Arelatense:  y  a  los 
pos  de  Urgel ,  Vique ,  Ge- 
j  Elna ,  y  Tortosa ,  con  los 
s  el  nuestro  tubo  el  gozo 
a:  consagrada  su  Iglesia  en 
ie  Noviembre  del  ano  1058. 
isistenda  de  los  Principes  de 
rra ,  y  concurso  el  mas  lu- 
y  numeroso  del  Siglo  y  de 

lesia. 

ro    Confirmaron  los  Obis- 


ia  Catedral  9  según  era  costum- 
bre al  tiempo  de  las  dedicacio- 
nes de  los  Templos ,  en  que  ase- 
guraban sus  dotes.    Asimismo 
aprobaron  y  confirmaron   una 
grande  extensión  de  la  Diócesi» 
que  la  solicitud  del  Obispo  Guis- 
laberto  consiguió  del  Rey  de  De- 
nla y  de  las  Islas  Baleares  Mu^ 
geyd  y  obteniendo  su  Privilegio 
sobre  que    los  Christianos   dd 
Obispado  de  Denia ,  y  de  Ma- 
llorca »  y  Menorca  >  estubiesen 
sujetos  al  Prelado  de  Barcelona, 
y  no  a  otro.  Muerto  Mugeyd» 
sacó  Guislaberto    confirmación 
del  Rey  su  hijo ,  llamado  Hali^ 
el  qual  con  sus  hijos  aprobó  y 
renovó  la  donación  y  sugecion 
otorgada  por  su  padre ,  volvién- 
dola a  efeduar  en  26.  deDíciem* 
bre  del  año  1058.  Todo  esto  fue 
por  solicitud  de  Guislaberto :  /»- 
terventu  jam  diéii  Pontificis :  y 
ios  Padres  mencionados  lo  apro- 
baron,   expresando  las  Islas  de 
Mallorca  y  Menorca  conelObis* 
pado  de  Denla.   Diago  (i)  im- 
primió Or/¿/;ír/^ ,  sin  expresar  a 
Denia ,  que  estampó  en  el  De- 
creto de  Hali.  (2)  Los  Padres  de 
la  consagración  nombran»  demás 
de  las  Islas  Baleares^  el  Obispado 
de  Denia  ,  y  el  que  en  el  Apén- 
dice de  la  Marca  CCXLVIII(3) 


Oip.47.  (2)  C4i/.4y.  futsto  en  mi  Tomo  7 


se 


0/.11X4. 
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se  escribe  Mola:  Episcopatum 
Civitath  DmU,  d^  Episcopatum 
CtvHatis  Afola  ,  nombre  nunca 
oida  entre  nuestras  Sillas  Ponti- 
ficias ,  y  pjr  taiitj  debe  supo- 
nerse desfigurado ,  como  en  elec- 
to lo  esíá ;  p;;ro  no  era  fácil  co- 
nocer lo  que  d;nota  ,  nj  viendo 
la.  Escritura.  Reconocida  par  el 
R.P.  Caresmar ,  resulta  deberse 
leer  OrhUt  porque  enlazadas  las 
tres  ptimeras  letras  sin  levantar 
la. pluma,  creyeron  ser  mhoy 
r,  y  ;,  y  pusieron  MoU  por  Orh- 
U.  Diago  parece  luberlo  enten- 
dido asl.quando  leyó  Oribuíla: 
pero  no  expresó  á  Denia ,  nom- 
bre referido  en  la  Esaimra  de 
Consagración ,  cuyo  traslado 
pane  D^go  en  vulgar ,  y  expre- 
sado sin  a  de  otro  pueblo  en  la 
conñrmadon  de  Hali ,  hijo  de 
Mueeyd.  Para  mejor  inteligen^ 
da  detKmos  suponer  tres  Escri- 
turas: primera  la  del  Rey  Moro 
Mugeyd,  el  qual  con  SU  lujo 
Hali  dio  á  Guislaberto  Obispo  de 
Barcelona ,  el  derecho  sobre  las 
Iglesias  de  Matloica,  Menorca» 
Denia ,  y  Oritraela.  Esta  Escri- 
tura precedió  á  la  consagración 
de  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona» 
donde  esti  mencionada:  Stna 
illa  Scriptara  testatur  quam  inde 
Muicbid  Ó*  filius  ejuj  Hali  His- 
maelita  qmndam  feeerunt ,  ¿r* 

^^Ébfrirrfotf,  Tcncmas  pues 


Tmt.6ty.  Cap.6. 
dos  Escrituras  en  esto :  primera 
la  mencionada  de  Mugeyd ,  ó 
Muvchid ,  con  su  hijo  Hali :  se- 
gunda la  de  los  Padres  consa- 
grantes que  citan  aquella  :  y  tct- 
ccra  la  qu:  Hali  hizo  después  de 
muerto  el  Padre  ( que  es  la  pues- 
ta en  el  Tomo  7. )  la  qual  (  aun- 
que antecedió  ala  consagración 
de  la  Iglesia)  no  es  la  citada  por 
los  Padres:  porque  esta  solo  men-  - 
clona  las  Balcates,  y  Denla:  h 
citada  por  los  Padres  nombra 
fuera  de  Denia  a  Oríola :  la  re- 
ferida en  la  Escrituta  de  la  con- 
sagración fue  la  del  padre  con  el 
hÍ)o :  la  tercera  es  del  hijo  des- 
pués de  muerto  el  padre:  y  aun- 
que no  expresa  á  Oriola  ,  debe 
suponerse :  porque  es  confirma- 
ción de  lo  concedido  en  vida  de 
Mugeyd :  Eodem  videlieet  mh 
do  qtto  genitor  tuus  Scc.  y  los  ^ 
dres  confiesan  que  allí  dieron  i 
Barcelona  las  Igleáas  de  las  Bar 
leares,  de  Denla*  y  de  Oriola:: 
y  todo  esto  fue  codirmadopoc 
el  hijo  después  de  muerto  el 
padre. 

171  Pero  corregida  la  vox 
de  Mola  en  Orlóla,  puede estca,- 
ñatse  que  los  Padres  la  apliquen 
el  título  de  Obispado,  como  á 
Denia ,  siendo  asi  que  no  cono- 
cemos Obispo  en  Oñhuela  antes 
de  la  talEscrituraCdela&o  10^8.) 
ni  en  el  siglo  sigiúente,  hasta 
elXlIL  Tampoco  había  entona 

CCS 
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spo  en  Denla :  pero  ésta    en  feudo  á  unos  Caballeros  cíer- 


y  así  la  Escritura  de- 
territorío  que  perteneció 
a:  y  lo  mismo  podemos 
cr  bajo  el  nombre  del  Obis- 
ic  Oríhuela  y  .esto  es ,  que 
ristianos  de  aquel  terriro- 
udan  al  de  Barcelona  en 
>    pertenezca  al  Obispo* 
territorio  fue    antes  del 
ido  Bígastrense ,  según  lo 
en  el  Tomo  7.  sobre  aquel 
ido  :    y  no  perseverando 
ro  y  6  siendo  ya  mas  famo* 
nombre  de  Orihuela  y  usa- 
:  el  para  declarar  que  los 
ianos  de  las  Baleares,  y 
rritorio  de  Orihuela  y  De- 
juedan  atribuidos  al  Obis- 
Barcelona :  dando  a  cada 

1  Título  de  Obispado ,  por- 
)  fueron.  Asi  no  es  nece- 
recurrír  al  uso  antiguo  de 
rar  Obispado  bajo  el  nom- 
ue  nunca  sonó  entre  las  Se- 
le  que  hablamos  en  el  To- 
ntecedente, 

2  Desde  aquel  año  de 
•  quedó  la  Diócesi  de  Bar- 
a  con  una  jurisdicción  muy 
ida  dentro  y  fuera  del  con- 
té por  la  agregación  de  De- 
y  de  las  Baleares ,  debien- 
todo  esto  al  zelo  y  solici- 
le  Guislaberto. 

3  Tenia  el  Obispo  dado 


tas  posesiones  proprias'de  la  Igle- 
sia junto  al  Puerto  y  monte  ju- 
dayco  de  Barcelona.  Los  Caba- 
lleros eran  Mirón  Geliberro,  ma- 
rido de  Guisla ,  y  sus  hijos :  los 
quales  hicieron  una  grave  inju- 
ria á  los  Condes  de  Barcelona» 
pero  conociendo  la  culpa ,  pi- 
dieron la  satisfacion  de  cederles 
el  mismo  Castro  del  Puerto,  al 
Poniente  de  la  Ciudad ,  y  al  pie 
de  Monjui ,  que  les  pertenecía 
por  derechos  proprios :  y  demás 
de  firmar  ellos  la  cesión ,  confir^ 
mó  el  Obispo  Guislaberto  la  Es-» 
critura:  y  añadieron  los  otor*^ 
gantes,  que  cedían  quanto  era 
suyo ,  exceptuando  lo  que  te- 
nían alli  por   feudo  del  Obispo 
Gilíberto  perteneciente  a  la  Sede. 
Esto  fue  a  I .  de  Junio  del  año 
28.  del  Rey  de  Francia  Henrí- 
que,  1059.  de  Chrísto. 

174  Al  mismo  año  io<9. 
corresponde  la  permuta  de  He- 
redades, hecha  entre  el  Obispo  y 
la  Abadesa  de  las  Puelas ,  en  29. 
de  Junio  del  año  28.  del  Rey 
Henrique  ,'  cuyo  instrumento 
persevera  en  el  Archivo  Episco- 
pal. Aimerich  ,  hablando  de  San 
Olegario  sobre  el  año  U33.  (i) 
dice  que  el  Obispo  Guishberto 
dio  al  Cabildo  de  Barcelona  la 
Parroquia  de  San  Saturnino  de 

Collse- 
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Colisebadell.  Añade  (i)  que  ss 
hallan  Escrituras  de  este  Prelado 
Como  vivo  en  los  años  de  1060. 
y  61.  No  expresa  el  asunto  de 
los  instrumentos ,  ni  el  mes  de 
los  correspondientes  al  aiio  2. 
del  Rey  Phelipe  (  hijo  de  Henri- 
que)  el  qual  año  segundo  con- 
currió con  los  de  1061.  y62.de 
Cliristo  desde  el  4.  de  Agosto 
en  que  murió  su  padre ,  y  así 
tubo  GuisU'oerto  u  i  largo  Ponti- 
ficado de  2  5.  años.  Diagjledió 
3  2.  señalando  su  muerte  en  5.  de 
Diciembre  del  año  loó-j.  (2) 
pero  no  se  informó  bien :  por- 
que mucho  antes  tenia  sucesor: 
cuyas  memorias  prueban  haber 
faltado  Guislaberto  en  el  año 
1062.  con  poca  diterencia. 

175  Al  tiempo  destc  Prela- 
do corresponde  la  venida  del 
Cuerpo  de  Santa  Matrona  a  esta 
Ciudad :  y  Dlago  pone  también 
el  haber  nacido  en  ella  pjr  aho- 
ra el  glorioso  Padre  S.  Oldcgario. 

BERENGUER    I. 
Desde  cerca  del  1062.  bast Acer- 
es del  6g. 

lyó  Sucedióle  Berengario 
(vulgarmente  nombrado  Beren- 
guerjelqual  presidía  en  Barcelo- 
na en  22.  de  Mayo  del  año  4.  del 
.  Rey  Phelipe,  que  empezó  á  rey- 

(0    P'i¿.2p8.    (2)    Vol.  n8, 
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nar  solo  en  5.  de  Agosto  ¿d 
1060.  y  con  el  padre  empezó 
en  13.  de  Mayo  del  1059.  cor- 
riendo su  año  I.  hasta  el  2  j.  de 
Mayo  del  1060.  por  lo  que  cl 
instrumento  de  22.  de  Mayo  de 
su  año  4.  fue  en  el  loá^.  y  en 
el  dia  siguiente  23.  deMayoem- 
pezo  su  año  5 .  si  el  computo  se 
hace  escrupulosamente.  Pero  los 
Notarios  parece  no  procedieron 
asi,  sino  lOLiiando  el  añode  io5o. 
por  primero  d.'sde  i.  de  Enero: 
porque  la  Escritura  255.  de  li 
Marca  pone  año  qu'nto  de  Phe- 
lipe en  2^.  de  Junio  del  año 
1054.  de  Christo :  lo  que  ni  cor- 
responde al  día  de  la  coronación 
viviendo  el  Padre ,  ní  al  de  em- 
pezar solo  ,  sino  al  1060.  desde 
Enero :  y  en  esta  conformidad 
la  mención  del  Obispo  Bcrengua 
en  Mayo  de  su  año  quarto ,  c$ 
dd  año  1053.  en  que  presidia  ca 
Barcelona. 

177  Deste  afirmó  Paulo  que 
era  de  la  Casa  de  los  Condes  de 
Barcelona.  Diago  cita  un  ins- 
trumento en  que  el  mismo  Obis- 
po publica  ser  hijo  de  la  Conde- 
sa Doña  Isabel,  (5 )  pero  el  nom- 
bre de  Isabel  consta  por  csios 
tiempos  en  Condesa  de  Cerdaña, 
y  en  Condesa  de  Barcelona ,  si- 
no fue  una  misma ,  que  pasase 
á  segundas  nupcias:  pero  en 
qual- 
(3)     Ffl/.  118. 
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i(cra  conformidad  resulta    heredades  ^  adelantasen  y  mejo- 


úáo  este  Prelado  de  la 
ra  sangre  de  todo  el  Prin- 

h 

I  Pidiéronle  los  Condes 
^amon  Bsrenguer  y  su  mu- 
:&3L  Almodls »  que  consa- 
la Iglesia  de  San  Lorenzo 
MXG  sobre  Tarrasa,  y  aun- 
ará algo  retirada  de  Barce* 
1  limite  con  Víque  y  pasó 
Junio  del  aüo  1064.  quin* 
Rey  Phelipe ,  con  algunos 
TOS  de  su  Iglesiai  y  la  con- 
en  el  dia  23.  otorgando 
ara  en  que  confirmó  los 
de  aquella  Iglesia  y  Mo- 
lo t  sirviendo  de  testigos 
^er  Levita  I  Guillermo 
iano  I  Dalmacio  Preposi-* 
edro ,  y  Jacobo  Sacerdo- 
Benito  Presbítero ,  que  sir- 
Secretario  ,  como  dice  la 
ora  255.  publicada  en  la 
u 

9  Procuró  este  Prelado 
rver  los  bienes  temporales 
Iglesia  9  para  adelantar  los 
uales  del  culto  que  penden 
ni^os ,  y  a  este  fin  obtu- 
inscntlmieato  dd  CabUdoi 
fHiso  hacer  varios  caiges 
hacienda  perteneciente  k 
m  Mesas,  Capitular  i  y 
>pal|  para  que  trocando 
,  y  commucando  viñas  y 


rasen  biches »  como  lo  qgecutó^ 
según  var]^  Escrituras  desta  cla- 
se ,  conservadas  en  los  Archi- 
vos Eclesiástico  y  Secular  de  Bar- 
celona. 

180  Unafiíe  con  d  Levita 
Tudisclo»  á  quien  dio  suelo  y 
casales  dentro  de  la  Ciudad  en 
el  sitio  dicho  Mans  Tamber  (jun- 
to a  las  plazas  del  Palacio  del 
Conde  y  de  la  Sede)  que  la  Igle- 
sia heredó  de  Guifiredo  Canoní- 
Po,  a  quien  dan  d  elogio  de 
aron  de  Dios  :  con  carga  de 
labrar  allí  casas,  que  desmurase 
en  vida ,  y  lu^o  recayesen  en 
el  Cabildo.  Fecha  en  16.  de  las 
Calendas  de  Junio  año  6.  del 
Rey  Phelipe  ( 1066.  de  Chris-. 
to. )  Firmaron  el  Obispo  Beren- 
guer :  Bernardo  Arcediano :  Vi- 
vas Levita,  Y  Prepósito:  Ra* 
mon  prlml  sobóla :  Poncc  Sacri- 
cusios :  Guillermo  Levita ,  ó* 
Caput  scboU:  Guillermo  Sub- 
diacono  :  Dalmatio  Sacerdote: 
Vivanus  Levita  &  Judex  :  Ber- 
trando  Subdiacono ,  que  fiíe  el 
Notario ;  y  antes  del  Obisp  >,  es- 
tá fuera  de^  su  lugar  ,  Miro 
Presbr,  (i) 

1 8i  Al  tiempo  deste  Prela- 
do reduce  Diago  la  mutación  oue 
huvo  en  Barcelona  sobre  las  C^e- 
remonias  Eclesiásticas .  del  Rito 

Gg  Go- 
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Gótico  ,y  aun  de  Leyes  Civí-    autoriza  por  la  cabezera  deíos 


les  ,  que  coloca  en  el  año  1068. 
y  dice  (i)  que  el  Obispo  Don 
Berengucr  se  halló  si.i  duda  eh 
el  Concilio  y  en  hs  Cortes.  Pe- 


mismos  Uj ¿I ^^/  ,  que  dice  a^ 

183  Hjc  suntUsalia  de  oh 
rhllbus  usibus  quos  constHoiruft 
t enere  in  eorum  patria  omni  tem- 


ro  yo  ,  muy  lejos  de  excluir  du-  pore  Damnus  Raimimdus  BarebU 
da  ,  tengo  por  áriteponíble  lo    nonensis  vetas  Comes  <&•  Aid^ 


contrario  porque  ni  sé  mudó  ¿1 
Oficio  Eclesiástico  én  aquel  año^ 
ni  concurrieron  los  Obispos  al 
negocio  de  las  Leyes  Qviles.  Es- 
to queda  ya  declarado  largamen- 
te en  el  Tomo  III.  sobre  la  Mi- 
sa antigua  de  España  ^  §.  13.  y 
s!g.  domle  mostramos ,  que  ni  en 
Cataluña,  ni  en  Aragón  huvo  no- 
vedad acerca  de  las  Ceremonias 
Eclesiásticas  antes  del  año  1071. 
(  en  que  ya  supone  Diago  a  Be- 
renguer  difunto  desde  el  año  aft- 


moiis  ejus  canjux  assensiom  & 
ex:!amationf  ill&rum  terree  ioa^ 
natum  ,  videlicet  Pantii  Vk$» 
comitis  Gerunda  f  Ó*  Rabnundi 
Vicecomitis  Cardona  y  é^  Uzaiar^ 
di  Vicecomitis  Bassium ,  necma 
Gondebaldi  de  Besora^  (^  Afíro^ 
nis  Guilaberti  ,  ^  Alamanmie 
Cervilione ,  ó'  Bemardi  Amati 
Ciarimontisy  df- Raimundi  Jim- 
tiscatbani ,  C^  Amati  Ernas  >  & 
Guillelmi  Bemardi  de  Queraltjét 
Arndlí  Mironis  S .  Martini  y  & 


tecedente  )  y  asi  no  pudo  influir .  Hugonu  Dalmatii  de  Cervaríéh 
Berehguer  en  la  mutación  de  los    ó'  Guillelmi  Daprferly  ^  Gash 


Ritos  Sagrados 

182  Tampoco  debe  decirse 
que  estuvo,  en  las  Cortes  sobre 
las  Leyes  Civiles ,  en  que  se  hi- 
zo el  Código  y  llamado  Usagesy 
donde  recogieron  las  leyes  con- 
venientes al  gobierno  de  aquel 
Estado,  que  rigen  haista  hoy:  pe- 
ro no  eñ  Concilio  de  Obispos ,  ni 
por  acuerdo  de  Eclesiásticos ,  si- 
no por  autoridad  de  los  Prínci- 
pes ,  y  aprobación  de  los  Varo- 
nes ilustres  Palatinos  ,  cuyos 
nombres  constan :  y  todo  esto  se 


Jredi  Bastonis ,  ^  Renardi  GmO- 
lelmi  y  ¿^  G  Haber  ti  GuHardi ,  & 
Umberti  de  ipsis  Acutisy  ^  Gedl' 
lelifti  Marchi ,  ^  Bonifilii  Mat- 
cbi  y  atque  Guillelmi  BorrelH  flr 
dicis. 

184  Estos  y  y  no  los  Obis- 
pos y  establecieron  las  leyes  per- 
tenecientes al  gobierno  Civil ,  en 
el  año  de  1068.  en  que  le  pone 
Diago  y  y  dejamos  reconocido 
en  la  Disertación  del  Tomo  IIL 
(2)  resultando  por  lo  dicho»  que 
la  tal  Junta  I  o  Cortes  de  los 


Usa^ 
(i)     Al  fin  del  C4f.  59.     (2)     Wm.  135.     . 
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/ 1  no  debe  intitularse  Cíwi- 
ni  debe  ponerse  ninguno 
uei  año  de  io58,  sobre  h 
rion  del  Oficio  Eclesiástico^ 
le  no  se  alteró  nada  antes 
171.  en  que  ya  habla  Me- 
d  Obispo  Berenguer  >  se- 
^go>  y  según  probare* 

f  Lo  que  corresponde  al 
sado  año  de  loóo.  es  la 
de  Obispos  y  Abades  te^ 
n  Barcelona  sobre  la  Paz 
tregua  ,  con  orden  de  los 
n  9  y  aclamación  de  los 
lates  y  que  Baluzio  publicó 
Apéndice  de  la  Marca  bajo 
>  de  io58. 

5  Al  mismo  ano  pertene- 
Cange  que  el  Obispo  Don 
guer  9  y  el  Cabildo  hicie- 
on  Ponce  Christiani ,  y  su 
r  Esplcnduria»  que  recibie* 
os  porciones  de  tierra  in- 
en  territorio  de  la  Ciudad^ 
:  decian  Torsurola ,  y  die- 
la  Iglesia  una  viña  obtima 
sitio  llamado  Poetólos.  Fe- 
n  8.  de  las  Cal.  de  Abril» 
!•  det  Rey  Phelipe »  que  fue 
58,  deCbristo. 
Í7  Falleció  poco  después 
Berenguer ,  que  en  el  ano 
inte  tenia  sucesor  >  Uáma- 


I  Tól.  X24« 


UBERTO. 

Desde  ei  1069.  basta  eereaiá 

85»  denelmisTM» 

188  Es  mucha  la  variedad 
con  que  anda  mencionado  el  tiem- 
po deste  Obispo  9  variando  no 
menos  que  en  im  siglo ,  sobre  b 
que  ba^  >  ó  sobra  la  mención. 
Tara&  le  introduce  en  el  ano 
loyi.  dándole  22.  años  de  Pon-^ 
tificado:  Carbond  le  pone  muer- 
to en  el  801.  Diago  dice  suce- 
dió a  Don  Berenguer  en  el  año 
de  1070.  (1)  en  lo  que  se  acercó 
a  la  verdad  mas  que  Tara&:  pero 
Umberto  consta  que  presidía  en 
Barcelona  un  año  antes  >  en  el 
1069.  en  que  ponemos  su  entra- 
da, pues  vimos  á  Berenguer  go- 
bernando en  el  antecedente. 

189  Convienen  Gerónimo 
Paulo  ,  y  Diago ,  en  que  era  de 
la  ilustre  £inulia  da  Alamanvy 
muy  nombrada  en  firmas  y  Pri- 
vilegios ,  y  expresada  entre  los 
Señores  que  compusieron  bs  17/4^ 
fieos  referidos  en  el  antecesor. 

190  Sábese  que  Umberto  se 
hallaba  consagrado  Obispo  de 
Barcebna  en  elaño  de  1069.  por 
media  de  una  Escritura  y  en  que 
juntamente  con  los  Canónigos 
dio  a  Majacendo>  y  á  su  hijo 
fíuillcrmo  ¿erer^uer  ^  Canóni<^ 

i  Gg2  gp, 


2  f  5  Bspaña  Sagrada.  Trat.  65.  Ca^^  6. 

go ,  un  alcxiío  junto  á  Monjuí»    le  hizo  merced  del  CasdUode 


{)or  el  censo  de  una  cantidad  de 
azeyte  9  que  deberían  pagar  al 
principio  de  la  Quaresma :  pero 
después  de  morir  los  dos ,  vol- 
vería el  alodio  con  casas  y  quan- 
to  le  pertenecía ,  al  dominio  del 
Cabilda  Fecha  en  los  Idus  de 
Noviembre  año  décimo  del  Rey 
Fhelipe  ,  que  fue  el  /i^  1069. 
de  la  Encamación: y  ñrmaron 
el  Obispo  Umberto  ^  Bernardo 
Arcediano  ,  Vivas  Prepoato, 
Ponce  Sacrista,  y  otros*  (i)  O*) 
191.  Diago  cfice  fue  iMei^ 
chor  del  Gibi&o,  y  del  Ho^dtal 
de  su  Iglesia  >  (2)  pero  no  Indi- 
vidualiza las  donaciones.  A  su 
sobrino  Geraldo  Alemany  dice 


(i)    Nkj».  6^j. 


192  .  Aimerich  refiere  qpe 
en  el  Archivo  de  la  Catedral  btf 
instrumentos  de  este  Obispo  ie¿- 
de  el  año*  1 2.  del  Rey  Phell^ 
hasta  el  24»  que  muestran  habar 
dado  ,  permutado »  6  vendldoi 
por  si ,  o  con  el  Cabildo  1  casasi 
Heredades ,  ü  oteas  cosas  :*y  que 
también  en  el  Archivo  Ral  meii* 
donan  d  Obispado  de  Umberto 
Escrituras  de  aquellos  años.  Pd- 
ro  esto  es  prometer  muchocn 
general  >  y  no  ddr  nada  en  pa^ 
tícular. 

193  Yo  he  recibido  pocos 
documentos.  £1  principal  es  el 
aleado  y  por  donde  consta  ha- 
ber 


[  AD  IC  ION. 


(^)  También  consta  que  el  Obispo  Umberto  ,  fundándose  en  la 
autoridad  ¿c  los  Sagrados  Cañones  que  conceden  I  los  Obispos  enagcr 
Bar  en  caso  de  necesidad ,  y  con  el  consentimiento  del  CabUdo  los  bfe- 
nes  Eclesiásticos  9  vendió  i  Berengario  de  Adroario  una  tierra ,  que 
estaba  en  el  lugar  llamado  Frivols ,  por  el  precio  de  i6o.  mancusos  de 
oro  purísimo,  y  de  moneda  de  Barcelona^  que  se  gastaron  eo  poner 
vidrieras  en  las  ventanas  de  la  Sede  por  la  parte  SeptentríonaU  Está 
firmada  la  Escritura  por  el  Obispo  ,  y  Cabildo  en  5 •  de  Junio  dd 
año  I  í.  del  Rey  Phelipe,  y  de  la  Encarnación  1072.  (  L/K  I7«  Smn. 
31.F0U  10.  )  No  vió  esta  Escritura  nuestro  Rmo,  Florez  ^  como  m 
otras  que  envió  el  Rmo.  P.  D«  Jayme  Caresmar  por  el  mes  de  Julio 
del  177}.  y  por  ellas  se  comprueba  la  existencia  de  Umberto  por  es* 
^^$  años  ,  según  lo  echaba  de  menos  nuestro  Autor  hablando  de  lo  que 
^^Étore  el  Padre  Aimerich  ^  citado  en  el  num.  i^2«  J 
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mipezado  antes  de  lo  que  la  Igleáa  del  Santo  Sepulcro ,  las 

ba  publicado :  y  los  demás  quales  casas  sirvieron  antes  de 

idualízan  lo  guíente :  con-.  Sala  Capitular ,  y  de  Enferme* 

e  á  saber  ,  que  el  Obispo  ría  y  y  ahora  se  las  din  para  su 


ierro  con  acuerdo  de  su  Ca* 
I  vendió  a  Bernardo  Udalar- 
y  su  miiger  Persedia  9  una 
a  y  casa  junto  a  la  Catedral 
Jacio  del  Conde  >  recibíen- 
¡ete  onzas  de  oro  en  mone- 
e  Barcelona  9  y  anualmente 
>  mancusos  de  oro  por  cen- 
en el  dia  de  San  Andrés  >  ó 
.  o¿lava  >  pagando  otro  tan- 
doble  ,  si  pasasen  ocho  dias 
titregarlo.  También  escritu- 
(1  que  no  pudiesen  vender 
Jla  hacienda  á  Príncipe  ,  ni' 
ibaUero  >  ano  a  otros  sus  se- 
intes  (  que  era  condición  or- 
ría  )•  Fecha  en  los  Idus  de 

0 ,  ario  1 8.  del  Rey  Pheli- 
que  fue  el  1078*  Je  Cbris- 

94  En  el  mismo  ano  de 
sto ,  pero  corriendo  ya  el 
leí  Rey  en  10.  de  O&ubre, 
d  Obispo  Umberto  junta- 
té  con  el  Cabildo  y  al  Cañó- 
Levita  Ponce  Geriberti  una 
Imtfo  á  la  Canónica  9  en  cu* 
difído  gastó  Ponce  algo  de 

1 ,  pero  necesitándola  et  Ca- 
»)  la  recobró  >  dándole  otras 
tasas  pequeñas  junto  a  la 
a  del  Templo  9  y  cerca  de 


uso  9  debiendo  volver  al  domi« 
nio  de  la  Iglesia .  quando  fallez- 
ca. £1  motivo  de  cederle  estas 
casas  tan  contiguas  a  la  Catedrsd 
fue  por  la  ultilfdad  que  resulta- 
ba a  la  Iglesia  en  virtud  del  zelo 
con  que  Ponce  miraba  por  ella> 
y  viviendo  tan  immediato  vela- 
rla con  mayor  comodidad  so- 
bre el  culto  y  y  el  adorno  del 
Templo  :  Eo  quod  Ule  erat  Ec- 
cUsia  Seáis  mcessartus  ad  ejus  or* 
natum  sive  cultum ;  y  esta  es  pren 
da  muy  propria ,  y  bien  reco- 
mendada en  el  Qmónigo.  (2) 

ip5  Sábese  que  el  Obi^ 
Umberto  >  y  el  CÍabildo  dieron 
a  Domingo  Mirón  una  porción 
de  tierra  en  el  arrabal  de  Barce- 
cebna  al  Oriente ,  para  que  hi- 
ciese casas  y  huerta  >  pagando 
anualmente  al  Obispo  dos  cerdos» 
cada  uno  de  valor  de  dos  man- 
cusos y  según  menciónala  Escri- 
tura del  Num.  257.  la  qual  es 
del  mismo  Mirón  y  que  cede  la 
tal  tierra  a  una  muger  llamada 
Adalgardis ,  con  las  mismas  con* 
diciones  >  y  recibió  por  la  dona- 
ción dos  onzas  de  oro  puri^ 
Jini  manetd  Barcinonensis  >  l.is 
quales  dio  al  Obispo  y  Cabildo. 

Es- 


)    Vm.ioi.j  57Í.    (2)   I9l.  222*  nm.  598. 
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Esto  fue  en  27.  de  Junio  del  ano    hasm  en  la  resldoida  del  Páfa^ 


1 3«  del  Rey  Phelipc  ( 107Í •  Ji 
Christo )  sin  contar  el  año  de  la 
venta  hecha  por  el  CX>iSpo  á 
Mirón  :  pero  precedió :  y  aím- 
que  no  expresa  la  Escrkura  ét 
nombre  del  Obispo  >  á  quien 
dio  lasidos  onzas  de  oro  $  resulta 
por  el  ano  referidoi  que  era  Uta- 
berro. 

196    Influyó  Umberto  en  la 
Paz  pública  y  que  pudiera  turbar- 
se con  gran  perjuicio  de  todos 
desde  elaiío  1075.  en  que  (a 
27.  de  Mayo )  murió  el  buen 
Conde  Don  Ramón  Berenguer, 
el  de  los  Usaticos  ( llamado  el 
viejo)  en  cuyo  año  convienen  los 
Hechos  de  los  Condes  de  Barce- 
lona ,  y  el  Cronicón  de  San  Víc- 
tor de  MarseDa.  Este  dejó  dos 
hijos  ,  Don  Ramón  Berenguer, 
y  Don  Berenguer  Ramón ,  ha- 
bidos en  la  segunda  muger  Do- 
fía  Almodis :  y  los  dejo  igual- 
mente por  herederos  de  todos  sus 
Estados ,  lo  que  era  muy  expues- 
to a  disensiones ,  por  no  admi- 
tir el  Trono  compañía :  pero  el 
zelo ,  y  buenos  ondos  del  Obis- 
pos de  Barcelona  Umberto  ^  con 
el  de  Gerona,  y  Sraores  del  Prin- 
cipado y  lograron  hermanarlos 
con  una  pMicion  tan  igual  9  que 
no  diese  ocasión  alas  discordias» 
pues  dispusieron  que  alternasen 

(i)    Cáf.  ¿8. 


CÍO  de  Barcelona  9  viviendo 
allí  desde  ochó  dias  ames  de 
tecostes  al  oftavo  ames  de 
vidad»  y  otro  desde  éste  al  de 
Pentecostés,  en  que  aquel  pasa* 
ria  a  rendir  en  tas  casas  de  Bo^ 
nardo  Ramón ,  y  entonces  ten- 
dría el  Castillo  del  Puerto  >  co- 
mo prueban  los  documentos  ci- 
tados por  Diago ,  (i)  de  socrie 
que  ambos  eran  Condes  de  Bar* 
celona :  pero  el  eneniíigode  h 
paz  turbóla  unión 9  y  en  daSo 
de  1079.  ya  habla  gran  disqo^ 
dia  >  como  prueba  la  Carta  i^« 
de  San  Greeorió  Vil.  al  Obispo 
*de  Gerona  {^Úb.  6. )  sobre  qM 
los  concillase :  mas  parece  no  se 
aquietaron  :  pues  en  el  409  ¿ 
1082.  ñie  muerto  por  sus  con-* 
trarios  en  camino  de  Gerona  d 
Conde  Don  Ramón  Bere]^;peri 
(  a  quien  Hamaron  Cabtzé  ái 
estopa  y  por  la  calidad  del  pelo} 
y  le  sucedió  el  hijo  que  dejai» 
recien  nacido  >  llamado  «  como 
ti  padre ,  Román  BerePigmer (^qu6 
e&  d  ilL  deste  nombre  )  el  qual 
íiie  padre  de  Doña  Berengoda, 
muger  del  Emperador  Don  Al* 
ibnso  VII.  de  Castílla.  £n  lo  di- 
cho  intervinieron  muchos  su^ 
sos  Civiles  >  que  no  tocan  a  b 
linea  Sagrada  >  y  lo  apuntamos 
por  to  que  Umberto  i^ 


ü 


ii 
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concordia  de  Ls  dos  hcr-    saron  los  Canónigos  a  Valencia, 

según  PenDto  (i)  G>nsta  pues 
quanto  sobresaldría  alliDon  Ber« 
tran  ,  quand  j  la  Catedral  de  Bar« 
cebna  le  escogió  para  su  Pre- 
lado y  pues  de  aÚi  vino  a  gober- 
nar esta  Iglesia  9  como  escribe  el 
Autor  de  la  Vida  de  San  Olega- 
rio. Consagróle  el  Arzobispo  de 
Narbona  Dalwaclo  :  qué  presi- 
dió desde  el  io8i.  ai  96.  y  en- 
tre bs  Obispos  que  un  Mecrolo- 
gío  dice  haber  consagrado  y  po- 
ne al  de  Barcelona  que  es  el  pre- 
sente. 

19.8  Presidía  ya  en  Barcelo- 
na Don  Bertrán  en  el  ano  de 
10%  6.  en  que  concurrió  con 
otros  Prelados  á  dedicar  la  Igle- 
sia del  Monasterio  de  San  Este- 
van  Balneolense ,  cuya  Escritu- 
ra persevera  con  las  notas  de  año 
27.  del  Rey  Phelipe ,  1086.  de 
la.  Encarnación ,  Indicción  9.  en 
8.  de  Setiembre ;  lo  que  favo- 

re- 
[ADICION. 


BERTRÁN. 
•de  el  loSó.boítael  9^, 

^  Nombró  luego  la  Igle- 
ien  llenase  la  Silla  >  aunque 
co  fiíera  de  España  en  la 
(liza ,  donde  sobresalia  un 
Varón  ^  llamado  Bertrán^ 
nsigne  Monasterb  de  San 
de  Canónigos  Reglares  del 
P.  S.  Agustín  >  al  qual  fue 
ir  San  Oldegario ,  mo- 
3or  lo  que  lueeo  se  dirá, 
ionasterio  fiíe  mndado  en 
venza  junto  a  Aviñon  por 
i  Canónigos  de  aquella  Ca- 
f  cerca  del  año  de  mil  9  y 
)  Cabeza  de  toda  la  Can^ 
ion  de  San  Rufo ,  florecien- 
dos  siglos  hasta  cerca  del 
en  que  los  hereges  Abi- 
le  destruyeron,  y  se  pa- 


Por  otra  Escritura  de  donación  hecha  por  el  mismo  Umber- 
vor  del  Hospital »  que  estaba. cerca  de  la  puerca  de  la  Sede  ,  y 
I  del  dormitorio  que  miraba  al  Septentrión ,  consta  la  memoria 
estro  Obispo  en  el  dia  lo.  de  Abril ,  año  23.  del  Rey  Phelipe , 
}•  de  la  Encarnación ,  en  que  está  firmado.  (  ¿it.  i«  fol.  283. 
r5¿. )  Acaso  es  esta  una  de  las  donaciones  de  que  habla  Dlago^ 
nsinuó  nuestro  Rmo.  en  el  (Num.i9l#)  y  no  pudo  comprobar, 
» haber  llegido  á  sus  manos :  pero  llegó  alas  nuestras  por  las 
no,  P.  Carcsmar.] 

itb.  1.  cap.  3  3.  num.  6. 


2  4°  Esf>afía  Sa^raila.  Trat.  éf.  Cáf^  6. 

rece  al  computo  que  ttevamos   la  moderación^  portane  com 


de  los  años  del  Rey  Phelipe>  ae- 
gun  el  quál  corre^onde  su  año 
27.  con  el  de  100  5.  Indicción 
nona :  pero  la  Era  que  Baluzlo 
Imprimió  en  la  Marca>  cok  1 1 8o. 
ño  es  la  iitS,  sino  diez  maS| 
1128.  como  convencen  los  de- 
más paraóteres  >  y  anos  de  los 
Obispos  concurrentes.  Presidia 
pues  Don  Bertrán  en  Barcelona 
en  Setiembre  del  año  xo86«  en 
que  concurrió  a  la  expresada 
consagración ,  y  firmó  la  Escri- 
tura :  Bertrandn^  gratia  Da  Ban^ 
cbinanensis  Episeopus. 

199  En  el  joSp.  le  expresa 
Obispo  una  Escritura  mencio- 
nada por  Diago,  (i)  Anticipada- 
mente florecía  \^  en  esta  Cate^ 
dral  el  Santo  Padre  Oldegarla 
con  el  orden  de  Diácono,  en  que 
perseveraba  quando  empezó  Don 
jJertran  a  ser  Obispo :  pero  vien- 
do  las  grandes  prendas  quí  ate- 
soraba el  Diácono ,  le  ascendió 
al  Presbiterado  antes  del  año  de 
X095.  c^  qu^  era  Sacerdote,  y 
Prepósito  del  Cabildo. 

200  Puesto  Don  Bertrán  en 
la  cumbre  de  la  Dignidad ,  tuvo 


quando  era  Canoa^gQ  da  Sn 
&u(b  1  con  edlficadoa  de  01» 
tambres  >  y  ahora  pte  dcu» 
pastoral  afíadió  d  zeb  de  kpn» 
dlcadon  1  'mostrando  á  todos  d 
pUmer  lugar  que  dd>ran  db  i 
la  reajtua  de  sus  costatabcd^ 
y  cuko  de  Rdldon  9  lostruyeoí- 
do  á  cada  Estado  Ecleslascioo  y 
Secular ,  en  la  norma  de  sus  ope^ 
raciones ,  como  afirma  d  £»ii* 
tor  de  la  Vida  de  SanOIdegvb^ 
num.  1. 

201  Con  tafes  Padres »  y 
exemplos  debemos  suponer  gran* 
des  mejoras  de  costumbres  ca 
todos  los  miembros  de  la  Iglesuif 
que  con  obras  vivas  de  las  Q**- 
bezas  >  procuran  siempre  arrpgbc 
sus  operaciones.  El  Obispo  (U> 
contento  con  los  arreg^ameotoi 
de  su  Cabildo  y  quiso  addatttac 
d  empeño  de  florecer  la  obsm 
vancla  en  esta  tierra  >  brindando 
con  exemplos  vivos  de  personas 
constituidas  en  estado  permancQ' 
te  d2  Religión,  no  solo  á  sus 
Canónigos ,  sino  á  quantos  qui« 
slesea  retirarse  del  mundo  1  pan 
emplearse  de  asiento  y  como  nw* 


(í)       lih,  t.  (4p.  74, 

(2)    irMt  ium  PQndfix  B^^'t^ímn^nsU  T^ii.  Jtcrttándnt ,  ^ni  ¡n  wdf^ 

ln  £  (/(f/í4  B4rcbinonenn  mnitm  í(rv4vit  &  (í9^h¡(  prim4fHm  ,  &  rtUg^é* 
€X{Hlcmt4m^  &  nm\ment4  hdUA  vt4  pMbHU  ^  &  f^cnldutié  bgná  iiií^ 
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5o  en  merecer  el  Parai-    Coletí  bajo  el  ano  1090. 


;te  fín  ,  como  se  habfa 
1  Relígíotb  bajo  la  Regla 
Padre  San  Agustín  en 
Monasterio  de  San  Ru- 
ISO  fundar  junto  á  Bar- 
:ro  del  mismo  instituto» 
I  Religiosos  de  allí  :  y 
:aba  á  la  Catedral  la  Igle- 
m  Adrián  (  mencionada 
:>ntiñcado  de  Deodato  ) 
lili  Convento ,  subordi- 
a  Catedral  y  pero  según 
del  de  S.  Ruto ,  á  quien 
wigcto:  y  prontamente 
a  coger  frutos  de  buen 
ís  el  Canónigo  Oldega- 
cada  día  procuraba  ade* 
1  la  virtud  y  desprecio 
io  >  renunció  quanto  te« 
se  metió  Religioso  en 
evo  Santuario  con  gran 
mcia  del  Obispo ,  que  le 
tomar  el  cargo  de  Prior ^ 
íríbe  el  Autor  de  la  según- 
juc  pondreitiQS  después* 
A  principios  de  Marzo 
co^o»  salió  Don  Bertrán 
rbona ,  y  asistió  al  Con- 
ido  allí  en  20.  de  Marzo 
irzoblspo  Dalmacio  con 
Sufragáneos ,  entre  los 
rmó  el  nuestro  lo  decrc- 
mo  se  vé  en  los  Concl- 
cbonenscs  de  Baluzio, 
la  novísima  edición  de 
XXIX. 


203  £n  aquel  aíío  tuvo  el 
Cabildo  un  gran  litigio  con  Ber- 
nardo Guillermo  de  Querait» 
que  tenia  en  tutela  al  hijo  de 
Don  Ramón  Comitis  bUerfeBi^ 
(  en  el  1087. )  llamado  también 
Ramón  9  (  el  III. )  y  habla  qui- 
tado ai  Cabildo  todas  las  vinas 
que  tenia  en  el  monte  Judaico, 
las  quales  eran  de  la  Parroquia 
de  San  AOguél  dada  á  la  Canó- 
nica por  el  Conde  Ramón  9  j 
Condesa  Almodis  >  poseídas  con 
el  espacio  de  30.  años.  Abierto 
el  examen  jurídicamente ,  cono- 
ció el  mencionado  Bernardo  el 
derecho  del  Cabildo,  y  prometió 
no  defraudarle.  Pero  al  año  si- 
guiente el  Conde  D.  Ramón  vol- 
vió a  usurpar  las  viñas  por  malas 
persuasiones.  £1  Cabildo,  y  los 
Magnates  delPalado  le  culparon 
la  acción,  y  finalmente  desistió, 
como  refiere  la  Escritura  455.  del 
Lib.  I  •  d^  Antigüedades  ^fol.  173. 

^04  Mientras  tanto  el  Obis- 
po Don  Bertrán  pa$ó  a  Roma 
con  el  Arzobispo  de  Narbona» 
según  dice  el  Papa  Urbano  IL 
en  la  Carta  á  Raynerio  (  VI.  en 
d  Apen.  de  Baluzio  de  Prima^ 
tibus)  pues  aunque  no  pone 
el  nombre  >  sino  spio  la  Digni- 
dad {cum  Bareinonense  fratre, 
nostro  Venerabili  Efíscopo)    el 

Hh         tiem- 


1 4  *  ¿í/Jíiníi  SagrA¿a. 
tiempo  dice  haber  sido  Don  Ber- 
trati:  pues  esto  fue  en  el  año 
lopo.  después  de  publicada  la 
Bula  en  que  Urbano  oftccio  res- 
taurar la  Metrópoli  de  Tarrago- 
na en  el  £M)ispo  de  Viquc ,  cíhi- 
tra  lo  qual  representó  su  pose- 
sión el  Arzobispo  de  Tarr^ona, 
como  reñere  el  Papa  en  la  Carta 
a  B.ayncrio  ya  citada :  pero  no 
autorizando  su  pretcnsión Narbo- 
na»  dio  el  Papa  al  Obisp  j  de  Vique 
lo  rcferidj  en  el  ia9i.  y  nucrv- 
tras  vivió  aquel  Obispo  de  Vi- 
que fue  Metropolitano:  pero  na 
el  sucesor,  porque  el  de  Narbo- 
na  insistiría  en  la  demanda ,  y 
no  sin  apoyo  de  otros  Prelados: 
pues  el  presente  de  Barcelona  pa- 
rece seguía  el  partido  d¿l  Nar- 
bonense,  como  arguye  el  ver  que 
file  con  él  á  Roma  quando  anda- 
ba mas  viva  la  oposición  contra 
Viquc.  Ciertamente  estragaría 
Don  Bertrán ,  que  en  caso  de 
restablecer  la  Metrópoli ,  nofue- 
j,en  la  Sede  de  la  Corte:  y  mas  ' 
tria  continuar  con  el  antiguo 
jopolitano  t  que  con  el  mo- 
!» de  Vi(]ue.  Asi  vemos  que 
tnd;)  efe¿Uvaincntc  se  rcstau- 
í  Metrópoli  deCaraluña,  em- 
I  por  c\  Ohisfv.ide  Barcelo- 
[iiOIi.-\:iri  1 .  V  todos  se  su- 
i.)s  pues,  que 
.i  la  Gaiia ,  y 
a  cxprcsao 


Trat,6^.Cap,¿. 

aoy  Previniendo  los 
nes  que  el  Obispo  pueda  1 
con  bienes  Eclesiásticos  a 
tigo  que  aprovecha  en  u 
de  la  Igtesa^y  vicixlo  De 
tran  que  esto  se  verifícah 
Levita  Poncc  Geriberto  , 
con  acuerdo  del  Cabildo*  i 
sal  >  y  Cortijo  destruido 
que  le  beneficie  y  desfrute 
Vida ,  y  la  de  otro  Cano 
quien  nombrare ,  después 
quales  volverá  todo  al  G 
Fecha  en  23.  deOíiubrec 
33.  del  Rey  Phclipe  que 
lo-yi.de  Cbriito.  Firmaron 
Can  jnigos,  entre  los  quale 
garius  Diaconus,  que  es  el . 

20;»  Promo\'io  Don  B 
y  el  Cabildo  sus  bienes  r  ' 
a  Guillermo  Danucio  y  Gi 
muger ,  unos  Molinos  con 
ta,  arboles,  mimbres,  ca 
tierra,  recibiendo  214.  m 
sos  de  oro  de  Valencia  de  R 
y  cada  ^o  dos  caices  dc 
en  quatro  plazos,  bajo  varía 
diciones ,  escrituradas  en ; 
Enero  del  aíío  34.  del  Rey 
pe  ( 1 0^4.  iíí  Cbristo)  Num 

207  Perseveraba  Dor 
tran  gobernando  su  Igle* 
1 7.  de  Abril  del  año  3  5 .  dc 
Phelipo  ,  que  c^rrespon 
1095.  deChristo,  en  que  f 
una  concordia  con  Don  B 
gucr  de  Moncada>  según 
clona  Aimertch :   peto  fa 


I 


o  en  Abril  del  1096.  pre- 
a  otro. 

En  el  10P5.  hlzoTcs- 
tto  Guitardo  Boecio »  ha* 
3se  muy  digno  de  mención 
is  bienes  que  dejó  al  Cabil- 
Santa  Cruz  y  Santa  Eula- 
rico  9  pues  hizo  muchos 


iendo  granos  9  vinos  ^  va- 
raballerias,  cerdos^  escla^ 
cantidades  de  oro.  A  la 
[ó  su  Anillo  de  oro ,  man-> 
r  que  le  conserve  siempre. 
jula  que  usaba ,  se  la  dio  al 
K>y  sin  expresar  su  nombre: 
a  fecha  en  3.  de  las  Calen- 
e  Odubre  del  año  36.  del 
Phelipe  corresponde  á  2o« 
lianbre  del  io95«  <iue  era 
icntrc  este  Prelado  y  el  su- 

JLCO,  ó  FOLCH. 
Uisde  el  1096.  al  99. 

9¿  ín  el  Catalogo  de  Ce- 
ló Faub  salió  errado  el 
MCü  deste  Prelado »  imprim- 
ió üv/i^n/  en  lugar  de  Jir/<ft 
[Mago  le  nombra  Folcb  :  y 
s.  convienen  en  que  era  de 
ttc^  {amula  de  Cardona.  £1 


por  sangre  y  prendas  persona- 
les >  que  todos  puaeron  en  el 
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después*,  como  resulta  por  mismo  Obispo  se  intitula  Vizcon- 
de de  Cardona  en  la  Donación', 
que  alegaremos  luego :  Ego  Pul^ 
co  Deigratla  Barcbinonensis  Epis- 
copus  (^Vicecomes  Cardona. 

210  Hallábase  consagrado  á 
Dios  en  el  Estado  Eclesiástico  y 
ministerio  de  la  Catedral  de  Bar- 
celona, en  que  tenia  el  grado 

3S  al- Monasterio  de  las  Pue^  *  de  Levita  >  y   sóbrenla  tanto 

1  Ripol ,  a  San  Cucufate» 

kaíto  de  Bages,  y  otros» 

los  o)os  para  colocarle  en  la  Se- 
de.   Esto  fiíe  cerca  del  fin  del 

y  cantiaaaes  ae  oro.  a  la    1095.  P^^  ^  ^^  siguiente  a  27. 

éx6  su  Anillo  de  oro,  man-    de  Abril  (6  25)    consagró   la 

Iglesia  de  Sjtn  Martin ,  mndada 
por  los  habitadores  de  Sorbed  en 
territorio  de  Egara  >  Diócesi  de 
Barcelona :  y  pasó  allá  acom<* 
panado  de  una  esclarecida  por* 
cion  de  los  Canónigos  de  su  Igle- 
sia ,  como  dice  la  Escritura  ci- 
tada en  la  Marca  tCspanica,  (i) 
de  que  habló  también  Diago.  (2) 

211  El  Obispo  con  la  con- 
gregación de  Canónigos  que  le 
estaba  sugeta,  dio  a  Ramón  Gui- 
fredo  y  a  su  muger  Ermeniarda, 
y  sucesores ,  una  tierra  junto  á 
la  Ciudad ,  para  que  fabricasen 
casas,  ó  huertas,  pagando  anual- 
mente por  San  Andrés  un  man- 
cuso  de  oro  de  Valencia  de  Ro-' 
valliSv  y  d  diezmo.  Fecha  en 
24.  de  Noviembre  del  año  yj. 

Hhi  del 

l\b.  4«  co/.  473.     (2)     Cáf.  %U 


1 4^       Esparta  Sagrada, 

de  Santa  Oúz  >  y  loi  admitió  á 
•la  participación  ae  rodas  las  bue- 
nas obras  que  se  hiciesen  en  aque- 
lla Iglesia ,  y  en  todas  las  demás 
de  su  Obrado:  y  les  concedió 
que  los  Canónigos  de  Santa  Cruz 
los  recibiesen  y  enterrasen  des^ 
•pues  de  muertos  honradamente 
como  á  hermanos  suyos  i  y  es- 
cribiesen sus  nombres  en  un  li- 
bro, y  les  hiciesen  cada  año  per-* 
petuamente  un  Aniversaria  Asi 
Díago  lib^i.  cM.il.    Existe  la 
Escritura  en  el  foLiy.  del  libro  i. 
de  Antigüedades:   pero  lo  que 
'  Diago  caliñca  de  negocio  volun-^ 
torio 9  era  obligatorio:  porque 
fue  dar  lo  que  hablan  retenido, 
y  pertenecía  á  la  Iglesia :  Dcci^ 
"  mam  partem  de  ómnibus  posses^ 
shnibus  y  tam  terrenis  quam  ma* 
rinii  retinuisse,  d^  adjm  Pon^ 
tifieum  é^  Saeerdotum   reliquo^ 
rum  Ecclesiasticl  ordinis  perti* 
nuisse,  ex  nostra  bona  volúntate^ 
^  in  poenitcndá  nostrorum  pee^ 
€anánum  &c.  como  confiesan :  y 
el  restituir  á  quien  pertenece  lo 
retenido »  en  penitencia  de  sus 
pecados  y   es  a&o  obitorio, 
meritorio  quando  es  voluntario, 
pero  no  gratuito ,  como  en  el 
qué  di  lo  que  no  debe.  Esto  fue 
.  por  haberles  abierto  los  ojos  el 
Obispo  con  sus  incesantes  amo- 
nestaciones, como  confiesan:  Deo 
&  San&d  Cruci ,  Sanííaque  Eu^ 
iaHa,  ¿^•  tibi  Domno  Berengas 


Trat.6^.Cap.6. 

rio  Pontijícl  Barcbbwté  tujus  séh 
pissima  ammonitione  bujusmoái 
fnercedis  inltium  babmmm. 

217  Sabemos  pues  el  buen 
pie  conque  entró  en  la  Iglesa 
Pon  Berenguer ,  pues  hizo  tan* 
to  bien  á  los  feligreses  y  al  Ca« 
bildo.  Sabemos  también  que  a 
principios  del  año  mil  y  ciento 
presidia  en  Barcelona ,  pues  al« 
gunos  meses  corresponden  pan 
verificar  las  muy  fírquentes  amo- 
nestaciones hechas  antes  de  Ju* 
nio,  y  conseguidas  dotfro  de 
aquel  espado. 

218  En  aquel  mismo  año 
I  loo.  concurrió  con  los  Obis- 
pos de  Gerona ,  y  Carcasona,  á 
consagrar  la  Iglesia  de  la  Virgpi 
María  en  VillarBertran^  territo* 
rio  de  Pcralada ,  Diócesi  de  Ge- 
rona :  donde  establecieron  que' 
los  Clérigos  viviesen  canónica-' 
mente  según  la  Regla  de  San 
Agustín  y  sin  poseer  nada  pro- 
prio.  Esto  fue  dia  owr  de  No- 
viembre (Domingo)  año  1 100. 
Era  1138.  Indicción  8.  y  42. dd 
Rey  Phelipe,  cuyos  cómputos 
propone  la  Escritura  pubficada 
en  el  Apéndice  5  2  7*  de  la  Mar- 
ca,  y  son  puntuales :  pero  el  a&> 
42..  del  Rey  supone  la  Época  u 
de  Phelipe  en  23.  de  Mayo  det 
año  1059.  en  que  fiíe  coronada 
con  el  Padre ,  y  lo  mas  común 
fue  mirar  al  año  siguiente  en  que 
empezó  á  reyaai  soló.  Véanse 

las 


24^ 


RAMÓN  GUILLEN 
Dtsik  «/ 1 107.   d  itij^ 


st}  Después  que  San Olde- 
■gario  se  apartó  de  la  Catedral> 
en  que  era  Pteposito  del  Cabil- 
do i  ocupó  aquel  honor  Don  Bit* 
mon  Guillen ,  que  (conio  pteve- 
nimos)  obtuvo  conñnnadoa 
Pontifida  sobre  todos  los  bienes 
de  la  Iglesia  de  Barcelona  en  d 
año  de  1104.  Vacando  Iues;o  la 
Sede  en  el  año  i  loiS.  fue  áeOoi 
-  '■'Don  Ramón  para  Uenarla*,  no 
mucho  después  de  la  vacante 
pues  no  aparece  motivo  de  dUa- 
cion  notable»  y  asi  le  teconode* 
mos  ensalzado  en  d  imo  de  X 1 07. 
porque  á  la  entrada  del  siguíenrc 
por  Enero  consta  ya  presidien-r 
do  en  Barcelona ,  según  prueba 
una  insigne  donación  hecha  por 
el  Conde  y  Míirqiiés  Dan  Ra-i 
mon  Bcrcnguct  a  favor  de  laCa- 
icdral  y  dcfObíspo  Don  Ramón, 
en  7»  de  las  emendas  de  Febrera 
fo  del  Rey 
,  1108.  de 


Es^úHs  Sa^add,  Trét.6$,  Cafi.6. 

9&0 1 108.  fiíe  juez  coa  dObb- 
n>  Vaa  Araaldo  d:  Vigoe,  jr 
San  (X^ario  Pcbv  dcSanAdriaiv 
en  i^yto  dd  Abad  de  San  Cuci^ 
6te  yddeSantaCcdUadeMa» 
serrate,  s^un  aviso  q/K  he  tp^ 
nido. 

224  Fm  entonces  (be  hf» 
nesta  entrada  de  Moabbas  y  Bir 
ganos^  que  leñete  d  documento 
de  la  Marca,  (  O  y  d  puesro  aoji 
en  el  Apéndice  ( bajo  d  «I 
1 108.)  donde  conscrque  eñni 
ton  aquellos  enemigas  endiglj! 
iltorio  de  Tarragcna,  llamada 
ames  Penkense ,  hoy  Pá^UlUr^J^ 
Ufaron  basta  Gélida  (no  Iqoi 
de  Martoril)  y  destruyeron  w 
dala  tíecra,  quemando lugúc^ 
degollanda  personas,  y  UenBf 
do  muchos  millares  de  cvithol 
Incenderunt  totam  Urrénm  Pl$Ü 
tenstm  ujque  adCiUttttmmQ^lk 
da :  &  maltas  ftrr»  nt«4MÍtiM 
milita  Tmllium  komHam  üf^ 


dnce  aquella  entrada  al dhlAMl  ¡ 

Wf^w/a.ElañoesaWíiofcf*  \ 

ro  el  documento  que  poQeiMl4  £ 

fin,(2)  señala  d  <xo8.  CDB-jl  1 

qual  concuerda  la  data  dd  S-  | 
gado,  que  al  fia  expresa  d* 

28.  de  NüvicmlKq  dd  aítefc  1 

dd  Rey  Luis  (liiio  de  Fhdipe)  . 

que  3 

)ltS.PetTÍVÍVÍ4ÍltM,UQZ*  { 


Obispos  de  "Bft] 

ida  corresponde  af  a^o 
en  que  á  3.  de  Agosto 
slipe.  Es  verdad  que 
:Iladata  sobre  las  firan- 
:e  cl  Conde  de  Barcelo- 
amon  Berenguer ,  con 
:l  presente  Obispo  Doa 
y  de  otros  Señores, 
i  los  Restauradores  de 
a  de  Olerdulay  destruí- 
ella  ocasión:  pero  no 
litirse  dilación  de  dos 
roveer  remedio  a  una 
Importante,  sino  re- 
aplicado  dos  meses 
;  la  desgracia ,  esto  es, 
:cion  en  principio  de 
,  y  la  providencia  á 
vlembre  de  un  mismo 
xno  éste  dice  fue  el  i . 
4iis  (que  sin  duda  era 
al  mismo  corresponde 
i  invasión  de  los  ene« 

Entonces  presidía  en 
; :  cl  Obispo  Don  Ra- 
les dice  aquel  docu- 
berse  decretado  lo  re- 
'  consejo  del  Obispo  y 
inores :  Cum  consHh 
pmtndi  Barcblnoncmls 
&C, 

Demás  de  la  provlden- 

k  procuró  el  Conde  y 

Stores  de  la  Corte, 

:  contrarios  enemigos. 
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buscando  auxilio  en  las  armas  de 
Francia ,  y  enviaron  por  E  aba- 
jador al  mismo  Obispo  co  1  al- 
gunos otros  Señores,  que  salie- 
ron de  acá  en  el  afio  de  iiop. 
cerca  de  Carnestolendas,  y  estu- 
vieron con  cl  Rey  dentro  di  la 
Quáresma  (lo  que  precisamen- 
te fue  después  del  1 108.  en  vis- 
ta de  que  la  entrada  de  los  ene- 
migos fue  al  fin  de  Agosto) .  El 
Rey  de  Francia  Luis  (r/ G^i(>) 
se  hallaba  recien  coronado,  y 
con  mudias  guerras:  peroajus* 
tandose  con  los  contrarios ,  ofre- 
ció dar  auxilio  a  Cataluña ,  des- 
pués de  tratar  el  asunta  en  las 
Cortes  que  debia  tener  por  Pen- 
tecostés. Nuestro  Obispo  y  los 
demás  Señores  volvieron  muy^ 
contentos,  y  refirieron  esto  al 
Monge  llamado  Claro ,  que  lo 
escribe ,  como  se  vé  al  fin,  en  d 
Apéndice  XXUL 

227  No  consta  que  en  efec- 
to pasasen  acá  las  Armas  de 
Frauda ,  acaso  por  que  retirán- 
dose los  enemigos,  cesaría  la 
necesidad  de  Tropas  forasteras; 

228  Tuvo  este  Prelado  com- 
tencia  con  cl  Monasterio  de 
n  Cucu^atc  del  Valles  sobre  la 

Iglesia  del  Castellar ,    aue  los 
Monges  hablan  agregado  á  su 
•  jurisdicción^  y  cl  Prelado  la  reco 
bró  como  resulta  por  Diago.  (i) 

I¡  Tam-> 
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También  dio>  con  acuerdo  de  los    pasó  con  muchos  Canónigos  a 


Canónigos^  a  Pedro  Adalberto  y 
su  muger  Adalaida  un  huerto  y 
parte  de  casa  en  el  arrabal  de 
Barcelona ,  termino  de  Vilianue- 
va  por  censo  de  un  mancuso  de 
oro  de  robollis ,  y  por  la  entra- 
da recibió  un  marabedl  de  oro. 
Fecha  en  9»de  las  Calendas  de  No- 
viembre año  3.  del  Rey  Luis,  que 
fue  el  año  de  1 1 10.  deChristo. 

2 19  Murió  ana  Señora  que 
dcjj  a  la  Iglesia  do  Barcelona 
una  heredad ,  después  de  los  dias 
de  su  hijo  Guillermo  Berenguer. 
Este  pasó  a  África  y  y  residía  en 
la  Ciudad  de  Trípoli  y  con  deseo 
de  servir  a  Dios,  y  satisfacer 
por  sus  pecados  9  como  el  mis- 
mo condesa  por  estas  palabras: 
In  urbe  Trípolis  manens  gratia 
servíendl  Deoy  ^  pcceata  mea 
rediwendi.  El  Obispo  Don  Ra- 
món y  el  Cabildo  le  escribieron 
sobre  el  asunto  y  y  el  respondió 
con  mucho  agrado,  diciendo 
que  cedía  á  la  Iglesia  de  Barce- 
lona su  madre  y  la  citada  here- 
dad, sita  junto  al  monte  Judaico^ 
Fecha  en  Trípoli  3,  Idus  Sepf. 
an.  ab  Incamof.  DnL  MCXI.  y 
la  donación  y  Carta  perseveran 
en  el  libro  de  Antigüedades,  (i) 

230  £1  Obispo  Don  Ramón 
estaba  en  paz  en  el  año  de  11x2. 
y  á  dos  de  Enero  del  siguiente 


consagrar  U  Iglesia  de  Santa  Ma« 
ría  de  Terracia,  hoy  Tarrai§y 
donde  estuvo  la  Sede  Egarense 
y  la  conñrmó  en  todos  sus  Ue- 
nes,  de  diezmos,  tierras >  vi- 
ñas &c.  señalando  treinta  pascM 
de  immunidad ,  y  colocó  alli  Re- 
liquias de  los  Mártires  de  ÍZann 
^oza  y  y  de  otros  Mártires ,  Sati 
Severo,  Julián,  y  Valentín.  Exis- 
te la  Escritura  en  el  num.  345.  de 
las  do  la  Marca,  (2)  peco  cún  h 
falta  de  no  expresar  bs  Canóni- 
gos que  al  principio  ofrece  po^ 
ner  al  fín. 

231  Perseveraba  Don  Ra« 
mon  en  Barcelona  por  Junio  dd 
año  1 1 14.  en  que  con  el  Cabil- 
do dio  a  Pedro  Burdo  tres  mcH 
diatas  y  medía  de  tierra  >  pan 
que  en  los  siete  años  próximos 
tuviese  alli  plantada  viña»  cih 
yos  frutos  fuesen  del  todo  suyoi 
en  el  primer  año  y  pero  después 
diese  a  la  Iglesia  la  quarta  pajt^ 
pudiendo  enagenar  la  viña  a  otió 
su  semejante  9  mas  con  la  carga 
de  avisar  treinta  dias  antes.  Fe« 
cha  en  2  2.  de  Junio  del  año  6t 
de  Luis  (11 14.  de  Cbristo.\ 
Num.  ¿24. 

232  Los  Moros  de  Mallor-' 
ca  causaban  muchos  perjuicios 
en  las  costas  circunvecinas  dd 
Mediterráneo  ¿  f>o(  lo  que  se  tra^ 
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sríamente  de  acabar  con  pa  de  Innumerables  cautivos,  re- 
dimidos de  la  esclavitud  Maho* 
metana,  pero  con  el  dolor  de 
haber  faltado  el  buen  Prelado 
Don  RamonGuiUen  en  esta  expe- 
dición ,  á  quien  traerían  difunto, 
para  la  honoriñca  sepultura  que 
le  correspondía  en  su  Iglesia. 

234  La  primera  atención  era 
buscar  digno  Pastor  para  el  re- 
baño. Ocurrían  algunos  que  pa- 
fecian  útiles:  pero  no  tenían 
aquel  golpe  de  prendas  que  ate- 
soraba el  destinado  por  el  Cela 
para  llenar  y  engrandecer  la  Si- 
lla Pontifical  de  Barcelona.  Este 
fue  el  glorioso  Padre  San  OLE- 
GARIO, que  con  motivo  dd 
mencionado  triunfo  fue  condu- 
cido por  alta  providencia  á  qui- 
tar perplegidad  de  £le¿lores  en 
la  vacante. 

235  La  Condesa  de  Barce* 
lona  Doña  Duke  (madre  de  nues- 
tra Emperatriz  Doña  Berengue- 
la)  se  hallaba  gobernandj  la 
Provcnza  en  ausencia  del  Conde 
su  marid  >•  Ya  digímos  que  en 
aquella  Provincia ,  y  cerca  de 
Avliíoni  estaba  el  Monasterio  de 
Canónigos  de  San  Ru!b ,  d  jnde 
álasaasonse  hallaba  San  OÍ  jga« 

lia  rio, 

)  Bé^MnontnsU  tnm  tflMfUi  in  €ámff  Bdfármm  insnUrtm  vtám ' 
f$4k  CárnU  umuréiti  ips9  enim  fr$  líkréii^nt  fratmm  &  lafít^rtmiy 
fUam  ex  fr^(tft9  &  obedicntia  bont  mtmmét  ?4Sibálit  R.  E  Summi 
9patu  fucTái  íumSofQM^  Ven,L€gM&c.  Vcase  la  Vida  de  Saa 
;artonuai,5«  x 


Envió  el  Papa  su  Legado 
para  mover  y  asegurar  la 
esa :  y  como  era  guerra  sa*- 
t  contra  los  enemigos  déla 
asaron  a  la  conquista  en  el 
[114.  varios  Prelados  con 
gos ,  y  Seglares ,  entre  .los 
s  fue  el  ObisDo  de  Barcelo- 
>n  Ramón  (después  de  Ju- 
porque  el  Papa  lo  deseaba, 

0  mandó  por  medio  del  Le- 
.  Juntóse  una  gran  Armada 
lysanos  y  Catalanes,  que 
indose  contra  las  Islas  Ba- 
{,  las  conquistaron  en  la 
cía  del  alio  1115^  aunque 

1  mucha  pérdida  de  gente« 
dona  tuvo  la  desgracia  de 
u  Obispo  Don  Ramón  falle«^ 
lli ,  y  quedó  la  Iglesia  va- 
1  (i)  ,  pero  Dios  la  llenó 
¿Idamente ,  como  se  va  4 


ion  di  San  Olegario ,  y  Es^ 
atores  inéditos  de  su  Vida. 

\l  Volvió  el  Conde  Dott 
on  UL  á  Barcelona  cargado 
ureles  por  el  triunfo  de  las 
Baleares ,  y  con  gran  pom« 
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rio  y  y  la  0>ndcsa  tuvo  d  buen    resistencia  con  que  intentó  de- 


gusto de  que  viniese  con  ella  á 
Barcelona.  El  Santo  deseaba  tam- 
bién regalarse  con  las  plauables 
noticias  de  la  Conquista  tan  glo- 
riosa para  la  Christiandad :  pero 
Dios  enderezaba  aquellos  pasos 
para  colocarle  en  la  Sede  que  va- 
caba ,  y  asi  fue ,  como  luego  ve- 
remos ,  sir\nendo  lo  prevenido' 
á  fín  de  encadenar  el  orden  de  la 
sucesión ,  y  el  tiempo  ^  que  fye 
el  de  1 1 1 5.  según  resulta  por  d 
Cronicón  Pisano  ,  (i)  donde  se 
refíere  el  principio  de  la  expe- 
dición Baleárica  en  d  año  de 
1114.  y  la  Conquista  acabada 
en  el  siguiente  por  AbriL  El  Pa- 
pa Pascual  IL  en  la  Carta  del 
año  1 1  j6.  por  Mayo  ,  remitida 
al  Conde  (  y  puesta  en.Diago) 
(2)  aplaude  el  gran  mérito  con 
que  por  espacio  de  un  año  (  per 
anni  longitudinem  )  peleó  en  las 
Islas  Baleares  contra  los  enemi- 
gos de  la  Fé ,  hasta  que  Dios  le 
concedió  la  Viftotia :  y  si  estu- 
mo  allí  un  año  de^de  el  11 14. 
consta  que  no  volvió  a  Barcelo- 
na hasta  el  11 15.  La  elección 
de  Obispo  no  se  hizo  hasta  el 
regreso  del  Conde :  y  asi  la  elec- 
ción fue  en  aquel  año  de  1 1 15. 
y  al  siguiente  presidia*  ya  en  Bar- 
celona San  Olegario )  vencida  la 


fraudar  la  elección  >  como  lu^o 
veremos.  Ahora  debemos  aim- 
plir  lo  prometido  desde  el  To- 
mo XXV.  en  orden  a  la  Vida 
de  este  Santo  y  que  como  tan  es- 
cbrecido,  pide  mas  detención, 
pues  mereció  que  algunos  escrí* 
biesen  su  Vida ,  por  lo  que  hay, 
noticia  de  mas  particulaiidadn 
que  en  otros. 

236  Una  Vida  se  halla  en 
el  Santoral  segundo  de  la  Sanq 
Iglesia  de  Barcelona  9  manuscií^ 
to  en  pergamino ,  visto  por  Dia- 
go  ,  y  citado  en  el  lih^  2.  (3) 
donde  d!f  e  haber  compuesto  es- 
ta Vida  un  Canónigo  de  Gero« 
na  j  cuyo  nombre  se  ignora.  Pe-* 
ro  al  fin  del  Santoral  se  nota^ 
que  llegó  á  ser  Canónigo  de  Ge? 
roña  el  Presbítero  Guillermo  da 
Muntells ,  que  en  26.  de  Setkm-i 
bre  del  año  1360.  dia  Sábado, 
donó  a  la  Catedral  este  Santo- 
ral 9  en  satisfacción  por  sus  pe-^ 
cados  y  y  con  paSio  de  quejamos 
se  venia  y  ni  enagene  y  como  di- 
ce una  nota  en  el  principio.  Es-> 
te  que  al  fín  consta  haber  llega- 
do a  ser  Canónigo  Gerundense^r' 
fue  el  que  dio  á  la  Catedral  el  Ií« 
bro :  y  sabemos  que  el  nombre 
fiíe  Guillermo  de  Muntells. '  Las 
referidas  notas  no  le  expresan  Au^f 

ton 


(O  Bit Ampadi  en  VghelÍQ^  T9mQi0.de Utdhm  segunda.  (2)  Fa/«itf04 
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pero  en  la  Vida  del  Santo    mo  prueba  la  primera  clausula  de 

que  nació  el  Santo  en  el  Pontifi-: 


>ta  que  el  que  escribió  la 
i  y  milagros  residía  en  Ge- 
L ,  y  este  mismo  llama  bcr* 
os  suyos  a  los  Canónigos  de 
velona  y  como  expresa  en  el 
gro  quinto.  Parece  pues  <jue 
[^bíkio  de  Barcelona  paso  á 
^na :  y  asi  la  una  como  la 
Iglesia  pueden  llamar  suyo 
.utor  dcsta  Vida.  Ponemos- 
l  fin  en  primer  lugar »  por- 
la  citaron  Diago  >  y  Domc- 
:  pero  el  Autor,  no  quiso  er- 
la  Chronologia  >  y  lo  consi- 
31  esmerándose  en  no  expre-: 
iños  en  los  sucesos. 
37  Otra  Vida  pubUcamps 
egundo  lugar  y  escrita  en  el 
j  323.  por  un  Canónigo  Re- 
9  cuyo  nombre  se  ignora, 
írsever^  Ms.  en  el  Convento. 
3S  RR.  PP.  Mercenarios  de 
relona  y  donde  la  co^ió  el 
^  Caresmar  y  y  se  sirvió  fian- 
irla  para  estamparla  aqui. 
\utor  usó  de  años  9  pero  con 
1^6  ninguna  exaditud  >  co- 


cado  de  Nicolao,  año  de  io6p. 
lo  que  no  concuerda :  pues  Ni- 
colao II.  murió  ocho  anos  an« 
testen  22.  de  Julio  de  1061. 
Alargó  la  pluma  este  Escritor  en 
platicas  y  razonamientos  indivi- 
duales ,  que  mas  parecen  efcdo 
de  su  discurso  ,  que  palabras 
orinales  del  Santo.  Pero  tie-^ 
ne  algunas  'nuividualidades  mas 
que  la-  primera ;  y  ambas  están 
inéditas.  ^ 

VIDA  DE  SAN  OLEGARIO, 

138  Vivia  en  Barcelona  un 
ilustre  Caballero ,  llamado  O/^-r 
gana  f^  hijo  de -la  noble  Seiiora 
Gtiidenela  y  el  qual  «obreja  al 
mecüoKlel  siglo  XI.  en  tiempo  del 
Conde.  Don  Ramc»i  Berenguel 
el  I.  y  por  sus  buenas  prendas 
le  honró  el  Conde  con  et  empleo 
de  Secretario ,  Jurando  éste  guar- 
dar secreto  en  los  negocios  que  Ic 
encomendasen  los  Condes  :  (i) 

■        '  ■      y  ■• 

I )  "jmo  eg9  Oüegáúus  filius  qtú  fui  Cuidenelis  femind  v^his  domina  mea^ 
nundo  Comiti  filto  quifuisü  Sámtét  Lomiitssá^  &dúmind  Alnutdi  Comí-» 
filia  qud  fuisti  Amelia  Comiíissét ,  quad  de  ista  hora  in  antea  fidelis  era, 
'  sine  ulh  enganno  &  malo  ingenio  &  deceftione  de  vestvá  xita  &  de 
\bus  memhris  qué  unáis  in  vestiis  korforibus^  &  de  Hlo  bonore  quem 
ijbábetis  &  in  antea  aiquisieritis  Deo  xoUntei&  non  duam  ilUs  pa^ 
Usj  quds  vos  dixíritis  ád  mey&  wandavetttis  mihi  üt  íeUmeas^  nul- 
mini  velfeníwd  me  siieme  y  $i  vos  non  dbsolveritis  me  libenti  animo.  Per 
inum  &  háQ  SanSa  &c»  Diago  ,  lib.  2.  cap.  50. 
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y  e^resameñte  le  intítula  Se-    sabría  d  nombre  propiio :  pot 


cretarlo  ¿leí  Conde  la  segunda  VI 
da  de  San  Olegario:  (i)  la  pri- 
mera le  nombra  ministro  en  el 
Hahcb  9  y  con  fcmpleo  en  la  Cu- 
fia, (2)  que  es  el  de  Secreta- 
rio. Sabemos  pues  que  era  de 
los  distinguidos  en  la  Corte  9  pa^ 
ra  que  el  hijo  naciese  con  noble- 
za heredada.  La  mueer  de  Ole- 
gario se  llamó  Guítia :  (3)  y  4 
esta  concedió  el  Geb  la  dicho- 
sa fecundidad  de  engendrar  á  es^ 
te  gbrioso  Padre  y  cerca  del  año 
io$o.  y  Ic  pusieron  el  mismo 
nombre  de  Olegarh  >  que  ún  di- 
ferencia de  persona  tiene  mucha 
(Variedad  en  los  Autoits  9  escri- 
biéndole Oldegafh  j  Okgarhy 
Olegutr^y  de  otros  varios  modos: 
pero  ios  expresados  son  los  mas 
recibidos  ,  á  estilo  del  latin ,  y 
del  vulgar.  Diago  cita  un  Instru- 


ía qual  viendo  que  asi  el  nom- 
bre del  padre  como  d  del  hijo 
son  firmemente  Qlhgarius  en  ios 
documentos  proprios  de  unof 
otro  >  debemos  adoptarle  >  y  m 
anteponet  el  de  otros  j  sino  de- 
cir en  Castellano  OUgarh  ^  y  d^ 
jar  al  pueblo  Catalán  el  de  Qfe- 
gwr, 

239  Los  Catálogos  puescM 
al  fin  del  Tomo  XXV.  hacen  i 
este  Santo  Francés  9  equivocadol 
por  ver  que  desde  la  Abadía  dd 
San  Ruto  en  la  Provenza ,  vi* 
no  á  ser  Obispo  de  Barcebnai 
y  no  estando  itistruidos  en  ki 
pasos  antecedentes  ^  que  conven- 
cen ser  natural  de  'Bartelm$4$ 
donde  vi  via  el  padre  en  el  em- 
pleo de  Secretario  del  Conde :  y; 
ambas  Vidas  citadas  lo  asegu- 
ran :  pues  la  primera  dice :  Wk- 


mentó  que  dice  Original ,  esirU  garins  BarcbintnHmls  indígena  i 
tode  su  ifi^fn^  9  donde  se  lee  O/-    la  segunda  :  Barebhkma  natu$ 


legarli :  y  lo  mismo  en  otros  dos 
(4)  con  firmeza  en  el  nombre : 
pero  Vüzso  en  su  Historia  le  es^ 
cribe  Olaegarh ,  (  como  hcmoá 
adoptado  nasta  aqui  )  aunque 
parece  no  hay  motivo  para  la 
alteración :  porque  ni  Oldegarh 
es  voz  del  uso  vulgar  i  ni  el  San- 
to la  escribió  asi :  y  ^ladle  mejor 


^sty  y  asi  no  debe  ponerse  da- 
da en  que  fue  natural  de  esta 
Qudad. 

2  40  Prontamente  atendieron 
los  padres  a  cultivar  las  poten^ 
cías  del  niño  por  medio  de  doc- 
trinas ,  que  Imprimiesen  en  la 
tierna  materia  el  santo  temor  de 
Dios ,  C  principio  de  toda  saW- 


du- 

Cl)  Comitís  >  Secretis  oldegaríe.  (z)  A  Curiulí  &  pfích  Pdarli  fétri 
pogtntm.  ())  Ige  OlUgáriHs&  fenjnx  mea  Giülis  8cc.  Diago  1  cap*  6^ 
fol.izi.  (4)  Fol.  X4I. 
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y  ktras  que  civilizasen  ciado :  pero  sobre  todo  interve- 
nía la  providencia  del  Cielo,  que 
le  tenia  predestinada  una  caner 
ra  muy  larga  por  diversos  esta- 
dos I  y  desde  luego  dispuso  ins^ 
truir  á  si^  Atleta  y  haciendo  que 
en  1^  primera  edad  rindiese  el 

consagaron á  Dios » iia-    cuellogt  yugo  de  los  egerdcios 

ue  le  ordenasen  de  Cíe-  .^^Eclesiásticos. 

sntre^ndole  ala  Cate-        241     Pobres  en  aquel  tiempo 

culto  de  Santa  Eulalia  y    los  Labildos  y   manteniéndose 


con  luces  para  las  ür 
que  hacen  al  hombre 
[  niño  manifestó  desde 
na  índole  propensa  a  lo 
,  y  los  padres  viendelc 
lesto  al  Estado  Eclesias- 


entre  los  Canónigos 
:  este  nuevo  Canónigo 
os  de  do¿^Ina  y  santi- 
^utor  de  la  Vida  según- 
que  esto  fue  al  cumplir 
anos :  el  de  la  primer^ 
hecho  Canónigo  en  la 
eríl )  ( la  qual  acaba  en 
^Xíos)  (O  y  resulta  lo 
[uc  se  anticipó  la  gracia 
al  nítío  con  prendas  que 
tran  los  jóvenes ,  y  honr 
)S  ancianos.  Los  Canon!- 
eñ  tan  delicada .  edad  le 
cHi  á  su  gremio  >  publí- 
lUcho  que  admiraban  en 
^  y  fo  mas  que  vatid- 
como  en  efedo  consi- 
Lucía  aqui  ladistinguí- 
za  de  la  sangre  hereda- 
a  de  tos  Ministros  de  la 
esmaltábala  el  candor , 
r  gjrandes  luces  del  aso* 


Mimstros, 
que  agregándose  alguno^  con- 
tribuyese conforme  á  sus  &cul- 
tades.  Los  padres  de  Olegario  las 
tenían  >y  deseaban  consagrarlas 
a  Dlos>  por  lo  que  los  padres. li- 
eos y  dieron  al  hijo  rico  en  cui^ 
tode  lalgjie^y  como  expresa  la 
segunda  Vida.  (2)  DIago  propo- 
ne una  donación  hecha  al  Cabil* 
do  por  Olbgario  y  Guilia  su  mur 
ger  >  que  aunque  no  menciona  al 
hijo  sf  cree  hecha  en  la  rece{v 
don  del  niño  para  d  Canonica,r 
XQ.  (3)  Pero  padres  tan  hacendad- 
dados  9  que  deseaban  consagrar 
a  Dios  sus  bienes>  parece  no  dci- 
bian  contentarse  con  dar  una  tiet« 
ra  y  una  viña »  (  a  lo  que  sp 
reduce  aquella  donadon  )  y  así 
(Uremos  ser .  aquel  instrumenta 
de  una  parte  de  las  concedida^ 
alCabildo»  y  no  única  donacigo» 

Víen^ 


ÁiiI.G€l.lií.  \o.uf,  2S«  (2)  cm^Hf  vtUit  mfilá  sus  4Í,p4 
uítum  y  ium  híiífktm  Dcq  tn  Béribln^Mensi  Sede  tradidU.  (3)  jjb^ 
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fc  dá  en  d  Priorato ,  y  algunos    como  refiere  Baluzio.  ( i  ) 
después  en  el  Monasterio  de  San 
Ku£>, antes  de  pasar  á  Barce^ 


lona ,  en  el  1 1 14.  lo  que  se  ve- 
rifica poniendo  el  transito  a  Fran* 
da  cerca  del  1 1 10.  y  se  apoya 
en  vista  de  hallarse  en  San  Adrián 
en  el  año  de  1 108.  por  Julio  9  se- 
gún lo  dicho  sobre  ^quel  año 
en  la  Igle^  Ausonense  :  y  asi 
d  transito  á  San  Rufo  fiíe  des^ 
pues. 

249  Conversó  el  Santo  con 
aquellos  Venerables  Padres,  y 
los  Padres  trataron  al  Santo  1 
viendo  lu^  por  experiencia  lo 
que  antes  fes  anunció  la  fama« 
Dios  que  iba  dirigiendo  estos 
pasos,  se  llevó  para  sí  al  Abad 
de  San  Rufo :  y  al  punto  eli^ 
gió  aquella  casa  por  su  Abad  á 
Olegario ,  sin  que  pudiese  re- 
sistir la  ordenación  divina ,  que 
quanto  el  Santo  escogía  para  huir 
empleos  ,  hada  le  sirviese  para 
irlos  aumentando.    • 

250  Estando  gobernando  el 
Santo  la  Casa  de  San  Rufo ,  fiíe 
nombrado  Juez  con  algunos 
Obispos ,  para  sentenciar  un  liti- 
go entre  los  Monasterios  Arulen- 
se  y  Cuxanense  sobre  la  Iglesia 
de  San  Pedro  de  Turrelis  ,  que 
fíie  adjudicada  al  Cuxanense  ^ 
por  tener  posesión  mas  que  tri- 
cenal. Esto  fue  en  el  año  11 14. 

ij  Lib.  ^  déla  Matea. 


251  Siendo  el. Santo  AixÁ 
de  San  Rufo ,  se  hablaba  tand^ 
en  la  Provenza  la  Condesa  Do* 
ña  Dulce  ,  niuger  de  Don  Ra* 
mon  III.  y  oyendo  el  glorioso 
triunfo  que  el  Conde  su  marido 
obtuvo  de  las  Islas  Baleares ,  pa-^ 
só  desde  la  Provenza  a  Barcelo^ 
na  para  celebrar  la  Victoria.  Tra- 
jo consigo  al  Abad  de  San  Rii« 
h  y  que  también  deseaba  com>« 
placerse  x:on  las  nodcias  de  k 
sagrada  expedición ,  y  ver  al  es^ 
clarecido  Conde.  Todo  esto  eia 
providencia  de  Dios  para  en^ 
grandecer  a  su  siervo :  pues  va* 
caba  la  Silla  de  Barcelona  pot 
muerte  del  Obispo  que  fallece 
tn  la  mencionada  expedidon ,  y 
queria  que  éste  la  llenase ,  como 
se  verificó  :  pues  variando  los 
Eledores  entre  personages  que 
parecian  dignos  ,  y  viendo  d 
Conde  allí  al  Abad  de  San  Rih 
fo ,  al  punto  le  propuso  al  Cle- 
ro y  Pueblo ,  y  todos  unánimes 
y  gozosos  conocieron  ser  aqad 
el  eledo  por  Dios ,  y  formaron 
el  decreto  de  elección ,  gastando 
todo  el  dia  en  complacencias  7 
dar  gracias  al  Cielo. 

23^2  £1  Santo  que  no  vído 
con  tales  pensamientos ,  y  los  su- 
yos no  eran  de  Dignidades  >  ho- 
yó por  la  noche ;  saliendo  de  h 


Obispos  de  (Barcelona.  S.  Olcgaño. 


^59 


.  con  los  Qcrigos  que  tra- 
i  comp^íia  y  y  todos  por 
ina  se  hallaron  en  noche 
curídad  y  aflicción»  no 
riendo  el  astro  que  bus* 
)or  norte :  y  atribuyeron 
ulpas  la  ausencia  >  como 
merecían  tal  Pastor  >  y 
nismo  resolvieron  no  aa* 
TO  mas  que  aquel.  A  es- 
>o  pasó  el  G>nde  a  Ita- 

>  las  turbaciones  del  £m- 
no  le  permitieron  po- 
los pies  del  Papa  Pascual 
A  envió  á  Roma  desde 
i  Legados ,  refiriendo  lo 
bia  pasado  con  el  Abad 
Kufo  9  para  que  le  obli- 
recibir  el  cargo  PastoraL 
L  aprobó  la  elección »  y 

>  un  Breve  muy  urgente^ 
índole  de  la  Abadía  de 
b  ,  y  mandándole  toma- 
lesiade  Barcelona ,  pues 

al  Legado  Bosan  y  que 
tiese  de  Censuras  hasta 
ei  como  muestra  la  mis« 
ta  y  puesta  aquí  en  el 
:e.  Esto  fue  en  Mayo 

1116.  y  llegando  lúe- 
]onde  y  el  Legado  a  la 
íz  y  obedeció  el   Abad» 

consagrado  Obispo  de 
na  en  Magalana  y  como 
el  Autor  de  la  Vida  i. 


Empieza  a  presidir  el  Santo  en. 
Barcelona  1116. 

253  Restituyéndose  Olcga  - 
rio  a  su  patria  con  el  honor  y 
ca):go  de  Pontífice >  no  hay  que 
&tigar  la  pluma  en  referir  el  go- 
zo y  extraordinarios  júbilos  con 
que  Barcelona  salió  de  sí  para 
arrojarse  á  recibir  a  un  Padre 
tan  suspirado :  pues  la  misma  di- 
lación de  los  deseos  y  la  ansia 
del  cumplimiento  y  acrecentarían 
el  gozo  y  al  ver  hecha  la  espe- 
ranza posesión.  Todo  el  llanto 
se  convirtió  en  placeres :  el  Qe- 
ro  9  la  Corte  »  y  Qudadanos ,  se 
congraciaban  con  mil  enhora- 
buenas :  dando  gracias  a  Dios. 
£1  Santo  empezó  a  esparcir  los 
rayos  de  su  luz  >  instruyendo  al 
Clero  y  Pueblo  en  los  caminos 
del  Cielo  según  las  obligaciones 
de  cada  estado  >  y  haciéndose 
forma  viva  del  reb^o  por  medio 
no  solo  de  la  do£b:ina  >  sino  de 
muy  exemplares  operaciones. 

254  Esto  fue  en  el  ario  de 
1 1 1  tf.  en  que  consta  presidia  yz, 
en  Barcelona  y  serenando  como 
Iris  de  paz  unas  graves  disensio* 
nes  que  habia  entre  dos  Caballé* 
ros  y  Arnaldo  Donucio  ,  y  Ber- 
nardo Gui&ado  :  los  quales  se 
comprometieron  en  el  nuevoSan- 
toODÍspo>y  éste  dio  la  sentencia 
en  Diciembre  del  año  nono  del 
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Rey  Luís,  1 1 16.  de  Christo,  cq- 
tno  refiere  Diago.  (i)  " 

255  En  el  año  siguiente  de 
1 1 17.  recobró  el  Santo  la  Iglesia 
¡del  Castellar  en  el  Valles  >  que  el 
Monasterio  de  San  Cucufate  ha- 
bia  vuelto  á  usurpar  de  spucs  del 
Obispo  antecesor ,  y  obligó  jun- 
tamente a  los  Mongcs  a  que  no 
tuviesen  fuente  bautismal  en  su 
Iglesia  de  San  Cucufate :  ni  pu- 
siesen ni  quitasen  Clérigos  en  las 
anejas  á  su  Monasterio ,  sin  li- 
cencia del  Obispo  :  y  que  los 
Monjes  que  residian  allí  solos, 
volviesen  al  Monasterio.  Asi  lo 
sentenciaron  el  Legado  Pontificio 
Bosoriy  (  que  perseveraba  acá) 
y  los  Obispos  de  Gerona  Bcren- 
guer.  con  el  de  Vique  Ramón ,  y 
el  Sacristán  y  Arcediano  de  Ge- 
rona en  el  Claustro  de  esta  Cate- 
dral, a  27.  de  Abril  delatio  1 1 1 7. 
como  refiere  Diago.(2)Esto  prue- 
ba bien  el  gran  zelo  y  eficacia 
con  que  d  Santo  Prehdo  empezó 
á  recobrar  los  derechos  de  su 
Iglesia  ,  mostrándose  desde  lue- 
;o  poderoso  en  obras  y  pala- 
bras ,  sin  que  la  predicación  im- 
pidiese las  operaciones. 

256  Esparcida  la  dodrína, 
y  asegurados  los  derechos  de  su 
Iglesia ,  dispuso  pasar  a  Roma, 
á  tomar  la  bendición  -ád  Vicario 
de  Christo  ,  y  venerar  los  sepul- 

'     CO     Fol.  i6z.  (2J  Cé(p.$8^" 
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cros  de  los  Apostóles  y  los  demís 
Santuarios  ,  según  acostumbra- 
ban en  aquellos  tiempos  los  Obis- 
pos. Era  ya  Papa  Gelasio  II.  des- 
de 25.  de  Enero  del  afio  1118. 
quien  le  recibió  con  paternal 
amor ,  no  solo  por  la  benignidad 

•  que  muestra  la  Santa  Sede  con 

•  los  Prelados  que  la  visitan ,  sino 
por  el  gran  conjunto  de  prendas 
que  atesoraba  Olegario ,  celebre 
por  la  fama ,  y  mas'  reccMucnda- 
ble  por  el  trato  y  niodo  edificati- 
VQ  con  que  en  aquella  gran  Cor- 
te arrebataba  la  común  atención 
por  sus  dulces ,  eloqüentes,  y  es- 
pirituales palabras,  pues  diccd 
Autor  de  la  Vida  2.  que  toda 
Roma  aplaudía  sus  Sermoocs. 
Num,  7. 

257  Duró  poco  aquella  re- 
sidencia ,  saliendo  el  Papa  de  Ro- 
ma para  G^^f^f,  y  con  el  los  Car- 
denales ,  y  nuestro  Santo ,  por 
miedo  del  Emperador  ,  que  tur- 
baba la  Iglesia.  Pero  en  Gaeta 
logró  San  Olegario ,  que  el  Pa- 
pa engrandeciese  sus  honores,  co- 
mo se  vá  á  exponen 

Empieza  ¿  ser  Arzobispo  de  Tat^ 
ragona  11 18. 


258  Murió  el  Obispo  de  Vi- 
que Don  Berenguer  instituido 
Arzobispo  de  Tarragona  ,  sia 


Ohisfoí  ¿e  Barcelona. 

5tablecida  aquella^  Capí- 
n  que  el  titulo  de  Arzo- 
»ntinuase  en  los  sucesores 
erenguer  en  Vique ,  por 
eclainado  el  Arzobispo 
ona  ,  que  es'  aba  recono- 
tropolítano  de  Cataluña, 
\:üo  desde  fin  del  siglo 
que  &itó  el  expresado 
tengucr ,  no  huvo  otro 
intitulase  Arzobispo  de 
»na  hasta  ahora. 

El  Conde  Don  Ramón 
recupTerar  la  C  apital  co- 
L  tan  importante  y  de  ho- 
a  esta  Provincia.  Pare- 
í  haber  mejor  m<.  dio  que 
negocio  a  la  eñcacia  de 
Santo  ,  y  a  este  fin  le  es- 
>ara  Arzobispo  de  Tar- 
y  y  añadió  la  concesión 
k  aquella  Sede  la  Ciudad 
los  sus  términos  ,  en  la 
lidad  que  declara  el  Pri  - 
y  estampado  ya  en  el  To- 
V.  cuya  data  %xt  en  23. 
:o  del.  año  11 17.  Na  le 
airí  con  título  de  Arzo- 
or  quanto  esto  necesitaba 

Pontificio  r  pero  están- 
Santo  en  Gaeta  (  como  se 
10  )  obtuvo  Bula  en  qué 

II.  le  creó  Arzobispo 
ragona ,  en  2 1 .  de  Mar- 
ífh  III  8.cfandole  el  Palio 
iOS  los  honores  de  consa- 
bispos ,  juntaf  Concilios, 
c  quanto  pertenece  á  los 


S.  Olegario.  i6i 

Metropolitanos.  Confirmó  tam- 
bién la  donación  de  la  Ciudad  a 
la  Sede  ,  hecha  por  el  Con  le,  eí 
año  antes:  y  míadió  la  Iglesia 
d:  Tortora  (de  cuya  concjuista 
se  trataba)  para  que  Tarrago la 
la  gozase  mientras  no  se  rtsra- 
blecia  del  todo  ,  y  que  enton- 
ces pusiesen  en  Tortosa  Obispo 
pioprío ,  como  expresa  la  £ula> 
puesta  en  el  Toma  XXV.  Por 
el  mismo  motivo  de  no  tener 
Tarragona  bienes  proprios ,  re- 
tuvo el  Santo  a  Barcelona  ,  co^- 
mo  expresa  la  Vida  i.  nunu^. 
El  Papa  le  intitula  Obispo  Bar- 
cinonense  en  la  Bula  en  que  le 
concede  la  Metrópoli  :'y  consta 
lo  mismo  por  Escrituras. 
2     2  do     Restituido  el  Santo  á 
Barcelona  ,  fiae  reconocido  Mer- 
tropolitano  por  los  Suvragancos> 
que  desde  ahora  no  tuvieron  que 
recurrir  tuera  para  las  fiíncioncs 
domesticas  >  ni  volvieron  a  de- 
pender dfel  Narbonense ,  sino  so- 
la de  San  Olegario,  y  los  que 
le  sucedieron  en  la  Sede.Tarra- 
coiiense  ,  pues  desde  aqui  empe- 
zó,  y  continuó  la  restauración 
de  la  Metrópoli  hasta  el  dia  pre- 
sente. 

261  En^  18.  de  Diciembre 
del  mismo  año  1118.  (  XI.  del 
Rey  Luis)  confirmó  el  Santo  ui>a 
donación  del  Conde ,  iniituhm- 
dose  Arzobispo  'ÍArraconense , 
según  prueba  el  Ajj^tvjii^^.  ^^ 
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la    Marca  y     Numero  353. 

262  Pasó  luego  a  la  Galiai 
y  se  halló  con  el  Papa  Calis-' 
to  IL  en  el  G)ncilio  presidido 
por  el  Sumo  Pontífice  en  Tolosa 
en  ig.  de  Junio  del  año  11 19. 
donde  nuestro  Prelado  firmó  la 
Sinodal  >  intitulándose  Tarraco* 
nmsis  Ecelesia  dhpensatof  >  sin 
la  voz  de  Arzobispo ,  por  satis- 
facer á  la  humildad  >  y  no  ser 
voz  precisa ,  pues  todo  el  mun* 
ilo  sabía  que  Tarragona  e$  Igle- 
sia Arzobispal. 

2^3  Otorgóse  entonces  una 
Escritura ,  que  diversas  veces  le 
expresa  Atzobispo  de  Tarrago- 
na, y  declara  haberle  dejado  va- 
rias herencias  y  su  Muía  el  Ca- 
ballero Berenguer  BernardeZiOue 
dio  también  al  Cabildo  un  aÍo« 
dio  en  San  Vicente  de  Sarriano» 
después  de  los  días  de  su  muger 
Solcste:  (i)  y  aquí  los  marave- 
dises se  escriben  Moabitinos ,  y 
Moabatinos.  Esto  ñie  en  12.  de 
Junio  del  ano  once  del  Rey  Phe* 
Upe  I  que  aunque  no  dice  qual 
de  los  dos  ( padre  >  6  hijo)  fue 
del  Padre  1  ^o  1 1 19*  de  Chris- 
to  y  pues  en  el  año  once  del  hi- 
jo no  vivía  San  Olegario. 

2  64  En  aquel  año  1119.  (asi 
expresado  >  sin  otro  del  Rey )  dio 
el  Obispo  y  Cabildo  a  Marcho 
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Y  su  muger  Ermesenda  y  un  Kor« 
no  que  tenían  en  el  anrabal  de 
la  Ciudad  al  Oriente ,  reclbieodo 
25.  maravedís,  y  censo  anual 
de  pagar  por  el  Dominso  de  Ra- 
mos  otro  maravedí.  (2; 

26^  En  0¿):ubre  del  m¡sm9 
año. 1 119.  estuvo  en  la  Galia 
Bélgica  con  el  Papa>  y  se  hattoi 
en  el '  Concilio  Rtmense  y  donde, 
tuvo  el  honor  de  predicar  coa 
suma  aceptación  >  como  vlmof 
en  el  Tomo  25.  (3) 

266  Vuelto  á  España  emp&i 
zó  a  poner  por  obra  d  santo  nc;* 
goclo  de  la  restauración  de  Tar* 
ragona :  a  cuyo  fin  trajo  colo« 
nos  de  varias  partes  y  y  personal 
útiles  para  la  defensa  >  hadendq 
quantos  beneficios  podía  y  como 
escribe  el  Autor  de  la  Vida  i.  y 
el  de  la  2.  añade  la  expreáon  dQ 
los  Templos. 

267  No  se  descuidaba  por 
esto  de  la  Iglesia  de  Barcelona: 
pues  viendo  a  sus  Canónigos  dis« 
cordes  con  un  Caballero  y  Uama^ 
do  Berenguer  Guillermo^  los  con* 
certó  y  puso  en  paz  en  23.  de 
Agosto  del  año  trece  del  Rey 
Luis  y  que  fue  el  4^  x  1 20.  de 
Christo  y  como  consta  por  Escri- 
tura citada  en  DIago,  (4)  y  asi 
sabemos  que  residía  en  Barcelo<* 
na  después  delCondlio  Remense. 

Del 


(i)   Líb.  I.  foL  30.  fi.56»     (z)  Lib.  l.foU  95.  n.22%.     (3)   p^« 
'^^9*    (4)     C4^*  104* 
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Del  ii^  siguiente  1 1 21.    pertenccerle :  pero  hallando  nó 

ser  asi  9  cedió  como  amante  de 


imerich  otra  Escritura  de 
lona  fírmada  por  el  Santo 
a  forma :  Ega  Oltegariut 
'otia  Tarraconmsh  EcclesU 
polii  dispiítsator ,  atqut 
humensU  Seáis  Episcopun 
de  Aimerich  y  que  acaso 
>ia  recibido  todavía  el  Pa^ 
'  por  tanto  no  se  intitula 
ispo.  Pero  pudo  haber 
a  esta  nota»  porque  tres, 
intes  ya  tenia  el  Patia.  La 
jad>  y  el  decirse  aquí  Obis^ 
Barcelona  y  le  movieron  á 
itar  la  expresión  de  Arzo^ 
contentándose  con  decir 
nia  la  Sede  de  Barcelona, 
i  Titulo  habla  sido  consa- 
:  y  la  materia  de  la  Escri*-^ 
crtenecia  al  Cabildo  de  es- 
z  9,  con  cuyo  acuerdo  dio 
ito  a  Mirón  Seniofredi, 
tero  y  Canónigo  de  Bar- 
^  un  alodio  que  era  del  Ca- 
en Bagneolis ,  al  Norte  de 
dad>  por  los  días  de  svl 

I  Con  este  sob  titulo  de 
bna  otorgó  otra  Escritura 
tteria  perteneciente  a  sola 
sde^porla  qualse  infíere 
puesto  demanda  contra  el 
sterio  de  San  Cueüfate  so- 
gunos  derechos  que  creyó 

Ub.  i.  foL  2o.  n.1%6.    (2) 
11.  del  lib.  4.  de  Id  UáHá. 


k)  justo :  Concedo ,  ruacuo  ^atque 
ie/ínlo  tibí  Ven.  Stí.  Cucufati 
Abbati  Rotulando  (2)  •  •  »  quas 
baSienuSj  quas  i  ex  au£Íoritate  Ca- 
nonsem » á  vohis  requirebam  >  co- 
mo se  ve  en  el  Ápaídice>  en  Es- 
critura copiada  por  el  R.  P.  Ca« 
resmir»  que  es  ¿^/^i^  1121.  a 
3 .  de  Noviembre  >  con  expresión 
de  varias  Dignidades  y  Ministros 
de  la  Santa  Iglesia  de  Barcelona, 
con  cuyo  acuerdo  otorgó  la  Es- 
critura %  y  entre  ellos  firmó  el 
Arcediano  Pedro  ^  intitulándose 
Arebilevita :  Amaldo  Prepósito  y 
Sacerdote :  y  otros  varios  Diá- 
conos >  Subdiaconos » y  un  Pres-: 
bitcro.  El  Santo  firma:  Ollega-- 
risís  Barchin.  Deigr.  Episcopus, 
SAti  mencionar  a  Tarragona,  por- 
que la  materia  solo  pertenecía  a 
Barcelona. 

270  No  ast  en  suceso  del 
atia  stgurente  1122.  pues  pol:  ser 
dedicación  de  Iglesia  expresa  el 
titulo  de  Metropolitano  con  la 
voz  de  Arzobispo ,  y  como  tal 
consagró  la  Iglesia  de  Santa  Ma- 
ría de  PalauSolitar  en  14.  de 
Setiembre ,.  llevando  consigo  va- 
rios C^onigos.  de  su  Iglesia  de 
Barcelona ,  como  refiere  una  Es»- 
critura  del  Archiva  Episcopal 

To- 

Rolando  le  nombra  Baluxio  sobre  el 


I-UÚJ 


1 64       España  Sagráia. 

Tomo  7.  foL24o.  Olkgarius  Del 
nutu  Tarraeon.  Arebiepiscoptu^ 
cum  Cananicorum  Barcmonen^ 
sium  sibi  €ommissorí0n  conven-* 

271  £n  15.  de  Dldembre 
del  mismo  atio  if  1 122.  load  el 
Santo  y  su  Obildo  9  que  Pedia 
Ramón  resarciese  las  injurias 
con  que  había  ofendido  y  de- 
fraudado a  la  Iglesia :  pues  en- 
tonces dio  al  Santo  para  suCa-^ 
bildo  el  honor ,  y  baylía  de  M<h 
Uet  como  propone  Dlagp.  (i) 

272  Prontamentis  pasó  el 
Santo  a  Roma  para  el  Concilio 
Lateranense  I.  tenido  en  Marzo 
del  año  1 123.  pues  el  Autor  de 
la  Vida  t.  num.  7.  dice  fue  alli 
convocado  por  el  PapaCalisto, 
y  que  su  presencia  contribuyó 
mucho  para  los  saludables  de- 
cretos establecidos  en  aquel  Con- 
cilio :  y  es  creíble  ,  que  deter- 
minadamente influyese  en  b  que 
alli  decretaron  acerca  de  la  Cru- 
zada de  España  ^  de  que  habla- 
mos en  el  Tomo  25.  (2) 

Es  creado  Legado  Pontificio. 

1123. 

273  Añade  el  mismo  Autor, 
que  el  Papa  viendo  tanta  sabi- 
duría en  el  Santo ,  le  hizo  LegO' 
do  suyo  a  Latere  en  España.  Es- 

(i)  Fol.  177.     (2)     Tdg.iii. 


Trat/6^.  Cap.S^ 

to  cQQÍiniia  b  preverüdoTeo^  d 
Tomo  25.  de  que  esta  Legadas 
se  la  concederia  el  Papa  de.  sei 
sulta  de  la  concunciicta  al  Cod*' 
cilio:  y  sale  el  tianpo  acode 
porque  el  Omcilb  se  acabocn 
zj^ de  Marzo:  y  laLegacíatt 
firmó  m  ai  mismo  Palacio  £4fti* 
róñeme  en  2.  ii  Abril  (como» 
muestra  la  Bula  dada  en  el  To^ 
mo2j[.(3)  consecutivo  uno  i 
otro  en  el  lugar  y  tiempo. 

274  Por  SetiemlMre  dd  miif.  ^ 
mo  üíío  de  1123.  estaba  ya  ca 
Catalima :  pues  dia  24.  de  aqud 
mes  y  smo  dedicó  la  Pairoquii 
de  San  Gines  de  la  Ametlla  y  se- 
gún consta  en  Escritura  dd  Ar^ 
chivo  Episcc^  Tomo  7.  DoitA 
foL  240. 

27 j  Aquel  honor  tle  LegaH 
do  Pontificio  fiíe  para  el  dkOa 
de  la  guerra  sagrada  contra  bs 
infieles  y  a  fin  que  pues  d  Papá 
no  podia  concurrir  personalmen^ 
te  como  quisiera  y  hiciese  nues-í 
tro  Santo  sus  veces  >  confirtnao* 
do,  corrigiendo,  y  resdviendd 
quanto  ocurriese  en  las  expedi- 
ciones ,  como  expresa  la  Bubú 
£1  Santo  LegadoApostolico  cumr 
pliria  bien  quanto  estdx^  de  sa 
parte :  pero  el  asunto  de  armas 
militares  pende  mas  dé  los  Páñ- 
cipes  que  de  los  Obispos :  y  no 
estando  aquellos  acordes  y  ^ 

dc- 

(3)    f^l'i*^ 
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;  de  tropa   y  de  cauda-     Sacerdote  y  Decano :  Berenguer 

Obispo  de  Gerona:  Pedro  Archi- 
levita :  Ramón  Berenguer  Levi- 
ta, y  Amal  Subdiaconoi    oue 


Ko  adelantarán  los  Ecle* 


£1  citado  Autor  de  la 
aVidajCnum.7.)  dice,  que 
lo  ya  el  honor  de  Lega* 
itincío  concurrió  con  el 
a  la  expedición  de  Tar^ 
r  de  Lérida ,  animando  la 
,  corrigiendo  abusos  ^  y 
loque  puriñcasen  las  con- 
s.  Aiiade  que  a  la  vuelta 
.  guerra ,  pacificó  las  di-* 
es  que  habia  entre  el  Ca- 
y  Bercnguel  Armcngol* 
refiere  por  este  tiempo 
io  1 1 23.)  las  diferencias 
>ildo  con  Amaldo  Armen* 
az  dice  era  Dean )  sobre 
sllania  de  Santa  María  de 
" :  y  que  poniéndose  el 
le  por  medio  se  compro- 
in  en  el  y  en  el  Obispo 
ona  Don  Berenguer  :  los 
sentenciaron  el  pleyto  en 

capitular  de  Barcelona 
le  Julio  del  ano  1 1 24*  y 

acorde  con  la  Legacía 
\bní  del  año  antecedente, 
^  á  la  vuelta  de  la  ex- 
m  en  que  estuvo  como 
),  pacificó  las  disensiones 
mazsy  puesta  sentencia 
I  fue  en  el  ario  siguiente 
Existe  en  el  lib.i.fol.  37. 
m  el  Arzobispo;  Artul 
o  XXIX. 

Cáf.  lo5« 


fue  el  Notario. 

277  Quatro  días  antes  de»- 
ta  sentencia  habla  recobrado  ei 
Santo  para  su  Cabildo  los  diez- 
mos de  la  Iglesia  de  San  Juan  de 
Senaíay  que  con  las  turbacio- 
nes de  las  guerras  hablan  usur- 
pado Sánchez  yUmberto>  co^ 
mo  refiere  Diago.  (i) 

278  Después  de  la  expedi- 
ción mencionada  de  Tortosa,  re- 
fiere la  citada  Vida  del  Santo  su 
viage  al  Oriente :  porque  como 
estaba  ya  conquistada  por  los 
Christianos  la  tierra  Santa  de  Je- 
rusalén ,  deseaban  muchos  pere- 
grinar alli:  y  la  devoción  de 
San  Olegario  no  aiuso  carecer 
de  aquel  consuelo  de  ver  la  tier- 
ra consagrada  con  los  misterios 
de  nuestra  redención.  Tratáron- 
le con  honor  ios  Preladas  dd 
Oriente ,  en  especial  el  Obispo 
de  Trípoli ,  y  el  Patriarca  de  An- 
tioquia:  y  dice  que  volvió  á 
Barcelona  en  el  año  de  MCXXII. 
pero  debe  leerse  XXV.  como 
pruébalo  referido  hasta  aquí. 
Entonces  9  añade ,  compuso  mu- 
chas disensiones  >  y  se  dedicó  á 
Obras  pias ,  y  utHes  al  publl^ 
co  I  recobrando  para  su  Iglesia 

Ll  de 
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<de  Barcelona  la  decima  de  la  Míh    bro  i.  de  Antigüedades  fol.  200. 


neda ,  y  moviendo  al  Conde  á 
buenas  leyes ,  y  concordia  con 
los  Genoveses.  De  todo  esto  hay 
las  pruebas  siguientes. 

279  Arnaklo  GuiÚen  tenia 
usurpados  los  diezmos  de  San  Sa-* 
turnino  de  Ci^lsabadell  i  peco  d 
Santo  le  obligó  á  volverlos  en 
7.  de  Noviembre  del  año  iS.del 
Rey  Luis,  que  fiíe  el  año  1125. 
de  Christo:  y  asi  sabemos  que 
había  vuelto  a  Cataluña  en  aquel 
año. 

2  80  Pero  otra  Escritura  an- 
ticipa meses ,  refiriendo  en  6.  de 
los  Idus  de  Marzo  la  gran  Junta 
de  Prelados  y  Señores  tenida  en 
el  Palacio  de  Barcelona  >  con 
asistencia  del  Santo  Arzobispo» 
y  los  Prelados  R.  de  Vique,  y 
B.  de  Gerona,  según  prevenioios 
en  el  Tomo  precedente  de  Vique 
sobre  el  año  1 1 25.  y  de  ella  tra- 
ta Diago  sobre  aquel  año.  (i) 
Las  Iglesias  lograron  muchas 
ventajas  en  sus  bienes  e  immu- 
nidades :  lo  que  sin  duda  pro- 
vendría de  la  eficaz  intervención 
y  valimiento  de  San  Olegario: 
que  como  refiere  aquel  Autor, 
influyó  también  en  componer 
las  diferencias  que  habia  entre 
cl  Conde  de  Barcelona  y  la  Re- 
publica  de  Genova. 

281    Otra  Escritura  del  li-^ 

(1)     Cap.  108. 


nombra  al  Santo  confirmando  b 
donación  que  el  Dean  A  mal  hS* 
zb  al  sepulcro  de  Santa  Eulaliai 
dotando  una  Lampea  para  siem- 
pre. Fecha  en  1 3.  de  Febrero  atk 
Incamatiónis  DHi  MCXXV.  (sin 
año  del  Rey)  según  cuyos  do- 
cumentos no  gastó  d  Santo  en  d 
viage  de  Jerusalen  mas  que  d 
tiempo  preciso  >  para  menor  zs¡r 
sencia  de  su  Igle^. 

282  Entre  las  obras  pías  d* 
tadas  por  d  Escritor  de  la  vida 
del  Santo ,  puede  contarse  la  do- 
nadon  que  hizo  al  Cabildo  de 
Casas  y  homo ,  cuya  Eserinira 
firmó  en  lo.  de  las  Calendas  de 
Mayo  del  aiño  de  la  Encamaslm 
1126.  expresado  en  el  fi>L  loz. 
del  libro  t  •  de  Antigüedades. 

283  Una  Escritura  dd  Cchi- 
de  de  Barcelona  D.  Pedro  >  Rey 
de  Aragón  >  dada  en  Lérida  14. 
Calendas  Aprilis  del  año  1210. 
confirmó  a  la  Santa  I^esiá  de 
Barcelona  las  donadones  que  k 
hizo  el  Conde  Don  Ramón  su 
Abuelo  in  vita  Beati  Ollegari  de 
todas  las  Décimas  de  iMidas  f 
Usaticos  y  que  tenia  el  Conde  9  y 
correspondían  a  su  hijo  >  de  to- 
das las  Naves  que  entrasen ,  sa- 
liesen, 6  transitasen  por  Barce- 
lona, ítem ,  en  vida  del  mismo 
Olegario  concedió  aquel  Condci 

y 
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afirmó  el  Rey  expresado ,  a  donde  instituyeron  una  Herman- 
dad entre  todos  los  que  contri- 
buyesen a  este  restablecimiento, 
y  señalaron  algunas  recompen- 
sas. Esto  servina  de  algún  au- 
xilio: pero  la  grandeza  de  la 
obra  pexHa  mano  fuerte  para  de- 
fensas, y  para  obras  materiales, 
á  que  el  Principe  Eclesiástico 
ocupado  en  negocios  de  la  Igle-- 
sia ,  no  podía  corresponder  con 
el  lleno  de  sus  deseos.  Trató 
pues  seriamente  con  d  Conde  y 
Prelados  sobre  el  punto :  y  to- 
dos resolvieron  poner  aquella 
Ciudad  en  manos  del  Conde  i?¿7- 
¿^r^¿^,  ilustre  y  esforzado,  co- 
mo se  hizo  en  el  alño  de  1128. 
según  vimos  en  el  Tomo  25^. 
pag.  123.  y  en  la  124.  se  puso 
la  donación  del  Santo,  firmada 
a  14.  de  Marzo  del  año  1 1 28. 

285  En  el  año  siguiente  vi- 
410  a  España  el  Cardenal  Umber- 
to  para  juntar  Concilio ,  que  se 
tuvo  en  Carrlon  a  4.  de  Febrero 
del  año  1 1  ^o.  y  prontamente  co- 
mo Sol ,  g^ó  a  Francia ,  en  au- 
xilio del  ?2ip^  Inocencio  IL  per- 
seguido ,  y  íiie  el  uhicb  Español, 
que  estuvo  en  el  Concilio  Claro-- 
montano ,  presidido  por  el  Papa 
en  1 8.  de  Noviembre  del  mismo 
año  de  1 1  ^o.  como  propone  la 
Carta  dd  Pontífice,  (i)  y  se  pre- 
Vinaeo  dTomo25«  (2) 

Li2  En 

)    listona  C$mf$st$lémá  Tomo  XX.  pag.  {22^    (x^    5&«>v  ^'^^^ 


de ,  la  decima  de  toda  Mo- 
de  Barcelona :  Asi  la  citada 
tura. 

^4  En  el  dia  2.de  Marzo  del 
:  1 28.  dio  el  Santo  Arzobis- 
untamente  con  el  Cabildo 
larcelona,  a  Pedro  Mirón, 
a:,  y  hijos,  sucesivamente 
ivision ,  un  Manso  coh  dos 
s  de  tierra  inculta ,  la  qual 
^nda  estaba  junto  a  San  Fruc- 
)  en  Monjuí,  confinando  por 
:e  con  el  camino  real  de  tos 
/an  desde  la  Ciudad  al  Puer^ 
X  que  prueba  el  sitio  antiguo 
c  Uegaban  las  Naves).  El 
>  fue  de  un  Cerdo  canonical 
dia  de  la  Asunción  de  la 
en ,  y  un  par  de  Capones  en 
\  de  San  Andrés:  StA  censu 
r  porci  Canonicalís'.  . .  d^  . 
tum  par  caponum . .  •  aña- 
lo  la  carga  de  no  poder  ven* 
ino  á  otros  de  su  condición, 
ndo  30.  dias  antes.  Así  en 
m.  65  3*  donde  firmó  con  el 
3 ,  el  Dean  Arnal  Sacerdote. 
$5  El  mayor  empeño  del 
3  era  restablecer  la  Ciudad 
''arragona^  cuya  Metrópoli 
^  á  su  cargo.  A  este  fin  bus^ 
medios  para  promoverle :  y 
fue  d  referido  en  la  Iglesia 
edente  sobre  el  s^  1 1 27^ 
^cilio  tenido  enNarboínirt 
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287  En  aquella  coyuntura 
ide  servir  al  Pontífice ,  tuvo  fa-* 
Cilidad  para  informarle  del  es* 
tado  en  que  se  hallaba  la  Metró- 
poli: y  como  los  tiempos  no 
eran  de  opulencia  9  necesitaba 
del  auxilio  de  muchos  para  eri- 
gir Catedral:  pues  aunque  el 
>anto  y  el  Maestrescuela  aplica- 
ron de  suyo  lo  que  pudieron, 
podían  poco.  EL  Papa  esforzó 
los  conatos  por  medio  de  dos  Bu- 
las f  dadas  en  el  año  1131.  para 
que  los  Obispos  sufragáneos  y 
todos  los  fíeles  de  la  Provincia 
contribuyesen  a  la  fabrica ,  se- 
gún la  posibilidad  de  cada  uno, 
como  escribe  Luis  Pons  de  Icart 
en  el  cap.  ^6.  de  su  Tarragona. 

88  En  este  4Jf(>if  1131.  fa- 
lleció el  esclarecido  Conde  Don 
Ramón  BerenguerlII.  como  afir- 
ma el  Cronicón  de  Marsella ,  y 
todos  los  Escritores  comunmen- 
te ,  según  Diago  cap.  116.  aun- 
que él  señaló  el  antecedente, 
guiado  por  una  Escritura  que  no 
debe  prevalecer,  como  myostró 
Baluzio  sobre  el  año  1131.  En 
8.  átjülio  de  aquel  año  arregló 
su  Testamento  el  Conde  corrien- 
do el  año  23.  de  Luis  (que  du- 
raba hasta  Agosto  del  1131.  en 
que  empezaba  el  24.  del  Rey: 
por  lo  que  el  suceso  de  8.  de  Ju^ 
lío  corresponde  al  1131,  de 
Christo,  y  no  al  30.  en  cuyo 
mes  de  Julio  no  habia  comenza- 


Trat.6i^Xap.6. 

do  el  23.  del  Rey ,  que  no  em- 
pezó a  contarse  hasta  acabar 
aquel  mes ,  y  el  Testamento  se 
hizo  antes  de  acabar ,  y  por  tan- 
to en  el  1 13 1,  de  Christo ,  y  á 
fin  del  23.  del  Rey. 

289  Esto  consta  con  mas 
certeza  por  Escritura  del  mismo 
Conde ,  otorgada  pocp  antes  di: 
morir  (  dolarum  pondere  pergrá- 
vatus)  XV.  Cal.  AugusH  omL 
CXXXI.  post  M.  que  fue  el  dia 
i8.  de  Julio  del  ii3i.  en  que 
dio  al  Cabildo  de  Barcelona  los 
MoVms  que  tenia  junto  al  Rio 
Bí socio  en  Estudetay  con  todo 
quanto  les  pertenecía:  y  esta 
Escritura  la  firmó  también  d 
Santo  :  Ollegarius  Arebiepiseo^ 
pus.  Consta  pues  que  vivía  el 
Conde  en  1 8.  de  Julio  del  año 
1131. 

290  En  el  dia  después  del 
Testamento  (publicado  en  el 
Apéndice  de  la  Marca  bajo  el 
año  1131O  dio  á  la  Sede  de 
Santa  Cruz  y  Santa  Eulalia ,  y 
al  Prelado  San  Olegario  con  to- 
dos sus  sucesores  la  decima  de 
las  Laudas  y  Usaticos  qifó  le  per- 
tenecía a  él ,  y  después  á  su  he« 
redero ,  sobre  todas  las  Naves 
que  entrasen  ,  saliesen ,  ó  pasah 
si^ñ  por  Barcelona :  y  la  decima 
de  la  Moneda  ( mencionada  pot 
el  Autor  de  la  Vida  del  Santo) 
previniendo  que  siempre  sea  dd 
Obí^  de  Barcelona;  sin  poderi 

Ja 
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;enar.  (1)  Esto  sería  por    Pedro  Archilevita:  Arnal  Saccr-. 

dote  y  Decano:  Pedro  Subdiaco- 
no :  Guillermo  Ramón  >  Presbí- 
tero ,  y  Canónigo:  Guillermo  Sa- 
cerdote :  Geralo  Levita ;  y  Be- 
renguer  Levita.  (2) 

292  Compadecido  de  la  es- 
casez de  ropa  y  camas  que  pa- 
decía el  Hospital  de  Santa  Eula^ 
lia  y  sito  junto  á  la  Catedral  de 
Barcelona » trató  sobre  el  reme- 
dio,  y  resolvió  con  acuerdo  del 
Cabildo  que  se  le  aplicasen  to- 
das las  camas  y  ropa  (que  no 
fuese  de  seda )  de  todos  los  Clé- 
rigos ,  sin  excepción  >  que  mu- 
riesen de  alli  adelante ,  como  se 
escrituró  en  6.  de  las  Calendas 
de  Abril  del  ano  25.  del  Rey 
Luis>  que  flie  el  afío  1133.  de 
Christo :  (3)  y  se  intituló  Ar- 
zobi^  de  Tarragona ,  y  Obis- 
po de  Barcelona. 

293  Continuando  en  la  so- 
licitud de  las  Iglesias  y  consagró 
la  de  San  Saturnino  de  Callseba- 
dell  en  21.  de  Noviembre  del 
año  1133*  como  consta  en  el  To- 
mo 

i*.i.  /o/.ipi.  ».5i¿.  (2)  Lit.i.  foL 61.  if.  128.  (})  No/¿- 
m»  fatiát  quod  ego  OlUgármDei  grátia  Tdrrdí^nensis  Aicbiefis" 
Baribinonensís  ffiscofus  cum  omni  comtntu  ejusdem  Seáis  dono  Deo 
táli  pauperum .  quod  est  juxtá  Sedtm  ,  omms  leSos  íum  pannis  cle^ 
ntortuorum  ,  qnicutnque  sint ,  exceptis  serkis  pánnis  qui  ibi  fuerinti 
'  iu  diinceps  me  ego ,  nec  aliqua  persona  boc  ullo  modo  reqmere 
¡i  quii  boc  nostra  munifiientia  donum  distumpere  temptaverit ,  tann 
ídtor  pauperum  excommunUetur.  Añum  est  boc  VI.  Kal.  Aprilis  a»* 
KmLudovkK  Diagolib.2.  cap.  iZo* 


ndon  del  Santo. 

Entre  los  Testamenta- 
mbrados  por  el  Conde ,  el 
3  fue  nuestro  Arzobispo^ 
^  que  resolver  algunas  du- 
{ otros  con  jueces  y  sin  que 
as  solicitudes  se  olvidase 
dado  pastoral  de  sus  Igle* 
jes  por  quanto  los  Moros 

violado  la  Iglesia  de  San 
;  del  Palomar  ^  la  reconci- 
ronsagró  en  1 2.  de  Enero 
'1132.  poniendo  nueva 
Reliquias  de  San  CucuTk- 
ita  Eulalia  de  Merida  >  y 
1  Sepulcro  del  Redentor 
raería  de  su  viage  á  la 
inta)  como  propone  Dia- 

1 20.  En  Abril  del  mis- 
•  24.  del  Rey  Luis  (  que 
1 3  2.  de  Christo )  dio  con 
)  de  los  Canónigos  á  Pe- 
nardez,  Presbítero,  y  Ca- 
»  una  hacienda  de  Casas, 
y  viñas ,  con  censo  anual 
laravedis  de  oro ,  duran- 
ida.  Firmó  el  Santo  >   y 


2  yo       Espatía  Sagrada 

tno  7.  del  Archivo  Episcopal :  y 
cstcndiendose  el  zeb  aun  á  co« 
sas  de  Milicia  en  defensa  de  los 
Ctiristianos ,  fomentó  los  deseos 
del  Conde  sobre  tralier  á  Cata- 
luña los  Caballeros  Templarios: 
á  cuyo  fin  tuvo  como  Metropo- 
litano un  Concilio  en  Barcelona 
en  1 5*  de  Abril  i^/ 4^  11^4.  de* 
terminando  la  immunidad  en  que 
debían  subsistir  dichos  Caballe- 
ros ,  ofreciendo  la  protección  de 
la  Iglesia  >  y  promulgando  pe- 
nas y  censuras  contra  quien  los 
injuriase,  como  prueba  el  do- 
cumento citado  por  Diago,  cap. 
121^ 

294  Muerto  el  Rey  de  Ara- 
gón Don  Alfonso  en  Julio  del 
afio  ii34«  sin  dejar  sucesión, 
amenazaban  guerras:  pero  el 
Santo  Metropolitano ,  tomo  Pa- 
dre amante  ae  la  paz  de  todos, 
pasó  a  Zaragoza  con  fin  de  con- 
■cordarlos,  (1)  anteponiendo  el 
bien  publico  á  la  incomodidad 
de  los  caminos ,  de  la  mala  es- 
tación del  tiempo ,  y  de  su  edad, 
ya  abanzada ,  porque  la  caridad 
todo  lo  sufre.  En  el  año  siguien- 
te de  1135%  hicieron  sus  ajustes 
los  Reyes, 

195  Los  Molinos  que  el 
Conde  Don  Ramón  de  buena 
memoria  dio  al  Cabildo ,  oueda- 
ron  destruidos  por   inutidacion 

(O    zurkA  Ub.  I,  up.  J4,    (2) 


^Trat.6^.  Cap.6. 

del  Rio ,  Intitulado  aqui  Bisocta 
(que  es  el  Besos)  y  como&ía 
Olegario  miraba  por  el  bien  de 
todos ,  y  no  podia  hacer  la  rc^ 
tauracbn  por  sí  5  la  encometKb 
con  acuerdo  del  Cabildo  á  dos 
Canónigos ,  dándoles  toda  la  ac- 
cion  para  el  restablecimiento  con 
termino  de  dos  años  ^  bajo  las 
condiciones  expresada  en  la  Es- 
critura 1 1,  del  //¿.  i.  de  ios  Anii- 
güedades  fol.  7,  fixha  en  i.  de 
Agosto  del  año  1135.  con  las 
firmas  de  Petri  Arcbilevit^.  Pe- 
tri  Prímicberii.  GuiUermi  JRsaí- 
landi.  Berengarii  Suhdiac.  Gera-'^ 
íli  LeviU.  Petri  LeviPa.  Bereng. 
Levita.  Amalli  Levita.  Bertsar^ 
di  Lev.   Arñaldi  Lev.   Armdli 
Subd.  Petri  Reimundi  Lev.  Pe- 
tri Subd.  Arnaíli  Sacerdotisy  at' 
que  Decani.    OLEGARIUS 
Arcbiepiscopus. 

^9S  Perseveraba  el  Santo  en 
el  año  de  11 36.  gobernando  su 
Iglesia :  y  en  ip.  de  Enero  le hi- 
zo  á  él  y  al  Cabildo  una  dona* 
cioa  el  Vizconde  de  Cardona, 
restituyendo  las  Iglesias  que  re- 
tenia por  haberle  obligado  el 
Santo  con  censuras ,  como  cons^ 
la  en  Díago.  (2)  Era  también  paiw 
ticular  bienhechor  de  la  Igte^ 
de  Barcelona  un  Caballero  Ua^ 
mado  Ugo  de  Canav's ,  á  qufai 
por  eso  concedió  4  Santo  y  d 

Ca- 

.C4J)t  X06. 
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)  Carta  de  hermandad  en    sas  divinas  por  tres  días  acerca 


10  ano  de  1 1 36.  como  re- 
iago.(i) 

ransito  de  San  Olegario* 
lo^j.  6.  de  Marzo. 

Hallábase  ya  el  Santo 
e  la  carrera  >  íatígado  de 
renitencias ,  viages  y  cui- 
ontinuos  por  el  zelo  de 
de  Dios  >  que  le  iba  ex- 
o  lo  corporal  cjtianto  mas 
aba  el  espíritu.  Suspira- 
la  patria  el  que  solo  vi- 
i  ella  en  el  destierro :  y 
sirvió  coínsplarle,  cerca 
de  Setiembre  del  aXo  de 
on  la  noticia  de  que  no 
su  destierro  mas  de  seis 
pues  el  Autor  de  la  Vida 
tuvo  la  revelación  de  su 
medio  año  antes  >  y  mu- 
«  de  Marzo  del  ii37* 

Gozoso  con  el  corto  es- 
líe le  restaba  deausen- 
recentó  las  diposidones 
partida  >  no  solo  en  lo  in- 
e  su  cuerpo  y  espíritu^ 
las  solicitudes  exteriores 
uír  al  Oero  >  y  Puebla 
lio  de  predicacbn  mas 
.  ^  como  cUce  la  primera 
enia  convocado  Concilio 
mes  de  Noviembre  de 
9 1 135.  y  en  el  dJjo  co- 


de  quanto  pertenecía  predicar: 
y  al  fin  les  anunció  no  sin  ter- 
nura (por  el  amor  de  Padre  que 
tanto  trabajó  por  los  hijos)  que 
este  sería  el  ultimo  Concilio  en 
que  asistiría ,  pues  estaba  ya  muy 
cerca  el  termino  de  su  vida,  y 
asi  fue  y  aunque  según  costum- 
bre debían  congregarse  á  otro 
Sínodo  en  la  primera  sematu  de 
la  próxima  Quaresma  y  pues  se 
tuvo  sin  concurrir  el  Santo» 

299  Concluido  el  Sínodo, 
de  Noviembre  >  le  acompañaron 
todos  á  su  Palacio  3  donde  pos- 
tró su  cuerpo  una  muy  grave  y 
continuada  enfermedad  >  que  le 
purificó  hasta  él  fin  >  por  espa- 
cio de  tres  meses.  Pero  sin  em- 
bargo de  estar  postrado  el  cuer- 
po y  tenia  en  el  corazón  muy 
presente  a  su  Iglesia :  y  en  12* 
de  Febrera  del  año  29*  de  Lur 
dovíco  ,  que  fue  el  1137.  de 
Christa  >  la  hizo  donación  de 
una  Granja  y  que  tema  en  la  Par* 
roquía  de  MoUet :  y  al  otro  día 
13.  de  Febrero  9  la  donó  otra 
Granóla  y  expresando  la  gravisi* 
ma  enfermedad  que  padecía:  Sig^. 
num  Ollegarii  Archiepiseopi  ^  quí 
gravissima  dgriliudine  detentup, 
Ijoc  donum  in  presentía  C anemia 
corum  punSiatrm  confirmo  &  lau^, 
d(j  y  según  consta  en  las  Esaitu-* 

ras 
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ras  citadas  por  Diago ,  (i)  ma-    se  ordenado  de  Levita  en  edad 


nífestando  la  robustez  del  espíri- 
tu ,  cuyo  amor  á  la  Esposa  no 
podía  ser  apagado  por  la  enfer- 
medad de  la  carne ,  aunque  era 
gravisima. 

300   Volvieron  los  Oerigos  al 
Sínodo  Diocesano  de  la  primera 
semana  de  Quaresma ,  que  en  el 
año  de  i  1 37.  empezó  en  dia  ulr 
timo  de  Febrero ,  (  en  que  cayó 
la  primera  Dominica  de  Quares- 
ma,  (ya  principios  de  Marzo 
tuvieron  el  Sinodo  ,  sin  presen- 
cia del  Santo  (  cumpliéndose  lo 
que  habla  anunciado  y  de  que  el 
precedente  sería  el  ultimo  en  que 
se  hallase  presente. )  Concluida 
en  tres  días  la  junta  >  asistieron 
todos  los  Clérigos  y  Abades  con 
oraciones  ,  y  lagrimas  al  transí* 
to  de  tan  amado  Padre ,  que  su- 
bió á  recibir  el  premio  de  tan- 
tos méritos  en  el  dia  5.  de  Mar- 
zo,  á  la  hora  de  ponerse  el  Sol, 
del  año  1 1 37.  cumplidos  veinte 
años  de  Obispado  en  Barcelona, 
y  estando  en  el  diez  y  nueve  de 
Metropolitano,  y  en  el  de  setenta 
y  seis  de  su  edad  :  pues  aunque 
d  Autor  di  la  Vida  segunda  pone 
66.  falta  en  la  copia  un  decena- 
rio ,  como  se  infiere  por  constar 
que  el  Santo  era  Diácono  en  el 
año  1088.  y  si  fuera  buena  aque- 
lla Cronología ,  resultaba  hallar* 

(O    Tol.  1^7. 


de  1 8.  anos ,  b  que  no  debe  ad- 
mitirse :  y  asi  es  diminuto  sa 
computo,  y  rin  constancia :  por 
lo  que  dd>e  estarse  á  lo  exprftr 
sado. 

301  Sobre  el  año  adoptó 
Aimerích  el  Cronicón  de  Batee* 
lona ,  que  puso  el  año  de  1136^ 
de  la  Encamación  :  lo  qual  no 
puede  afirmarse  en  el  computa 
de  años  empezados  por  NaW^ 
dad  o  Entro  ,  sino  solo  por  los 
que  empiecen  a  contar  por  la  En* 
carnación  y  los  quales  en  6.  ác 
Marzo  contarán  un  ano  menos 
que  nosotros  ,  que  empezanuis 
por  Enero. 

302  Pero  que  d  Santo  6llc- 
dó  en  el  1 1 37.  de  Christo,  cons-. 
ta  por  las  Escrituras  alegadas» 
donde  vemos  que  vivia  en  su  ul- 
tinia  enfermedad  por  Febrero  dd 
año  29.  del  Rey  Ludovico  ,  d 
qual  año  empezado  por  Agosto 
del  1 1  j  6.  daba  por  Febrero ,  y 
por  Marzo ,  el  ano  37.  de  Chris- 
to»  por  el  qual  corría  dicho  año 
29.  hasta  Agosto  en  que  empc*. 
zaba  el  30. 

303  Otra  prueba  hay  ,  por 
convenir  aun  los  Autores  que 
ponen  el  año  de  11 36.  en  que 
file  el  transito  del  Santo  en  seis 
de  Marzo,  y  en  la  primera  sema- 
na de  Quaresma  concluido  el  SU 

no- 
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:elebrado  en  ella ,  como    las  exequias  una  muida ,  y  enco- 
mendándose al  bendito  Padre, 


í  el  Autor  de  la  primera 
num.  13.7  esto  solo  cor- 
de  al  expresado  año  de 
en  que  el  Lunes  de  hpri-- 
remana  de  Quaresma  cayó 
le  Marzo ,  y  el  (5.  fue  Si- 
de  aquella  semana  ( letra 
C.  Pascua  ii.  de  Abril ^ 
Vum.  1 7. )  Y  en  el  ano  de 
nada  de  esto  se  verifica: 
:  como  la  Pascua  cayó  en 
Marzo  ( letra  Dom.  E  D. 
fum.  1 5.)  fue  la  Dominica 
CJuaresma  desde  nueve  de 
o  al  16.  y  nadie  pone  la 
del  Santo  por  Febrero 


recibió  habla ,  con  admiración  de 
todos ,  como  refiere  la  primera 
iVida  y  donde  propon^  los  mila- 
gros 9  que  £dtan  en  la  segunda, 
aunque  ofrece  escribirbs  en  len- 
gua de  la  patria. 

306  II.  £1  segundo  milagro 
fue  aparecerse  al  Capitán  de  un 
navio  que  desde  Barcelona  salió 
á  corso  contra  Moros  >  y  vol- 
viendo cargado  de  despojos ,  se 
salvó  de  mayor  fuerza  que  ve- 
nia a  recobrar  las  presas  ,  por 
amonestación  del  Santo ,  que  re- 
primió maravillosamente  el  im- 


ics  su  feliz  transito  en  el  .  petu  de  los  Moros ,  y  defendió 

los  suyos  ,  como  allí  refiere  el 
Autor  mas  a  la  larga.  Este  Capi- 
tán habia  conocido  al  Santo  en 
vida :  y  asi  el  milagro  fiíe  poco 
de^ues  de  $vl  transito^como  tam- 
bién el  siguiente. 

307  III.  Tres  Christianos 
del  campo.de  Pañadés  gemían  en 
Valefncia  cautivados  por  los  Mo- 
ros, y  cargados  de  hierros.  El 
uno  era  Sacerdote ,  ordenado  por 
el  mismo  Santo.  Este  con  gran  fe 
exortó  a  los  compañeros  a  que 
se  encomendasen  a  el ,  y  el  San- 
to correspondió  propicio ,  rom- 
piendo sus  prisiones  ,  y  los  vol- 
vió á  Barcelona  ,  llevando  los 
grillos  por  despojo  del  triunfó, 
y  los  colgaron  ante  su  sepulcro. 

308  IV%  V3tta.^Sv<5L^^5ífi\<x- 


y  no  en  1136. 
.  Llevaron  el  sagrado  ca- 
al  Coro  de  la  Santa  Igle- 
>nde  toda  la  noche  velaron 
os  y  Seglares ,  y  en  el  día 
ite  todos  los  concurrentes 
)do  ,  todo  el  Clero ,  Qu- 
Y  Pueblos  circunvecinos, 
3n  honorífica  sepultura  en 
istro  de  la  Catedral,  y  des- 
go  empezó  Dios  a  mostrar^ 
avilloso  en  su  Santo. 

ros  que  hizo  Diospiírin^ 
tercesion  del  Santo. 

L  Prontamente  empezó 

i  manlíbtar  la  santidad  de 

rvo :  pues  al  mismo  tiem- 

darle  sepultura ,  asistió  á 

mXXIX. 
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pal  del  territorio  mismo  de  Pa-  311^  yíJL  Un  cautivos 
nades  en  Miralies  y  que  inútil- 
mente gastó  muchos  caudales  y 
tiempo  en  medicinas  y  Medi3os 
sin  remedio  en  la  enfennedad  pa- 
ralítica y  resolvió  tomar  por  Me- 
dico a  San  Okgario »  y  luego 
pudo  ir  sana  con  toda  sufiímuia 
a  Barccbna  >  donde  (Uó  á  Dios 
las  gracias  y  y  ofreció  un  paiíb 
sobre  el  sepulcro  de  su  pardcular 
Abogado* 

30P  V.  Un  anciano  án  vis- 
ta y  que  persistía  en  oradmes  so** 
bre  el  sepulcro  del  Santo  >  me- 
reció que  se  le  apareciese  revés* 
tido  de  Roquete  >  y  limpiando* 
le  los  ojos  con  una  manga  y  re- 
cibió vista.  Este  prodigio  excitó 
las  ansias  de  otro  ciego,  que  con- 
fesándose de  todos  sus  pecados, 
y  aumentando  oraciones  $  logró 
el  mismo  favor  por  .intercesión 
de  San  Olegario :  y  a  todo  eso  se 
halló  presente  el  que  lo  escribe, 
como  el  mismo  refiere. 

310  VI.  En  la  misma  tíerra 
de  Panadés  murió  una  muger, 
por  quien  los  parientes  y  amigas 
imploraron  antes  de  sepultarla, 
el  auxilio  del  Santo :  y  vuelta  en 
sí ,  refirió  haberle  visto  interpo- 
niéndose de  rodillas  ante  un  her- 
mbs'?simo  Señor ,  para  que  según 
la  íe  de  los  que  oraban  por  ella , 
1?  res^yese  el  espíritu ,  como 
se  hiato :  y  todos  vinieron  áBar- 
á  ddr  a  Dios  las  gracias. 


Caballero 
yo  de  casa  dd  Amo  >  que 
a  visitar  el  sepulcro  de  Sim> 
^rio.  El  Santo  se  le  aparee 
Servo  f  mandándole  que  se 
viese :  y  no  obededendo » 
dó  ckep.  Vio  su  pecado  >  y 
ció  volver  al  Amo ,  d  reciq 
ba  la  vista :  pero  como^rep 
una  y  otra  vez  la  infidelidad 
pues  de  recibir  la  vista, H 
mente  vuelto  el  Amo  á  sa 
y  tratado  de  buscar  al  E 
vo  y  entró  éste  por  la  casa 
yendo  una  carg^  de  Idía  >  y 
rió  bs  prodigios  que  \t  m 
pasado. 

312  VIII.  Lo  mismo  i 
dio  á  una  pobre  viuda  >  qu 
via  del  trabajo  de  otroSk 
y  se  la  fue :  pero  orando  an 
sepulcro  de  San  Olegario  >  t 
jo  el  Santo  donde  estaba  eso 
do,  y  le  recobró. 

313  IX.  Un  infeliz  coi 
hecho  y  encogido  de  piesj 
esperaba  remedio  por  intero 
del  Santo ,  y  asistía  orando 
el  sepulcro ,  vio  una  noche 
Venerable  anciano  vestido 
blanco  y  con  báculo ,  que  k 
Jo :  Levántate.  El  pobre  rcs| 
dio ,  No  puedo :  pero  á  la  m 
hora  se  levantó ,  y  andaba  n 
mente ,  glorificando  á'Dios 
su  Siervo. 

314  X.  Trageron  los  pa 
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3  ciego  ante  d  sepulcro    aue  Dios  premió  la  peiseverancia 

nnal  del  Santo  Obi4)o:por  lo  que 
el  Arzobispo  de  Tarragona  Don 
Bejtiardo  le  dio  titulo  de  Bien- 
aventurado en  la  Escritura  es- 
tampada por  Girbonel  en  su 
Oonica»  (i)  que  es  del  año  úc 
XI ^x.  catorce  después  del  tran- 
co del  Santo :  Sicut  beato  Olde- 
gario  (^  Eeclesia  S.  Tecla  dona^ 
ta  est  &c.  Lo  mismo  praftica- 
ron  en  el  ^o  1 161.  los  Jueces 
que  con  el  Obispo  de  21aragoza 
sentenciaron  una  causa  sobre  un 
prado  y  y  nombran  al  Santo  con 
el  didado  de  Beatus  Ollegarius^ 
y  d  Beato  Ollegario ,  como  se  vé 
en  la  Escritura  del  fol.  200.  nu- 
mero $41. 

5 1 6  Juntóse  a  esto  la  devo- 
ción de  poner  Lamparas  ante  el 
cuerpo  del  difunto  j  acción  pro- 
testativa de  que  vive  el  espíritu 
ardiendo  y  luciendo  en  la  región 
de  bs Bienaventurados:  y  esto 
fiíc  tan  prontamente  ,  que  en  el 
año  de  1153*  menciona  Lampa* 
ras  de  San  Olegario  un  instru- 
mento del  llb.  I.  de  las  Ant:^ 
guídades  :  y  en  el  año  siguiente 
tenia  el  produdo  de  una  here- 
dad 4Í  sunm  Corpus  ¡Iluminan^ 
dum,  como  dice  otra  Escritura 
del  mismo  libro ,  citada  por  Gar* 
el  a  de  Caralps  en  la  Vida  del  Sanr 

Mm  2  Es- 

T$l.  J4.  (1)  Caf.  14.  dcUfartt  i. 


uto  I  y  perseverando  en 
^obró  la  vista.  Otros  mu- 
lilagros  hizo  Dios  por  San 
00,  como  afirma  d  Escri- 
la  Vida  primera  >  escrita 
áel  año  1 360.  en  que  fíic 
>  aquel  Santoral  al  Cabil* 
;>or  un  libro  de  gasto  cons- 
3:se  puesto  quatro  maderos 
)o*  clavos  >  en  la  Calilla 
ito  por  aquel  tiempo  >  pa- 
pr  los  monumentos  >  que 
s  milagros  ofrecian  los  fíe- 
eron  pues  muchos  en  los 
ímeros  siglos  desutran^- 
cl  Rey  de  Aragón  Don 
lll.  en  la  Carta  al  Papa 
10 IV.  año  de  1281.a  16. 
:iembre  ( impresa  en  Día- 
L  215.)  augura  ser  innu- 
les  los  milagros ,  y  mcn- 
los  monumentos  colgados 
al  sepulcro  j  habiendo  re- 
en  Carta  antecedente  del 
Marzo  ,  que  con  Notarios 
os  se  lubian  probado  en 
de  Derecho  varios  géneros 
agros. 

9  Traslaciones ,  y  Canonl^ 
zaclon. 

f.  La  fteqüencia  de  mila- 
.esde  el  dia  de  las  exequiasi 
có  á  los  fíeles  la  gloria  con 


l^G        Eypáñéí  Sagrada. 

317  Esto  fue  mas  autoriza- 
do por  el  Obispo  Don  Guiller- 
mo^  que  con  todo  el  Calnldo 
aplicó  el  produdo  de  unas  tfer- 
ras  para  culto  del  Santo ,  cuyo 
cuerpo  debía  estar  con  luz  :  ha 
ut  corfus  ejusdem  Beati  OllegarH 
inde  illumínctur  ^  como  dice  h 
Escritura  del  fel.  200.  fecha  én 
9.  áz  Abril  del  aíío  19.  de  Luis 
d  mozo  9  que  fue  el  1156.  de 
Christo. 

318  En  aquel  mismo  año  f 
pero  corriendo  ya  el  20.  del  mis- 
mo Luis  en  once  de  Diciembreí 
hizo  otra  donación  (  cuya  Escri- 
tura existe  en  el  mismo  foL  200.) 
PcdrQ  de  Santo-minado ,  ó  San- 
menat ,  Deo  ó-  Beato  Olleg¿trio 
ai  illuminandas  lampades  suas 
€oram  ejus  monumento»  Este  mo- 
numento era  el  sepulcro  labrado 
por  la  Iglesia :  pues  cooperando 
á  las  señales  con  que  el  Cielo 
manifestaba  la  gloria  de  San  Ole- 
gario, difuso  levantar  de  la  tier- 
ra al  que  el  Altísimo  denotaba 
tener  honrado  sobre  el  Firma- 
mento. A  este  fin  labró  un  sepul- 
cro glorioso  ,  a  que  contribuye- 
ron los  Fieles ,  y  determinada- 
mente el  Caballero  Bertrán  de 
Castellet  ofreció  en  el  año  de 
1 149.  dos  C2MÚ\jos paralaObra 
de  San  Olegario ,  y  ésta  fiíe  el 
sepulcro ,  y  Capilla ,  que  estaba 

«^i)    c^p.  128^ 
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ya  conchuda  por  lo»  smos  át 
1156.  pues  por  oitcnices  hábil 
ya  Capellán  de  San  CNraanOyqpie 
era  un  Prebendado  de  la  I^bi^ 
como  refiere  Diago>Ci)pccvt' 
niendo  que  d  sepuIa:o  se  poso 
en  el  Claustro  cerca  de  h  Sík 
Capitular.  Entonces  fue  la  pi» 
mera  traslado»  desde  el  sneb  al 
sepulcro  nueva  Todo  esto  ca 
ya  principio  del  culto ,  que  d 
Obi^  9  el  Cabildo  9  y  la  adsK 
macion  dd  puebb  >  coasUeat^ 
ban  correspofider  á  los  móiioi 
del  glorioso  Padre  canonjzadoi , 
por  elQelo  con  tan  repetidos  mi- 
lagros*   - 

319  Perseveró  allí  el  Santo 
cuerpo  por  mas  de  dos  siglos  i 
hasta  que  después  dd  medio  det 
siglo  XIV.  disputíeron  hacer  Cfc- 
pilla  al  Santo  dentro  de  la  Igle-i 
sía  f  la  qual  estaba  condiuda  en 
el  año  de  1 380.  pues  entonces  d 
Obispo  Don  Pedro  de  Planelia 
hizo  la  traslación  con  Proce»oQ 
solemne  por  las  calles  en  cinco 
de  Noviembre  >  según  la  memo? 
ria  que  refiere  allí  Diago. 

320  En  el  siglo  siguiente  coa 
motivo  de  trasladar  desde  San 
Cucu&te  del  Valles  a  la  Catedral 
de  Barcelona  las  Reliquias  dd 
Mártir  Obispo  San  Severo  f  se 
hizo  la  tercera  trasladon  de  San 
Olegario  a  la  Capilla  presente 
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la  de  San  Severo :  lo  que    la  armazón ,  que  levantando  fá 

Mitra 


ron  án  sacarle  de  la  I^< 
las  calles.  La  tradadon 
Severo  ya  vimos  la  hizo 
Don  Martín  en  el  aHo  de 
y  aquel  mismo  Rey  dio 
traslación  deSanOlega- 
)año  verde  ,  y  la  Ciudad 
nro.  La  Iglesia  puso  cn- 
a  hermosa  y  rica  bsa  de 
I  que  con  d  bulto  dd  Sanr 
)re  el  sepulcro,  mante- 
a  arca  de  la  primera  tras^ 
por  conñderarla  conve- 
por  bien  hecha  y  labo- 
como  refiere  Diago.  (i) 
b  perteneciente  a  trasla-- 

Pero  en  todo  esto  ínter- 
in milagro  continuado> 
de  la  primera  traslación 
)y  ha  manifestado  el  Ge- 
iviiegio  de  que  su  Santo 
i  corrupción  y  habienda 
mirado  en  la  tierra,  y 
oy  persevera  con  una 
osa  integridad ,  de  unión 
jpcion  de  todos  los  miem- 
mo  estaban  en  vida ,  sin 
minucion  que  la  punta 
iriz ,  como  sucede  en  d 

cuerpo  incorrupto  de 
lando.  La  cabeza ,  cue- 
tos ,  y  pies ,  todo  se  ha- 
constitudon  natural  dd 
lumano  vivo ,  tan  firme 

\qU  202« 


año  de  1601.  no  solo  no  se  des- 
prendió del  cuello ,  sino  que  se 
movió  el  resto  dd  cuerpo  a  pro- 
porción. H  cutis  tiene  por  toda 
la  superficie  tan  uniforme  iguat 
dad, que  consta  no  haber  pa- 
deckio  secdon  para  sacar  nada 
de  I04 corruptible  interior,  como 
declararon  los  Médicos  y  Ci- 
rujanos convocados  para  el  to- 
tal reconóCMTuento  por  ef  Se- 
ñor Obispo  Don  Luis  Sans  en  d 
año  de  161 8.  de  que  tengo  cer- 
tifícaclonw 

312  Por  esto  la  Santa  igle- 
sia de  Barcebna  dispuso  cdocaf 
el  sagrado  cuerpo  en  taldispo- 
sídod  que  puedan  los  Fides  re- 
galarse con  h  vista  de  tan  mi- 
lagrosa, y  sobrenatural  incor- 
niptíon  de  un  cuerpo  muerto, 
^uc  en  lugar  de  excitar  pavor 
o  di^licencia ,  cómo  otros  muer- 
tos ,^mucve  a  devoción  y  revé-, 
renda.  Su  Altar  está  apartado  de 
la  pared :  tiene  encima  de  la  me- 
sa d  sagrado  cuerpo  >  cuyo  se- 
pulcro esta  abierto  por  detrás 
con  re)a  para  ser  visto ,  entran- 
do en  su  pequeño  Camarín  que 
hay  entre  d  Altar,  y  pared ,  con 
puerta  a  cada  lado.  £1  sagrada 
cuerpo  esta  vestido  de  Pontifi-^ 
cal  desde  k  cabeza  á  bs  pies^. 


con 
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te  un  Concilio  de  Barcelona :  y     vía  á  freqüencia  de  Cbtfcifios  eri 


no  huvo  tal  cosa :  pues  solo  fue 
una  determinación  de  los  Prela- 
dos del  Concilio  deZaragoza^ 
que  después  de  tener  su  Conci- 
lio 9  determinaron  los  Derechos 
correspondientes  al  que  tenia  el 
o6cio  de  Numerarioj  (6  Tesore- 
ro délos  Derechos  Reales  )  en  la 
Ciudad  de  Barcelona  y  el  qual  se 
hallaba  nombrado  para  este  ofi- 
cio en  Barcelona  por  elección  de 
Scipbn  y  Conde  del  Fa$rhnonhy 
poco  antes  >  y  por  eso  pidió  á 
los  Padres 9  según  costumbre, 
que  para  el  y  sus  subalternos» 
señalasen  los  Derechos  corres^ 
pondientes  >  como  lo  hicieron» 
tirmandob  tres  dias  después  de 
firmar  el  Concilio  de  Zaragoza: 
de  lo  que  se  infiere  que  este  aran*^ 
cel  de  Fisco  Barcinmensi  y  no  fue 
Concilio  tenida  en  Barcelona» 
ni  lo  pudo  ser :  porque  los  Obis- 
pos que  dos  dias  antes  se  halla^ 
ban  en  Zaragoza ,  na  podían  esr^ 
tar  juntos  en  Barcelona  al  tercer 
dia » por  no  permitirlo  la  distan- 
cia 9  que  pide  mas  de  otros  tan- 
tos dias :  y  asi  aquel  instrumen- 
to es  Apéndice  del  Concilio  de 
Zaragoza. 

Concilio  II.  de  Barcelona  ^99. 

7  El  gran  zelo  de  los  Padres 
Tarraconenses  sobre  la  obser-; 
rancia  de  los  Cañones  >  les  mo- 


quanto  estaba  de  su  parte  :  y 
aunque  en  el  ^o  de  598.  tuvifr 
ron  uno  en  Huesca  i  al  año  si? 
guíente  volvieron  a  juntarse  ea 
Barcelona  con  el  Metropolitaoo^ 
llamado  Asiático  »  y  tuvieron 
Concilio  Provincial  dia  i.;de 
Noviembre  >  en  la  Iglesia  de  San- 
ta CruZf  que  era  el  Titub  dek 
Sede  y  continuado  en  la  .expul* 
sion  de  los  Saracenos » y  consctr 
vado  hasta  hoy.  Fue  numecosa 
la  concurrencia  de  Obipos :  potf 
que  demás  del  Metropolitaoo» 
que  los  presidió »  huvo  once.:  y 
establecieron  los  quatco  Canooo 
Sientes;  .  x 

I.  Que  por  las  Ordenes  Sa* 
gradas  no  se' dé  nada  al  Obispo» 
ni  al  Clero»  ^o  que  todo  se  ha-^ 
ga  gratis. 

IL     Que  quando  se  dá  d  . 
Chrisma  á  los  Curas  de  la. Dio» 
cesí  para  confirmar  á  los  fida 
nuevos » no  se  tome  precio »  poc 
no  incurrir  en  simonuu 

III.  Que  ninguno  suba  a  ¡» 
Ordenes »  ni  Sumo  Sacei:dQdO|r 
sin  pasar  por  los  grados  y  t¡eiii4 
po  prefijado  por  ios  Cañones» 
para  el  egerddo  de  cada  iino>y. 
mostrar  por  la  vida  y  costum*. 
bres » que  es  digno,  de  ascenda  al 
grado  que  pretende» 

IV*  Queseaexconuilgadah 
doncella »  que'  habiendo'  dqpda 
los  vestidos  salares  por  el  trags 

.    .jlc 
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s  devotas ,  y  votado  castí* 
iToluntariamente  y  •  pasare  a 
cnotuo  camal :  y  b  mI$nK>> 
le  sea  forzada  con  violen* 
sí  no  quiere  apartarse  del 
i  violó.  ítem  >  contra  los 
edbleron  de  Sacerdote  la 
clon  de  Penitencia  9  si  pa- 
ácasatse. 

Isto  muestra  que  ofrecían 
iéncia  los  que  riedbian  so* 
mente  del^cerdote  la  ben- 
[  de  Penitentes :  y  que  ya 
votas  y  consagradas  a  Dios^ 
vestido  diverso  de  las  se* 
:  Si.  •  •  abjeSia  lakali  vss'^ 
ZH^arum  more  induta  &c. 
Firmaron  estos  quatro  Ca- 
los doce  Prelados  slguien* 


datico  y  Obispo  de  la  Me- 
x)li  Tarraconense. 
;no ,  Obispo  de  Barcelona* 
siplido  de  Urgel.   - 
luiiino  de  Ausona* 
ilian  de  Tortosa. 
umio  de  Calahorra* 
süano  y  Empuritano. 
oisdo  de  Tortosa« 
>an  de  Gerona, 
aximo  de  }Zaragoza* 
melio  de  Lericuu 
;rgio ,  Egarense. 

Ambroño  de  Morales  (i). 


%%^ 


creyó  ser  yerro  de  pluma  e!  so- 
nar aquí  dos  Obispos  en  7'ortG^ 
ia.  Pujades  añadió  otro  recurso 
de  que  el  uno  sería  Corepisco* 
po :  pero  ni  uño  ni  otro  cono- 
cieron el  verdadero  motivo ,  que 
consistió  en  -que  el  un  Obispo 
Julián  en  Católico  desde  su  piin* 
dpio:  el  otro  Froisclo ,  fue  Aria- 
no  >  y  se  convirtió  a  la  Fe  en  el 
Concilio  IIL  de  Toledo ,  como 
se  vé  en  las  Protestaciones  de  la 
Fé  hechas  en  aquel  Concilio  por 
bs  Obispos  convertidos ,  (  pues-^ 
tas  en  el  Tomo  VI.  sobre  el  Con- 
cilio IIL  de  Toledo )  y  uno  de 
ellos  fue  este  Froisclo  y  que  subs^ 
cribió  aquel  Concilio  de  Tole*» 
do  después  de  Julián  >  (  num.  42. 
y  43.)  por  quanto  (  como  allí 
vimos  }  nuestros  Prelados  tuvie- 
ron a  bien  conservar  las  Sedes  á 
los  Obispos  Árlanos  que  abju- 
raron el  error ,  y  abrazaron  nues- 
tra Católica  Religión.  Por  esto 
asi  en  el  Concilio  de  Toledo ,  co- 
mo en  este  de  Barcelona ,  firma- 
ron dos  Obispos  de  Tortosa. 

10  Erró  Morales  ( y  con  cí 
Pujades  )  en  escribir  sobre  el 
nombre :  átjoan  di  Gerona  el  ti- 
tulo de  Presbítero  :  por  lo  que 
Pujades  le  hizo  Procurador  del 
Obispo  y  en  cuyo  caso  no  pudie- 
ra subscribir  (  como  subscribió  ) 
antes  de  tres  Obispos.  £1  hecho 
.  Nn2  tSy 


.  x^^       ^spaHa  S  apada: 

es>  que  éste  fue  el  Obispo  San 
Juan  Bicl^^ense,  que  como  hu** 
mflde  firmó  y  Joamus  péccator 
ie  Gertmda;  y  en  lugar  de  pec^ 
iator  leyó  Metales  prtsbitero. 

Comilh  M  alh9o6. 

.  II  En  el  año  de  90$.  huvo 
mía  noble  Ciudad  de  Barcelo- 
na (que  asi  dicen  las  Adas)  una 
junta  de  Obispos  ^  con  el  Aizo* 
bispo  de Narbona»  y  otros  seis 
Prelados  1  gran  miüdtud  de  Qer 
tíepSy  y  Abades^  adsdendo  tamt 
bien  dConde  de  Barcelona  GuI- 
liredo  >  intitulado  en  las  Adas» 
eximio  Principe  y  Marques:  los 
quales  se  congregaron  en  lalgle- 
fda  de  Santa  Cruz  (  como  los  del 
ConciUo  precedente)  y  forma-» 
do  el  congreso ,  expuso  el  Obís-* 
|>o  de  Vique  la  demanda  que  te^ 
nia  contra  la  Iglesia  de  Narlx>¿ 
na :  y  aunque  a  todos  les  pare- 
do  muy  justa  9  con  todo  eso  co- 
mo el  Concilio  no  pareda  pte^ 
nano  y  por  no  llegar  el  numero 
de  los  Obispos  á  doce ,  resolvió 
el  Metropolitano  que  la  senten-; 
cía  se  reservase  para  otro  Con- 
cilio: y  eu'  ffcGto  se  decretó  al 
año  siguiente  en  el  Convento  de 
San  Tiberio )  Diócesi  Agatense» 
á  favor  de  la  Iglesia  Ausonense» 
declarando,  que  no  debía  tribu- 
tar nada  á  la  de  Narbona»  co- 
mo diglmos  sobre  aquel  año  en 
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la  Iglesig  de  Vique.  * 
.  12  Pusimos  estas  Adas  so^ 
)i)re  aquel  ano  en  el  Apéndice: 
pero  las  subscripciones  están  di^ 
minutas :  porque  s^un  lo  pic^ 
venido  en  el  Concilio  de  Barce^ 
lona  y  debia  resolverse  la  mate-) 
ría  en  Concilio  de  dote  QkispOBy 
y  ño  hay  firmas,  sioo  de  mievew 
El  Obispo  de  Vique ,  que  era  á 
a^ior^  nopodiaraltár  (plies.vi^ 
via  entonces  y  después)  y  asi 
debe  añadirse  su  mpia:  y  Boh^ 
luzio  afirma  lo  mismo  del  de 
Barcelona»  del  Tolosano^  Ucfik 
cense » y  Nemausensc. 

Dfl  alAo  ios;4.* 

13  La  noviáma  ColecdcMi 
de  Concilios  por  Coleti  pone  so- 
bre el  año  1054.  ^^^  Junta  de 
Obispos  en  Ikurcelona ,  contra, 
los  invasores  de  los  bienes  de  la 
Iglesia,  cuyo  detestable  vida 
condenaron  los  gloriosas  Prind-* 
pes  de  Barcelona  y  el  Conde  Doqt 
Ramoay  su  muger  Adaimúdisy 
(  nombi:ada  entre  los  nuestros  Ji*' 
moáis)  y  para  autorizar  este  De' 
cretode  losPdndpe$>  anadie^ 
ron  su  confirmadon  los  AtzíoUh. 
posNarbonense,  y  Arelateoseic 
con  los  Prelados  deBarcekxia> 
de  Vique  y  y  de  Gerona.  Esta 
Junta  se  propone  Ex  scbidis  P. 
de  Marea  i  Parisiensis  Arebiefu^ 
fopu  .    . 


Concilios  de 

;  £n  el  Catalogo'  de  los 
x)S  hablamois  dcsta  Junta 
el  Obispo  Guislaberto  en 
:>  de  1054.  y  resulta,  no 
:  bastante  fundamento  para 
arla  entre  los  Concilios :  ni 
ÚQ  (i)  la  dio  titulo  de  Con* 
I  sino  precisaitoente  de  sub^r 
ion.  que  hicieron  los  Obis« 
obre  el  citado  Decreto  de 
ondes:'  lo  que  pudb  hácer- 
1  Junta  de  Prelados,  ana* 

0  cada  uno  su  confírma- 
sucesivamente ,  según  Coq- 
¡^  con  otrt>  fin  á  la  Corte: 
eküo  como  existe  el  docur 
3  y  debe  decirse  firmado 
35  Obispos  en  diversos  dias, 
en  congreso,  porque  prc- 

1  los  Obispos ,  y  dos  Seño- 
ahtinos ,  á  los  Arzobispos: 
e  no  puede  reducirse  a  un 
o  día ,  sino  a  confirn^ión 
i  sucesivamente. 

jfunta  del  aHa  1058. 

Concluida  la  fabrica  ¿e 
tedral  de  Barcelona ,  resol- 
n  los  Condes ,  y  el  Obispo 
iaberto,  consagrarla,  ha- 
b  una  gran  Junta  de  Pre- 
para la  dedicación  y  segu- 
.  del  dote  :  á  cuyo  nn  con- 
eron  los  Arzobispos  Narbo- 
:,   y  Arelatense,  con  los 
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Obispos  de  Urgel ,  Vique ,  Ge^ 
rona^  Elna ,  Toruisense ,  y  el  de 
Barcelona.  £1  año  fiíe  el  105  ft. 
Era  1096.  Indicción  XI.  £1  dia, 
1^8.  de  Noviembre ,  consagrado 
a  la  Dedicación  de  las  Basílicas 
de  San  Pedro  y  San  Pablo ,  por 
lo  que  le  escogieron  también 
para  la  de  Barcelona.  Esta  fue 
verdadera,  y  cierta  Junta  dé 
Obispos ,  no  para  establecimien- 
tos de  Disciplina  Eclesiástica  co« 
mo  en  ios  Concilios  legítimos^ 
sino  para  el  fin  expresado ,  en 
que  demás  de  consagrar  la  Igle-^: 
si^ ,  afionraron  según  costamos 
bre  los  bienes,  esendoncs,  y 
privilegios  de  la  Sede  ,  como 
propone  la  Escritura  248.  de  la 
Marca  Hispánica.  Véase  el  Cata- 
logo sobre  el  Obispo  Guislaber* 
tb  num.  68.  y  sig. 

jpel  ¿Oío  io¿8. 

16  El  ilustre  Dominicano 
F«.  Francisco  Diago  pone  en  el 
ano  de  1068.  un  Concilio  en  Bar- 
celona, en  que  dice  haber  con- 
venido los  Obispos  y  Abades  de 
la  tierra  en  abrogar  el  Oficio 
Eclesiástico  del  tiempo  de  los 
Godos ,  aceptando  el  Romano :  y 
que  conforme  a  los  Cañones  es- 
tablecieron que  tes  Clérigos  no 
se  casasen  de  aUi  adelante ,  co- 
mo 


i86         Espaiíá  SagMdú.  Trdt,6^.  Cñp^j, 

IDO  esc^af  fin  del  C^^y.  nüdoel  mismo  O&cio  Cataláfái 

a&uUendo  ea  el  águiente,  que  al  volverse  d  L^ado  Fóndlidd 

antes  de  concluirse  el  Coaduo,  de  Angoa  á  luUa:  y  A  estofíit 

mandó  cI  Onde  juntar  Cortes  en  Cóndilo  (comoes  creflile)  y; 

sobre  las  Leyes  Qvíles ,  y  est»-  en  junta  de  Prelados  tenida  en 

blederon    ^á^  llamadas  Un^tt^  Barcdona  (como  corresponde  á 

corriendodaño  io58.comocs'  estar  allí  la  Corte)  dd>eno  po- 


cribe  en  dc^.tfjf. 
-  17  PeroendTotno  );qaeT 
dó  ya  mostrado^  que  en  d  ^o 
de  ip58,  no  huvoen  Cataluña, 
m  en  Aragón ,  ninguna  mutadcxi 
dd  Ofido  Ede^astica  do  Espa- 
Ba:  pues  no  se  hiro  bastad  úa 


nerse  uttes  dd  año  1071.  i* 
no  deqnies  de  Mataco 'dé  afcl 
x&a.  -      » 

-  18  Las  Cortes  de  los  Or^j 
fueron  antes,  pero  noen  Cónd- 
ilo deObl^os,  sino  en  congre^ 
so  de  C^aátetos  Secares  j  cúbu 


3071.  en  que  entró  en  Aci^^tKr   dIgUnosai:dbadl:uuilac  ddaSo 
^  Ofido  Romano-  Después  ád-;    1^. 
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Como  Dios  henoosep  tos  Cíelos  j,  matizándolos  coa  astros  por 
]gis  partes;  honra  también  la  tierra>^repartiendopor  sus  cÜtnas 
ntos.>  que  como  estrellas  luciesen  en  el  Firmamenta  de  la  Igle- 
.  Católica  >  para  que  desde  el  Oriente  al  Poniente,  fuese  glorifí- 
do  su  nombre*  A  Cataluña  ( de  quien  ahora  tratamos)  la  hon- 

cott  larga  mano ^  dándola  Varones  Apostólicos,  Mártires ,  Doc- 
nes>  Coiuesores  f.  Vírgenes  ^  y  esta  con  la  drcynstancia  de  que; 
pr&qaa  sangre  derramada  por  su  Fe  en,  la  mas  funesta  perse- 
idcHi  de  Diocleciana  por  el  cruqt  Dadano »  fuese  ea  Cataluña^ 
í  sola  trayendo  desde  África  quien  derramase  aquí  la.  sangre  y 
da  por  su  amor  ^  sino  con  naturales  desta  Patria.  Entre  estos  sobre* 
le  la  esclarecida  Barcebaesa  «S'^n^^  £is^¿i/i4  ^  que  ea  su  primera 
ad  >  sirvia  de  egemplo  p^ta  hombres.,  ^  aiños  y  y  magereS|.  que  (jes- 
íes  de  ella  >  káguteroa  ea  España  cons^ranga  sus  patrias  coa  su 
ngre, 

CAPITULO     VIIL 

^4NTA  EULALIA,  VIRGEN  T  MÁRTIR, 
de  Barcelona^  Diversa  de  la  de  Merida. 

I  T    AS  cosas  pertenecientes:  lia  Virgen  y  Mártir  y  diversa  de 

V-é  á  Santa  Eulalia  han  Ue^^  la  Emeritense.  De  esto  hablamos 

ido  á  ponerse  en  tal  estado  por  ya  en  el  Toma  XIII.  con  moti- 

lano  de  diversos  Escritores?  que;  vo  de  rebatirá  los  que  digan 

Igunos  niegan  haber  padecida  haber  sido  trasladada  la  de  M<^- 

1  Barcelona :  otros  dicen  que  la  rida  a  Barcelona,  y  que  por  eso 

3  Barcelona  es  la  de  Merida:  creyeron  los  posteriores  haber 

;  modo  que  antes  de  referir  vi-  tenido  Barcelónauna  Eqlialia  mar* 

1 14  padop ,  :ss  preciso  mostmc  tirizada  alli» .  TUemont  en  el  To** 

3efeiUV9m^(XlQpaji»»£u«^^  iiK>y.  (i)  se  inclinó  a  esu>  cc7 

i  i  mo 
(O    P^¿-7"- 
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mo  muy  probable ;  pero  ya 
mostramos  en  el  Tomo  citado 
(ij  que  no  puede  probarse  tal 
especie ,  sino  tenerse  por  mucho 
mas  probable  ( y  creo  que  poc 
cierto)  que  no  huvo  traslación 
de  Santa  Eulalia  de  Metida  á 
Barcelona :  porque  Tilemont  re- 
curre para  ella  al  tiempo  de  la 
irrupción  de  los  Moros :  y  no  es 
prudentemente  imaginable  que 
tos  Christianos  de  Metida,  si 
quisiesen  sacar  fuera  su  Eulalia, 
por  librar  el  sagrado  Cuerpo  de 
la  titania  de  los  Moros ,  le  lle- 
vasen á  Barcelona ,  Ciudad  sita 
en  ei  camino  de  España  á  Frafi- 
ria ,  donde  cjn  rápido  curso  lle- 
garon los  enemigos,  dejando  ren- 
dida á  Cataluíía  ,  y  arruinadas 
ó  tan  avasalladas  .sus  Ciudades . 
como  las  de  Escremadura:  y  na- 
die podrá  prlidentemehté  injági- 
riar ,  que  el  que  huya  de  Meridj 
por  estos  enemigos ,  se  meta  con 
su  tesoro  en  el  campo  de  la  guer-_ 
ra  y  dominación  de  los  Moros,; 
qual  era  toda  la  tierra  de  Zara- 
goza ,  Tarragona ,  y  Barcelona 
hasta  Francia. 

I    Este  UTEumento  muy  ur-' 
gente  contra  el  que  sin  apoyo  de' 


fragables :  porque  antes  de  la  út* 
vasion  de  los  Motos  consta  en 
Barcelona  una  Eulalia  Mártir,  y 
otta  en  Metida.  No  puede  pues 
la  de  Batcelona  decirse  introdu- 
cida por  traslación  de  la  Eníeri- 
tcnse  en  tiempo  de  los  Moro^, 

5  El  Martirologio  pequeño 
Romano  mencionado  por  San 
Gregorio  Magno ,  y  publicado 
por  Rosweido,  es  mucho  mas 
antiguo  que  la  entrada  de  las 
Moros  en  España :  y  pone  las 
dos  Eulalias )  la  de  Merída  en 
1  o.  de  Diciembre :  EulalU  V.  ^ 
M.  y  la  de  Barcelona  en  i  i .  de 
Febrero :  Barcirtona ,  EulalU  V. 
¿^  M.  Consta  pues  la  Eulalia 
Virgen  y  Mártir  de  Barcelona, 
diversa  de  la  Emeritense ,  antes 
de  la  invasión  de  los  Moros. 

4  Otra  prueba  es  el  Ofido 
<jotic6  át  E^ña,  <^e  ^ducG^ 
es  anterior  á'  la  entrada  de  los 
ilorós,  como  existente  dn  el  s- 
glo  antecedente  >  en  que  flcxe- 
cío  el  Obispo  de  Barcelona  Qiá^ 
rifo ,  autor  del  Himno  próprb 
quQ  tien¿  alli  la  Santa  CcomAÍ^ 
Aios  arriba «n  el  Cátale^)'  Y^ 
rcüsmo  Ofício  celebra  dcHiáJ'dtf: 
esta  a  la  de  Metida  ^  con  ettftn-) 


ninguti  documento  ^tenda  tras-  no  de  ^rudqidoj  No  puedü  pae» 
hcion  de  Santa  Eulalia  de  Meri-  decirse  que  -  por  -  misladotí^:  dtr 
da  á Barcelona,  tiene  ásU-'^vófi  MUblla'^á  Baftdoná»'isecttycfi* 
rarios  textos  que -[fatecai-tric^    hroci: ^ftoitJ^'BrtSiéktfiaK  BiMiif'. 

proi 
^(0    eag.iZi.  ■-^:  i'-i    ;.) 


Santa 

pues  constan  las  dos 
x>mo  djSy   antes  de  la 
de  los  Moros, 
llemont   creyó  no   ser 

autoridad  la  delOñcío 
para  probar  las  dos  £u- 
ero  nD  tuvo  razón,  ni 
z  alabar  que  hablase  de 
odo  y  quando  en  la  No- 
»uso  al  pit  de  la  pag.  ^9. 
no  haber  visto  el  Oficio 

citado  varias  veces  por 

Este  dDCumento  es  con- 

:  porque  no  puede  du- 
e  huvo  tal  Oñcio  en  el 
ptimo,  en  que  floreció 
Jbisjpo  di  Barcelona,  au- 
[iimno  que  tiene  alli  la 
le  Barcelona.  TampDCo 
udarse  que  ésta  es  dlfe- 

la  Emeritense :  porque 
js  Oficias  expresan  que 
i  era  natural  del  lugar 
^scansaban  los  sagrados 
una  en  Marida ,  otra 
lona :  y  esto  convence 

difcreatcs. 

>s  estrangeros ,  sin  ver 
antiguo  Gótico  ToleJa- 
jer  muy  raros  los  egem- 
formaron  baio  conccp-* 
su  antigüedad,  a  cau« 
•  en  los  Índices  del  xMu- 
¡antos  posteriores  a  los 
Pero  solo  tienen  discul- 
ireza  de  los  libros :  pues 
res  de  los  Calendarios 

los  Santos  celebrados 
«XIX. 
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por  los  Muzárabes  después  de 
los  Godos,  como  v.  g.  San  Gre- 
gorio ,  San  ládoro ,  &in  Ildefon- 
so y  &c.  porque  no  era  razón 
omitir  el  culto  de  unos  tan  escla- 
recidos Doílores :  pero  estos  los 
celebraban  con  Oficio  del  Co- 
mún,  mirando  con  tal  respeto 
lo  antiguo  del  Breviario  Gótico» 
que  ni  se  atrevieron  a  introdu- 
cir una  Oración  propria :  y  esto 
prueba  la  antigüedad  legitima  de 
los  Oficios  incluidos  en  el  cuer- 
po del  Misal  y  Breviario »  todos 
anteriores  a  los  Moros:  y  tales 
son  los  de  las  dos  Eulalias :  per- 
sonas tan  diferentes  como  las  dof 
Ciudades. 

7  Es  también  insigne  testi- 
monio de  las  dos  Eulalias  la  Pa- 
sión de  Santa  Leocadia ,  cuyas 
Adas  son  muy  antiguas,  cita- 
das por  Adon ,  como  consta  en 
el  Tomo  6.  donde  las  pusimos: 
y  alli  nombra  a  las  dos  Eulalias, 
primero  á  la  presente ,  y  después 
á  la  de  Mcrida ,  que  padeció  es- 
tando ya  en  el  Qelo  la  de  Barce- 
lona. 

8  Solerio  sobre  Usuardo  en 
10.  de  Diciembre ,  dice  qué 
Adon  confundió  algo,  qiundo 
refiere  haber  tomado  á  la  Barce^ 
lonesa  de  las  Adas  de  Santa  Leo- 
cadia. Pero  yo  no  veo  por  esto 
confusión  en  Adon ,  sino  en  So- 
lerio ,  que  parece  juzgó  no  ha- 
llarse la  presente  Eulalia  en  aque- 

Oo  lias  ^ 


'•*? 
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1  g.f>        Santos  Mia  T>hc.  ie  Barcelona. 

flasA^h» :  pero  se  halla  en  el    vino  de  ver  ceferldas  sos 


pum.  2.  con  San  Felix>  y  San 
Cucu&te,  y  mucho  después» 
num.  6.  se  sigue  la  de  Mericbu 

9  En  esta  misma  persuadon 
de  las  dos  Eulalias  pers^eró  Es- 
paña eh  tiempo  dffl  dbn^ifo  de 
los  Moros,  manteniendo  en  sus 
Lecdonaríos  la  historia  de  una 
y  de  otra:  y  baste  por  muchos 
el  Santoral  de  Santo  Domingo 
de  Silos  9  escrito  en  pergamino, 
letra  verdadera  del  tiempo  €ie  los 
Godos,  muy  anterior  al  r^nar 
do  de  Don  Alfonso  Sexto ,  OxU« 
ce  de  venerable  antigüedad.  Allí 
pues  están  los  martirios  de  las 
dos  Eulalias  en  diferentes  dias 
respectivos,  publicándola  dife- 
rencia de  las  Santas ,  aunque  las 
f)onen  conviniendo  en  mucha 
También  se  hallan  las  dos  San- 
tas en  el  Santoral  MS.  del  Siglo  X. 
que  deG)rdoba  vino  á  Cárdena. 

I  o  Otras  pruebas  que  no 
permiten  admitir  traslado»  de 
Santa  Eulalia  de  Metida  a  Bar- 
cabna,  quedan  puestas  en  él  To- 
mo Xni.  pues  en  el  aíio  de  mil 
y  qtiotracientos  perseveraba  Me- 
lida  en  persuasión  de  estar  aüi  el 
<íuerpo  de  la  Santa:  y  no  hay 
documento  seguro  contra  ello, 
como  se  puede  ver  en  el  lugar 
citado. 

II  El  principal  motivo  para 
recurrir  á  trasladon ,  y  dudar  de 
la  diferencia  destas  Santas>  ivo-s 


con  tal  unifomüdad,  qM 
meten  haber  rido  una  iniaB 
li  Pero  que  las  cosas ( 
Santo  se  atribuyan  á  ofcraéi 
mó  nombre,  no  basca  pflii 
gar  la  exlstenda  de  ano  y 
como  convencen  varios  €gfí 
res,  v.g.  el  Fulgencio  c^ 
ca^  ydEspañot:  d  Scivv 
Italia ,  y  el  de  Barcdona » 
que  aunque  convengan  ca 
cosas,  se  diferencian  eo 
Innumerables  son  los  que 
vienen  en  sufrir  el  EqcdD 
teas,  encendidas ,  ios  Escoq) 
la  Cruz ,  y  el  deguelkx 
bastar  el  nombre,  lugar,  y 
po ,  para  distinguirlos :  y  s 
ta  el  nombre ,  ¿  por  que  n 
taran  otras  particulares  di 
rancias?  Lances  repetidos 
en  los  Martirologios  dicho 
Fonimlanos  >  de  dos  Santos  < 
mismo  nombre ,  que  padec 
juntos  en  un  mismo  dia  »  < 
mismo  lugar ,  y  sin  constar 
renda  de  martirios :  con  tod 
no  se  confunde  uno  con  ot 
se  niega  la  diferencia ,  por  I 
la  que  hace  el  Martirologio* 
si  teniendo  un  mismo  noi 
un  mismo  lugar,  tiempo,  y 
tirio,  se  reconocen  div 
¿porqué  se  han  de  conf 
dos  Santas ,  que  aunque  cor 
gan  en  la  vida  y  pasión,  peí 
cea  á  distintos  dias  y  lug^ 
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De  aunbas  consta  que  se 
facía  de  las  Ciudades  en 
oprias  de  los  Padres.  Es- 
samuy  coman  a  muchas, 
ai  las  que  hoy  viven  en 
I  de  campo :  pero  entona 

mas  necesario:  porque 
iendola  iniquidad  y  la 
icdon  en  la  Qudad  por 
copbso  numero  de  Gen« 
»ian  los  Christianos  por 
^[uro  el  retiro  >  viviendo 
:  la  multitud  de  tos  pro- 
gne bs  padres  las  cria- 
anto  temor  de  Dios,  y 
rJesu-Christo ;  es  oblí- 
x>mun  de  todos  los  Chris* 
Que  inflamadas  en  amor 
stíal  Esposo,  y  oyendo 
don ,  saliesen  a  confesar 
\  que  estaban  criadas ;  es 

particular  de  Dios,  á 
uclie  pondrá  ley  s^bre 
3la  una  comunique  esta 
y  no  á  dos  escogidas  su- 
Iqe  firmes  en  la  Fe,  las 

d  tirano  con  unos  mis- 
mentos ;  tiene  los  egern* 
duales  de  castigar  a  mu- 
os  con  un  mismo  suplicio 
mentó,  horca,  descuar- 

y  arrastrado,  &c.  Que 
dsse  a  una  el  honor  que 
a,  cubriendo  su  desnu* 
n  nieve;  es  igual  reco* 
ion  de  la     honestidad: 

Áüás  de  Santa  LeocádU  en  el 


291 


porque  si  el  tirano  atropeUa  ^- 
gunda  vez  d  pundonor  con  ¡ig- 
nominia ,  sabrá  el  Cielo  repetir 
el  &vor  con  la  segunda  Esposa. 
La  de  Barcelona  fue  primero  que 
la  deMerida:  (i)  aquella  por  Fe- 
brero ,  y  a  la  entrada  del  tirano 
cnEspaiia:  esta  en  Diciembre, 
y  en  lo  mas  íntimo  del  reyno. 
Las  dificultades  imaginadas  e.i 
semejanza  de  algunas  particula- 
ridades del  martirio ,  no  deben 
oponerse  á  la  presente ,  que  fue 
la  primera,  sino  a  la  seguii.ia» 
pues  en  esta  se  repitieran ,  no 
en  la  de  Barcelona  en  que  em- 
pezaron. 

14  Esto  puede  templar  la 
e^tratieza  que  algunos  imaginan 
en  el  martirio  de  (as  dos  Eulalias: 
pues  la  presente  fue  primero ,  y 
por  D aciano  \  la  Estremeña  des- 
pués, por  Calpumiano:  y  no  hay 
inconveniente,  ni  inveroámilitud, 
en  que  el  segundo  minisrro  re- 
novase en  la  segunda  Eulalia  de 
Metida  lo  que  el  primero  hizo 
en  la  de  Barcelona:  y  si  los  mi- 
nistros del  infierno  pretenden 
acabar  con  los  de  Dios,  t^mpo^ 
co  debe  estragarse  que  el  Cielo 
honre  a  la  segunda  Eulalia  con 
favores  semejantes  a  la  primera, 
y  tales  son  los  de  la  nieve ,  y  de 
ía  alma  en  figura  de  paloma ;  pe- 
ro huvo  también  algunas  difi> 

Ooa  rcn- 

Tnn$6. 
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rencias  >  como  luego  veremos. 
•  X  5  En  la  segunda  Eulalia  de 
Merida  tío  ponen  dífícultades  los 
modernos  >  por  haber  escrito 
dclla  el  insigne  Español  Pruden- 
cio. De  la  nuestra  no  habló, 
como  ni  de  otros  Santos>  v.  g. 
Servando  y  Germano  >  Facundo, 
Narciso  9  Leocadia^&c.  pues  so- 
lo hizo  seis  Poemas  a  los  Santos 
de  España ,  dando  el  primer  lu- 
gar a  los  de  Calahorra  (por  su 
patria  )  Merida  (  por  capital  de 
Lusítania)  Zaragoza  (por  sus 
muchos  Mártires)  y  Tarragona 
(cabeza  de  toda  su  Provincia). 
Entre  estos  no  guardó  orden  de 
ios  tiempos ,  ni  dignidad  de  los 
pueblos,  (pues en  ambas  lineas 
debía  preceder  Tarragona  á  Ca- 
lahorra ) .  Escribió  como  le  dic- 
tó su  devoción ,  sin  empeñarse 
en  elogiar  a  todos :  por  lo  que 
debemos  agradecer  lo  que  hizo, 
sin  culpar  lo  omitido ,  porque  no 
se  impuso  obligación  de  nom- 
brarlos a  todos. 

1 6  Consta  pues  que  ni  el  si- 
lencio de  Prudencio  ,  ni  la  se- 
mejanza de  martirios,  alcanzan 
para  establecer  sola  una  Eulalia^ 
excluyendo  la  de  Barcelona:  por- 
que a  esto  se  añade  que  hay  di- 
íere.icias  entre  la  pasión  de  una 
y  otra :  y  el  que  varios  Autores 
hayan  confundido  mucho  ^  no 


(O    P^¿-  2?^. 


debe  perjudicar  k  los  si» 
que  deben  considerarse  en 
tud  de  los  documentos  pul 
antiguos,  (si  los  hay)  y  » 
didamen  de  particulares : 
que  Lucio  Marineo  Siculo  1 
.se  Barcelonesa  ea nación  á  k 
lália  de  Merida ,  no  debe  ei 
razar  a  ninguno :  porque  la 
tas  y  Prudencio  afirman  q 
Lusitana  era  natural  de  Me 
como  vimos  en  el  Tomo  XII 
Que  el  Ven.  Beda  pusiese 
^su  Martirologio  genuino ,  p 
cado  en  el  Tomo  2.  de  M 
por  los  Padres  de  AÍÍ4  SS, 
Santa  Eulalia  en  Barcelona  s 
el  día  X.  de  Diciembre «  i 
mencionase  a  la  de  Merida 
alli>  ni  en  XIL  de  Febrero 
que  los  demás  ponen  a  la  C 
lana)  no  puede  perjudica] 
sucesos  reales  para  exdui 
Emeritense,  ni  establecer  I 
Barcelona  en  Diciembre , 
decir  que  ya  en  tiempo  de  I 
(esto  es,  antes  del  año  73 5O 
daban  confundidas  las  cosa 
las  Eulalias ,  6  las  confundió 
da  >  trocando  los  días ,  y  no 
nociendo  mas  que  una ,  y  esa 
la  de  Barcelona  .  />^.  Idtu . 
cembr.  Nótale  S.  Eulalia  Vi\ 
nis  in  Barcelona ,  cívitate  Hh 
nUf  sub  Datfano  Prisside) .  A 

se  ve  á  nuestra  Eulalia  ^  y  » 

J 


-  -  -_  I 

Santa  Eulalia.  ^  9  ? 

S  á  la  de  Merida :  pero  es-    mas  autorizados ,  según  los  qua- 

les  resultan  las  cosas  en  que  las 
dos  Santas  convinieron  ^  y  la  di* 
ferencia  de  una  a  otrac 


la  perjudica;  porque  un 
alar  no  decide  y  donde  hay 
ros  documentos^  (como  su- 
ni  las  Eulalias)  porque  pue- 
uivocarse  ( como  se  vé  en 
as ,  poniendo  a  la  de  Ba^- 
a  en  el  de  la  Emeritense)  y 
le  puede  guiarse  por  algu- 
nas no  sinceras  9  como  le 
io  á  este  mismo  Escritor^ 
üjo  haber  sido  degollada 

Eulalia^  (I)   y  ni  una  ni 

0  fue.  Esto  prueba  que  en 
lo  odavo  había  ya  alguna 
sion  sobre  las  Eulalias,  y 
species  viciadas  j  como  ía 
legüellO)    que  pasó  tam- 

otros  Escritores  y  Brevia- 
y  sucesivamente  fueron 
mdo  especies  en  tal  con- 
lad^^que  parecía  vida  y 
io  de  una  misma  sin  dife- 
mas  que  del  lugar ,  y  aun 
x>nfiindído :    pues  unos  la 

1  nacida  en  Barcelona  >  y 
izada  en  Lusitania  :  otros> 
1  de  Merída ,  y  que  pade- 

Barcelona,  Esto  prueba 
)  vieron  las  Adas ,  y  que 
nto  no  sirven  para  la  de- 
:  ni  embarazan  estas  y 
tmíusiones ,  por  deber  mi- 
L  los  documentos  antiguos 


Vida  y  Pasión  de  Santa  Eulort 
lia  de  Barcelona» 

m 

17    En  la  Ciudad  de  Barce- 
lona >  cerca  del  fin  dd  Siglo  ter- 
cero ,  nació  para  perpetuo  ho- 
nor y  patrocinio  de  los  Ciuda- 
danos ,    la   esclarecida  Virgen 
EULALIA,   de  padres   nobles 
y  Christianos ,  como  expresa  la 
segunda  Vida,  que  ahora  nue- 
vamente damos  en  el  Apéndice, 
•V  aunque  no  lo  expresara ,  de- 
bía  suponerse »  por  constar  la 
buena  educadon  en   máximas 
Evangelice  estampadas  desde  la 
primera  luz  en  sus  entrañas,  es- 
pecialmente un  tierno  amor  al 
Buen  Jesús ,  y  zclo  por  su  divi- 
na Religión  y  inflamada  del  qual> 
procuraba    difiíndirle  en  otros, 
qur  por  la  Gentilidad  predomi- 
nante ,  yacían  en  la  sombra  de  la 
muerte»   HaHabase  instruida  en 
las  sagradas  letras ,  y  en  doftrí- 
na  moral ,  a  que  el  celestial  Es- 
poso afiadio  eloqüencia  y  dul- 
zura ,  con  la  qual  arrebataba  los 
ánimos  de  quantos  tenían  la  for- 

tu-  . 
j[¡U£  cnm  eíset  tredecm  annorum  ,  fost  flmima  ttnrmcnta ,  duol-- 
,    &  resiliente  á\  ea  capite^    (olümbd  de  corfwe  ejús  exire  visa 
si  immediatameDte  después  de  la  clausula  alegada* 
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tima  de  oiría ,  y  cre^  ser  voz^    jos  de  Barctíona.  AU-  se  tetlnh 


no  humana  j  sLu  de  AngeL  Su 
Vida  era  angelical » en  oradoneSf 
conversadon  del  Cíelo  y  virgini- 
dad consagrada  al  Principe  de^ 
gloria  9  y  ñvmz  resolución  de  no 
entregarse  á  gustos  de  la  tierra. 
Como  había  muchos  Gentiles^ 
procuraba  apartarbs  de  la  su- 
perstición ,  anunciando  las  ver- 
dades católicas »  y  confirmando 
a  bs  Relés  en  horror  á  las  abo^ 
minaciones  de  la  Idolatría.  Has- 
ta sus  mismos  padres  la  mira- 
ban como  maestra  en  la  virtud» 
por  la  gracia  particular  que  der- 
nmó  en  sus  labios  d  que  la  es< 
cogió  por  esposa  f  templo  9  y  or<- 
gano  de  la  divina  palabra  ^  con 
que  la  virgen  se  hizo  madre  es- 
piritual de  muchas  almas.  To- 
do esto  se  realzaba  con  dotes  de 
hermosura  corporal,  afabilidad 
y  prudencia  en  la  flor  de  catorce 
álhos  y  que  muestran  haber  naci- 
do en  el  de  289.  6  muy  cerca, 
pues  padeció  en  la  entrada  de 
Dadano  en  España,  y  a  12.  de 
Febrero ,  lo  que  corresponde  al 
año  de  304.  por  el  qiul  y  el  si- 
guiente fue  la  furia  de  la  Pcrse* 
cucion ,  contra  los  seglares,  has- 
ta el  de  505.  en  que  renuncia- 
ron el  Imperio ,  a  i .  de  Mayo, 
los  infelices  Diodedano  y  Ma- 

ximiano. 

18    Teñían,  los  Padres  dé  la 
Santa  una  Casa  de  campo  no  le- 


ba la  que  estaba  retirada  dd 
mundo ,  y  allí  hac^a  vida  celes- 
tial, aunque  no  para  si  sola,  poc« 
que  habla  junuii  otras  djínofr 
lias  Christíanas ,  con  las  quoks 
habitaba  en  pieza  dividida  dd 
trato  dé  seglares ,  instruyeo* 
dotas  en  máximas  dd  Qelo ,  pro* 
prias  para  su  calidad «  por  me* 
dio  d^  mansedumbre ,  humildad, 
pureza,  modestia,  y  acomoda- 
das tarnbien  á  lo  que  ardía  end 
ipecho  de  la  Santa ,  exottandohs 
a  una  constancia  heroyca  en  li 
fe  de  Jesu-Cluisto ,  en  tal  go- 
do que  por  ella  diesen  la  sai^ie 
y  la  vida ,  pues  la  muerte  par 
Christo  era  vida  eterna  oohna- 
da  de  indecibles  felicidades. 

1 9  Asi  instruía  Eulalia  a  sus 
escogidas  compañeras  y  disqpu- 
las,  sirviendo  de  criada  la  mae» 
tra ,  y  siendo  cada  cxonadon 
nuevo  fomenta  al  deseo  que  db 
tenia  de  mostrar  al  Esposo  qae 
le  amaba  mas  que  á  su  vida.  £n 
e&¿%D  el  que  la  Cenia  esconda 
entre  millares  para  triunfar  con 
lo  mas  tierno  d¿  lo  mas  fuerte 
del  mundo  ^  la  llenó  sus  deseos, 
por  medio  de  la  persecución  de 
Diodedano»  y  Maximiano,  pues 
vino  á  España  el  crud  minlstio 
Dac}ano  a  establecer  la  idolatria, 
6  acabar  con  todos  los  Christia*- 
nos.  Al  punto  que  oyó  Eulalia 
la  persecución,  empezó  a  dar 

gra-í 
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as  k  Dios,  mostrándose  muy    gente  y  ministros  de  la  Curia, 


e  y  y  publicando  alabanzas 
)nibre  del  Señor  ,  porque 

cumplidos*  sus  deseos  ,  pe- 
dos estrañaban  la  novedad 
luelia  complacencia  y  sin  sa- 
1  motivo  y  porque  á  ntngu- 
t  quiso  manifestar  y  siendo 
|ue  en  otras  gracias  tenía 
la franqueza:  peroenesta, 
bs  Padres,  ni  á  lascom- 
ras  insinuó  nada  ,  porque 

embarazasen  la  resolución, 
!ra  diría  vida  por  Christo. 
>  Oyendo  pues  la  bendita 
I  que  estaba  Barcelona  tur- 
con  d  Vando  imperial  (  so- 
[ue  todos  saaifícasen  á  los 
zs  y  Ó  muriesen  con  tormén- 
nieles)  ella  intrépida  9  con 
Sie  varonil  animosidad  re« 
de  virtud  del  Cielo ,  sa* 
e  noche  de  casa  de  sus  pa- 
sóla ,  sin  compañera  ( pri- 

diferencia  de  la  Emeriten- 
Eie  salió  con  la  Virgen  ^i^- 
k  pie^  alegre,  ligera ,  sin  ía- 
.  cxmfortadas  sus  delicadas 
is  por  la  fuerza  y  robustez 
spiritu ,  llegó  a  Barcelona, 
w  ya  el  Pregonero  llama- 
xxlos  para  sacrificar  ante  el 
r  á  sus  fingidos  Dioses.  Pe- 
ifedicadora  Evangélica,  que 
T  buscada  salió  a  vindicar 
íior  del  único  Señor ,  eh- 
sin  ser  llamada ,  al  tribunal 
.ciano,  metiéndose  entre  la 


y  puesta  en  presencia  del  Juez, 
le  habló  con  las  palabras  que 
ofreció  darla  el  mismo  que  la  es- 
codó ,  y  trajo  alH  ,  diciendo: 
9^  Tú ,  Juez  de  la  impiedad ,  y 
H  enemigo  de  la  verdad ,  has  lie- 
yogado  a  sentarte  en  trono  de 
99  soberbia  tan  alto ,  que  ni  reve- 
99  rendas ,  ni  temes  al  Dios  de 
99  las  alturas ,  único  Rey  de  Re^ 
99  yes ,  y  Señor  de  las  Potesta- 
99  des.  ¿Cómo  te  atreves  a  perse- 
99  guir  bs  Sier\'os  del  verdadero 
99  Dios,  obligándolos  con  penas 
99  y  tormentos  a  la  abominación 
99  de  sacrificar  á  los  Ídolos  ? 

21     Piísmose  con  admiradoa 
el  Juez ,  oyendo  esta  animosidad 
inopinada ,  y  dijo :  j  Quién  eres 
tú ,  que  desvergonzadamente  en- 
traste ,  sin  ser  llamada  a  mi  pre- 
sencia, y  te  atreves  a  vilipen-» 
diar  la  Mag^ad  del  Imperio  y 
sus  Ministros  ?  99  Yo  (  dijo  la 
99  animosa  doncella  )  soy  Eula- 
«lia,  Síerva  de  Jesu  Christo, 
í9  único  Rey  de  los  Reyes ,  en 
99  cuya  confianza  no  temo  penas^ 
99  ni  tormentos,  ni  la  muerte.  ¿Tú 
99  cómo  has  llegado  a  tanta  ne- 
99  cedad  ,  que  posponiendo   al 
99  Dios  único ,  Criador  de  quan*^ 
99  to  hay ,  antepongas  la  criatu*- 
99  ra  al  Criador ,  reverenciando 
99  al  diablo  ?  cómo  te  proi>asas  á 
99  perseguir  a  los  que  sirvcji  á 
99  Dios  >  moviéndole^  á  sacrifi* 

99  car 
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rerla  apartar  del  culto  del  único 
y  verdadero  Dios :  y  rodo  lo  que 
esto  tiene  de  mordicante  ,  cor- 
responde con  verdad  á  la  abomi- 
nación de  ser  idolatra. 

27  Enardecido  mas  furiosa- 
mente Daciano  >  hizo  que  la  col- 
gasen en  un  pato  ,  y  pusiesen 
fuego  á  los  dos  lados  con  azey- 
te,  para  que  la  llama  mas  ac- 
tiva acabase  con  ella  brevemen- 
te. La  segunda  vida  dice,  que 
previno  á  los  ministros ,  procu- 
rasen primero  ver  si  podbn  re- 
ducirla con  promesas  y  alagos: 
pero  como  todo  fuese  en  vanoj 
cumplieron  la  sentencia.  Después 
del  Eculeo ,  y  el  martirio  de  ex- 
ungularla  ,  la  colgaron  de  un 
madero  como  cruz ,  enccndlen-' 
do  hachas  á  los  lados ,  con  azey- 
te  :  y  la  bendita  niña  entonó  el 
Psatmo  53.  diciendo  :  »  El  Se- 
iy  ñor  me  ayuda  y  y  es  ti  qui  rni- 
>t  be  mi_  akaa.  Volved  hs  mala  i 
ii  mil  etuml^  t  y  dtstntídloj  tn 
n  vuestra  verdad.  To  os  satrifi- 
n  cari  voluntariamente »  y  coT^e~ 

'  n  sarc  vuestro  nombre  fsrque  es 
n  bueno  ,  y  me  librasteis  de  toda 
»i  tribulación, y  mis  ojos  han  des' 
nfrtsiado  ¿  mis  enemigof. 

a  8  AI  punto  se  torcieron  las 
llamaS)  volvioidose  contra  los 
verdugos,  y  la  Santa  mirando  al 
Cielo,  oró ,  diciendo  :  n  Mirad 
»» Sdior  mió  Jesu.Christo  mi 

m  wacion  ,  y  confiraiad  en  mí 
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»i  vuestra  misericordia ,  para 
>i  por  Vos  venza  estas  llamas 
Jiccd  alguna  demostración 
«  que  vuestros  Fieles  os  glc 
íf  quen  ,  y  mandad  que  mi ; 
11  sea  recibida  en  vuestro  / 
jizar.  Apagóse  al  punto  el 
cendio  de  las  voraces  llamas 
cíendo  estrago  en  los  verdu 
y  enviando  el  Rey  del  Cicli 
píritus  Angélicos  á  recibir  I 
viíla  Confcsora  >  subió  á  g 
las  Coronas  de  Virgen  y  de  J 
tir  a  la  Gloria' 

27  Añadió  cl  Cielo  ote 
mostración  en  honra  de  su  I 
sa ,  haciendo  que  saliese  ,d 
boca  una  blanca  paloma  > 
CüQ  apacible  vuelo  enderea 
cutío  al  Firmamento.  Cause 
to  una  grande  admiración  al 
blo  circunsrante ,  y  a  los  G 
ríanos  les  dio  la  satisfaccio 
saber  que  tenian  en  la  Gla 
su  invi¿U  Ciudadana  pac 
ttona. 

30  Daciano  viendo  qa 
logró  nada  con  los  esfucis 
sos  iras  y  auroridad ,  qiúsc 
^  aun  deanes  de  muerta  se 
gaba  de  ella ,  y  a  este  fin  1 
có  que  el  virginal  cuerpo  p 
verase  en  la  auz  hasúqu 
aves  carniceras  consumiesa 
carnes  y  los  huesos ,  á  vii 
confu^on  de  los  Chrístianos 
ro  volvió  Vios  poc  la  hom 
su  E!^)osa>  haciendo  caer  ni 
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i  como  lienzo  del  Gelo  cu- 
sse  las  virginales  carnes  con- 
las  indecencias  de  la  tiernu 
ncurrió  ai  teatro  de  tantas  rost- 
Olas  innumerable  gente  del 
blo )  y  de  los  contomos  ^  en* 
quienes  los  padres  y  compa* 
13  de  la  Santa  >  que  penetra- 
de  diversos  afe¿h>s  y  se  do* 
de  la  ausencia  >  y  gbriíkar 
á  I^os  por  tan  heroycos 
nfo&  Al  tercer  dia  recoge* 
por  la  noche  unas  almas  re-r 
3$as  el  sagrado  cuerpo  >  y 
olviendole  en  finos  lienzos 
aromas  >  le  dieron  sepul-* 
u 

M  CompaHero  San  Félix» 

I  Otro  milagro  fue,  haber* 
onreido  después  de  muerta: 
to  o&ece  otra  particularidad 
n  Sanco  llamado  Félix  >  men- 
tado en  las  AAas  9  en  la  vi- 
^;unda>y  en  eí  Oficio  Mu- 
kbe.  Este  era  O>nfesor  del 
ihre  de  Christo  >  que  desea* 
dar  por  el  la  vida  :  y  viendo 
:  Eulalia  murió  primero »  la 
»:  O  Seftara  >  Tá  lograste  pri* 
9  lá  palma  del  martirio.  Enr 
»  se  sonrió  la  Santa.  Este  fiíe 
iltimo  prodigia  Pero  no  se 
a  averiguado  quien  ñie  este 
Zyk  quien  hizo  la  Sanca  ya 
:iosa  aquella  demosoradon  hór 
ifica* 
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j2  Domenecíe  Hace  diver- 
so del  San  Félix  Afíicano  (com- 
pañero de  San  Cucuíate  ,  que 
vinieron  á  España  y  deseosos  de 
padecer  por  Qiristo  )  jporque 
quando  este  San  Félix  llego  á  Bar- 
celona ^  no  había  venido  a  ella 
Dadano :  y  asi  dice  Domenec 
que  el  San  Feliz  presente  fiíe  al- 
gún otro  Siervo  de  Dios.  Diago 
se  opone,  a  esto ,  diciendo  que 
era  !d  Afiricano.  Los  Padres  So- 
lando y  Henschenia  adoptaron 
lo  mismo ,  diciendo  que  por  eso 
algunos  Martirologios  refieren  á 
San  Félix  con  Santa  Eulalia  en 
un  dia.  Pero  esto  no  es  prueba 
dd  asunto :  pues  aunque  algunos 
Martirologios  mencbnan  un  San 
FeUx  en  el  mismo  dia  de  ja  San- 
ta,  12.  de  Febrero,  no  le  juntan 
con  día » ni  le  ponen  en  España. 
Los  Geronimianos  dd  Florenti* 
nio  le  expresan  en  Alejandría. 
Otros  ponen  sobre  d  mismo  dia 
un  Felbc  en  África.  Adon  men- 
ciona a  San  Félix  y  Cucu&te  al 
hablar  de  nuestra  Santa ,  que  di-, 
ce  padeció  en  tiempo  de  Dacia<» 
no ,  quando  aquellos :  pero  a  San 
Fdíx  le  expresa  en  Gerona ,  y 
pone  la  pasión  en  i  •  de  Agosto. 

35  Los  documentos  que  po^ 
nemos  en  el  Apéndice  y  no  per* 
miteiT  recurrir  a  San.  Félix  de 
Afirica :  porque  lasA£tas  dicen 
habia  siiío  unánime  con  la  &ü:1'^ 
ta  en  confesar  la  Fé :  San&us  ve^ 

Ppa  rd 


ré  fellx ,  qtii  in  confesshne  una- 
■nimis  gjus  fuírat :  y  el  San  Fé- 
lix de  Aülca  ,  no  habla  hecho 
confesión  lodAvia ;  y  hs  A¿tas 
la  suponen  hecha ,  fueraf.  Num. 
8.  Las  otras  lo  estrechan  mas, 
diciendo  que  Eulalia  habla  ins- 
truido á  Félix  en  la  forma  de  la 
fcluidad  en  la  Fé  ,  y  en  la  con- 
fesión del  nombre  de  Christo: 
Sancius  v.-ro  Félix ,  qui  informa 
ftlkH<^is per  eam  informatus  fue- 
rat  m  fidí  ¿^  in  confcss'wnt  no- 
mims  Cbriiti  &c,  num.  15.  Es- 
to no  corresponde  al  Africano, 
que  vino  á  España  bien  instruí- 
00  en  la  Ee  ,  y  por  anticipar  el 
martirio.  La  letra  favorece  á  otro 
Santo  Varón  Barcelonés,  que  tra- 
tando cí^n  la  Santa,  mereció  que 
ella  ,  saliéndose  del  nombre  que 
tenia  FeltxM  informase  en  la  tur- 
ma de  UfelicUadjí^xx^  consiste  en 
Ja  Fe,y  en  confesar  el  nombre  de 
■Jesu  Christo.  Hallábase  Félix  bien 
asegurado  en  ello,  resuelto  á  dir 
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que  estrañar  que  las  Aítas  ritJ 
refieran  confesión  ,  ni  martirio 
de  San  Félix :  pues  como  el  asun- 
to era  precisamente  referir  la  pa- 
sión de  Santa  Eulalia  ,  á  esta  re- 
ducen toda  la  relación.  El  Pro- 
ceso original  empezaría  por  d 
Vando  gcneral,rcfirÍendo  los  que 
prendiesen  ,  6  concurriesen  ya- 
luntariamente  ,  y  el  modo  d;l 
castigo  :  pero  estos  Procesos  ju- 
rídicos no  perseveran ,  mandan- 
dolos  quemar  los  Infieles.  Los 
Chrisrianos  escribieron  algunos 
martirios  que  perseveran  ,  pero 
pocos  putos  y  sinceros  :  los  mas 
esran  glosados  o  estendidos  par 
los  devotos,  que  procuraron  per- 
petuar la  memoria  de  tal  San- 
to ,  ingiriendo  clausulas  de  re- 
comendación para  utílidad  de  los 
Fieles  ,  alargando  las  oraciones, 
6  ingiriendo  puntos  que  venían 
recibidos  por  viva  voz  de  unos 
en  orros  acerca  de  algunas  par- 
ticularidades. Esto_  quita    á  las 


iz  vida  por  la  Té,  y  ene  pro-    Aíhs  lá  cafídid  de  ód^tíúai 
fnsito  le  hizo  envidiar  la  feliz    fiuras  y  geminas ;,  iiikandó  1^ 


«aertc  de  que  ella  hubiese  con- 
seguido primero  la  corona.  Creí- 
ble es ,  qtid  luego  la  logró ,  pues 
los  citados  documentos  le.ttatan 
■firmemente  de  Santo.  El  Muzá- 
rabe en  la  Oración  Post  Same- 
tus  ,dice :  Cum  Beato  Corfesjo~ 


Proceso;  como  se  a¿hio  «eaeá 
^eztperóiio  quita  ia  ai^urtdÉd 
merecida  por- la  vencible  atti> 
güedád ,  y  pot  el  «snsmúxstetí- 
to  de  las  KadcHics,  cütao  se  Vé 
en  las  de  Santa  L^ocadia/qne 
no  son  or^lnaies^(esto  csitt) 


Tí  'FtUci  tic  dt .  ¿tova  per.  eorpiú.  SQTi  d  Procesa  dé  ^datío  ddañr 
felicítate  ttá>ríderet.:¿joi\K3tx6s'i  ^  voXiá.:caii^cékáoj}  pevCKCS 
■Satííius  vera  Felix' Íix.  Nihay    una  Escritura  autQ[ízada--4e-  b 
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Santa  Eu 

hüzo  1>aciano  por  España 
h  muerte  de  Santa  Léoca- 
cuyo  asunto  era  el  princi- 
del  Escritor  ,  tocando  h 
s  como  de  paso ,  en  quan- 
rvia  á  su  asunta  Pero  con 
eso  corrió  con  autoridad 
cumento  >  y  Ádon  le  des&u- 
uiasuobra. 

^    Asi  como  el  Autor  de  la 
fe^on  de  Santa  Leocadia  no 
6  mas  que  desto ,  sin  déte- 
t  en  los  demás  Santos  men* 
idos  h  del  mismo  modo  el 
escribió  la  paáon  de  núes- 
ianta  >  no  necesitó  mencio- 
XI  San  Félix  mas  que  las  pa- 
ís que  la  dijo  después  de 
ita.  £n  Metida  dicen  las  Ac- 
c  Santa  Leocadia  >  que  mar- 
b  Dadano  muchos  Santos, 
I  tenemos  Adas  sino  de  San- 
alalia  y  cuyo  Autor  y  toman- 
k  esta  sola  por  asunto  y  y 
donando  á  Santa  Julia  y  su 
[pañera  y  no  habló  nada  dd 
tirio  desta  r  porque  sob  cui- 
tratar  del  de  la  otra.  ( De 
ta  Julia,  véase  el  Toma  13.) 
hablando  Tilemont  de  los 
rtíics  San  Luciano  y  Marcia- 
á  quienes  los  Martirologios 
guos  mencionan  sobre  el  dia 
de  0¿íul>re  y  peto  las  Adas, 
teuemos,  no  los  nombran, 
rrque  d  Autor  de  aquellas 


lalia.  ^01 

Aftas  miró  únicamente  á  la  edi- 
ficación que  resultaba  de  la  con- 
versión y  martirio  de  estos  dos, 
y  por  tanto  no  mencionó  los 
otros,  (i)  El  de  las  presentes  si- 
guió el  mismo  estilo ,  expresan- 
do la  pasión  de  Eulalia  y  y  no  em- 
peñándose en  referir  la  de  San 
Félix ,  por  ser  de  mayor  gloria 
de  Dios  el  triunfo  de  una  tierna 
doncella. 

35     Debemos  prevenir  auc 
las  Aftas  de  la  Emeritense  rene- 
rcn  al  fin  las  palabras  de  San  Fé- 
lix ,  y  el  milagro  de  sonreírse  la 
Santa :  pero  esto  creo  ser  una 
de  las  cosas  confundidas ,  y  de^ 
be  separarse  >  dejandob  atribui- 
do a  la  presente  y  y  qcritarlo  de 
la  otra.  Lá  razón  es  )*  porque  allí 
consta  ser  añadido  >  pues  lo  po- 
nen después  de  estar  ya  la  San- 
ta sepultada ,  y  fue  antes  al  lle- 
varla á  la  sepultura.  Ni  es  creí- 
ble que  si  hubiera  sucedido  este 
milagro  en  la  de  Merida ,  no  le 
refiriese  Prudencio  ,  porque  era 
proprio  de  la  Santa  ,  y  muy  no- 
table.Lo  mismo  resulta  por  el  Ofi- 
cio Muzárabe  ,  que  expresa  es- 
to en  la  Barcelonesa ,  y  no  en  la 
de  Merida  :  y  asi  tenemos  fim- 
damento  para  decir  que  allí  fiíe 
ingerida  la  especie ,  y  aqui  es  su 
proprb  lugar. 

^    Después  de  aplicar  aquel 

Au- 


301"  Santos  de  la  ©iof.  de  Barcelona. 

Autor  á  la  Eulalia  Emetitense  d.     esta  Reghn.  Díago  siguió  lo  mis- 


caso  de  San  Eelix ,  6ie  cotin- 
guiente  pregar  el  Presbítero  Do- 
tiato  y  que  había  instruido  í  la 
Santa ;  y  aú  le  juntó  con  San  Fo< 
líx.  Pero  Donato  no  tiene  caae- 
xton  pon  la  prcsente,piies  oínguti, 
documento  se  le  aplica^y  por  tan* 
to  debe  quedar  reducido  á.  b  dQ 
Metida  ,  cuyas  AStis  le  apre- 
san. Para  San  Félix  puede  apli- 
carse lo  que  añaden  aquellas  Ac- 
tas :  Quí  Ó"  in  eonfesshne  tmani^ 
mes  futrMt.  { Dotatus  &  E^  ) 
^gloriosa  ejus  vejtigiaper  «Wi 
ftsshnis  gratlam  eratit  seaOuri,, 
Aqui  vemos  la  clausula  arriba 
puesta  en  San  Fetix  de  Barcelo- 
na» {quí  in  eonfetsloitt  unamis 
ejus  Jiurat.t  num.  S.)  y  ahora 
podemos  añadir  b  que  uíade» 
de  que  habia  de  seguir  tos  paso$ 
de  la  Santa  por  la  confeúon  de 
la  Fé :  esto  es ,  que  habia  de  pa- 
decer martirio.  Esto  podía  cons- 
'  tac  antiguamente »  y  refeticlo  el 
Autor,  i-a  expresión  de  Tu  prí- 
mtro  recibiste  ¡a  palma ,  prueba 
que  San  Félix  esperaba ,  y  estaba 
resuelto  a  morir  por  íá  Fé ,  en-, 
vidiando  que  la  Sapta  hubiese; 
ido  delante :  y  asi  puede  admi- 
tirse la  clausula  de  que  babia  de, 
seguir  a  la  Santa  en  el  martirio. 

57  Advierto  que  el  Autor 
de  la  segunda  vida  explica  la  voz 
de  Tu  prior ,  como  que  la  San- 
u  filé  la  primera  martirizada  tn 


mo  contra  Domencc ,  que  enten- 
dió la  voz  como  expresiva  de 
que  la  Santa  padecía  primero  que 
San  Félix :  y  esto  es  lo  mas  lite- 
ral ,  como  indicio  del  gran  deseo 
que  San  Félix  tenia  de  conseguir 
la  palma  del  martirio ,  y  pot  es- 
to envidiaba  á  la  que  se  antici- 
pó. Asi  quando  la  Emeritense  di- 
jo á  su  compañera  Julia  (  que 
iba  delante  de  ella  en  el  camino) 
prior  patiari  no  denotó  que  se-. 
ría  primer  Martír  de  Lusitanla, 
sino  que  padecería  primero  que 
Santa  Julia. 

Diferencia  de  ¡as  Eulalias  segM 

las  Aólas ',  y  desatención  de  hí' 

franceses  modernos  sobre  las 

de  ¿a  presente. 

3S  Según  lo  r^rido  Consta 
la  diferencia  de  las  dos  Eulafiu 
en  el  martirio :  porque  en  la  pre- 
sente no  hay  mención  de  c^  >  d 
plomo ,  con  que  maitirlzaroo  á 
la  otra.  La  de  Metida  .murió  be* 
hiendo  las  llamas  que  Ufaron  i 
su  rostro  :  Hausto  igne  ,  dice 
Adon :  Prudencio ,  B(¿¿r  «m  mr 
gum.  La  nuestra  no  tragó  el  fiíet 
go  :  dio  serenamente  su  espíñ-t 
tu )  muriendo  por  los  t(»mento& 
Convinieron  en  el£ivor  deJa  fi* 
gura  de  paloma ,  y  de-  l^iúsíe, 
(que  Fnidencio  expresa  en  la 
s^unda )  ambolos  tk  h  iopcen- 
da 


S4nta  Eh 

careza :  y  aquí  parece  es- 
^  esquivez  de  los  críticos 
nos ,  como  que-convinien- 

las  prendas  >  no  pudieron 
lir  en  los  premios  '•  6  que 
i  honró  asi  la  una ,  no  de* 
[Hirar  asi  á  la  otra.  Si  en 
»nsta  haber  apagado  d  fue- 
ara  gloria  del  C^onfesor  de 
que  no  le  apague  en  otro« 
ino  concedió  dos  privile- 
5ue  no  vuelva  a  conceder- 
tros^ 

Esto  se  admitirá  en  mu- 
quando  haya  documentos 
Kados>  lo  que  no  sucede 
pues  las  A¿kzs  publicadas 
lolando  sobre  la  presente^ 
nen  autoridad  consklera- 
omo  dice  Tilemont.  Baillet 
Tabla  critica  sobre  el  dia 
:  Febrero ,  dice ,  que  «*  ant 

iP  autcriti  ,  y  en-gcne- 
kre  )  se  sabe  de  ella ,  que 

de  padres  Christíanos  >  y 
:  crió  en  piedad ,  que  oyen- 
persecucion  se  sintió  abra- 
ic  un  santo  ardor  por  el 
áo  ,  y  dejándose  llevar  de 
e^íritu  salió  secretamen- 
casa  de  su  padre  para-ir  d 
íar  á  Jesu  Christo  ante  Da- 
,  el  qual  la  prendió ,  y  des- 
k' haber  experimentado  su 
incia  con  crueles  y  largos 
ntos  ,  la  puso  en  cruz  so- 

Eculco,  y  asi  logró  la  glo- 
d  martirio.  A  esto  reduce 


I  alia.  ^6^ 

lá  vida  de  Santa  Eulalia  de  Bar- 
cdona  el  gran  critico ,  que  no 
admite  ninguna  autoridad  en  las 
Á£tas  de  Bolando  s  ni  cita  docu--' 
mentó  alguno  en  favor  de  lo  que 
dice :  y  es  muy  de  estrañar  que 
Varón  de  tanta  critica  reñera  la 
vida  de  una  Santa  de  la  entrada 
del  áglo  quarto :  sin  tener  á  su' 
favor  documento  con  que  auto- 
rizar su  relación  5  porque  no  eá 
de  hombre  critico  hablar  de  su- 
cesos ,  que  no  prueba  con  docu-- 
mentó  anriguo  ni  moderno.  Bai- 
llet refiere  fo  propuesto  de  San- 
ta Eulalia  de  Barcelona  :  pero' 
sin  alegar  a  su  favor  el  mas  mí- 
nimo documento :  porque  aun- 
que lo  referido  puede  autorí2ar- 
sc  con  las  Aflas  5  Baillet  no  de- 
be alegarlas,  porque  dice  care- 
cen de  autoridad.  Excluidas  és- 
tas ,  y  viendo  que  ni  en  la  ma- 
teria ,  ni  al  margen  ,  ni  en  la  Ta-' 
bla  que  al  principio  del  mes  po- 
ne sobre  los  documentos  que  sir- 
ven á  la  Vida  de  tal  Santo ,  rto 
cita  Autor  ninguno  para  lo  que 
refiere  sobre  nuestra  San'ta ,  le' 
preguntamos  si  esto  es  proceder 
como  hombre  criticoíÜonde  es- 
tá el  discurrir  y  sentenciar  con 
juicio  en  lo  alegado ,  si  no  ale- 
ga nada  á  su  favor  el  que  senten- 
cia ?  Baillet  no  oftece  prueba  so- 
bre lo  que  reprueba  ,m  para  lo 
que  admite:  jpuesqué  critica  es 
ésta?  Diremos^  que  hablar  de  co- 
sas 


50^         Santos  de  la  S)íoc-  de  Barcelona. 
Sas  muy  remotas  sin  apoyo  de     privan  de  autoridad    suficiente 


lo  admitido  ,  tiene  mas  indicios 
de  temeridad  y  ligereza ,  que 
de  juiciosa  critica. 

40  Baitlet ,  y  Tilemont  ci- 
tan a  Ruinart ,  que  no  se  atre- 
vió á  poner  las  Aíias  de  la  Eula- 
lia de  Barcelona ,  ni  la  de  Merí- 
da :  pero  nt  yo  culpo  á  este  Au- 
tor ,  ni  apruebo  el  recurso  que 
á  él  hacen  los  referidos.  La  ra- 
zón es ,  porque  el  ilustre  Ruinare 
tomó  el  glorioso  asunto  de  pu- 
blicar Aíías  sinceras  de  los  Már- 
tires, puras,  y  seleflas:  por  lo 
que  no  dio  las  que  úencn  inter- 
polaciones ,  ó  mezcla  de  razona- 
mientos y  sucesos  ,  que  aunque 
sean  sacados  de  otras  Aílasnias 
antiguas  y  gcnuínas ,  no  mues- 
tra szi  originales:  y  á  quien  se 
prefija  el  asunto  de  fo  puro  y 
genuino ,  no  le  debemos  pedir 
fo  que  carezca  de  tales  prerro- 
gativas. 

41  Resulta  pues  que  las  Ac- 
tas presentes  de  las  dos  Eulalias 
no  son  originales ;  pero  es  ne- 
cesario probar  que  no  cariben 
en  verdad ,  y  que  aunque  ten- 
gan mezcla  de  segunda  mano, 
no  sea  antlgiu :  y  aunque  tal 
vez.  incluyan  alguna  espede  que 
00  sea  verdadera ,  no  puedan  las 
demás  gozar  inimunidad.  En  las 
presentes  de  Eulalia  de  Barcelona 
quisiéramos  huviesen  alegado  es- 
tos ctitícos  las  clausulas  que  las 


para  la  Historia  Eclesiástica:  pues 
si  precisamente  han  de  servir  pa- 
ra ella  las  A¿^as  originales ;  po- 
cos Santos  quediran  en  la  Igle- 
aa ,  6  muy  pocos  egemplos  de 
sus  vidas:  pues  en  el  caso  pre- 
sente, y  según  las  circunstan- 
cias, no  debe  Ballet  dar  plaza 
en  su  Año  Sanco  á  la  Eulalia  de 
Barcelona :  y  á  este  modo  de- 
berán excluirse  varios  Santos. 

4a  Admiten  los  referidos  Í 
los  que  elogia  Prudencio  ,  sien- 
do asi  que  sus  Poemas  no  son 
Aftas  originales ;  porque  la  bue- 
na fe  ,  y  antigüedad  del  Autor 
tiene  un  peso  y  autoridad  sufi- 
ciente para  hacer  prudente  el 
3senso  ,  aunque  el  Autor  flore-i 
ció  al  fin  del  Siglo  quarto ,  y  al-- 
Eunos  Santos  de  quienes  habla» 
le  precedieron  en  mas  de  deo^ 
anos,  y  otros  en  mucho  xtaHí 
Pueden  pues  las  A¿^s  rener  ut: 
toridad  aunque  no  sean  orÍgint-i ' 
les ,  mientras  no  se  pruebe  cl> 
punto  de  falsedad ,  y  vengan  ad^: 
mitidas  desde  lo  antiguo,  ^k-. 
en  el  caso  presente  pasa  de  no-: 
vecientos  aoos  (por  el  Codlc?; 
Gótico  de  Silos,  donde  están  las. 
Aftas)  y  podemos  recurrir  al, 
Siglo  séptimo  por  el  Oficio  MUt- 
zarabe. 

43    Lo  mas  estraño  es  el  mo- 
do con  que  el  Breviario  nos  pro- 
pone á  la  presente  Santa  en  las 
Lee- 


Santa 

iones  de  su  Oficio:  pues 
e  sucesos,  que  no  constan 
;  A¿^ ,  ni  el  Rezo  Muza* 
,  ni  en  el  Breviario  antiguo 
ircelona.  Tales  son  el  mar* 
de  la  cal  viva  >  plomo  ar* 
o  y  vinagre  con  mostaza 
as  narices,  y  que  estando 
»  nundó  Daciano  pasearla 
ida  por  las  calles  y  plazas, 
onces  pone  el  milagro  de  la 
,  cosa  que  tiene  contra  sí  á 
xumentos  antiguos  referi- 
los  quales  no  mencionan  tat 
le  en  vida  de  la  Santa ,  sino 
íes  de  muerta ,  como  propo- 
Mísal  Muzárabe  en  laCfra- 
Post  Pridie ,  qui  exanime  B. 
Inis  Corpus  niveo  candore 
tó  Las  Aftas  dicen  lo  mis- 
no  refiriendo  la  nieve  en  vi- 
e  la  Santa ,  sino  solo  des- 
de estar  pendiente  en  la 
;  d  cuerpo  muerto.  Esto  si- 
el  Breviario  aue  duró  en 
clona  hasta  Sanrio  V.  pues 
por  Lecciones  las  Adas^ 
mblícó  Bolando,  y  estampa- 
ai  fin.  De  suerte  que  nlneu- 
3ne  el  paseo  de  la  Santa  des* 
por  las  calles ,  sino  estando 
i  Cruz ,  donde  murió.  Esto 
eron  Domenec  y  Diago, 
no  expresan  nieve  mas  que 
rta  la  Santa.  Pujadss  men- 
i  la  (íspecíe  de  pasear  a  la 
i  desnuda  (  cap.  8 1 . )  pero 
)  adoptó.  Proponela  el  Doc- 
wf .  XXIX. 


Eulalia.  ^o^ 

tor  Joscph  Cátala  en  la  Vida  que 
imprimió  en  lengua  Catalana  aiío 
de  1 64  2 .  aunque  río  ofrece  ningu- 
na prueba :  y  fue  mas  discreto  en 
el  estilo,  que  critico  en  la  historia. 

44  Añade  el  Rezo  nuevo, 
que  murió  degollada.  Esto  ya 
vimos  que  empezó  á  sonar  por 
elMartirolo^  de  Beda;  pero 
confímdidas  ya  las  noticias,  co- 
mo digimos  en  el  num.  16.  No 
murió  asi  nioguna  de  nuestras 
dos  Eulalias  >  sino  pendientes  en 
el  palo ,  donde  las  colgaron.  Al- 
unos  Martirologios  ponen  una 
anta  Eulalia  en  Roma  sobre  cl 

dia  II.  de  Diciembre,  como  se 
vé  en  Florentinio :  y  si  ésta  mu- 
rio  degollada ,  pudo  equivocar- 
se con  la  Española  el  genero  de 
la  muerte ,  como  se  equivocó 
el  dia  de  la  presente ,  reducida 
al  de  la  Emeritense.  Lo  cierto  es 
que  los  documentos  antiguos  no 
permiten  admitir  degüello  en 
nuestras  Eulalias ,  pues  en  tiem- 
po de  los  Godos  y  de^ues  las 
celebró  España,  como  muertas  en 
la  Cruz  por  el  fiíego,  no  por  la 
espada.  Parece  pues  que  el  for- 
mador  dd  Oficio  nuevo  de  la  San- 
ta no  estuvo  bien  instruido  en 
los  documentos  antiguos,  a  los 
quales  deben  acomodarse  las  Lee* 
dones ,  quitando  lo  que  no  pue- 
de autorizarse. 

45  Acerca  del  tormento  y 
fin  en  la  Cruz. ,  no  ca  ^Et^iAt^ 


I 


Santos  de  la  í)ioc.  de  ^Barcelona. 


3o4 

véase  el  Tomo  1^.  en  d  manirío 
de  Santa  Eulalia  desde  el  num. 
1 7.  pues  fue  común  en  las  dos 
aquel  tormento. 

Culto  y  tradoQimn  ie  la  Santa. 

4^  Las  marabillas  que  Dios 
obró  en  el  martirio  de  &nta  Eu- 
lalia de  Barcelona,  oMig^on 
desde  luego  á  cekbrarle  en  el 
culto  de  su  Santa  >  que  como  tan 
hcroyca>  mereció  ser  aplaudida 
en  tos  Martirolo^os  Geronimia- 
nos  estampados  en  Florentinio  so- 
bre el  12.  de  Febrero,  como 
tamtnen  en  el  Romano  pequeño, 
y  en  los  posteriores ,  hasta  el  Ro- 
mano a£tual>  que  pone  el  si^ 
guíente  elogio  >  sobre  el  dja  1 2. 
de  Febrero :  Barcirume  in  Hispan 
nía  S.  Eulalia  Vírginisy  qua  tem^ 
pore  Diücletíani  Imperatoris  equu- 
leum  y  úngulas  yflammasque  per-- 
pessa^  dcmum  Cruci  ajjfixa  y  gl(H 
rlasam  martyríi  coi^onam  acápite 

47  Barcelona,  como  teatro 
del  triunfo  >  era  la  mas  obligada 
al  culto  de  la  Santa  y  venera- 
ción del  Sepulcro :  por  lo  que 
acabada  la  persecución  de  |a 
Iglesia,  y  empezando  a  erigir 
publicamente  Templos  al  verda- 
d:ro  Dios,  celebrándole  en  sus 
Mártires,  erigió  Barcelona  uno 
con  nombre  de  la  suya  en  el  si- 
tio donde  los  Christianos  la  en- 
terraron. Alii  fue  alabado  Dios 


en  todo  d  tiempo  de  los  Godos 
y  en  el  resto  de  E^iía  se  Mzo 
común  el  culto  por  medio  dd 
Oficio  Gótico,    cuyo  Himno, 
compuesto  por  el  Obiqx>  Qfáfi» 
co ,  nos  dice  que  este  Óbi^  b- , 
trodujo  Orden  de  Monges  en  d 
sitio  donde  descansaban  las  sa- 
gradas ReSquias ,  para  que  fiíM 
se  engrandecido  el  culto^  oofno 
vimos  sobre  el  Obispo  Froialm^ 
hablando  del  primer  descobci- 
miento  y  traslación  del  cuerpa 
48    £1  Himno  emf&za :  t$ir 
get  bic  honor  sepulcri  Martyrb 
Eulalia :  p:ro  aunque  entone» 
resplandecía  tanto ,  se  apagó  d 
culto  y  aun  la  noticia  dd  Se- 
pulcro con  las  sombras  de  k» 
Mahometanos  que    dominaron 
{lili  par  espacio  de  unos  noven- 
ta años ,  en  cuyo  termino ,  fel- 
tando  los  primeros  Chrisriano^ 
se  fue  perdiendo  la  noticia  del 
lugar  del  sepulcro,   y  por  los 
años  de  870.  no  se  saba  el  stfo. 
Averiguóse  finalmente  en  d  de 
877.  y  sé  trasladó  el  sagrado 
cuerpo  á  la  Catedral ,  como  in- 
ferimos sobre  d  Obispa  Frocbi- 
noCpag.iSp.)  redbiendo  desde 
entonces  la  Sede ,  «obre  el  anti- 
guo titula  de  Sanca  Cruz  y  dde 
Santa  Eulalia ,  por  estar  alli  co« 
locado  su  cuerpo.  .En  discurso 
del  tiempo  fue  creciendo  cl  r«/- 
to  de  la  Santa ,  por  devoción  de 
los  Fieles,  que  fundaron  varias 
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mfas  con  Titulo  de  la  San  -    Yo  no  sé  si  esto  aquieta  >  porque 

podían  mudar  dias,  sin  mudar 
Fatronas ,  y  el  culto  oue  se  dé  a 
la  de  Metida  9  no  se  dirige,  a  la 
de  Barcelona.  Creíble  es ,  que 
pretendfcsen  dar  culto  a  Dios  por 
ambas  Eulalias  y  como  parecidas, 
y  tan  maravillosas:  pues  esto 
denotan  los  Benefícios  fundados 
en  culto  de  la  Emeritense  y  sin 
haber  sido  antes  de  la  presente. 
Pero  si  de  una  Igl^^i^  fundada 
tn  culto  de  la  de  mrcelona ,  pa- 
saron y  por  evitar  cisma ,  a  mu- 
dar Titulo  9  y  hacer  Patrona  a 
la  de  Merida  >  no  podemos  infe- 
rir mas  que  lo  dicho ,  esto  es, 
que  tiraron  á  no  celebrar  3ola  á 
la  patricia ,  sino  también  a  la 
Lusitana. 

50  Entre  todas  estas  Igleaas 
consagradas  a  Dios  con  Titulo  de 
Santa  Eulalia  de  Barcelona ,  lie* 
va  el  primer  lugar  el  de  la  Cate- 
dral) donde  descansa  desde  el 
año  877.  aunque  en  otra  con- 
formidad. Ya  vimos  en  la  prime- 
ra Traslación  que  erigieron  Al- 
tar sobre  el  Sepulcro  de  la  Santa 
en  la  Catedral  >  y  no  le  coloca- 
ron en  la  Sacristía ,  6  Tesorería. 
Esto  fue  después  para  la  segunda 
Traslación,  hecha  con  motivo 
de  haber  empezada,  a  fabricar  la 
gran  obra  de  la  Catedral  en  el 

Qqa  año 

Aftnd.XlX^    (^)  Afend.  XVI.  &  seq.    (3)  Afcnd.XlX.    (4)  En 


refiere  CampiUo^  (1} 

ch.  (a) 

Otro  modo  de  aumentar 
L  fiíe  por  erección  de  ^/r- 
II  invocación  de  Santa  Eu- 
loendonadas  por  Campi- 
;)  pqx>  sobre  esto  pudie- 
iber  hablado  los  Autores 
lyor  claridad  1  y  mas  ex- 
m:  porque  nos  oan  varias 
s  con  titulo  de  la  Enurl^ 
1  este  territorio  j  otras  con 
1  presente ,  y  ral  vez  mu- 
I  Título  de  esta  en  aque- 
n  individualizar  motivos 
zones  que  aquieten.  Cam- 
^)  refiere  que  la  antigua 
de  S¿wta  Eulalia  del  Cam- 
ibio  Titulo  de  la  Emeri- 
y  lo  mismo  la  de  Provin-* 

hoy  Hospitalet :  y  la  de 
SulaUa  de  Paphl.  Añade 
Uo  varios  Beneficios  fun- 
con  Título  de  la  Emeriteth 
tro  y  fuera  de  la  Ciudad: 
que  el  mudar  el  Titulo  de 
ísias  acaso  fue  porque  ocu- 
I  pueblo  en  12.  de  Febre^ 
«  celebrar  a  la  Barcelone- 
\  Catedral  i  no  podía  con- 
á  la  ^/  Campo  \  6  que 
'itar  cisma  entre  Iglesias 
mismo  Titulo  en  la  Ciu- 
íiudaron  las  advocaciones. 


^  c8  Santos  de  la  T>¡oc.  de  Barcelona. 

aHo  de  1299.     que    proseguía     DonRanimáeCami  Vizamie 


treinta  anos  después  en  el  1^29. 
Concluyóse  lu^goquantx)  la  Igle- 
isla  dispuso  para  honorífico  Se- 
pulcro de  la  Santa ,  y  asi  trató 
de  hacer  la  Traslación ,  pero  de 
un  modo  el  mas  sumptuoso  que 
era  posible  en  la  tierra ,  y  esto 
ocasionó  alguna  <Ülacion,  para 
lograr  concurrencia  de  Reyes  y 
de  Principes  en  numero  copioso^ 
como-se  consiguió,  en  el  auo  de 
1339.  por  Julio ,  en  que  se  hi- 
zo ia  segunda  Traslación  dd 
modo  que  refiere  el  publico  in^ 
trumentOj  otorgado  por  el  No- 
tario Marco  Mayol ,  impreso  en 
latin  por  Ponsich ,  y  en  caste- 
llano por  Díago  y  en  esta  forma: 
51  Un  Viernes  a  siete  de  los 
Idus  de  Julio  y  ¿  hora  de  Víspe- 
ras ,  del  año  de  mil  y  trecientos 
y  treinta  y  nueve ,  los  sobredi-- 
ebos  Ilustrisimos  Señores ,  los  Ifh 
f antes  hijos  y  hermanos  de  los 
Reyes  ,  el  Cardenal ,  el  Arzobis-^ 
po  y  los  Obispos  y  Abades ,  Prio-- 
res  y  y  las  demás  personas  Ecle- 
siásticas y  y  los  Conselleres ,  die^ 
ron  este  principio  d  la  trasla-^ 
cion  y  es  a  saber ,  que  en  pre- 
sencia de  los  nobles  Don  Bernar- 
do Vizconde  de  Cabreray  Donjo- 
fi'e  Vizconde  de  Rocabertin ,  Don 
Bernardo  Ugo  de  Rocabertin  Viz-^ 
cor  de  de  Cabrens ,  Don  Pedro  de 
Penllet  Vizconde  de  Illa  y  Don 
Juan  de  So  Vizconde  de  Euoly 


deCanety  Don  Bernardo  de  Bih 
xados  Procurador  Real  en  Cata* 
luna  y   Don  Otton  de  Moneada 
Señor  de  Aytona  y  Don  Rjtmmie 
Cardona  Señor  de  Toran  9  y  de 
'  muchos  Barones  Nobles  CabáUé- 
'  ros  y  Cindadanos  y  y  hombres  ie 
las  Villas  de  CatabOU  y  Reyms 
de  Aragón  y  Mallorca  y  y  de  eiros 
.  diferentes  Reynos  y  lugares  y  y 
'  de  mí  Marco  Mayol  Notario  ph 
í  blico  y  puestos  en  la  Iglesia  Cate^ 
dral  de  Barcelona  y  pusieren  sO" 
bre  sus  hombros  con  debida  re* 
verencia  el  santísimo  cuerpo  de 
la  dicha  bienaventurada  Barct' 
lonesa  Virgen  y  Mártir  Santa 
Eulalia  y  que  habia  sido  puesto 
en  una  arca  de  madera  y  cubier^ 
ta  de  un  paño  de  tafetán  verde 
listado  de  oro  y  y  después  de  otro 
paño  de  grana  historiado  Ifermo^ 
sisimamente :  y  sustentando  las 
varas  del  Tálamo  (que  era  de 
paño  de  oro  )  los  tres  ya  referí^ 
dos  Infantes  y  Don  Pedro  y  Dea 
Jaymc ,  y  Don  Femando  y  y  fl 
Obispo  de  Barcelona ,  lo  llevaron 
en  procesión  desde  la  Thesoreria 
basta  el  Altar  mayor  y  y  lo  pt^ 
sieron  en:ima  del.  T  los  ya  dl-^ 
chos  Prelados  vestidos  de  Pontí'» 
fical  y  y  los  Canónigos  y  Benefi* 
ciados  de  la  Seo ,  y  los  referidos 
Religiosos  y  Religiosas  cantaron 
solemnemente  y  con  gran  melo^ 
dia  Vísperas  y  Completas  d  bon-. 

ra 
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Dios ,  y  de  nuestra  Seüo-    Prelados ,  Religiosos ,  y  Religkn 


de  Santa  Eulalia  :  y  en-- 
del  Santo  Cuerpo  fueron 
s  muchos  paños  de  oro  di^ 
fs  de  grande  precio ,  que 
ste  efeSio  fueran  ofrecidos, 
^ues  los  Canónigos  y  Cleri- 
la  Seo  y  y  los  Fray  les  P re- 
res y  Menores  y  Carmelitasy 
ustinos    velando  y  guar- 

toda  la  noche  el  Santo 
7  digeron  Maytines  y  Lau^ 
Prima  con  much^   devo- 

melodía.   Ten  acabando 


sas  y  Canónigos ,  y  Clérigos.  Pau- 
sando por  las  Casas  d  calles  de 
la  Freneria  llegaron  ¿  la  del 
Blat  y  y  en  medio  della  pusieron 
el  Santísimo  Cuerpo  encima  de 
una  mesa  cubierta  de  un  paño 
de  grana.  La  procesión  iba  can^ 
tando  Responsorios  y  Antiphonasy 
Cánticos  y  y  P salmos :  f  guar- 
dábase este  orden  en  elía.  Pri-- 
mero  iban  los  niños  de  la  Escue^ 
la  y  unos  con  banderas  d  ganfa- 
nones  en  las  manos »  y  otros  vestid 
}s  Maytines  y  luego  antes  dos  de  sobrepellices.  Segundo  y  los 
'ja  cantaron  otros  Mayti-"  Clérigos  Presbíteros  de  las  Igle- 
sias Parroquiales.  Tercero  >  elFe^ 


Laudes  los  Infantillos  de 
tma  Catedral  a  voces  al^ 
?asta  el  dia  claro  y  devo^ 
nente.   El  Sábado  al  salir 
y  celebrada  primero  la  Mi- 
el  dicho  Altar  de  Santa 
por  el  Obispo  de  la  Ciu-^ 
\partaron  del  Altar  el  San- 
rpo  de  la  gloriosa  Virgen 
tir  los  ya  dichos  Ilustrisi^ 
\iores  Reyes  ,   y  los  otros 
yes  y  y  el  Señor  Cardenal  y 
'zobispo  de  Tarragona  y  el 
de  Barcelonay  el  Arcedla^ 
ía  mar ,  /  los  Conselleresy 
ntando  algunos  dellos  las 
varas  del  Tálamo  y  que 
un  pMo  de  oro  y  lo  sacar 
la  Iglesia  y  lo  llevaron 
manos  devota  y  humilde^ 
w  la  Ciudad  en  una  de^ 
a  procesión  de  los  dichos 


nerable  Prior  y  Convento  de  los 
Frayles  de  Santa  María  de  la 
Merced  de  los  Captivos  y  y    el 
Prior  y  Convento  de  los  Frayles 
de  Santa  María  del  Monte  Car-^ 
meló  a  la  mano  derechay  y  día 
izquierda  el  Prior  y  Convento 
de  los  Frayles  de  San  Augustin. 
QuartOy   el  Venerable  Prior   y 
Convento  de  los  Frayles  Predicara 
dores  d  la-mano  derechay  y  a  la  iz- 
quierda el  Guardian  y  Convento 
de  ¡os  Frayles  Menores.  Quinto^ 
los  Monges  de  San  Pablo  y  los 
Frayles  de  Santa  Ana  a  la  una  y 
otra  mano.  Seoeto ,  la  venerable 
Señora  Comendadora  Guillerma 
déla  Torre  y  el  Convento  delMo- 
nesterio  de  Santa  Maria  de  Jun^ 
queras  a  dos  manos.  Séptimo ,  la 
venerable  Señora  Maria  jRicordia 


i-.: 


I-   ■  .  í 


^10        Santos  de  U  DiV.  ae  'Barcehná, 


í'.!»  r.-: 

ÍT^ 


por  la  gracia  de  Dios  Abadesa 
y  el  Convento  de  Santa  Marta 
de  Faldoncellas  d  dos  manos.  Or- 
tavOf  la  venerable  Señara  Alt* 
manda  de  Bhanya  por  la  gracia 
de  Dios  Abadesa  f  y  el  Conven- 
to de  San  Pedro  de  las  Fuellas  d 
dos  manos.  Nono,  los  Mongesde 
Santa  María  de  Poblete^  y  los 
de  Saraos  Cruces  j  y  los  de  Val- 
dina  d  dos  manos*  Décimo  >  los 
Canónigos,  y  Beneficiados ,  y  el 
Prior  y  y  tos  Pavordes  de  San 
Cucufate  del  Valles ,  y  el  Prior 
de  San  Pablo  del  Campo  y  y  el 


Obispo  de  Bina.  Undécima  %  1/ 
Reverendo  Señor  Ohhpo  deCuek- 
ca.  T  después  Iban  ios  d^cks 
Itustrlslmos  Señores  Reyes  y  kt 
otros  Principes^  y  los  Ravereur 
dishnos  Señores  el  Cardenal  y  At^ 
zoblspo  de  Tarragtrna^  y  elQih- 
po  de  Barcelona  9  /  los  Venmh 
bles  él  Arcediano  y  los  Canselte-^ 
res  y  los  demás  que  llevaban  d 
Santisimo  Cuerpo.  En  estas  das 


di  as  fueron  ofrecidos  y  qi 
dos  en  la  Seo  i  bonra  de  Ja  M» 
aventuradaVlrgeny  Mártir  ocio- 
cientos  cirios  de  ocbo  libras  de 


Prior  de  Santa  Eulalia  del  Cam^    peso  cada  uno :  y  allende  desto^ 
po  y  y  el  Prior  de  Santa  Maria    diez  y  hIs  hombres  vestidos  di 


de  Fonroch ,  y  el  Prior  de  San^ 
ta  Maria  de  C aserré s  ,  vestidos 
de  capas  de  purpura  y  d  dos  ma-^ 
nos.  Después  iban  vestidos  de 
Pontifical  los  dichos  Prelados  por 
este  orden :  Primero  ^  el  Reve^ 
rendo  Abad  de  San  Laurencio  del 
Monte.  Segundo  ,  el  Reverendo 
Abad  de  Santa  Maria  de  Esta^ 


patio  nuevo  colorado  de  Cadbu 
llevaban  en  ¡a  procesión  acboci-^ 
ríos  encendidos  y  de  dos  quinta- 
les de  peso  cada  uno.  T  también 
en  la  procesión  iba  d  caballo  d 
FenerabJe  Guillen  de  Torrellas  Ca^ 
nonigo  de  Barcelona  y  Pavorde 
del  mes  de  Setiembre  de  la  pro* 
prla  Iglesia ,  vestido  de  una  ca- 


ny.  Tercero ,  el  Reverendo  Abad    pa  de  grana ,  llevando  en  las  ma- 
e  Santa  María  de  Campredo.    nos  cierta  bandera ,  en  la  qual 


QuartOj  el  Reverendo  Abad  de 
Santas  Cruces.  Qumto ,  el  Reve^ 
rendo  Abad  de  Santa  María  de 
PoHete.  Sexto  ,  el  Reverendo 
Prior  del  Santo  Sepulcro.  Septl^ 
moy  el  Reverendo  Señor  Ob/spo 
de  Lérida.  OSlavo  el  Reveren-- 
do  Señor  Obispo  de  V'-qie.  Nonoj 
el  Reverendo  Semr  Obhpo  de  Ur^ 
gel.  Décimo ,  el  Reverendo  Sefior 


habia  una  Cruz  blanca  en  cam- 
po  rojo ,  que  es  el  escudo  de  la 
dicha  Seo ,  y  una  Imagen  de  San- 
ta Eulalia  que  en  la  mano  fe- 
qulerda  tenia  la  dicha  Cruz ,  9 
en  la  derecha  un  ramo  de  PJ-^ 
mas,  T  delante  de  la  procesión 
iban  d  caballo  el  Venerable  Ber^ 
nardo  de  Toas  Veguer  de  Bane^ 
lona  y  del  Valles,  y  Pedro  de 

Tous 


Santa 

su  hirmano  j  y  Pedro  Pi- 
Soveguer  de  Barcehnoj  Pe- 
!r  San  Clemente  >  y  Pedro 
f  Obre  sos -de  la  dudad  en 
io  >  discurriendo  por  todas 
'  Para  que  la  muchedumbre 
talos  que  había  en  las  pía- 

calles  para  ver  la  proee^ 
\o  le  causasen  estorvo  algu-^ 
'  seguíanlo  con  humildad  y 
ton  lop  ya  dichos  VJzcon^ 
Barones  y  Caballeros  y  Ciu^ 
w  j  y  los  demás  arriba 
•ados  >  y  muchos  otros  que 
vitar  proligidad  no  se  es- 

aquí.  Al  cabo  de  algún 
9  ^de  tiempo  que  el  Cuerpo 
Santa  estúha  encima  de  la 
mesa  en  la  Plaza  del  Blat 
taron  en  sus  manos  los  di- 
íustrisimos  Reyes  y  los  otros 
5pr/  y  Prelados  y  Conselle- 
f  lo  llevaron  devotamente 
s  calles  y  pl aseas  de  la  Pe- 
^BorUj  Moncada^y  Bom^ 
traron  en  la  Iglesia  de  Sar^ 
xrla  de  la  Mar  y  y  lo  pusle- 
\  el  Altar  mayor  de  Santa 
i  y  en  el  qual  después  fste 
da  Misa  solemnemente  y  y 
ado  Sermón  en  la  misma 
\  por  el  dicho  Sehor  Arzo- 
y  fuera  de  la  Iglesia  fue 
¡da  con  solemnidad  otra 
m  el  Cimenterio ,  que  esta 
f  de  la  puerta  principal  de 
ma  Iglesia  y  por  el  Reve- 
Áhad  de  Santa  Maria  de 


lEuIalíd^  :^  1 1 

Poblete^  y  predicó  el  Religioso 
Pray  Dalmaclo  de  Mansulin  da 
la  Orden  de  los  Menores.  Tenel 
Cimenterio ,  que  está  acia  la  pla- 
za delSomy  fue  celebrada  otra 
Misa  por  el  Reverendo  Seltor 
Obispo  de  Lérida  y   r  predicó  el 
Religioso  Fray  Arisaído  de  Reque- 
sens  Le&or  de  los  Frayies  Predi- 
cadores. Acabado  todo  esta  tra- 
%^aron  del  Santo  Cuerpo  los  dichos 
llustrisimos  Reyes  y  los  demos 
Principes  y  el  Cardenal ,  el  Arzo- 
bispo de  tarragona  >  el  Obispo  de 
Barcelona  t  y  los  otros  Pr dados. 
T  los  Conseueres  lo  llevaran  con 
la  dicha  procesión  por  las  calles 
y  plazas  de  la  Mar  y  del  Blaty 
y  de  la  FrenerJay  y  lo  volvie- 
ron a  la  Catedral  y  y  lo pus'eron 
encima  del  Altar  de  la  Capilla 
nueva  bermosisimamente  labra- 
da allif  bajo  de  la  invocación  de 
la  bienaventurada  Virgen  Maria  y 
y  de  la  misma  Santa  Eulalia.  T 
hecha  primero  con  devoción  y  bsh 
mildad  la  cofrfesion  general  por 
los  llustrisimos  Setiores  Reyes  y  por 
los  hijos  y  hermanos  de  Reyes ,  y 
por  ¡os  Conselleresy  y  por  los  de^ 
mas  que  se  hall  Aon  en  aquella 
Capilla  9  sacó  del  Arca  el  Arzo^ 
hispo  de  Tarragona  el  Cuerpo  de 
la  Santa  que  estaba  en  dos  Sa^ 
quillos.  En  el  uno  de  ellos ,  pse 
era  de  tela  de  lino  blanqmsimof 
estaban  los  huesos  enteros  y  y  en 
el  otro  tpse  era  de  la  misma  t^- 


II  5 1'  Santos  de  la  ^ioc.  de  'Barcelona, 

h  y  los  pedazos  de  los  buetos  ea-    Virgen  y  Mártir  de  CbristoEid^ 


si  convertidos  en  polvo  por  su 
demasiada  antigüedad ,  y  ¡os  dos 
saqu'iUos  estaban  dentro  de  un 
otro  tegido  de  seda  y  oro  con  labo- 
res de  hilos  de  varios  colores.  En- 
trególo y  pasólo  desde  Juego  el  Ar- 
zotispo  en  ¡as  manos  delCardenalt 


lia ,  el  qual  fue  pttesto  en  este  va- 
sa en  el  año  de  la  Encarnación  del 
Señor  de  mil  y  trescientos  y  trein- 
ta y  nueve  ,  en  seis  de  los  Idus 
de  Julia. 

52  Luego  Jayme  Fabra, 
Maestro  de  la  fabrica  de  la  di- 
cha Seo ,  Juan  Burguera ,  JuM 


T  al  momento  los  Reyes  y  los  de- 
más Principes  ,  y  el  Cardenal  i  y  de  Pulgmolton  y  Bonanato  Pert- 
el  Arzobispo ,  y  el  Obispo  de  Bar-  grin ,  Guillen  Ballester ,  y  Sal- 
celona  ,  en  presencia  de  los  dichos  vador  Bertrán ,  obreros  de  la  di- 


Prelados  y  Canomgos  y  Conselle-* 
res  ,  pusieron  y  sepultaron  ti  san* 
to  Cuerpo  en  cierto  vaso  pequen» 
de  marmol  qiie  habia  dentro  df 
una  tumba  grande  de  marmol  t 
que  por  ¡a  parte  de  afuera  tenia 
fntalladas  diverías  Imágenes  del 
martirio  ,  invención  y  translación 
de  la  misma  Santa  Eulalia  ,  y 
estaba  levantada  en  alto  ¡obra 
echo  columnas  con  sus  basas  y 
chapiteles  de  marmol.  Hecho  eS' 
to  pusieron  encima  del  vaso  pe* 
quiüo  ,  que  estaba  en  medio  de  ¡a 
dicha  tumba  ,  su  cubierta  de  mar- 
mol t  en  la  qual  había  entellado 
mn  título  con  letras  cavadas  en 
forma  nueva  del  tenor  siguiente: 
Hic  requiescit  Corpus  beats  Eu- 
lalia Carchinonensis  Virgiiiis  & 
Martyris  Chrisri,  quod  iii  váscu- 
lo isro  fuit  positiim  anno  Incar- 
natioiiis  Domin[  mlllesimo  irecí  n- 
ttsslmo  trigKSÍmo  nono,  sexto 
-  Jdus  Julíí.  Aqu!  reposa  el  Cuerpo 
»dt/a  bienaventurada  Barcelonesa 


cba  fabrica  cubrieron  el  dicha 
so  ion  una  tumba  pequeña  de  pie- 
dra ,  y  después  hincheron  toda  U 
tumba  grande  de  piedras  toscas, 
y  de  betitmen  ,  y  pusieron  encima 
della  cierta  cubierta  grande  ,y  en- 
cima de  la  cubierta  ,  Imagen  de 
marmol  de  Santa  Maria  ,  y  otras 
quatro  también  de  marmol  de  lot 
Angeles  con  candeleras  en  las  ma- 
nos y  una  en  cada  esquina.  T  tí 
mucho  de  notar  que  del  dicho  sa»- 
tisimo  Cuerpo  estando  encima  de 
l«s  dichos  Altares  y  yendo  y  vol- 
viendo en  la  procesión ,  y  estan- 
do en  su  sepulcro  ,  salía  y  man.i- 
ba  ,  marabiüosamente  ,  y  con  ut 
modo  espantoso  un  olor  suavísi- 
mo y  marabilloso ,  y  espantoso  to- 
mo de  Cinamomo  y  de  Balsamo, 
y  de  diversos  Aromatas  que  olial 
bien,  y  henchía  los  dichos  ¡i^s- 
res.  T  aun  también  estando  ya  la 
dicha  tumba  llena  y  cubierta  en 
la  referida  forma  echaba  este  olor, 
qtie  llegaba  y  penetraba  a  todos 


Santa  Eulalia.  ^  i  ^ 

ue  aílí  estaban  >  con  aimU    mu^er  del  quondam  noble  Vguet 

de  Cí^dona  ,  por  la  gracia  di 


x  y  espanto  de  ellos.  Míen- 
se  hacia  esta  sepultura  ,  é 
ro  del  santo  cuerpo' j  los  Es- 
)s  y  otros  muchos  ,  movi- 
f  devoción  tañeron  y  bicie^ 
atier  mucho  todas  las  cam^ 

de  la  dicha  Iglesia  á  hon^ 
laban2:a  de  Dios  Omnipoten- 
ie  la  dicha  bienaventurada 
kmesa  Santa  Eulalia  yglo^ 
Virgen  y  Mártir  de  Chris- 
de  su  sepultura.  T  los  Ilus^ 
vs  Señores  Reyes  y  y  los  hijos 
tonos  de  Reyes  y  y  las  Ilus- 
as Señoras  Doña  Eli  sen  por 
ua  de  Dios ,  Reyna  de  Ara- 
luda  relióla  d:l  Ilustrisimo 
Dan  Jayme  Í4  buename^ 
f  Rey  de  AraganiDoña  Moñ 
\eyna  de  Aragón ,  muger  del 
Ilustrisimo  Señor  Don  Pe^ 
yr  la  gracia  de  Dios  y  Rey  de 
n :  Doña  Constanza ,  por  la 

d&  Dios  y  Reyna  de  Ma^ 
f  ms^ger  del  ilustrisimo  «f  r« 
m  Jayme ,  por  la  gracia  de 
Rey  de  Mallorca :  Violanr^ 
r  la  gracia  de  Dios  y  de  la 
tía  Dispina  reliáiavDoña 
\  Alvar ez  y  por  la  gracia  de 
Condesa  de  tas  Montañas 
tdes  y  mtiger  del  dicho  Ilus^ 
7  Señar  Infante  Don  Ra^ 
'créngucr :  y  la  nable  Seño^ 
Ha  Beatriz ,  por  la  gracia 
)/  y  Vizcondesa  de  Cardona^ 
n.  'XXIX. 


Dios,  Vizconde  de  Cardona :  Do- 
ña  Maria ,  por  la  gracia  d:  Dios  y 
Vizcondesa  de  Narhona^  muger 
del  noble  Amalrko  de  Narbonay 
p&r  la  gracia  de  Dios  >  Vizconde 
de  Narbona  :  Doña  Marquesa, 
par  la  gracia  de  Dios  >  Vizconde- 
sa de  Illa  y  muger  del  dicho  noble 
Don  Pedro  de  Feñollete ,  por  la 
gracia  de  Dios ,  Vizconde  de  Illa: 
Doña  Maria  >  por  la  gracia  de 
Dios  y  Vizcondesa  de  Canet ,  mu-* 
ger  del  dicho  noble  Don  Ramón 
de  Canet  y  por  la  gracia  de  DioSy 
Vizconde  de  Canet :  Doña  Isabel  y 
por  la  gracia  de  Dios^  Vizcondesa 
de  Evoly  muger  del  dicho  noble  D. 
Juan  de  So  y  por  la  gracia  de 
Dios  y  Vizconde  de  Evol :  y  los  di^ 
chos  Prelados ,  Religiosos  y  Cano^ 
^Igos  y  y  Beneficiados  y  Vizcondesy 
Barones  nobles  y  Caballeros  y  Con-- 
selleres  de  Barcelona  y  dudada^ 
nos  y  hombres  y  mugeres  de  la 
Ciudad  de  Barcelona  y  y  de  las 
otras  Ciudades  ,  Villas  ,  y  luga-- 
res  de  Cataluña  y  y  de  los  Rey^ 
nos  de  Aragón  y  Mallorca  y  de 
otros  diversos  lugares  y  Reynosy 
que  allí  estaban  presentes  ^  hendi* 
geron  y  glorificaron »  yjuntameñ^ 
te  alabaron  al  Señor  Dios  y  y  ¿  la 
bienaventuradísima  Virgen  Ma^ 
ria  su  Madre  ^y  ¿la  Santisima^ 
Eulalia  de  Barcelonayghriosa  Vir^, 


^  1 4  Santos  de  la  S)ioc.  de  Barcelona. 

gen  y  Martin  i  los  quales  sea  alar    por  Infinitos  siglos  de  siglos. ^Ameik 
banza ,  honra ,  y  perpetua  gloria    Hasta  aquí  d  Mro.  Diago»  £25^8. 

[(^^)  ADICIÓN. 

Aqui  corresponde  poner  lo  que  se  acaba  de  descubrir  >  y  no  pu- 
do ver  nuestro  Kmo.  Florez.  £1  zelo ,  amor»  y  trabajo  con  que  el 
diligcntisimo  Padre  Do&or  Don  Jayme  Caresmar  procura  recoger 
Documentos  (  especialmente  de  su  Patria  Cataluña)  para  ilustrar  las 
glorias  de  la  Nación  ,  le  han  hecho  restaurador  feliz  de  infinitas 
especies  dignas  de  la  mayor  atención  ,  aclarando  unas  ,  y  resucitando 
otras.  A  ^u  diligencia  se  debe  el  que  se  haya  descubierto  la  Urna  an<f 
tigua  en  que  estuvieron  guardadas  las  Sagradas  Reliquias  .de  Santa 
Eulalia  de  Barcelona  ,  halladas  por  el  Obispo  Frodoino  9  como  se  dice 
en  su  Vida ,  y  lo  significa  la  Inscripción  que  dicho  Padre  encontró  de^ 
tras  de  esta  Urna;  escrita  en  una  piedra  de  marmol  blanco,  pero  rom^ 
pida  por  el  medio  ,  y  juntados  los  pedazos  dice  asi : 


PBMESniMaRBlLHLIKMHH 

'iWSÍCPKmiP^^KpST'IN  nunTt 
XE  BiíREfflHONKSUBnftnAHPl 

|RPEaDBHí¿?FfiM^StIir  IHUTHCSL 

XIOIXEPOIH 
á)OM'US5EMÍIBlE^-y5KLHOBPOE06P!*trl 


De  esta  Inscripción  ,  y  Urna  escribió  el  citado  Padre  un  Br¿v^ 
discurso  sobre  su  hallazgo  y  y  nos  le  ha  comunicado  >in  envidiai 
para  que  se  disfruten  sus  noticias  y  observaciones.  Dice  que  querien* 
do  copiar  en  el  dia  24.  de  Julio  del  1774,1a  Inscripción  (i)del  sepulr^ 

ero 
(i)     i$ U  de  U  fág.  i2Ú 


Santa  EnlaHa,  ^tf 

Ao'eñ  qoe  il  presente  existe  el  cuorpo  de  Sinta  Eulath  de  Barcelo- 
na en  su  Capilla  subterránea  de  ta  Catedral ,  not6  un  Sepulcro  6  Ce- 
nouphio;  que  estí  i  la  derecha  del  que  baja  ,  en  el  segundo  luneto 

de  la  Bóveda:  y  reconocido  halló  ser  una  Urna  de  marmol  blanco^  que 

«como  aquí  se  representa. 


£1  sitio  donde  estí  hoy  colocada  la  citada  Urna,  es  el  mismo  en 
¿mde  se  hall6;  y  se  señala  en  la  Estampa  de  la  Capilla  de  Santa  Eulalia 
coa  la  letra  E.  Detras  de  esta  Urna  estaban  los  fragmentos  de  la  Ins-« 
cripcion  propuesta.  Que  ésta  corresponda  al  tiempo  del  Obispo  Fro- 
dtnno  (  año  de  877.  )  parece  lo  demuestra  lo  bárbaro  de  su  latin ,  y 
ti'  casta  de  letra  j  que  todo  huele  i  goticismo :  y  el  estar  colocada  y 
deulta  donde  hoy  se  halla ,  pertenece  al  año  de  ij  39.  en  que  sehixo 
la  sumptuota  traslación  referida  desde  el  Num.  51. 

De  la  Urna  dice  el  Padre  Caresmar  que  tiene  en  medio  de  la 
cubierta  un  águgero  (^)  redondo ,  con  su  tapón  de  piedra,  y  un  ani- 
llo dé  hierro  para  quitarle  y  ponerle.  Dice  también  que  esta  es  en 
b  que  estuvieron  tos  huesos  de  la  Santa  desde  los  primeros  siglos  has* 
Rr2  u 

C*)     N#M  tt  Pddre  Céatmsf ,  qui  ut  t«  f»r  dqutl  dgngirt  se  #thi- 
ián  Us  hdndttí  i  (ím<h  ^  y  riUi  ^w  tt  iábá»  em  U  dtiiffu  ih  íngsr  i* 


5  1 6  Santos  de  la  ^ioc.  de  Barcelona; 

ta  el  XIV.  y  que  es  U  misma  en  que  los  halló  el  Obispo  Frodointf 
el  ¿ño  (le  877.  y -que  porconsigutente  en  la  que  estuvieron  antes  dtf 
la  invasión  de  los  Moros ,  y  desde  el  tiempo  de  los  Godos. 

Las  nzocies  que  alega  el  citado  Padre  son ,  que  quando  en  el 
año  de  Ij  jp.  se  grabaron  en  e!  sepulcro  en  que  hoy  descansa  ti  San- 
ta los  pasos  de  su  roartirio  c  invención  hecha  por  Frodoíno ,  en  el 
Medallón  en  que  se  presenta  esta  invención  ,  se  hallan  esculpidas  en 
figurjs  de  medio  relieve  las  personas  que  intervinieron  en  la  excaba- 
don,  y  la  Urna  quecontcnia  las  Keliqulas  :  y  que  en  el  Medallón  se 
figura  la  Urna  de  la  misma  forma  que  la  descubierta  ahora,  Oe  aqui 
deduce  prudentemente  el  Padre  Caresmar  que  en  el  año  de  ij59,se 
tenia  por  tradición  que  aquella  era  la  Uma  que  encontró  el  Obispo 
\  Frodoíno ,  y  en  que  estuvo  el  cuerpo  de  la  Santa  hasta  el  referido 
año  1  j  j  9.  tn  que  trasladado  el  cuerpo  a  otra  mas  preciosa,  la  guarda- 
rían juntamente  con  la  lapida  de  la  Inscripción  como  por  Reliquias  de 
la  antigüedad. 

En  las  Aélas ,  dice  este  Ao&o  Padre  ,  se  refiere  lo  propuesto  por 
nuestro  Rmo.  sobre  el  Obispo  Frodoino(  pag,  187.  )  csio  es,  que  el 
Arzobispo  de  Narbona  había  edificado  una  Iglesia  en  hoiKsr  de  Sjn- 
ta  EulaJia  de  Barcelona  6íc.  que  hallaron  el  sepulcro  :  que  sacaron  el 
cuerpo  del  Vaso  ó  Urna  de  marmol :  que  el  cuerpo  estuvo  expuesto  al 
fúblico  por  espacio  de  ocho  días  ,  en  cuyo  tiempo  uno  de  los  Cléri- 
gos que  le  velabjn  hurtó  el  hueso  de  un  dedo  ,  y  que  queriendo  mo- 
ver üs  Reliquias  «e  hicieron  imnaoblcs  :  pero  que  analmente  deU' 
tandose  d  Clérigo  ,  pudieron  llevar  e)  cuerpo  metiendo  en  el  Vaso  o 
Urna  la  sagrada  Reliquia  ,  y  que  erigieron  Altar, 

»í  Consta  pues  (  prosigue  el  R,  Caresmar  )  que  el  Vaso  6  Sepul- 
»i  ero  de  marmol  en  que  encontró  el  Obispo  Frodoíno  el  cuerpo  de 
n  Santa  Eutalb  ,  era  el  mismo  en  que  había  estado  oculto  desde  la 
)» inv-ision  de  los  Saraceflos :  como  y  que  en  el  mismo  fue  vuelto  \ 
»)  cclórar  después  que  el  sagrado  cuerpo  fue  trasladado  S  la  Catedral, 
)i  y  que  perseveró  cu  el  hasta  que  se  construyó  su  Capilla  bajo  el 
n  Presbiterio  de  aquella  >  y  «1  magniRco  sepulao  de  nannol  en  que 
n  fue  colocado  en  su  segunda  traslación  ;  por  ciiya  ocasión  quedando 
)i  sin  uso  aquel  venerable  monumento,  lo  guardaron ,  colocandoloeo 
y»  la  luneta  de  U  nueva  Capilla,  como  arriba  está  dicho.  Ijualmeote 
N  de  ^qui  se  infiere  que  esu  Urna  marmoK^  era  laque  iacluia  j  f 
iL  .-mM 


ISanti  Eülafíá.    \  ^ij 

l^en  qoe  se  veneraban  las  Reliquias  de  la  Sanu  en  tiempo  de  los  Go^ 
9>  doSf  pues  no  hay  motivo  para  pensar  que  en  tiempo  de  aquella  ra« 
91  pida  y  furiosa  irrupción  de  ios  Moros  hubiese  lugar  ni  ocasión  pa* 
>>  ra  construirle  aquel  sepulcro.  Luego  en  él  estaba  en  tiempo  de  los 
f9  Godos  ;  y  se  veneraba  en  la  Iglesia  de  Santa  Maria  extrá-mutos  de 
99  Barcelona  ,  hoy  dicha  del  Mar  ,  de  que  daba  testimonio  el  Himno 
99  de  la  Santa  arriba  mencionado,  hallado  por  el  Arzobispo  Sigebodo, 
99  y  Obispo  Frodoino. 

No  para  aquí  este  erudito  Padre  sino  que  prosigue  diciendo: 
9>  Tengo  por  seguro  que  aquel  sepulcro  fue  el  que  custodió  el  cuer- 
9)  pode  la  Sanca  en  todo  el  tiempo  que  dominaron  los  Godos ,  esto 
99  es  y  desde  el  año  415.  en  que  Ataúlfo  su  primer  Rey  estableció  su 
9)  Corte  en  Barcelona  » basta  el  711  en  que  entraron  los  Moros  :  y 
99  aun  antes  que  los  Wandalos,  Alanos ,  y  Suevos  entrasen  en  España, 
99  que  £ue  el  409*  y  por  consiguiente  que  en  tiempo  de  la  dominación 
9ide  los  Romanos,  poco  después  de  la  Paz  Constantiniana^  en  que  em« 
sipezó  la  .Christiana  Religión  á  tener  libre  y  paciíico  exercicio  f  fue 
99  construido  por  los  fíeles  el  sepulcro  de  que  hablamos.  Esto  signifi-t 
99  can  unos  versos  antiguos  9  que  dicen  asi; 

P4)$t  ánimA  sdcrum  felUis  áí  ástra  Vi>Utum 
V'trgims  exttnSd  cor  fus  (  mírabUe  valde  ) 
VoSU  cbrísthoU  moiuUntis  nmford  caute 
Jíármoris  in  (Uustro  fcssnmmt  ctsfitefosso.  (#) 

99  Dicen  que  fue  sepultada  en  im  Scpidcro  de  nurmol ,  lo  que  no 
9f  se  debe  entender  que  luego  después  de  muerta  >  porque  ni  las  Ac 
99  tas  de  6tt  pasión  lo  dicen ,  ni  la  furia  de  la  persecución  daba  lugar 
91  á  dio ,  antes  la  cautela  con  que  la  sacaron  del  patíbulo  indica  ha- 
99  berse  sepultado  sin  mas  aparato  que  el  de  envolver  el  santo  cuer* 
99  po  con  lienzos  y  aromas ,  y  alabando  al  Señor  que  dá  vidoria  y 
99  corona  á  sus  Mártires  la  sepultaron  sencillamente  ,  (  VoSe  abstule^ 

.  J9  runt 

-.(^)  .  ^^^^  vmox  sirpin  de  Amiphona  M  M^ifícdt  4e  segundas  Visft^ 
fás  del  oficio  de  U  Sanu ,  los  quales  están  en  un  'Breviario  de  que  antigua^ 
me»te^  usaba  la  Iglesia  de  Lérida ,  Hs.  en  fergamino  ,  j  st guarda  en  el  Ho^ 
masterio  de  Bellfuig  de  f4s  AfteUanas. 


^  I  8  Santos  de  la  ^locjt  (Barcelona. 

TT  ruHt  (oífUs  iílMs,  nan  stHtitnúbns  imtfdibut ,  quoi  cum  imfcii  &  éltnu'' 
)i  ú\ius  imtlverutit  &c.  Ad.  num.  8,)pcro  restituida  la  paz  de  la  Iglesia. 
n  los  tieles  movidos  de  su  devocioii ,  (  pues  poJian  aun  esur  en  vida 
íT  muchos  que  se  habían  hallado  presentes  i  su  pasión  y  sepultura)  pro- 
»  curaron  su  culto  publico  ,  y  le  hicieron  una  Urna  de  marmol  ,  y  en 
j>  ella  colocaron  su  sanco  cuerpo  ,  esto  es ,  sus  sagrados -huesos  que 
ti  ya  estaban  desnudos  de  la  carne  ,  pues  si  antes  hubiese  sido  sepultj- 
»  da  en  sepulcro  de  marmol ,  sería  este  i  h  justa  medida  de  la  San< 
)i  ta  ,  y  no  habia  motivo  para  construirle  otro  tan  pequeño  que  solo 
»» tiene  de  largo  cinco  palmos  y  medio.  Luego  loque  dicen  aqueJloi 
)>  versos  antiguos  ,  cuyo  Autor  lo  sacaria  de  una  tradición  constan- 
n  te  tenida  en  las  Iglesias  desde  lo  antiguo,  6  de  Escritura  auiea* 
»)  tica  antigua ,  no  se  puede  verificar  sino  del  sepulcro  que  se  hi- 
mzo  para  la  Santa  después  de  algún  notable  tiempo  k  su  pasión  ,  y 
«por  consiguiente  después  de  la  paz  d;  Constantino  ,  en  que  áet~ 
«enterrado  su  samo  cuerpo,  desunidos  ya  los  huesos,  huvo  lugar  y 
n  proporción  para  deponerlos  en  aquella  Urna  de  marmol  de  que  ha-r~ 
i>  blamos. 

I)  Acerca  de  ser  esta  Urna  aquella  misma  de  tos  tiempos  primi' 
«)  tívos ,  su  misma  estruAura  ,  y  el  modo  en  que  esti  la  losa  que  U 
í)  cubre  lo  demuestra  í  pues  como  dlgimos  pag.  515.  tiene  en  el  pirn- 
11  to  céntrico  de  su  plano  un  agugero  orbicular  ,  trabajado  con  indus- 
i»  tria,  listo  pues  acredita  ser  esta  Urna  Sepulcral  obra  de  los  prime- 
íi  ros  sigios  de  la  Iglesia.  Por  lo  que  se  ha  de  saber  que  en  aquellos 
ji  siglos  no  se  solían  conceder  Reliquias  de  los  Santos,  ni  aun  e!  tocai- 
»t  las  :  la  qual  Disciplina  duró  hasta  el  siglo  VII.  y  principios  del  Vlil. 
»i  como  observa  Christiano  Lupo  :  (i)  ni  se  empezó  á  relajar  hasta 
»i  que  los  Longobardos  en  tiempo  de  Aistulfo  su  penúltimo  Rey ,  sieo- 
«  do  Papa  Estevan  III.  saquearon  i  Roma  ,  y  quedaron  desolados  y  sin 
K  custodia  los  lug<íres  sagrados  ,  y  con  esta  ocasión  se  empezaron  1 
i>  distribuir  por  partes ,  y  trasladar  las  Reliquias  de  los  cuerpos  siD- 
if  tos :  pero  antes  de  estos  tiempos  al  que  pedía  Reliquias  solo  se  le 
» solían  dar  ciertos  velos,  cintas  ó  brandeos ,  que  tocados  con  lal 
n  Keliquiaf  los  daban  ea  lugar  de  tales  »  y  obraban  Us  mismu  vírtU' 
n  des  que  ellas. 

Pí- 
(l)     LUp»  ,  ílltdS  ]í  liS  CSM(U,  T«M.  ir.  f.  I  itT.      . 
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Santa  Eulalia.  ^  z  9 

Pan  prueba  e  ilustración  de  lo  propuesto  trae  este  dedo  Padre 
varios  pasages  y  testimonios  antiguos  como  de  San  Gregorio  Magno: 
(i) de  Juan  Diácono:  ("a,  de  San  Gregorio  Turoncnse  &c;(3  )  Baronio 
(J^)  explica  esta  Disciplina,  y  se  congratula  de  un  semejante  descubri- 
miento acontecido  en  sus  dias  y  por  lo  que  servia  á  la  mayor  ilustra- 
ción de  la  Disciplina  antigua  en  punto  de  Reliquias.  99  Pero  (  prosigue 
99  este  erudito  Padre  )  incomparablemente  nos  debemos  congratular 
9>  mas  nosotros,  por  confirmar  y  establecer  mas  aquella^  con  un  cgem- 
99  piar  venturosamente  descubierto  doscientos  años  después  en  nuestra 
99 España  ,  en  nuestra  Barcelona  ,  en  un  monumento  de  nuestra  glo- 
99riosay  especial  Patrona,  y  ProteAora  Santa  Eulalia  Barcelonesa. 

Estado  aSual  de  ¡a  Capilla  subterránea  de  Santa  Eulalia 

y  su  Sepulcro. 

Elzelo  que  el  respetuoso  Cabildo  de  Barcelona  ha  manifestado 
nempre  (obre  los  cultos  de  su  gloriosa  Patrona  »  le  ha  hecho  sacar 
dibujo  del  Sepulcro  y  CdpilU  adual  de  la  Santa,  en  que  se  demues- 
tra lo  interior  de  su  fabrica ,  que  no  es  fácil  explicar  sino  poniendo'^ 
lo  \  la  vista  ,  para  que  todos  lo  gocen  9  y  perciban  mejor  su  estado  y 
magnificiencia. 

Explicación  de  ¡asparles  de  la  Capilla, 

A.  Piso  de  la  Capilla ,  adonde  se  baja  por  21.  gradas  hasta  el  fron- 
tis que  se  demuestra,  y  aqui  está  la  reja  que  cierra  el  arco:  y 
desde  este  espacioso  descanso  se  bajan  5.  gradas  mas. 

B.  Coro ,  en  ambas  partes ,  elevado  dos  gradas  del  piso. 

C.  Tiibuna  9  que  corre  toda  la  Capilla  ,  labrada  en  el  grueso  de  los 
muros,  que  son  cimientos  del  grande  Presbyterio ,  ó  Capilla  ma« 
yor. 

D.  Panteón  donde  descansa  el  cuerpo  de  Santa  Eulalia  de  Barcelona, 

(i)  Lib.  IIL  Epistolar.  £pist.  ;o.  (2)  En  la  Vida  del  mismo  Santo,  lib. 
lUtap.^i.  (3)  Lii.I.dcGlor.  Martjrum.  Cap.  li.  {¡^)  Bar.  Tom.  IX.  ad 
An.  7  6  6.  num.  6, 


5  JO         Santosde  U  S)'¡oc.  de  'Sarceloua. 

el  qua]  se  demuestra  en  pumo  mayor  en  la  lamina  siguíen  te. 
E.  urna  de  piedra  común  ,  de  6.  palmos  de  Urge  ,  cu  q-is  Cíía 
santo  cuerpo  al  tiempo  de  su  primera  traslación. 

El  SEPVLCHO  ,  ARCA  ,  i  TUMBA  de  marmol  en  que  des 
hoy  el  cuerpo  de  la  gloriosa  Santa  Eulalil ,  es  rai-^nílíco  :  y  en  I¡ 
te  de  afuera  tiene  historiados  diferentes  pasagcs  del  martirio  ,  ir 
cion  ,  traslación  íiíc.  como  lo  demuesira  la  Eitamp»  ,  cuya  cxplic 
es  la  siguiente : 

A.  Arca  de  alabmro ,  trabajada  por  todas  partes  de  medios  i 
ves. 

En  la  testera  (  parte  del  Evangelio  )  se  representa  quando  la 
'    ta  se  partió  de  la  Ciudad  ,  sola,  dejando  en  casa  sus  doncclbs. 

En  lo  largo  del  frontis,  tres  tableros :  I.  Quando  la  Sjnta  ri 
hcndc  al  Tirano.  ;.  Quando  la  azotaron  ,  estando  de  rodillas 
Quando  puesta  en  la  Santa  Cruz  ,  rasgaron  sus  carnes  con  garfios. 

Testera  [  parte  de  la  Epístola  }  quando  mucre  la  Santa  en  cr 

En  lo  largo  (  espalda  de  la  Arca  )  otros  tres  tableros,  i.  Q 
do  buscan  el  sagrado  cuerpo.  :.  Quando  lo  llevan  en  procesior 
Quando  lo  colocan  en  el  Templo. 

La  cubierta  de  la  Arca,  como  és  de  quatro-plaaos  inclina 
forman  dos  triángulos  ,  y  dos  rombos ;  en  el  frontis  se  demuesti 
segunda  traííacion  :  en  la~  espalda  *  quando  sube  la  Alma  de  la  S 
por  ministerio  de  Angeles ,  al  Cielo. 

B.  Inscripción  sepulcral ,  inédita,  li  qual  abraza  los  quatro  ái^ 
de  ia  cubierca ,  /  los  ^uatro  de  la  basa.  Dice  así ; 
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,^  1 2.  Santos  de  la  S>m .  de  Barcelona, 


Su  Contenido  se  lee  asi : 
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S4rdii«#M ,  fiu  fásid  €si  ná  smém  rréHÜ^  iitnn  f4tí¥á 

^  sfmeDémim  CG.  tXXXVlh  fiMl  Mi¿|«r.  Fe&i  ^fmmtu  ^wi\ 

j>0mim  DCCCLXXyilU  '  í-  ^  V  ■  ^  T  Vi  ^ 

4«  Er  /»  1^«^  /e^(f f  rec^ndiinm  FI.  lAu  ^kB ,  áimo  MCCÚÉXMBÍ^  íi 

dbrma  fátrilms  &  Domims  3trnáti§  éhiuá  pwniimid  nnü  táati 

•  isc$f0  &  ¥rátf$  Inrám  'Éflk^JtárMgms^'iiomL'^ 
>  ni  ásíUíMÜHU  UUmrusimk-M/ig¡ku » gpü^  Jrugmm  »  ^  74íiif  .JIé||í|- 

Lis  8k  Coltiott  que  aasycacB  tt- Arca ,  se  eonoco^tt'df  -tl^an  «fiUp 

•  muy'  antiguo ,  de  grttt^agiiificencia :  las  iÁaf  ^e  tilas  ie  puSk 
;  ser  rompidas- i  y  cjue'  de  una  hkielron  dos,s  par^  acM^odarlas^k 
'  altura  que  les  convenh.  Son*  de  jaspes  muy  MraiosÍMK'&  pot4i^ 

jor  decir  marmoles  )  muy  bien  labradas ,  y  de  bello  lustre. 
Los  trautclea^soaliodps  juaiformes  y  y -oo  uoearmwr  hkiv:'.fieaqfc4Ui>^ 

•  porciOA  Corintias  aunque  no  demuestran  oitlcá  '  4lgiiBab  l^iiía 
:  Abaco  ^  y  lodeioái  son  ^solafi  hojas  ,  k  /dos  Ibeas »  miiy^>Umi  Uhm^ 
'  da^ ;  pero  sinrl  orden  que  ctnrrespoÁdíe  di  las  Ocdcnel  doCóm^JiM* 

•  ta^d  Corintia.  Son  de  marmol  blanco /y  según  su  hechura  y  tnod» 

•  de  ti^baJQ,  demuestran  -ser  de  Phenicios ,  Carta^neseS »  ó  -i  Ip  0é- 
'líos  de  ítt'|vii9eioai(|qfln^^  tascohmas  nq  tteneD-cóUeríii^ 
ni  basas ,  sololtay  ^tguAói^  fragmentos  mby  antigUoi;  que  fnnreal 
dos  de  zócalo  >  o  pedestal ,  las  demás  son  como  se  vé  sin  propoc 

;  don  nt  orden.  ] 

•  _    .  . . 

S^A  Y  MARTIRIO  DE  SAN  CUCüFAlí.  ly-  de  JuBk 
SufotriM^  y  vnüiddesit  Aftkk  d  ÉJtcélMiu  ' 

'^%    Demás db  los  Santos ná-^   les  por*  1k  ^pa^ i'v "náturafiza^ 

tiuwá  fioQ  que  Dios  ctAiúble^    sen  por  el  t)ac{inlaiBKpacaf-d<> 

wfáite^tnKaClbñ/tritfc^d&fae-    lo.  Tales  son  "ios:  dos  gloriosos 

^gttw  que  no  ñendo  Españo-    Santos  Cuafatc  j  y  Félix  Afii* 
■^  v-t>  ca- 


,  San  Cucu/ate.  jjtj 

0$  y  pero  traídos  á  España»    naa  a  Cucufate ,  refiriendo  siis 

'^     '  "  pruidpios  y  venida  a  España  sin 

_f. ^_ 1  _i     • 


I  esmaltar  a  Cataluña  con  su 
gre. 

4  Nacieron  en  la  Ciudad 
iíanay  (  famosa  por  los  doce 
rtlresy  que  por  ella  se  inti-- 
n  ScilitMús  f  celebrados  por 
gle^  en  ij.  de  Julio  )  Exan 
madres  nobles  y  acaudíalados, 
or  lo  mismo  cuidaron  fie  ins* 
ríos  en  letras  j  que  á  U  sa* 
floredan  en  Cesaréoy  Qudad 
i  Mauritania  9  intitulada  por. 
Cisar tense  y  y  sita  donde  hoy 
[i/.  ÁIU  fueron  a  estudiar  Cu- 
ite y  Fclix  y  Y  alli  oyeron  la 
iecucíon  movida  en  el  Orien- 
)or  ios  Emperadores  Diocle-- 
lo  y  Maximiano  contra  los. 
ristianos. 

:  5     Pero  desde  aqui  empie- 

ya  dificultades:  porque  las 

as  de  San  Félix  no  mencio* 


ningún  companero :  y  del  mis- 
mo modo  le  celebraron  nuestras 
Isleñas ,  leyendo  en  su  dia  ( i . 
&  Agosto)  lo  referido  en  la» Ac- 
tas escampadas  por  Solerio  en 
aquel  dia  y  cuyo,  compendio  diQ 
.^íiMen  su  Martirologio ,  y  el 
Cerratense  (Escritor  del  Siglo 
X][IL)que  copió  las  Vidas  de  los 
Santos  por  manuscritos  antiguos 
de  España :  y  lo  mismo  ofrecen, 
los  Breviarios  antieuos  de  Barco- 
lona  9  Lérida,  Toledo  y  y  otros» 
los  quaks  no  mencionan  en  la 
venida  de  Félix  a  Cucufate.  Pe-t 
ro  convienen  en  que  era.  de  la 
misma  Gudad  Scilitana;  que 
estudiaba  en  Cesárea »  y  que 
de  allí  vino  a  Espsmay  oyen* 
do  la  persecución  de  los  Chds«: 
danos: 


LU  namque  Cesárea  urbis  MaurhanU 
Mundialís  disciplitke  dum  studeret  litteris^ 
Artium  fumosa  fiabra  Te  sequendo  deseritm 
Audiens  pleíli  fiddes  mox  Gersmdam  pervemt\ 
Presidís  jussu  retetatfs  truditur  in  earcererny  , 
Ferréis  vimlis  onustwn  adloquuntur  angelí  8cc* 

el  Breviario  Muzárabe  en  fate :  pero  en  el  Himno  de  éste 
Félix  y  sin  mencionar  ningu-  dice  que  vinieron  en  un  tiempo 
de  los  citados  a  San  Cucu-    á  España : 

Munus  hoc  elarwn  tibi  Scillitana 
Cwitas  tnisit ,   dedU  &  beatum  f  :  ^ 

Quando  Felicem  populi  Gerunda 

Sorte  colendmn. 


S^% 


«\ 


'^  54        dantos  de  la  Díoc^  de  ^BarceloM, 

Hl  seqíustraio  tumulis  boMrt 
Praprias  sedes  adesme  tmndéu^ 
Bareifume  Hic  eelebrahtr  ¿mláSi 


'^li  Sabemos  poes  qne  en  d' 
Siglo  septhfio  predicaba  E^ña^ 
hai:^cr  venido  de  África  estos 
Santos  á  un  tiempo  j  esto  es>  al 
oir  que  empezaba  la  persecu- 
ción: y  coma  eran  paysanos>  y 
vinieron  con  un  mismo  fti^  y 
en  una  misma  entrada  dd5^¿ 
quartoj  tuvo  motivo  para  re- 
ferirlos juntos  d  que  escrIUo  las 
AQOA  de  San  Cucu&te*  Pudo 
también  el  Autor  de  las  de  San 
Félix  mendonar  la  venida  de 
aquel  Santo  :  pero  no  era  pre- 
crao  j  por  no  ser  cosas  insepara- 
bles. Los  que  toman  por  asunto 
ht  vida  de  algún  Santo  >  suelen 
referir  lo  que  le  es  propríó,  sin 
cuidar  de  otras  concomitancias. 
Asi  Prudencio  refirió  el  marti- 
rio de  Santa  Eulalia  de  Metida, 
sin  mencionarla  companera /ü^ 
Ha ,  por  nó  ser  necesario ,  pues 
no  padecieron  juntas.  La  gloría 
de  San  Félix  no  estriba  en  apor- 
tar con  otro  a  Barcelona ,  sino 
en  el  fin  con  que  vino  y  y  en  la 
heroycidad  con  que  desemp^ó 
el  motivo  de  su  venida. 


57  los  FaÑbes  Antneiidbi» 
ses  notan  que  e!  veidr  acá  estxñ 
Santos,  mas  parece  fue  por  evi- 
tar la  persecución ,  que  para  me- 
terse en  dh.  (i)  úi  noca  cae  s>- 
bie  las  palabras  de  hs  Aftas»  que 
oyendo  la  penecudon  movida 
en  d  Oliente  9  luqgocoQ  miH 
chas  mercackrus  prcdosas  y 
muchas  naves  pasaron  al  Ood* 
dente  en  la  costa  de  Cuaima/ 
Pero  yo  no  sé  en  que  se  opone 
esto  á  la  sentencia  de  que  vinie- 
ron a  buscar  la  persecución:  por- 
que los  Santos  estaban  en  el  M^ 
(tío(tia  (proprk) de  África)  ven 
la  Mauritana  Cesariense  a  I9 
costa  del  Mediterráneo ,  quetie^ 
ne  enfrente  la  de  Barcelona :  y 
es  difícil  fundar  mas  seguridad 
aqui  que  alli  9  pues  la  Tarraco- 
nense era  mas  frequentada  de 
Romanos  >  que  la  Mauritaniai 
como  se  vio  en  la  persecudon 
de  Maximiano  j  mas  sangrienta 
en  España  9  que  en  la  Mauríta* 
nia ,  pues  de  ésta  confiesa  Tik^ 
mont ,  que  no  sabe  nada  en  par- 
ticular. (2)  El  venir  pues  a  Es- 


pa- 
(I)     e  Videmur  ergo  hi  SanSt  tn  Bíspamam  nmgásse  jetlns  dd  tritán* 
ddtn ,  quam  ad  imwrendam  ( quoi  pdssím  auítores  Hhpáni  vélunt )  fti  - 
stcHtíQnm.  Nou  e  ad  A<fta  S.Cucufatis^,  25.  Jal,     (2)    T.  y.  p.  51. 


*         San  Cucüfate.  ^25 

10  piiclo  ser  por  huir  de  la    ta  que  venían  á  la  negociación 

de  trocar  la  tierra  por  el  Cíelo. 
5o    £1  Misal  Muzárabe  dice 
expresamente-  que  la  venida  fue 
a  buscar  la  persecución ,  que  nio 
habia  en  su  tierra :  y  muy  lejos 
de  pretender  seguridad  9  se  me* 
tío  el  buen  Soldadt)  en  lo  vivo 
de  b  pelea :  Qui  in  genHali  solo^ 
Upescifite  persecutionis  flamma^ 
dum  mihs  tuHs  in  q$to  pro  tua 
n&mim  certantitr  inquireret ;  (¡f^ 
inixardescintem  iáfcliftare  d  civi" 
tote  in   civitatem  scireti    zela 
fui  amoris  armatusj  non  ad  os-^ 
tium  Si  iltgif  abscondere  f  sed  in 
ocie  M  €€rtamen  ageretur  im^ 
mitíire.  Asi  en  la  Oración  d¿ 
San  Félix  9  A¡ia\  y  como  en  el 
Oficio  de  San  Cucuface  ,  dice 
que  vinieron  á  un  tiempo  f  y  las 
Adas  expresan  un  motivo  en  los 
dos  j  resulta  que  no  vinieron  hu- 
y  oída  y  ano  buscándola  perse^i 
cucíon.  Esto  muestra  amor  he« 
royco  en  la  Fe :  pues  el  Reden* 
tor  permitió  que  perseguidos  en 
una  Ciudad  j  recurriesen  a  otra: 
pero  estos  e^rzados  discipuIos> 
impacientes  del  ocio,  se  ofí-ecie* 
ron  voluntariamente  al  enemigo: 
por  lo  que  San  Eulogio  refiere  á 
este  San  Félix  entre  fós  que  vo- 
luntariamente se  presentaron  al 
tirano  y  y  expresa  que  de  África . 
vino  con  este  motivow  (i)  Ño 

noók-  ' 
S,  Enhff0  lib.  1.  Memor.  SS«  mm^  160 . 


ucion  9  sino  por  buscarla. 

Acaso  infirieron  lo  que 
^  por  las  mercaderías  pre- 
cbn  que  sé  embarcaron^ 
sto  huele  a  buscar  segu- 
Pero  no  alcama  para  áse- 
lo notado :  porque  las  Ac^ 
:  San  Félix  y  impresas  por 
os  Sabios  sobre  i.  de  Agos- 
í  dicen  que  las  mercaderías 

suyas  y  sino  que  el  Santo 
:{o  en  una  Nave  que  venía 
liía  con  géneros  vendibles, 
>  se  compone  bien  con  el 
de  venir  á  buscar  la  per- 
ón. Pero  no  se  necesitan 
íes  9  quando  aquellas  Adas 
exf^resamente  que  el  Santo 
L  España  >  oída  la  persecu- 
y  asi  la  venida  no  fue  por 
y  sino  por  meterse  en  ella, 
isnio  dice  el  Himno  referi- 
áítdiens  plefíifidehs. 

Las  A¿^s  de  San  Cucl^ 
icen  que  puestos  los  Santos 
»aña  y  hallaron  la  persecu- 
rstendida  por  el  Occidente: 

isaKr  de  África  fuera' por 
'  segiuidad  contra  la  per- 
ón ^  no  se  huvieran  dete- 
cá ,  donde  ardía :  volvie- 
1  Cesárea.  Viendo  pues  que 
eraron,  y  fueron  repar- 
en limosnas  qtiañto  tráiáil 
^  dicen  estas  A¿las)  resul- 


VJ 


^z6         Santos  Jeja :Í^Í9c7/lf^0rcelims. 

ítnbró  á  Cucu&te,  petóle do^   set  dc-fiu4!Ui» cUadafaf-^ HuncfOB^ 


jó  incliuda  en  la  clausula  gene- 
ral, MultiqmdiL 
^  'tfi  .De.€staun{fbrmid9cieii 
d  motívc^  y  tieoipo  <te  la  veq|[T. 
da,  junta  con  una  «Usqm  |M 
tria  y  luñtd&los€!«udÍ99ir:Í9^ 
íirtó  cL  Obispo  EquUkio,  JPfim 
de  Na$aléMi%  quc  erari  t^p^ti»-) 
nos,  pues  h^3la«lo<^  Son 
cufateclice:  Cum  Füht  g/nmin 
m.  sm'^  y  le.  han  ido  i^nieníte 
los  posteriores:  peto  no idctM 
adoptarse,  por  no  ttúBr  á^W^ 
vor  á^loi  amtignovv.quc  Iw^ñu^, 

la  huviera )  .por.  aer .  C9sa  /  Domm 
ble  ^  y  Jas  Adas.dertotan  lo  con^ 
trario,  cUdendo  <^  pasó 4Ce<- 
saréacon.San.Fdix,  váron  tan 
flustre^  como  él ,  bijo^deilamis^ 

má  Qudad  SciUcaoa;  Cs$m  S^ 
Fitícf ,  ipslusf  0ivM0tífi  fnqw .  ifr» 
Imtrlssl^Q.  A¿  la$' A<3;aadd  San 
Cucu&te  en  Mombrit:  \a&  de 
Sutio  idXcmv  Erátjtf:  eaiem  ^ 
vüM  ttUx  ^uUém  éqm  iUm^ 

miOas  cUterentmi^i«aii9que^^an9b99 
ilustres:  p<;ro  def  rüqgun  ánodo 
ae  hablaasí de  hermmos^  Es  co* 
aa  muy  ctoiunsaiHt  jimtoidos 
caballeros  de  un  {»qt^pmi 
Untveniidad./  sin  .sec .  bfflmanwi 
«t;parieiltes«  I^as  A^hs-cUoen.e^ 
toV  que  San  Cu^u&te  s4io  de  I4 
Sciütana  para  Cesárea  con  su 
pay  sano-San  Félix ;  pg;q  wadea 


ambas  Qobles,  y  esto  c;xchi3ff 
el  H^  fiíeseii;  henowapt.    . 

digs  AnfiuenlcaMMkKaiOHe  ott 
PcñQUftJaa^Adttidfr&ubBdU'tt 

ifgHIt  f iim  TMTtwJninitiiigiiiidft 

^l^Q,(Vi^^kMn>J^l|^q»lotJjl^iS^B^ 

tt9MMt!6»4^i^4e  San  Ci|9fi 
^c,  cjsto  es,  (;9qp»1o5  minqoi 

Pa4rí?)  anícü  (W  aí»'777»  PW» 
QOr;iQ«iicipniaA  nkigiiq»  T^si^ 

apta  ».  S»iii3^  puáb  <)i)«m4 

^/^/o  0^499  ya.  aivÍKba,--csqii 
U  especie  d?.  que  yiniaoa.  jattí 
tos»  .'■? 

jS)    jAñado  Qtco  Sigjo  ^n% 
p8i¡Q.«s>,qiieeikd^'4»^^fNi  o»? 

ba  elHiaino  y^  alqsft4a4elMl»* 
sarabQ)  usadgtpocd  tíepppp^ 
Sai>;][sidoio,  ei)  la  IgM*  4P(I** 
|)aña>.raiiqque  0)  la  de  Baerod»' 
P».|>WÍQ^píi?pedfr  jnuclip  anta» 
puefr lo  <^fceiiaclo<io •  tíenipo,<ie| 
^actosoJOq&fj}:  fue  l^acsr  un  06> 
cío  común  á  todas  nuestras  I^ 
Siias»  y  epi;oi|CC».  qak^  ep  un 

cuer- 


San  Cucufate.  ^27 

[o  pioiMrio  de  cáda  miem-  San  Cucuíate  >  como  Gerona  á 
i  Barcelona  sabemos  que  San  Félix :  pues  dice  en  el  Uim- 
\  Prudencio  celebraba  á    noquano:  y.  19: 

Parva  Felicis  decus  exbibebit 
jírtubus  Sanfíií  ¡ocuplf.^  C^l^tidz: 


Bardnon  ^laro  CúcuSAtJreta 
Surgei^ticc.' 


Esto  era  al  fin  del  Siglo 
.  por  lo  que  no  es  inve- 
]ue  luego  tuviese  elOfí-^ 
roducido  después  en  el' 
LO  Gótico:  y  icomo  alli 
ue  los  dos  Santos  vinie- 
1  mismo  tiempo  >  resul-* 
la  especie  de  habei!  ve^ 
intos  puede  reducirse  al 
en  que  vinieron ,  conti- 
^ccsivamente  en  núes- 
!sias,  hasta  introducirse 
Ireviaro  común  del  SI- 
timo. 

Tenemos  pues  que  San 
:e  y  San  Félijt  eran  natu- 

la  Ciudad  Scilítana,  hi- 
adres  ricos  y  nobles  y  pe^ 
lennanos :  los  quales  fue- 
tos  á  estudiar  en  Cesárea 
ritania :  y  oyendo  la  per* 
1  contra  los  Christianos» 

con  nave  de  Mercade- 
géneros  de  comercio  á 
na. 

río  de  Sai%  Cucufate  en 
Barcelona. 

yisto  lo  que  es  comuti  á 


los  dos  Santos  9  resta  lo  partícu*^ 
lar  de  cada  uno.  San  Félix  per- 
tenece a  Gerona:  ahora  nos  da-/ 
rá  ksuntod  compañero.  Su  nom-; 
bre  tiene  variedad  material ,  Ck- 
^^fiuj  Quoquofas^  Ctutfans  j  y 
Cocovatus  9  con  otra  diferencia 
de^¿en  lugar  de/  £1  prime-^; 
mero -es^d  que  ha  pceyálecido.i 
Los  Catalanes  en  vulgar  i  te  Ua-t 
man  SanCvJgat. 

6j  Puesto  el  Santo  en  Barce* 
lona  en  trage  de  Mercader  j  co« 
mo  los  demás  compañeros  zo* 
merciantes,  empezó  á  despachar 
los  géneros  que  traía,  no  tanr 
preciosos  en  lo  que  mira  á  va- 
bres  perecederos  >  quanto  en  lo 
que  isirve  para  comprar  el  Cie- 
lo. Fue  departiendo  a  pobres  lo 
que  se  queda  en  el  mundo,  pa« 
ra  que  Dios  lo  admitiese  en  su 
cuenta :  y  convertido  el  rico  en 
pobre  y  dio  lo  que  le  restaba,  que 
era  darse  a  sí  mismo.  H  motivo 
de  la  venida  ñie  confesar  la  Fé 
de  Jesu-Christo :  y  hallándola 
perseguida  >  empezó  a  pradicar 
el  apostólico  zelo  >  ensenando  á. 

unos> 


^28         Santos  de  la  Dioc.  de  Barcelona. 

uno5>  coníinnando  á  otros , ; y     con  gtaa  valof  ,y'QpttSttuiC:ia 
deseando: 'hacer  fíeles  á  hxiQ^ 


Metíase  por  las  pasas  partícula^: 
KS :  y  era  tan  viva  su  fe ,  que 
hacía  mil  milagros*  Dotóle  Dios 
de  gracia  de  curaciones  síii  ex* 
cepcion ,  y  con  sola  su  palabnu. 
expelía  los  Demonios.    ^    '  ^- 

tf  8  No  podía  ocultarse  a  los 
Gentiles  tahta  luz  y  tan  grande 
enemigo  de  Jos  ídolos^,  por  lot 
qué  asegurado  el  Juesi  iihUxxZf, 
envió  sus  ministros  á  prenderla* 
Llamábase  Ga/erio  y  á  quien'  las^ 
A£ias  dan  titulo  de  Procónsul, 
como  que  gobernaba  por  otro ,  y 
asi  corrcspa'^dia  #  por  ser  Dácia-* 
no  el  Pretor  comandante,  que 
saliendo  dé  una  Ciudad  para 
otra ,  debia  dejar  subAitutos  pa-- 
recidos  á  él  en  la  ceguedad  y 
fiereza.  Esto  muestra  que  ya' 
Santa  Eulalia  habh  padecido» 
y  Daciano  pasó  a  Zaragoza»  de- 
jando en  Barcelona  á  Galería  con 
otros  substitutos.  Lo  mismo  apo« 
ya  el  ver  que  San  Cucufate  vino 
oída  la  persecución  r  que  no  hu- 
vo  en  Barcelona  contra  los  Segla- 
res antes  de  Daciano  $  y  asi  este 
martirio  fue  despuesé 

69  Presentado  ante  el  Tri- 
bunal Cucu&te ,  le  preguntó  Ga- 
lerio:  DIme  loquísimo  rebelde, 
¿en  qué  confías  para  atreverte 
á  despreciar  los  mandatos  de  los^ 
Emperadores ,  y  negar  culto  a 
los  supremos  Dioses  i  £1  Santo 


^m¥^X{,l4^qme!í/les^J  muy 

fienio  m  diosa ,  sino  inuencuH 
he/  beebas  par .  arte  del  engáJk 
dübólicó  i  y  ii^idad  de  oíros  se-^ 
mj^H  -^  fií :  Enftnrcddo  Galc- 
tíb  (coh  la  ii^Tj4^fa,  le  entr^ 
a  los  ^érdugpsV'  mandando  que 
le  atonnentasen  h^ta  sacarle  d 
espíritu..  Cumplieron  can  tal  «n* 
a4  el  ideeretQ^que  ^^  remuda* 
t0f\  hast»  dpge  ^ipw^ros ,  tan 
ctueles,  que  y^  esuban  paten- 
tes a  la  vista  los  intestinos  dd 
Santo :  y  entonces  oró  diciendo:. 
S$8fr  mío  Jesfi^Cbrísto .  mostraá 
vuestra  virtud  sobre  los  ítiere^, 
dulas  para  que  se  eanvlertan  i 
perezcan:  y  el  impiísimo  Gak-^ 
rio  y  que  tan  rabiosamente  se.ba 
enfurecjiM  tfíVt^0  vuestro  Siervo^ 
si  no  es  de  los  escogidos ,  pereUk^ 
desde  luego.  Entonces  los  verdu- 
gos ,  viendo  los  intestinos  del 
Santo  caidos  en  el  suelo ,  cega- 
ron y  y  Galerio  con  sus  YóSm 
fíie-de  repente  consumido.  Re-. 
cc^io  aitonces. el. Santo  sus  en* 
trañas  metiéndolas  en  su  sitio,  y 
repentinamaite  quedó  sano,  dan- 
do gracias  a  Dios ,  y  el  puebb 
excbmó  ser  verdadero  Dios  el 
de  San  Cucufate. 

70  Muerto  Galerlo  hacia 
oficio  de  Presidente  otro  llama- 
do Maximlanoy  el  qual  mandó 

á  los  mas  crueles  oúnistros  ( Hés- 

tra^ 


San  Cuc úfate.  '^29 

y  Níloxlmo ,  como  se  Ice     ronle  á  la  Cárcel  cargado  d.*  pri- 
siones :  y  llenándose  de  ui  ma- 


Breviario  anriguo  de  Bar- 
i,  y  en  las  Aftas  de  Surio) 
argado  de  prisiones  le  tra- 
á  su  presencia ,  y  pregun- 
te i  á  qué  Dios  veneraba? 
1  Santo :  ¿  Cómo  preguntas 
te  modo  dudoso  y  como  si 
ya  muchos  Dioses  ?  No  hay 
^ue  uno\  d  quien  yo  vene-^ 
ue  hizo  el  Cielo  y  la  tierra. 
»  dijo :  Pues  si  ese  es  ver- 

0  Dios  j  veremos  si  te  libra 

1  tormentos.  Anadio  el  San- 
>  í/ ,  d  execrable  ^  y  de  tu 

el  diablo  ,  con  todos  tus 
ntos  me  burlo  yo  por  la  vir^ 
'e  Dios ,  pues  verdadera-- 
'  eres  muy  demente  y  de  la 
a  miseria ,  por  haber  deja^ 
Dios  >  y  adorar  cajas  de  de^ 
»/•  Mandó  enfurecido  el 
f  que  le  asasen  en  unas  par- 
f  y  lardeasen  con  mostaza 
lagre.  El  Santo  dijo  el  PsaU 
5.  Exaudí  Dne.  justitiam 
r  &c.  y  al  acabarle  quedó 
odo  sano  9  consumiendo  el 
í  á  los  verdugos ,  al  modo 
1  del  horno  de  Babilonia  no 

á  los  que  tenia  en  medio, 
rasó  á  los  circunstantes.  El 

terco  en  la  impiedad ,  hi-* 
iccnder  mayor  hoguera  fue- 
e  la  Ciudad ,  y  que  alli  le 
lasen:  pero  volviendo  á 
»  se  apagó  todo  el  fuego, 
ando  lioso  el  Santo.  Volvió- 


rabilloso  resplandor  el  calabozo, 
se  convirtieron  á  la  Fé  los  Guar- 
das. 

71  Presentado  al  otro  día 
ante  el  Juez ,  le  atormentaron 
cruelmente  con  instrumentos  de 
hierro ,  al  modo  de  cardas ,  6 
almoazas,  y  correas  de  Toro: 
en  cuyo  martirio  oró  y  dio  gra- 
cias y  sonando  voz  del  Cielo>  so- 
bre que  alcanzaría  por.  su  Fé 
quanto  pidiese.  Pidió  virtud  pa- 
ra vencer  los  tormentos ,  y  que 
si  Maximiano  no  creía ,  fuese 
consumido  con  sus  ídolos.  Con* 
cedioselo  el  que  hizo  la  prome* 
sa :  porque  yendo  el  Juez  en  su 
carroza  a  un  gran  sacrificio  de 
ídolos  y  cayó  en  el  suelo  al  He* 
gar  a  la  gran  Plaza  >  y  rebentó> 
convirtiéndose  los  ídolos  en  pol* 
vo.  Clamó  entonces  todo  el  pue- 
blo al  verdadero  Dios,  confe- 
sando ser  grande  el  de  los  Chris* 
tianos :  y  viendo  esto  el  que  pre- 
sidia en  la  Ciudad,  llamado  Ru* 
fino  (que  sería  como  Corregí-- 
dor ,  subalterno  al  Pretor  de  la 
Provincia  y  de  sus  Intendentes  ) 
exclamó  contra  el  pueblo,  redar-^.:, 
guyendo  nuevamente  al  Santo, 
que  respondió  firmísimo  en  la  Fé: 
y  viendo  Rufino  que  era  insupe- 
rable ,  mandó  que  le  cortasen  la 
cabeza ,  como  se  egecutó  sacán- 
dole odio  millas  fuera  de  laQa- 

Ti  ^\> 


:5  JO  Santos  de  la  T)¡oc.  de  (Barcelona. 

dad ,  en  sitio  nombrado  en  las    himno  los  defeftos  de  que  esrf 


Acias  de  Surio  Tianus  ,  y  en  el 
Gótico  de  Cardona  Obtiano.  ves- 
tigios de  OÜavumus^  donde  le 
degollaron  a  ocho  de  las  Calen- 
di;s  de  Agosto  (25.  de  Juiro)  y 
los  Chrístianos  le  sepultaron  alU^ 
recibiendo  después  muchos  be-^ 
ncficjos  de  Dios  por  intercesión 
de  su  Siervo  quantos  acudían  a 
implorar  su  poderoso  patrocinio. 
72  Kasta  aquí  las  Aftas  de 
Müinbrit,  y  un  gran  numero 
de  manuscritos ,  como  dice  So- 
lerio  en  la  nota  n.  pag.  162.  del 
día  2  5 .  de  Julio :  y  asi  deben  es^ 
tar  quantas  copias  se  hiciesen 
antes  del  aíío  777.  en  que  se  ha- 
bía hecho  la  Traslación  que  otras 
A^s  aíiaden  al  referida  marti- 
rio, por  haberse  escrito  después* 

Calidad  y  juicios  hechos   sobre 
estas  Aáias. 

7  3  Las  Aftas  de  que  nos  he- 
mos valido  padecieron  varias 
censuras.  Baronio  dice  que  el 
himno  del  Breviario  Toledano 
es  mas  feliz  en  la  relación.  Te- 
lemont>  no  bien  informado  en 
la  calidad  del  Breviario ,  puso  al 

(i)  Tout  r  hjmne  dn  Saint  qüí  est  dans  le  brcxiahe  de  Tolede  f^^Sim 
elle  est  trop  malfatte  pour  la  croire  bien  anctenne  d^•  capable  de  fuhre  une 
fraude  autoúté.  Elle  releve  beaucoap  le  tombeau  du  Saint ,  mais  sans  fár^ 
Lr  expressément  de  son  corps  y  de  sorte  que  je  ne  voy  pas  qu^  pn  pmsse 
tnesme  assurer  qu*  elle  ait  esté  corposée  avam  í^  anii^.  Tom.V.  p.6o^« 


muy  mal  hecho:  que  exagen 
el  sepulcro  del  Santo  sin  expre- 
sar el  cuerpo:  y  finalmeritc  que  no 
vé  por  donde  pueda  asegurar- 
se necho  antes  del  año  835.(1) 
(  en  que  el  cuerpo  del  Santo  fec 
traUadado  por  Hilduino  á  Saa 
Dionisio  de  París  ) . 

74  Este  gran  varón  no  es 
plausible  en  el  rigor'  con  que  prt^ 
cedió  contra  la  antigüedad  ái 
Oficio  Toledano,  sin  haberle  tic- 
nido  :  y  esto  debiera  haber  mo- 
derado sus  censuras :  pues  nm- 
giino  que  le  maneje ,  se  atrcv^ 
rá  a  quitarle  la  antigüedad  dd 
Siglo  séptimo  en  que  se  hizo  co- 
mún á  todas  las  Pie  vincias  de  los 
Godos.  Pasó  después  por  mano 
de  los  afligidos  Muzárabes ,  po- 
co diestros  en  el  latín  ?  contra- 
yendo defcftos  en  el  metro  y  la- 
tinidad, aunque  no  insanable^ 
como  se  ve  en  los  que  andan  cor- 
regidos :  pero  esto  fue  común  á 
otros  escritos  legitimos  de  anti- 
guos, cuyas  primeras  edícioneis 
están  plagadas  de  yerros,  qut 
después  se  han  ido  corriglendd. 
El  Siglo  nono  (  a  que  recurre  Tí- 
lemont)  no  era  capaz  de  formar 


•     ..^ 


^^  •  •  ■  
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•s  pues  rr.-v    it  ismr.:r  \-^  tr  C  Vi^ci,  y  i¿  ^cc— ..s 

nacerla  tar.  etívc  orr.o  ¿  sjri:r.¿r  cu¿ -rea  ci:  i'-*-       -"- 

no  de  an  San:  j ,  se  expcc-  ri:/,:  Aiü  ¿;  ís^j  ruri:---  >  t 

la  deciácxi  p jr  ¡urJ:::rcr^:.'S  en  cr-::-::í  irrr-:,  w-  ^-;--:í 

Ni  son  iras  ef.cr.ces  las  C2   la  G.-::::c-¿^  Vcr-l^n  p-ií^ 

ras  contra  las  AzIm  >  de  cscrlcas  ar*::c:paJa:r/er-:e.  íwibc-^ 

es  no  quiso  valerse  Tile-  mos  que  bs  Godjs  r.rrt>iu§e^ 

,  (x)  pues  dice ,  que  aun-  ron  en  el  Breviario  I  js  cor.r.w.;:^^ 

ü  principio  parecen  muy  ixluiJos  en  aquellas  Acias ,  pa^ 


í^^i ,  Santos  de  la 

el  fue^o ,  las  parrillas ,  los  car- 
dos ,  o  cardas  de  hierro ,  y  él 
de^ieHo  j  que  son  los  martirios 
de  las  A£tas.  Consta  pues  con 
certeza  que  estas  son  anteriores 
á  los  Moros :  y  se  puede  ^dir^ 
que  precedieron  al  siglo  séptimo^ 
en  que  España  hizo  común  a  to- 
das sus  Iglesias  el  Ofkio  Gótico, 
donde  estd  el  citado  himno  5  por- 
que no  formaron  las  A¿bs  por 
el  himno  y  sino  el  himno  por  las 
Adas:  y  asi  estas  precedieron 
al  slgk)  séptimo.  Antes  de  aquel 
siglo  no  conocemos  Época  de  su 
origen  fuera  del  tiempo  imme- 


Ú)¡oc.  Barcelona. 

diato  al  martirio.  Ssd^ese  que  It 
ñn  del  sigb  quarto  celebnbi 
Barcelona  á  San  Cucu&te  ^podi 
lo  afirma  Prudencio.  ¿  Quién  di- 
rá que  entonces  {g;noteb«  b 
que  padeció  1  y  ú  conocían  siü 
martirios  y  ¿por  dónde  ha  ccoch 
cian  ?  sin  duda  fiíe  por  algún  » 
crito.  £1  escrito  que  refiere  vkk 
ypadon  de  algún  Mártir»  éstt 
es  llamado  J^áu  dd  martirio.  S 
■es  lo  aduadó  ante  el  Juez^  le 
llama  ordinal  y  g^uino  :  pao 
de  esto  hay  muy  poco :  porqué 
como  reñere  PrudeiKia  eií  d 
hiirnio  i.v.  75- 


Cartulas  blaspbfvnus  oUm  nam  sateHes  abítala    - 
Ne  tenacibus  libelHs  trudita  s  acula 
Ordinem ,  tempus  j  mottsmque  passionts  proditum  • 
Dalcibus  linguh  per  aures  posUrorum  spargerent. 


nos  quitaron  las  Adas  origina- 
les ,  para  que  no  tuviésemos 
el  exemplo  de  las  individualida- 
des con  que  triunfaron  del  ene- 
migo aquellos  héroes.  Pero  co- 
mo algunos  eran  tan  sobresalien- 
tes y  no  pudieron  borrarlos  de 
la  memoria  de  los  Fieles.  Siguió- 
se luego  la  paz,  y  empezaron 
los  Cnristianos  a  celebrar  los 
Mártires  en  público.  Empeza- 
ron también  a  escribir  los  mar- 
tirios ,  cuyas  Aftas  perecieron, 
apuntando  lo  que  venia  recibido 
de  los  mayores :  unos  en  el  si- 
1^  .quarto  ¿  otros  en  el  quinto. 


Los  que  nombra  Prudencio  (  peí* 
tenedcntes  a  la  persecución  dé 
Diocleciano  )  estaban  ya  cele- 
brados al  fin  del  siglo  quaita 
No  podemos  decir  que  entoncesi 
ó  poco  después  en  el  siglo  quin^ 
to  7  no  escribiesen  los  Cht&tia^ 
nos  lo  que  sabian  de  sus  mar* 
tirios.  Estas  no  eran  Aftas  cnj^ 
inales :  pero  tampoco  se  las  de- 
e  negar  el  peso  de  una  venera- 
ble antigüedad ,  autorizada  por 
el  curso  de  siglos  con  que  nan 
llegado  á  nuestros  dias,  e^par* 
cidas  las  copias  por  diversas  Na^ 
ciónos.  I^  presentes  tíeneo  la 


l$an  Cucüfáte.  '^^-^ 

len'dacion    de  haber  sido    doce  Soldados  "^ue  las  Adas  di* 


:adas  por  el  Oficio  £cle- 
:o  de  los  Godos :  las  favo- 
z\  que  el  mismo  Tilemont 
;sa   gozan  gravedad  en  d 
:  y  que  andaban  propaga- 
antes  del  Martirologio  de 
9  donde  están  en  compen- 
adoptadas  por  Adon  ^  y 
adas  por  otros. 
{    Añade  Tilemont  »  que 
ies  del  principio  se  hacen 
rabks  estas  Adas.  No  in- 
ualizanada,  para  dejar  es- 
la  la  censura  á  toda  En  la 
58.  solo  opuso  contra  e) 
¡rolólo  Romano  ^  ^^  ^^ 
i  en  la  persecución  de  Da- 
,  sin  saber  de  donde  b 
•   Pero  consta  en  las  Ac- 
e  Surio  haber  sido  en  la 
nicion  de  Docleciano ,  y 
^ientemcnte    padeció   d 
sub  Datiano.  Las  de  Mom- 
o  expresan  a  Dioclecianol 
ponen  la  persecución  em- 
a  en  el  Oriente ,  y  estendi- 
Occidente :  lo  que  es  muy 
en  la  de  Díocleciano :  y 
ida  fue  antes  de  Pruden- 

Las  Aftas  dice  allíTi- 
t  le  ponen  en  la  de  Dioclc  • 
,  pero  bajo  tres  Jueces, 
io>  Maximiano ,  y  Rufino, 
s  el  único  vicio  que  expre- 
loque  dice  insoportsü^le: 
m  esto  no  reparo  en  loa 


cen  le  atormentaron  :  ni  en  que 
derramadas  las  entrañas  las  reco- 
giese el  Santo :  ni  en  las  llamas» 
parrillas  ,  y  cardas  de  hierro : 
acaso  porque  todo  esto  lo  refie-^ 
re  el  himno  Toledado  y  que  aun- 
que para  el  no  era  de  grande  au^ 
toridad  y  le  parecería  menos  in^ 
tolerable  :  pero  se  halla  apoya- 
do con  el  antiquísimo  Gxilce 
Gótico  Veronense  publicado  por 
Blanchlni :  d  qual  aunque  no  tie- 
ne mas  que  dos  oraciones  de  San 
Cucu&te ,  propone  los  doce  Sol- 
dados >  cadenas  y  carcd  >  y  lla- 
mas 9  vencido  todo  por  d  Santo. 

80  L03  tres  Jueces  debieron 
de  parecer  á  Tilemont  intolen* 
bles  9  como  ú  mudado  uno  ü  dos 
Jueces  de  una  causa  ,  no  fuera 
regular  d  concluirla  otro :  ó  co- 
mo ú  la  variedad  de  Jueces  por . 
mudarbs  el  superior ,  no  fiíera 
lo  mismo  que  faltar  por  la  muer- 
te. Murió  uno  al  principio  dd 
martirio  de  San  Cucuíate :  pro- 
siguió otro  tan  cruel ,  y  murió 
también  por  oración  del  Santo.* 
Aqui  parece  está  lo  intolerable, 
como  ú  las  marabillas  de  Dios 
en  las  oradcxies  de  sus  Siervos, 
hubieran  de  medirse  por  juidos 
de  los  hombres ,  regulados  por 
el  curso  ordinario.  Derramad  Se- 
^r  y  vuestra  ira  sobre  las  Gentes 
que  no  te  conocieron.  Vengad  la 
sMgre  derramada  por  ^vuestrts 

Sii 
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Siervos.  Asi  oro  el  Psalmista,        83     Otros  documeñtx>s  (  v.  g. 


{i)  pero  si  nuestro  Santo  orara 
'Vísi ,  pondría  ley  Tilemont  sobre 
•que  el  Cielo  no  se  vengue  qui- 
tando al  Tirano  la  vida :  y  si  lo 
iiace  con  uno ,  que  no  lo  repita 
en  ei  segundo.  Elias  pidió  fuego 
contra  51.  Soldados  ,  y  murie- 
ron. Sí  vuelven  otros  en  el  mis- 
ina  tenor  ,  no  querrá  el  Critica 
que  mueran :  pero  murieron  los 
segundos  como  los  primeros.  (2) 
San  Cucufate  pidió  castigo  en 
los  dos  y  aunque  condidonaImen% 
te :  pero  según  lo  'opuesto ,  pa-» 
fece  no  foe  conforme  á  leyes 
de  la  Critica  el  que  d  Qelo  le 
oyese. 

81  Si  no  han  de  ponerse  ta-* 
les  leyes  al  Cielo  5  es  difícil  pro- 
bar lo  intolerable  del  documen- 
to antiguo  que  lo  refiera.  San 
Adon ,  y  Usuardo  no  se  atrevie- 
ron á  establecer  tales  leyes ,  y 
subscribieron  sin  escrúpulo  á  las 
Aftas. 

82  Tilemont  no  se  atrevió 
á  decir  improbable  ( aunque  tam- 
poco seguro )  lo  que  se  refiere 
de  Santa  Christina  >  (O  Y  remi- 
tió al  Icftor  á  que  vea  el  com- 
pendio hecho  por  Adon.  Allí 
nay  tres  Jueces?  Urbano  y  Díony 
y  Juliano.  No  es  pues  intolera- 
ble el  número  de  tres  Jueces  en 


una  causa. 
(i)    PX.78.  (1)  4.  f.eg.  u     (5)  rom.  r.  p4j,  538,  (4) 
(f)    Nww.  14. 


el  himno  Gótico  >  no  expresaron 
la  muerte  de  los  dos  Jueces ,  por- 
que no  copiaban  las  Adas » po- 
niendo su  atencbn  en  lo  que  el 
Santo  padeció  y  para  lo  qual  no 
es  precisó  expresar  el  nombre  q 
número  de  los  que  le  martirizad- 
ron  :  y  no  habiendo  objeción  nin- 
guna contra  lo  que  viene  reci- 
bido por  las  Iglesias  en  copio- 
so número  de  siglos  >  mas  parece 
temerario  >  que  prudente  9  d  des- 
preciarlo. 

84  Los  Padres  Antuerpíensa 
alegan  (4)  que  en  tiempa  qe  f?k> 
deciatiQ  \  habia  muchos  Jueces  ^ 
como  escribe  La¿)anc¡o:  perp  los 
de  nuestro  asunto  cortc^;xindói 
á  qualqu'er  Imperio :  porque  el 
segundo  y  tercero  entraron  por 
muerte  de  los  dos :  y  en  todo 
Tribunal  hay  subalternos  co 
quienes  recayga  la  autoridad  de 
los  que  mueren  de  repente  >  sin 
que  sean  muchos  presidentes  á  na 
tiempo. 

8  5  Confiesan  aquellos  s&íoSi 
(5)  qu2  lo  mas  estraño  de  cstis 
Aftas  pud^  suceder  y  explicar-^ 
se  en  buen  sentido :  pero  que  se 
hace  sospechoso  y  por  estribar 
en  un  solo  Autor  >  ño  conocido» 
y  no  haber  memoria  en  otras 
Iglesias  >  pues  aun  Adon  iki  re^ 

fr 


San  Cucufate.  ?  ?  5 

todo  lo   incluido   en  las     ad  locum  UÜNC  OManoj  quod 

sHumest  d  civtPate  oííavo  Mil-^ 
liarlo  9  perduSius  est.  Aquel  bunc 
denota  haberse  escrito  el  egeoi- 
piar  en  el  mismo  sitio  del  sepul- 
cro j  de  donde  se  propagp  á 
otras  Iglesias :  y  como  este  no 
es  el  copiado  por  Mombrit ,  n! 
porSurio,  se  infiere  que  hab^ 
muchas  coplas  propagadjis  por 
diversas  Naciones  >  las  quales 
viendo  el  elogio  de  Prudencio» 
solicitarían  noticias  individuales» 
acudiendo  al  lugar  del  mar  ti  ¡o: 
y  unos  compendiaban ,  o  tres  su- 
;uian  la  letra  ,  otros  perilias.w 
►an  >  conservando  todo  b  for- 
mal del  martirio.  £1  mismo  Padrje 
Boschio  reñere  copias  de  estas 
A£bs  propagadas  por  diversas 
Naciones  (§•  2.  nwn.  9. )  como 
supone  también  Adon  Vienense 
que  las  compendió,  y  Notkero> 
cuyo  Martirologio  se  usaba  e^ 
Alemania.  De  la  Iglesia  Africa- 
na no  sabemos  sí  las  conoció: 
pues  desde  el  siglo  quinto  em- 
pezó á  gemir  entre  los  Barbar 
.ros :  y  que  San  Ar^istín  no  las 
mendon'e>  fuera  buen  argumenr 
to  >  en  caso  que  el  Santo  hubie- 
se hecho  asunto  de  los  Mártires 
Africanos :  mas  no  l'iabicndole 
hecho ,  no  es  digno  de  atención^ 
pues  por  aquel  silencio  nadie  do- 
be  inferir  que  no  huvo  Mártir 
O'cufate,  ni  negar  que  fuese 
Atídcano ,  pues  los  escrúpulos 

de 


s. 

S    Lo  primero  no  debe  de- 
r :  parque  en  los  mismos  con- 
idores  de  Solando  hay  mu- 
;  Aftas  cuyo  Autor  no  tiene 
bre  conocido  ,  y  con  todo 
y  ser  uno ,  merecieron  al- 
is  ser  colocadas  entre  las  se- 
s :  porque  aun  no  constan- 
el  nombre  del  Autor  y  las 
)taron  las  Iglesias ,  y  las  fue- 
propagando  para  ediñcacion 
>s  Fíeles  y  gloria  del  Señor, 
aceptación  dio  autoridad 
icumento  que  sin  nombre  de 
yt  vino  desde  lo  antiguo  has- 
oy :  y  creo  no  tuvo  razón  el 
ndiano  Padre  Boschio  en  de*^ 
[ue  estos  sucesos  de  San  Cu- 
re no  conservaron  memoria 
^lesias  Estrangeras  :  no  tu- 
izon  y  vuelvo  a  decir :  pues 
ibrit  y  Surio*  no  copiaron 
dianuscrito  de  España :  por^ 
son  diversos  los  nuestros» 
3  se  vé  en  el  Ms.  de  Barce-» 
9  usado  por  Diago ,  é  im- 
\  en  el  Breviario  antiguo ,  y 
Códice  antiquísimo  del  Mo- 
lió de  San  Cucufate ,  men- 
ido  por  los  Antuerpienses 
;  Vida  del  Santo  >  num.S^ 
copia  se  estendió  por  Es- 
,  pues  el  Gótico  dcCordo- 
x^nservado  hoy  en  Carde- 
lícc  :  Ejlcientes  eum  extra 
ríem^t  fract^tum  w fiaran ^ 


:^^6  Santos  de  la  (Dioc.  de  Barcelona. 

de  los  modernos  no  tiran  al  he-   zado  en  Barcelona  (  Felíx  en  Ge- 


cho,  niá  la  patria. 

87  Que  Adon  no  expresase 
iquanto  hay  en  las  Adas  >  no  de- 
bía oponerlo  quien  confíesa  que 
solo  hizo  compendio ,  como  ex- 
presa Boschio  en  el  num.  3.  Ac--. 
torum. . .  exbibet  epitomen.  Adon 
tuvo  presentes  unas  Adas  como 
las  de  Surio ,  pues  expresa  la  sen- 
tencia del  degüello» que  aque- 
llas, y  no  las  de  Mombrit  in- 
cluyen: y  esto  di  á  entender  que 
las  de  Mombrit  compendiaron, 
y  que  huvo  otras  mas  extensas 
con  palabras  formales  de  la  sen- 
tencia ultima »  lo  que  es  proprio 
ile  Adas  Proconsulares. 

88  Aunque  San  Adon  com- 
pendió ,  expresó  los  tres  Jueces: 
y  esto  es  aprobar  las  muertes  de 
los  dos  que  por  oración  condi- 
cional del  Santo  dicen  las  Adas 
que  murieron.  Aprobó  pues  lo 
que  ahora. 

8p  Baillct  que  siguió  á  Tí- 
lemont ,  tuvo  aqui  la  misma  coa- 
duda  que  en  Santa  Eulalia :  pues 
negando  autoridad  en  las  Adas 
de  San  Cucufate  ,  refiere  cosas 
que  solo  por  ellas  pueden  auto- 
rizarse ,  y  algunas  ,.  que  ni  por 
días ,  como  el  que  San  Félix  y 
Cucufate  compraron  mercade- 
rías, y  con  ellas  salieron  de  Áfri- 
ca huyendo  la  persecución  que 
temían  llegase  luego  á  África  :  y 
9ue  San  Cucufate  fue  martiri- 


rona  )'por  sentencia  de  Daciano^ 
según  lo  mas  verosímil  en  el  año 
de  304.  No  dá  prueba  nlnguqa: 
y  asi  es  de  estrañar  que  intro* 
duzca  en  el  cuerpo  de  su  San- 
toral especies  que  no  puede  pro- 
bar. Creyó  ,  como  Tilcmont, 
que  las  Adas  fueron  escritas  des- 
pués de  la  traslación  referida  eo 
la  copia  de  Surio  :  pero  tiene 
contra  si  lo  ya  prevenido  sobre 
los  varios  egemplares  que  perse- 
veran sin  memoria  de  ninguna 
traslación. 

90  Tenemos  pues  que  aunque 
las  Adas  de  S.  Cucufate  no  exis* 
ten  puras  en  términos  de  Procon^ 
sulares  ,  la  materia  es  de  grand; 
autoridad,  con  antigüedad  que  en 
la  substancia  consta  venia  recir 
bida  en  el  siglo  séptimo « cond« 
nuada ,  y  aprobada  por  Adon  en 
el  nono  ,  sin  que  contra  el  to- 
do haya  monumento  convincen- 
te,  qual  era  necesario  para  las  * 
censuras  referidas  de  los  Estran^ 
geros  :  porque  en  materia  de 
piedad  no  basta  qualquier  sospe* 
cha  contra  la  Tradición .,  d  no  se 
convence  lo  contrario. 

Culto  y  tt  asi  Aciones  de  las  Rett^ 
quias  del  Santo. 

91  El  culto  de  SanCucufi^' 
te  viene  propagado   desde  los 

primeros  Martirologios  Gcnxü* 

mia« 


SanCucüfaie^  ^^y 

mlatm  hasta  Hoy :  piícs  el  Lu«     sin  duda  le  supone  triunfador  de 


cense ,  tenklo  por  Florcntinio  co- 
mo el  mas  antiguo  ^  dice  en  itf. 
de  Febrero :  In  Spania  Barcilo^ 
napassióS.  Quoquofatis.  £1  An- 
tttcrpiense :  In  Hispania  naPalis 
Cucubatis.  El  Corbeyense  :  Ih 
Hispania  Barcinant  passio  S.  Cu^ 
€ufatis9  y  asi  otros.  Pero  dudan* 
do  algunos  que  sea  interpolada 
esta  memoria  después  de  la  prí- 
inera  traslación  clel  siglo  odavo^ 
insistiremos  en  otra  mas  antígua, 
y  recibida  por  todos  >  que  es  la 
mención  ya  alegada  de  Pruden- 
cio f  Barrínm  claro  Cuácate  fri'^ 
ta.  Aqui  se  vé  no  solo  el  nom- 
bre de  Ourufate  en  Barcelona» 
sino  el  elogio  de  Claro  f  qual  le 
hizo  su  martiria  Claro  se  dice 
el  sobresaliente  enÉuna^Varon 
esclarecido  y  celebrado :  por  lo 
qvc  podemos  argüir  contra  los 
críticos  que  no  quieren  mencio* 
Bar  en  San  Cucu&te  mas  que  el 
ser  Adartir ;  pues  el  didado  de 
Claro  supone  en  su  martirio  tor- 
mentos sobresalientes  >  mas  que 
el  común  de  qualquier  Mártir 
que  muere  degollado ;  y  en  efec* 
€o  los  documentos^  alegados  pro- 

r)nen  cosas  muy  memorableSf 
como  el  recoger  las  entraiías 
derramadas ,  los  cardos  de  hier- 
vo »  y  las  parrillas )  y  quando 
ItiKlencio  le  celebra  de  Qaroj 
Aontm  XXIX% 


(i)    w¿.  170.  (i)  T9m.  4.  C$1.  4071 


unos  particulares  tormentos  que 
le  hicieron  esclarecido.  Sobren 
salientes  son  los  que  España  can-* 
taba  en  su  himno  Gótico.  Pues 
si  Prudendo  supone  ;  por  el  elo- 
gio que  le  da  9  unos  triunfos 
heroycos  ,  y  tales  son  los  cele- 
brados en  tiempo  de  los  GodoS|( 
¿queñmdamento  hay  parane^ 
garlos  i 

^p2  La  mención  de  Pruden^ 
do  prueba  que  introducida  ¡z 
paz  de  Constantino  empezó  d 
cuito  páldico  de  San  Cucufate  ,  y 
consiguientemente  prosiguió  pro^ 
pagándose  por  Iglesias  de  E^-¿ 
iía  9  de  la  Galia  Narbonense  j  y^ 
otras  9  asi  en  tiempo  de  los  Go-^ 
dos,  como  después  j  según  mues^ 
tran  los  Martirologios  Geroni- 
mianos.  El  Sacramentarlo  de  San 
Gregorio  tiene  también  Ofíclo 
de  &n  Cucu&te  en  el  Gxlicc 
Ratoldense  citado  deMenardo, 
(i)  y  reproduddo  en  la  nueva 
edidon  de  3an  Gr^orio  Magno 
(2)  en  cuya  primera  Oración  de 
la  Misa  consta  el  martirio  del 
üe&y  y  que  no  quiso  mencionar 
BaiUet.  Menardo  dtó  allí  los  tres 
Jueces  f  Gakrio  y  Maximiano  y  y^ 
Rufino  y  (  expresados  por  Notke^ 
ro )  y  dijo  debían  trasponerse^ 
poniendo  Mft  Ru/íno  procónsules 
&  GédirtQ  Maximimo  passusí 


pan  su 


Santos  de  h  ^ioc.  de  (Barcelona. 

favUno ,  como"  lugaP  ap 
de  Barcelona ,  y  de  meri' 
cindario ,  cuyos  Chrisilar 
debían  contradecir  el  zelo 
Varón  tan  esclatecido  y  j 
ro  entre  los  Eclesiásticos  d 
lacio ,  sobre  materia  cffdei 
propagar  el  culto  de  su  : 
Sabía  pues Oftavianoelsíri' 
de  tenia  el  cuerpo  de  su  f 
so  Mártir ,  y  que  se  llam^ 
túfate. 

99  Colocó  SanFuIraf 
Reliquias  en  el  monasteric 
rido  de  Vosago ,  que  el , 
del  Apéndice  en  las  Aftas  < 
rio  dice  edificó  con  prott 
de  Cario  Magno,  pero  q 
llegó  á  formar  sepulcro, 
el  venerable  cuerpo  se  m* 
allien  h  conformidad  que 
por  algunos  años,  (que  pa 
de  ciiicuenta)  hasta  que  H 
no.  Abad  del  m'smo  mot 
rio  de  San  Dionisio  de  Pai 
quien  dio  San  Fulrado  el  < 
Priorato  )  le  trasladó  a  San 
nisio  en  el  ano  dt  835.  cali 

.  dolé  en  Capilla  que  labró  ' 
jo  del  sepulcro  de  San  Die 
en  dia  25.  de.  Agosto.  Lap 
ra  traslación  de  San  Futtad 

\  ce  fue  en  16,  de  Febrero ,  < 

-se  vé  al  fin  de  las  citadas  J 
que  diespu^  del  mutirio  af 

'id  C¥];»;es^&  tra^dofM. 


gtos.  La  primera  estaba  hecha 
en  el  año  de  778.  en  que  San  Ful- 
rado ,  Abad  de  San  Dionisio  de 
París  ,  la  supone  en  el  Testamen- 
to que  hizo  en  aquel  año ,  dan-- 
do  al  monastetio  de  San  Dioni- 
sio sus  bienes ,  entre  los  quales 
■expresa :  Et  tertíam  Celiam  m~ 
fra  v^sta  Vosgo  itd'ficavt ,  ubi 
sanaus  COCOVATVS  reqitíes- 
(itf  juper  ftav'um  Laima  ,  qua 
didtur  Puirado-cella'tComo  cons- 
ta en  el  mismj)  Testamento  pu- 
ibllcado  en  el  Tomo  3.  de  las  Ac- 
-as  de  tos  Santas  Benedí¿tinos.(i) 
Según  lo  qual  fue  antes  la  tras- 
lación, cerca  del  mismo  año 
778,  Sábese  que  por  entonces 
•vino  Cario  Magno  á  Zaragoza. 

■Sábese  que  San  Fulrado  era  Ca- 
pellán mayor  del  Palacio  y  Ar- 
cipreste de  Francia ,  honrado 
con  embajadas  á  los  Papas  ,  y 
que  pDr  tanto  andaba  en  la  Co- 
mitiva del  Rey  Carlos.  Sábese 
por  el  Testamento  y  por  el  Epi- 
tafio ,  que  fue  muy  devoto  de 
recoger  Reliquias  de  Santos  pa- 
ra los  monasterios  que  fiíndó: 
y  viendo  en  el  de  Vosgo ,  ó  Va- 

■  lago ,  las  de  San  Cucufate  en  el 
año  de  778.  resulta  que  acom- 

-  pañando  al  Rey  en  la  expedición 

-  det  año  antecedente ,  las  sadó  de 
Cataloria ,  ^endo  muy  opornino 

isu  deyacioael  ^liodcOr- 


P^S'  34í< 


SáH  Cncajate.       -^  ^j^r 

en  tiempo  iieLtidovicoPk>>  ^cd 
iBO  escriben  los  nuestros)  m  tey- 
mndo  Pipíno»  (según  crc)*óBai- 
Uet)  sino  en  tiempo  de  Cario 
Magno»  cerca  del  año  777.  co- 
mo convence  el  Testamento  4c 
San  Futrado.  Mabillon  dice  (i) 
aue  murió  este  Santo  d  aKo 
de  784.  *y  aa  consta  b  que 
antecedió  al  año  8)5.  de  Lu- 
dovico  Pió.  Esto  correspondió 
a  b  ultima  Trasbcion  por  Hilr 
duino :  pero  la  primera  fue  mih 
clio  antes ,  cercX  del  777,  por 
San  Fuirada 

1 01  Algunas  expresiones  de 
la  Traslación  son  del  Cuerpo^  co- 
mo si  no  quedase  nada  en  OQa--; 
viano.  Pero  es  cosa  muy  común 
en  punto  de  Reliquias  tomar  el 
todo  por  la  parte.  Tilemont  atri« 
buye  á  los  Españoles  la  opinión 
de  que  junto  á  Barcelona  poseen 
todavfa  el  cuerpo  entero  del  Satv 
to  con  la  cabeza»  (a)  y  soto  cita 
para  esto  á  Fbreminio  9  que  ni 
era  Español  >  ni  atribuye  tal  co« 
sa  a  los  Españoles ,  pues  sob  ci- 
ta á  Tamayo  y  diciendo  que  este 
defiende  contra  los  Franceses  que 
ac4  está  el  cuerpo  9  pero  no  |a 
cabeza :  Prater  corpusy  dice  Flu* 
rentinb  en  el  lugar  citado  pcjr 
da  no  ñie  en  et  Siglo  nono    Tilemont^  (3)  y  lamayo  expre-* 

'         '  «a 

)  .  J0m(y  4«  ie  lás  áSds  iemüSinás^    (t)     hes  Bspá^núls  pettndtut 
ánc9f  s4n  íhef  &  s$n  carfs  en  un  m$nástire  fta  de  íáruloná.  Tóm* 

>«rj8.  .(5^  i^¥pbi}je^^9Jk^ 


yes  creyó  BaiBet 
isAdas  en  d  Si^nono, 

>  que  el  Apéndice  añadido 
xaaonde  escribir  primera 
á  martíria  Pero  no  tu\x> 
1  ni  ñmdamento  para  ello, 
aqui  damos  Acias  sin  aque- 
ücion  9  como  escritas  antes 
!an  Fulrado :   y  aun  las  de 

>  califican  b  minino ,  pues 
n  el  remate  perfefto  (de 
mnia  sdcida  s£caJarnm) can 
icaban  los  documentos  y  y 
Lies  empieza  la  adición  reasu- 
do  lo  precedente  para  enlace 
í  ya  concluido  con  lo  que 
a  a  añadir:  y  entonces  con 

esmero  del  sitio  individual 
d  Continuador  >  que  fue  se- 
do el  Santo  en  Baralonay  y 
idado  de  allí  j  quando  las 
s  precedentes  ponen  el  mar- 
en  Cklaviano  y  ocho  millas 
;  Ciudad :  pues  aunque  por 
totivos  referidos  arriba,  pue- 
iducirse  el  martirio  a  Barce- 

>  no  corresponde  esto  al  Au- 
elasA£bs,  que  distinguió 
itios :  y  asi  la  adición  es  de 
pluma  posterior  al  año  de 

X)  ,  Por.  lo  dicho  consta  que 
aslacbn  desde  Cataluiía  a 


?4^  Símfo/  2e  U  Óhc.  lie  'Barcelona, 

si  sobre  el  29.  de  Abril:  (i)  Er-    tés)  ttonibü  cc»Rid4>lBÍlR«íUúr 


fi 


O  sacro  caplte  contenta  sH  Gal'* 
la.  DUgo  anduvo  no  menos  fi^ 
bcra!-/(^z)  pcroTilcmont  no  se 
informo  de  libros  Espinóles ,  ni 
íetitendio  bien  el  forastero  que 
dta:  Tampoco  Florentinio  en- 

):endío  a  Tamayo ,  a  quien  atrí- 
bayo  el  que  el  monasterio  de 
San  Cucumte  celebra  la  trasla^ 

:thn:  y  no  es  eso  b  que  celebra, 
sino  la  invención  úí^  las  ReliqíUas, 

^bajo  cuyo  supuesto  argüyó  bien 

"iTamayo  contra  bs  Franceses  que 
pretendan  tener  el  cuerpo  ente- 
ro y  pues  aci  fueron  d^cubier-^ 
xzs  las  Reliquias  de  San  Cucufa* 

'te  que  no  llevó  k  Francia  Son 

'FulradOf 

X02    Bastante  era  para  este 

'la  cabeza*  Demasiado  para  los 
de  la  Iglesia  del  Santo  ceder  él 

'  rodo :  pero  aun  dando  algo  mas 
que  U  cabeza  >  y  quedando  aci 

4o  restante  >  pueden  ambos  mo- 

^Aasteríos  gloriarse  de  las  l^eli- 
quias  del  Santo,  y  nombrar  cuer^ 

'po  a  b  que  es  p^rte  muy  prin- 
cipal. 

103  Por  estas  santas  Reli^ 
quias  favorecieron  muclio  los 
Reye$  de  Francia  a  esta  Iglesia 
de  San  CucuB^te  en  O^viano. 
£1  Privilegio  del  B^ey  Lotarfo, 

Euesto  en  la  Marca  Hispánica 
ajo  el  m>  988.  (pero  dado  au- 

(O    ra^.Sxj.    (%}   tíí.u 


deste  mofnsterio  de  Sfiái  Cuca- 
&te  k  Oirto  Magno :  b  que  éi 
verodmil  >  potquaoto  sacadas  e* 
su  tiempo  las  Edtquias  kiuc  116- 
vó  San  Fulradoy  corte^^ondia^ 
guna  recompensa.  Oca  tamUeá 
el  mendonado  Privilegio  al'Rfljr 
Luis  (demás  deCarbMag^ 
y  acaso  por  esto  «cribe  Dfa^ 
go  (3)  que  en  tíem^  de' Garlo 
M.  y  de  Ludovko  Pie  se  edt* 
'6có  este  cdebre  monasterio  de 
San  Cucufate  en  él  Valles.  Pero 
el  Ludo  vico  citado  en  d  Frivi* 
'  legio  era  el  padre  del  oroírgánte» 
Ludovíci gen^foris  nostri  f  j&ma* 
do  Ultramifino  ^  Luis  IV.  que 
murió  en  el  954.  y  entonces  le 
succíüo  su  hijo  Lotario ,  y  pac 
Incendio  de  las  Escrituras  reno-t 
vó  en  este  Privilegio  las  dona-^ 
clones  antiguas  hecnas  al  monas* 
terío  de  SanCucuíate  por  los  Re- 
yes y  por  otros  fieles.  Consti 
pues  que  el  Rey  Luis  Ultrama- 
rino fue  bienhehor  de  San  Cucur 
íate>  pero  quemadas  las  Escritu- 
ras  cerca  del  año  985.  por  la 
invasión  de  los  Moros^  no  se  co- 
nocen hoy. . 

104  Tampoco  hay  difícul-^ 
jad  en  reconocer  bienhechor  4 
LudovicoPio^  pues  el  Privib- 
gio  menciona  a  Carb  Magno  $  j, 
asi  el  padre  Carlosi  como  d  hi-i 

táf.t.    (})    Ff/*I7« 


San  Cucttfate.  545 

El  >  fueron  muy  bienhecho-    que  fueron  del  monasterio  por 

Privile^  del  Emperador  Carb 


t  la  Ijglesia.  Desde  el  tiem- 
1  hi)Oy  viviendo  el  padre» 
Barcelona  en  dominio  de 
hristianos   (801.)  por  lo 
Igunos  recurren  a  este  tiem- 
ra  la  fundación  del  monas- 
de  San  Cucufate  9  mepr 
1  dd  Siglo  precedente  (por 
ios  de  778.  a  que  con  poca 
moa  recurren  otros )  como 
i,  de  los  principios  de  Car- 
agno  era  de  mayor  turba- 
»  que  el  Siglo  nono.  Esto 
¿:  pero  ninguno  da  prueba 
tndadon  del  níonásterio  por 
3$ ,  ni  por  Luis.  La  Escritu- 
encionada  de  Lotario  con- 
L  los  Privilegios  dados  por 
3  Magno  y  por  el  padre  del 
irmante>  al   monasterio  de 
Cucufate  en  OSiaviano :   y 
supone  el  monasterio ,  ño  in- 
tundacion.     La  Escritura 
de  la  Marca  expresa  que  el 
Luis  (  Ultramarino  )  padre 
otario ,  confirmó  los  bienes 
:  monasterio ,  y  añade  que 
ruido  por  ios  Moros  le  reno- 
:x>tario ,  hijo  de  aquel  Luis: 
modum  renovatum  ¿  Dno. 
'osissimo  Lothario  Rege  Fran-- 
m  genito  supradiéU  Ludovi- 
Í£  memoria. 

oy  Una  Escritura  del  mis- 
monasterio  en  competencia 
'  Adalaiza  sobre  un  Estanque, 

oseaones  adjacentcs  >  refiere 


Magno  y  de  su  hijo  Ludovico: 
pues  aunque  los  Sarracenos  des- 
truyeron las  Escrituras  y  pasó  á 
Francia  el  Abad  Odón,  y  en  pre- 
sencia del  Conde  Borrel  y  del 
Rey  Lotario ,  probó  por  muchos 
testigos  la  verdad  de  aquel  Pri- 
vilegio, y  fiíe  renovado.  Esta 
Escritura  es  del  año  1013.  y  nin- 
guna veo  que  refiera  fundado 
por  Carlos  ó  su  hijo  Luis  el  mo« 
nasterio. 

106    Mientras  no   aparezca 
prueba  de  fundación  hecha  poc 
aljgun  Rey  de  Trancia ,  no  halla- 
re inconveniente  en  admitir  mo- 
nasterio de  San  Cucufate  en  Oc- 
taviano  de  tiempo  de  los  Godos: 
porque   después    solo    constan 
bienhechores,  no  fundador:  y  co- 
mo el  Obispo  de  Barcelona  Quh 
rico  puso  Religiosos  en  la  Igle^a 
de  Santa  Eulaua  para  aumentar 
el  culto,  asi  es  creíble  los  tu- 
viese San  Cucufate  en  tiempo  de 
los  Godos,  por  ser  tan  famoso» 
y  por  ver  que  después  de  los 
.  Moros  hallamos  al  11  monasterio» 
sin  constjir  que  entonces  empe- 
zase, sino  solo  que  Cario  M.  con- 
cedió bienes  al  referido  monas- 
terio :  Concedimus  pradiSio  Coe^ 
nobio  omnes  res  quas  per  prdcep  - 
ta  nostrorum  prádecessorusn,  scil. 
Karoli  magniy  sive  Ludovicige-^ 
$ritoris  nostri  S¡Kf^  según  dk%  la 


Cl« 


^44-        Santos  deia  ©/V.  áe  Éarcelona^ 

citada  Escritura  dcLotaru>.  Y    todo  et  cuerpo  a  UCdÉi 


as!  como  las  concesiones  hechas 
por  Luis  su  padre  (  el  Ultrama-^ 
riño)   no   prueban   fundadons 
tampoco  puede  probarla  la  mis* 
ma  expresión  que  hace  de  Car- 
io Magno.  Podemos  pues  decir 
que  el  Monge  San  Fukado  sacó 
oeste  monasterio  de  San  Cucu&« 
te  las  Reliquias ,  aprovechándo- 
se de  la  hermandad  de  unos  y 
otros  en  d  sagrado  Orden  Bene-- 
éáf^ño.  Esto  no  prueba  que  en- 
tonces ni  después  fundase  Car- 
io M  d  monasterio»  pues  solo 
le  vemos  t^nhechor ,  a  que  in- 
fluiría el  Abad  San  Fulrado  por 
Satitud  á  lasRdiquias  que  le 
eron ,  y  por  las  que  quedaron: 
pues  estas  moverían  a  que  los 
Fíeles  ofreciesen  los  dones  con 
que   llegó  a    engrandecerse  el 
monasterio ,  y  persevera  como 
uno  de  los  principales  de  Cata- 
luña. Esto  es  en  orden  a  la  an* 
tigüedad  del  monasterio ,  y  del 
culto  de  las'  sagradas  Reliquias 
por  medio  de  los  Monges ,  que 
suponemos  alK  desde  el  tiempo 
de  los  Godos ,  por  quanto  des- 
pués consta  monasterio ,  y  no  se 
descubre  fundador»  sino  bien- 
hechores y  restaurador»  quales 
fueron  Cario  Magno»  Luis  quar- 
to,  (Ultranurino)  yLotario. 
107    Acerca  de  queao  fue 
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quias  de  SanCucufkct  iiay  b 
pirueba  arriba  mencionada  r  «' 
ore  que  ea  el  año  de  i079«A  t9»»' 
de  Abril » fueron 
aquel  monasterio »  según 
en  d  documento  In^>^eso  m. 
Domenec  en    lengua  CasttUa* 
tía»  (i)  y  en  Latín  por  Tamaya: 
sobre  29.  de  Abril»  que  son  Leo?) 
dones  del  Breviario  antiguo  mr* 
nuscríto  dd  misaio  monasteriv* 
en  d  Rezo  de  la  Invemim  M 
Cuirfo  sobre  el  día  ap.de  Abc& 
y  st  en  0¿hvíano  se  descubriCf 
ron  las  Reliquias  de  San  Cucufii* 
te  en  el  aüo  de  1079.  bien  der* 
to  es  que  no  fue  a  la  Galla  todo 
el  cuerpo  en  d  Siglo  odavo.  La 
cabeza  es  la  que  pasó  allá  según» 
refíeren  las  citadas  Lecdones. 

1 08  Pero  en  ellas  ocurre  una 
especie  notable»  de  que  hasta* 
aquel  tíenipo  no  se  conodaii 
aquellas  ReUquias  como  proprias 
de  San  Cucutate  ,  sino  ba;o  d 
nombre  de  Mártir  oculto  ^  que 
desde  entonces  se  descubrió  por 
confesión  de  un  Energumeno^que 
declaró  ser  San  Cucufate.  Esm 
es  cosa  de  estranar :  porque  en 
el  Siglo  o¿^  vo  constaba  ser  cuer* 
po  de  San  Cucufate »  bajo  cuy0 
nombre  pasó  la  cabeza  á  Fran^ 
cia:  y  habiendo  empezado  Cari 


San  Cucufate.  ^4.^ 

honrar  la  casa  desde  eo-    por  Escñturade  la  misoEía  Pan 


s>  parece  mucho  olvido  el 
ar  en  el  Siglo  undécimo  su 
«.  Pero  s^un  el  docu- 
>  que  lo  afírma ,  debemos 
ler  la  ignorancia^  acaso  por- 
)sMoi^es  del  Siglo  sigulen- 
I  traslación  por  San  Fulra- 
reyeron  haber  ido  á  Fran- 
do  el  cuerpo  de  San  Cucu- 
y  consiguientemente  igno- 
cuyas  eran  las  Reliquias 
eman ,  hasta  que  Dios  re* 
ser  de  San  Cucufate  por  los 
is  referidos  en  las  citadas 
ones^anode  1079*  Desde 
ees  hasta  hoy  prosiguen 
adas  como  de  San  Cucub- 
aes en  el  ¿tíio  de  1405.  ha* 
i  el  Altar  mayor  una  Urna 
Lta  con  otras  dos  dentro^ 
a  de  las  quales  estaban  las 
uias  de  SanCucufate ,  y  de 
nrcro ,  como  propone  Do- 
r.  (i)  In  caxia  fustea  (di- 
Escritura)  eraM  corpora 
^CVPHATlSj  pradiaiq. 
jeri.  Esto  fue  al  tiempo  de 
lar  de  allí  a  Barcelona  el 
3  de  San  Severo. 
}  Añade  Domenecj  que 
oHo  de  1410.  dio  á  la  Par- 
i  de  San  Cucufate  en  Bar- 

• 

i  el  Canónigo  Don  Juan  de 
[ilario  una  muela  y  un  pe- 
í_  del  Santo ,  según  coi^a 
•w.  XXIX. 


quia.  Después  volvió  a  instar  la 
misma  Iglesia  al  monasterb  de 
San  Cucufate,  pidiendo  otras  Re- 
liquias del  Santo »  y  se  las  dio 
en  6«  de  Enero  del  año  1628.  co- 
mo refirió  el  P.  Castelamavio» 
Monge  de  aquel  monasterio,  en- 
tre los  documentos  que  remitict 
a  los  Bolandistas  para  la  vida  del 
Santo.  Num.^. 

lio  Otras  Reliquias  pode- 
mos añadir  trasladadas  á  Bragat 
y  después  a  Compostela  por  el 
Obispo  Gelmirez  en  el  íáio  1 102. 
según  consta  en  la  H¡ f torta  Com- 
poste¡ana(z)  pues  alli  se  lee  á 
San  Cucu£ite ,  y  lo  mas  común 
en  nuestros  Autores  es  decir  son 
Reliquias  del  presente  Mártir. 
Algunos  recurren  á  otro  y  que  el 
falso  Dextro  hizo  diverso,  y 
Mártir  de  Iría  Flavia :  otros  re- 
ducen su  martirio  a  Braga :  pe* 
ro  sin  documento  sobre  cosas 
tan  antiguas,  no  hacen  fe  los 
modernos:  y  no  conociéndose 
otro  Mártir  Cucufate  mas  que  el 
de  Barcelona  >  a  solo  este  deben 
aplicarse  las  Reliquias  de  aquel 
nombre ,  veneradas  en  la  Galia 
y  en  Galicia.  Asi  lo  escribió  el 
Autor  del  Martirologio  de  los 
Santos  de  Portugal ,  compuesto 
antes  de  publicarse  el  falso  Dex- 
tro :   pues  sobre  el  dia  1 2.  de 

Xx         Abril, 
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^  4<5  Santos  de  la  ^ioc.  de  Barcelona. 

Abril,  en  que  habla  de  San  Vic-     laño  sobre  el  dia  TX.  de  Abrií. 


tor  Bracarcnse ,  previene ,  que 
no  est.i  en  Compostela  todo  el 
cuerpo  de  SanCucufate,  sino 
parte ,  porque  otra  parte  existe 
en  San  Dionisio  de  París ;  y  és- 
ía  sin  duda  es  del  presente ,  no 
de  otro.  El  Breviario  antiguo 
Bracarense  no  menciona  mas  Cu- 
cufate  que  el  de  Barcelona  ( des- 
pués de  Santa  Ana»  citando  el  dia 
25.)  •  Después  de  publicarse  el 
falso  Dcxtro,  puso  en  1 5.de  Abril 
á  San  Torquato ,  Cucufate  y  y 
Susana ,  reduciéndolos  a  la  per- 
secución de  Nerón ,  y  haciéndo- 
los hermanos,  y  naturales  de 
Braga ,  lo  que  no  conocía  aque- 
lla Santa  Iglesia  en  el  Siglo  déci- 
mo sexto:  por  lo  que  mientras 
no  veamos  mejores  documentos, 
insistimos  en  reducir  las  Riliquias 
al  presente  mártir :  y  lo  mismo 
en  el  monasterio  de  la  Diócesi 
de  Ebora  con  titulo  de  San  Cu-- 
cu/ate  ,  de  que  hace  mención 
Cardoso  sobre  15.  de  Abril, 
pag.  582. 

Til  Tamayo  sobre  el  2  5.  de 
Julio  introdujo  dos  Cucufttes, 
el  de  Iria ,  y  el  de  Barcelona. 
Para  el  Iricnse  cita  Autores  que 
T!o  mencionan  a  Iria  ( y  esto  era 
lo  que  debia  probar).  Añade 
Lecciones  que  dice  tomadas  de 
un  Breviario  antiguo  Compostc- 

(0    P^¿-7- 


Don  Nicolás  Antonia  citado  de 
los  Bolandistas  en  la  Vida  del 
Santo  n.  45.  dudó  bien  de  las  ta- 
les Lecciones.  Yo  tengo  el  Bre- 
viario Q>mpostelano  del  Sigb 
XVI.  y  no  hay  tales  Lecciones 
en  Abril ,  ni  mención  de  San  Co- 
cufate  mas  que  en  Julio  (des- 
pués del  dia  de  Santbgo)  re- 
firiendo su  martirio  en  Barce- 
lona. 

112  Al  medio  del  SigloXVL 
andaba  ya  la  especie  de  que  en 
Braga  huvo  al  tíempo  del  imr-r 
tirio  de  San  Vi&oT  otros  de  San 
Silvestre,  Cuácate j  Susana,  y 
Torquato,  mencionados  por  Va- 
seo  ,  pero  sin  alegar  documen-. 
to.  Véase  lo  dicho  sobre  Braga, 
Tom.  15.  pag.  284.  y.STg.  donde 
hablamos  de  aquellos  Santos. 

1 1 3  Sábese  que  entre  las  R^ 
liquias  de  Oviedo  menciona  la 
Inscripción  que  pusimos  en  d 
Viage  de  Morales  (i)  las  de  Sai^ 
Cíicufate  ,  y  San  Félix ,  cuya  cir- 
cunstancia de  juntar  bs  dos  com- 
pañeros ,  muestra  que  la  Reli- 
quia de  San  Cucufate  es  del  pre- 
sente: y  como  no  hay  certeza 
de  otro,  a  este  aplicamos  todo 
el  culto  referido  (  en  los  tres  mo- 
nasterios de  Odaviano ,  de  Pa- 
rís, y  de  la  Diócesi  Eborensc, 
como  en  Barcelona ,  en  Braga, 

en 


San  Cucufate.  ^j^y 

omposteLi>   y  en  Oviedo.         iij    El  año  fiíc  d  de  304. 


Mapa  de  Barcelona  se  vé 
á  Villafranca  un  lugar  lia* 
San  Cugat ,  que  recibiría 
ombre  por  Reliquia  >  ó  Pa- 
x>  del  Santa 

4.  La  noticia  del  dia  del 
rio  pende  de  las  traslado- 
lue  por  tanto  hemos  ante- 
>.  Sobre  el  año  hay  tam- 
Iguna  duda ,  no  tanto  de  si 
de  303. 6  304.  sino  acerca 
ipetío.  Baronio  en  el  Mar- 
rio  puso  el  de  Diodeciano: 
tone  in  Hispania  natalis  B» 
batis  Martyris  y  qui  in  per-^ 
me  Diocleciani  sub  Datiano 
ieplurlmis  tormtnth  supe^ 
percussus  gladio  vióior  mi'i 
'  in  Caiurn.  25.  de  Julio, 
ont  dijo  que  no  sabía  de 
tomó  cstoBaronio>  (Tom. 
58.  )  pero  consta  fue  de 
bis  de  Surio ,  que  expre- 
persecución  de  Díodeda- 
i)0  el  qual  vino  a  España 
rK> ,  y  á  este  atribuye  Bai« 
sentencia  de  muerte  por 
í  304.  lo  que  debe  enten- 
de  Dadano  como  primer 
nadpr ,  no  como  immedia- 
2  f  pues  esto  correspondió 
9S  subalternos  :  al  modo 
inta  Eulalia  de  Merida  se 
nartirizada  por  Daciano» 
aiicl  Gefe  supremo,  y  Cal- 
íanofue  el  subalteitiOjiính 


en  que  estaba  la  persecución  cs- 
tendida  á  los  legos  >  y  quando 
el  Santo  llegó  á  Barcdona ,  ya 
ardia  por  todas  partes ,  como  di- 
cen las  A£tas.  Notkero  sobre  el 
12.  de  Febrero  pone  el  marti* 
rio  de  Santa  Eulalia  de  Barcelo* 
na  en  tiempo  de  Diodeciano  por 
el  Prefecto  Dadano ,  y  bajo  d 
mismo  Dadano  á  San  Cucufa- 
te :  Quando  sub  eodem  (  Dadano  ) 
aPud  Barcillonem  S.  Cwufa^ettf 
&  apud  Gerundam  S.  Ftlicem^ 
gloriosas  constat  martyrii  accepis'» 
se  coronas.  Cuya  expresión  de 
Dadano  es  como  de  Presidente 
supremo  >  pues  la  pasbn  de  San 
Cucufate  la  pone  en  25.  de  Ju- 
lio bajo  los  otros  Jueces  que  re*, 
fieren  las  Adas  i  el  ultimo  de  los 
quales  fue  Rufino.  Por  esto  no 
es  de  estrañar  el  mucho  número 
de  martirios  9  y  estension  de  Ciu- 
dades y  Provincias  en  el  corto 
espacio  de  dos  años ,  cuyos  tor- 
mentos se  atribuyen  á  Daciar 
no  y  pues  ponia  substitutos ,  y  por 
tanto  los  días  de  los  martirios  no 
siempre  corresponden  á  sus  pa- 
sos 9  sino  á  las  sentencias  dadas 
por  los  Jueces  que  enviaba  y  6 
dejaba  en  bs  Ciudades.  Asi  es- 
tando Gerona  antes  que  Barce- 
lona en  camino  del  que  viene  a 
•España ,  tenemos  primero  al  Mar- 
cir  de  Barcelona  Saíi  Cucufate 
-fXlA  9^  4e  Julia  >  y  después  ai  de 
Xa(  2  Ge- 


^4-8  Santos  dt  la 

Gerona  San  Fclix  en  i.  de  Agos- 
to :  no  porque  fuese  en  diversos 
años  ,  como  quiso  conciliario 
Tnigillo ,  sino  por  ser  diversos 
los  Jueces  que  Daciano  enviaba, 
ó  dejaba  puestos  en  las  Quda* 
des.  La  persecución  de  los  Segla- 
res no  alcanzó  diversos  años  en 
España ,  pues  empezó  en  el  304. 
y  acabó  eñ  el  siguiente,  retirán- 
dose los  Emperadores  en  i .  de 
Mayo  del  305.  y  les  sucedió  en 
el  Señorío  de  España  Constancio 
Chloro  y  que  no  persiguió  a  los 
Christianos.  Pero  en  aquel  año 
de  304.  pudieron  padecer  mu- 
chos en  diversos  meses  y  en  Qu- 
dades  fuera  del  camino  redo, 
(  V.  g-  padecer  el  que  está  en  Za- 
ragoza antes  del  que  estd  en  G^ 
f  ona )  por  ser  los  Jueces  di  ver* 
sos  :  y  atribuirse  los  martirios  á 
Daciano ,  por  ser  el  Comandan- 
te ,  con  cuya  autoridad  obraban 
los  delegados. 

116  Ya  estamos  en  lo  que 
mira  al  mes  y  dia  del  martirio 
de  San  Cucuáte :  pues  unos  le 
ponen  en  25.  de  Julio :  otros  en 
16.  de  Febrero.  Las  Adas  de 
Mombrit  >  las  de  Surio  ,  y  las 
que  ahora  publicamos  ,  todas 
convienen  en  que  fiíe  el  marti- 
rio en  ocha  de  las  Calendas  de 
Jgosto.  (  2  5.  de  Julio  )  El  que  es- 
cribió las  traslaciones  aprobó  lo 
mismo.  Baillet  dice  que  antes  de 
Adon  celebraban  su  ñcsta  los  Mat: 


^¡ocJe  Barcelona. 

tirolorios  Geronímianos  en  15. 
de  Febrero :  y  que  esto  hace  juz- 
gar con  fundamento ,  que  la  pa- 
sión fue  en  aquel  dia ,  y  en  el  2  j. 
de  Julio  la  traslación. 

117  No  insisto  en  que  k) 
más  común  de  los  Martirolo^os 
Geronimianos  no  es  el  ik.  ác 
Febrero ,  sino  el  16.  pues  la  du- 
da no  pmde  tanto  en  el  día ,  co- 
mo en  el  mes.  Hay  quien  ccxici- 
líe  los  dos  dias  de  Febrero ,  re^ 
curriendo  a  que  murió  en  el  15. 
y  file  sepultado  en  el  16.  Tam- 
bién hay  egemplares  de  que  en 
dos  dias  immediatos  solia  tra^ 
nerse  algún  Santo  por  los  co- 
piantes. Lo  mas  grave  es ,  si  ixh 
deció  en  Febrero  ó  en  Julio  í  El 
mencionado  Autor  dice  que  la 
pasión  fiíe  en  Febrero ,  y  la  tras- 
lación en  Julio.  (  Los  Bolandis- 
tas  le  atribuyen ,  num.  1 8.  que 
puso  la  pasión  en  25.  de  Julio, 
y  la  traslación  en  1 5.  de  Fdxc- 
ro ,  y  yo  leo  lo  contrario  en  h 
nueva  edición  de  París   1714. 
que  antecedió  al  Tomo  VI.  díe 
Julio  de  los  Bolandistas  en  An- 
tuerpia 1729* ) 

118  Contra  el  Legenáists 
Galo  Ccon  cuyo  didado  nom- 
bran a  Baillet )  debemos  oponer, 
que  ninguna  traslación  fíie  en 
Julio :  la  primera  de  San  Fulra- 
do  en  Febrero  ,  la  s^^unda  de 
Hilduino  en  Agosto  a  25.  (  offá- 
va  Kal.  Septembris  )  como  re* 
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de  la  Aftas  de  Surioy   brcro  :  y  algunos  en  este  y  r:  el 

25.  de  Julio:  pero  lo  nvús 


olo  en  este  punto  de 
defiere  autoridad  Bai- 
Tabla  critica  de  Julio, 
habiendo  allí  ninguna 

en  25.  de  Julio,  quc- 
oridad  el  que  la  ponga 
I.  Nü  hay  pues  funda- 
ra atribuir  al  día  25-  de 
elación,  sino  la  pasión. 
:  convence,  porque  el 
^eronensede  Blanquini, 
:¡o  Gótico ,  que  sin  du- 
dieron  á  la  traslación 
de  San  Fulrado,  cele- 
Santo  en  Julio :  y  asi  la 

este  mes  no  pudo  pro- 
ir  traslación ,  que  no  ha- 
ido  se  celebraba  en  Ju- 


Lo  mistno  prueban  las 
onde  no  hay  mención  de 
)n  a  Francia  ( por  haber- 
te antes) pues  ponen  la 
en  25.  de  Julio.  Aun  las 
le  Surio,  y  el  Códice  Tre- 
de  los  Bolandianos ,  que 
in  las  traslaciones ,  con- 

cn  que  el  martirio  foe 
de  Julio,  y  esto  siguieron 

übeíto  ,  Rábano  ,  Adon, 
do  ,  y  Notkero ,  en  sus 
rolciios-F^trelosaelnom- 

,  ^n  Gerónimo  le  ponen 
ienen25.deJuUoelCo^- 

. ,  V  el  Trevirense  de  San 
¿Jo  citado  de  k«  Bolán- 


IS 


.  Los  demás  en  16.  de  í»- 


mun  es  en  el  16.  de  Febrer:>  -  y 
no  en  Julio.  Esto  di  ¿  crr.c^ó^T. 
haberse  introducido  zV¿  la  nie- 
moría  de  San  Cucutaie  ás:9yx.'h 
de  San  Fulrado ,  cu  va  iral^crjn 
fue  en  aquel  ¿h  16.  de  í^ioct- 
ro ,  y  prjt  csrj  ie  cxfj^'trzrri  ;•»- 
ra  la  irxmof 'a  ód  Sas-L-j.  K\i  iot 
c:tadc#s  Padrea  :  k»  c  j¿:  \^r^fr£. 
faiiar  San  ^jjí\¿^s¿,  1-::  c:.  j>iiir' 
lirvbpoí  Ger^ir  >7.¿í-jv  a'm  oci 
s'ejo  octavo .  y  qut  bvy,  avicjirir^ 
ce  la  traslación  a  Hl-jl^.^  iy^v 
es ,  después  del  777.  ^  w;  ír3r>- 
dujo  :  lo  que  parece  dífcil  d¿ 
persuadir :  porque  desde  f.n  del 
siglo  quarto  andaba  ya  propa- 
gado por  Prudencio  el  marti- 
rio de  San  Cucufate  en  Barce- 
lona: y  aunque  alli  no  consta  el 
día ,  asegura  el  martirio.  Debian 
pues  no  omitirle  los  que  en  el 
siglo  quinto  ,  y  sexto  escribiesen 
Martirologios.  Padeció  en  War- 
ccloi^  Santa  Eulalia   en  la  mis- 
ma persecución  ,   y  fue  en  i  a. 
de  Febrero.  Los  que  no  sabían 
el  dia  de  San  Cucufate  ,  le  pu« 
sieron  junto  al  de  Santa  £ula« 
lia ,  unos  en  el  dia  1 5  •  otros  en 
d  16.  y  en  ambos  dias  ,  coq]q 
se  vé  en  Florentinio.  Esto  pi,j^ 
ocasionarse  por  no   contar  ^ 

^  ■■  \  Tm^-^ 

otro  el  16.  resuuu^f- 
Ic    mencionó 
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Ci)  y  aun  Notkero  le  expre*    sacase  del  mismo  Monasterio  efe 


so  (demás  del  dia  i6.  de  Fe- 
brero ,  y  25.  de  Julio )  en  12. 
de  Febrero  >  con  motivo  de  San- 
ta Eulalia  y  y  por  colocar  uno  y 
otro  en  la  persecución  de  Dacia- 
no  (  como  vimos  arriba  >  num. 
1 1 5.)  Publicada  pues  la  pasión 
de  Santa  Eulalia  en  Barcelona 
por  sus  A£bs ,  y  la  de  San  Cu* 
cufat,:  por  Prudencio ,  pusieron 
á  esta  poco  después  de  aque- 
lla los  que  Ignoraban  el  dia »  re- 
curriendo unos  al  tercer  dia  des- 
pués y  otros  al  quarto  (  16.  de 
Febrero )  que  es  el  mas  común. 
Según  esto  podemos  admitir  a 
San  Cucufate  en  los  Geronimia- 
nos  antes  de  la  traslación. 

Y  en  prueba  de  ello  aiíado, 
ser  muy  creíble  que  al  llevar  San 
futrado  las  Reliquias  a  Francia, 


San  Cucu&te  en  Odaviano  las 
Adas  del  martirio ,  para  auto- 
rizar lo  que  llevaba.  A  esto  £1* 
vorecen  los  Bolandianos  y  quan- 
do  admiten  que  de  España  saÜe^ 
ron  las  Adas  propagadas  por 
Francia  y  Alemania.  (  num.  i8. ) 
Desde  San  Fulrado  no  aparece 
ocasión  mas  oportuna  para  pro- 
pagarlas. Entonces  tenemos  gra- 
ve fundamento  para  decir  que 
pasaron  a  Francia  >(  si  ya  no  es* 
taban  alLi  )  porque  entonces  se 
trasladó  el  cuerpo ,  con  el  qual 
debió  ir  la  noticia  que  en  Oda- 
viano habia  de  su  martirio»  espe- 
cialmente sí  se  supone  que  antes 
no  habia  por  allá  noticia  de  San 
Cucu&te  y  sino  a  lo  mas  y  dd 
nombre  por  Prudencio.  Dado 
esto  era  preciso  que  San  Fulra*< 


do 

(i)  El  Bolandlsta  Boschio  no  asiente  á  que  la  mención  hecha  en 
el  dia  I  f  •  sea  de  San  Cucufate ,  (  como  previnieron  Bolando  y  Hens* 
qucnio  sobre  aquel  dia  )  porque  el  nombre  se  escribe  alli  desfigurado: 
pero  esto  es  muy  común  en  los  Códices  Geronimianos ,  donde  los 
nombres  de  los  pueblos  y  de  los  Santos  tienen  muchos  defcdos.  Aquí 
convienen  en  nombrar  á  España  ,  y  en  vestigio  de  Barcelona-,  pues 
uno  pone  Wantana  in  Spania  passio  S.  Loquuufas  :  otro  ,  Arciana  in  Sfá* 
n'is  pxss'to  Loctifati :  y  el  Corbcyense  )  Barcinonc  in  Hispanüs  fdssÍ0  SámQ* 
tA  Logmimfrasj  todos  sobre  el  i  y.  de  Febrero  ,  con  vestigios  claros  de 
Barcelona  ,  donde  nadie  ha  conocido  mas  que  á  San  Cucufate  ,  pero 
aquí  se  dcsliguró  el  nombre  del  Santo  como  el  de  la  Ciudad  ,  aludien- 
do uno  y  otro  á  nuestro  asunto.  £1  nombrarle  en  dos  dias  seguidos, 
fue  por  incuria  de  copiantes  que  en  dias  immediatos  trastornaban 
el  orden  ,  como  vimos  en  varias  partes ,  sobre  Mártires  de  los  Tomos 
XII.y.XIlI.  &c.  ^     . 
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isc  las  Aftas  que  haWa    djl  culto  en  Julio  antes  de  San 

Falrado ,  por  el  antiquísimo  Co- 


iviano ,  (  que  damos  al 
expresan  hcbcrle  sacado 
ar  ad  locuw  H'JNC  )  por- 
10  estaba  antes  conocido 
:ía ,  era  preciso  ddr  á  co- 
j  que  llevaba :  y  esto  no 
:  mejor  que  por  docu- 
del  mismo  lugar  donde 
las  Reliquias  veneradas. 
Ds  pues  decir  que  no  fue- 
Adas  del  martirio. 

Añado  ahora ,  que  por 
)  pudieron  los  Martiro- 
jeronimianos  expresar  á 
cufatc  en  Febrero ,  por- 
ellas  no  se  lee  tal  mes, 
en  la  cabecera  el  25.  de 
juc  las  copias  cstrangeras 
1  al  fin.  San  Fulrado  dc- 
irar  estas  Aftas ,  sin  men- 
traslacion ,  pues  no  pre- 
ineuna :  y  no  leyéndose 
I  Febrero  5  resulta  que  el 
lili  los  Geronimianos  á 
cu£ite  no  fue  después  de 
ación  a  Francia  ,  por  las 
sino  antes  >  por  lo  dicho, 
otro  motivo  que  iguora- 
arece  pues  que  estuvo  el 
onocido  fuera  de  Espa- 
!S  de  Cario  Magno  ,  y 
lemos  reconocer  antigua 
:ion  en  los  Martirologios 
nianos  sobre  Febrero.  Pe- 
:llos  consta  la  antigüedad 
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dice  Vcronense ,  por  el  Breviario 
Gótico ,  y  por  las  Aftas. 

1 21  De  todo  esto  resulta  la 
antigüedad  del  culto  de  San  Cu- 
cuíate,  el  martirio  en  tiempo  de 
Daciano ,  año  de  304.  y  en  día 
25.  de  Julio,  se^un  las  Aftas, 
que  precedieron  a  la  traslación 
del  siglo  oftavo. 

S  ANTA      JULIANA, 

y  SEMPRONIANA  Vírgenes 

y  Mártires.  27.  de  Julio. 

122  Dio  noticia  destas  San- 
tas el  ilustre  Dominicano  Dome- 
nec  entre  los  Santos  ác  Catalu- 
ña ,(i)  de  quien  pasó  á  otros, 
que  adoptaron  lo  mismo :  Pu- 
jades ,  lib.  4.  r.  88.  Ferrari  en  el 
Catalogo  de  los  Santos  que  &1- 
tan  en  el  Martirologio  Romano: 
Tamayo  sobre  el  27.  de  Julio: 
y  sobre  el  mismo  dia  los  Padres 
Bolandianos. 

123  Todo  su  culto  y  noti- 
cia proviene  del  Monasterio  de 
San  Cucu&te  en  Oftaviano, 
doiide  perseveran  sus  cuerpos, 
y  los  documentos  que  auto- 
rizan su  martirio ,  y  la  festivi- 
dad ,  por  medio  de  un  Breviario 
antijguo  Ms.  de  quien  Tamayo 
saco  la  Oración  siguiente. 

Deus 


?5* 
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1 24  Deus  i  qui  nobts  Sancr 
tam  bujus  diei  solemnitatem  >  pro 
commemoratione  Beatarum  Vir-^ 
ginwn  y  Martyrumque  tuarum 
JULIANfy£j  &  SEMPRONIA- 
Nty£  gloriosa  passione  fecisti ,  ad- 
esto  familia  tu£  precibus  ^  ^  da^ 
uf  quorum  festa  celebramus  bo- 


quales  muestran  los  e&dos  qde 
particularmence  le  siguieron  es- 
tas Santas ,  asistiendo  ai  martirial 
y  a  darle  sepultura  >  de  lo  que 
resultó  prenderlas »  y  hallando^ 
las  constantes  en  la  Fé  >  las  qui- 
taron la  vida ,  y  fueron  sepulta- 
das en  el  mismo  Castro  de  Ocbe 
viano  j  dDnde  perseveran  con  d 


die  i  meriPis  &  intercessionibus  culto  de  Vírgenes  y  Mártires. 


adjuvemur.  PerDom.  Nost. 

125  Do  menee  publicó  la  de 
la  Misa  en  esta  forma : 

Da  nobis  quasumus  Domine 
Deus  noster  SanSiarum  marty^ 
rumjuliarkey  ¿^  Simproniana  pal^ 
mas  incessabili  devotione  venera-^ 
ri  :  t4t  quas  digna  mente  non  pos^ 
sumus  celebrare  ,  bumilibus  sal- 
tem  frequentemus  obsequiiá.  Per 
Dominum  &c. 

126  Añade  que  las  celebran 
alli  con  rito  doble  en  27.  de  Ju- 
lio ,  y  que  en  casi  todos  los  Al- 
tares de  aquella  Iglesia  hay  Re^ 
liquias  suyas  (  puestas  al  tiempo 
de  consagrar  las  Aras.  )  Consta 
pues  su  antiguo  culto  ,  y  que  es 
coaio  d :  Vírgenes  y  Mártires. 

127  Las  particularidades  son^ 
hacerlas  discipulas  de  San  Cucu- 
fatc  y  de  quien  sabemos  que  pre- 
dicaba sobre  la  Fe  de  Jesu  Chris- 
IBMl  las  casas  9  y  a  quantos 
^^^^ian  á  buscarle  >  entre  los 


128    Las  pruebas  sya  un  re* 
tablo  antiquísimo  del  dicho  Mo- 
nasterio ,  donde  están  pintadas 
las  Santas  mirando  como  «t  San 
»9  Cucufate  recibe  el  maniria 
M  Y  en  otra  pintura  antiquísima^ 
Mes  a  saber,  en  unas  planchas 
Mde  plata )  donde  está  grabado 
n  el  martirio  del  mismo  Martíft 
99  está  pintado  como  las  dichas 
99  Santas  le  din  sepultura.  Asi 
Domenec :  lo  que  jutito  con  ei 
culto  del  Misal  y  Breviarios  an- 
tiguos de  aquella  Real  Casa,  as^ 
gura  lo  reterido  :  y  por  tanto 
Ferrari  en  su  Martirologio  las 
puso  sobre  el  dia  27.  de  Julio, 
diciendo  :  In  territorio  Bardno- 
nensi  :  Ex  Sanílarum  Virgimm 
^  MartyrHmJuHana  (¡f*  Sempro- 
nrana.  Reniitese  en  las  Notas  al 
dia  2  2.  en  que  puso  lo  mismo, 
diciendo :  Tab.  Eccl.  Barcinanen. 
Asi  lo  encontraría  en  algún  daca- 
mentó :  pero  boyuno  conocemos 
memoria  suya  sobre  el  dia  27. 
y  ni  en  uno  ni  en  otro  las  men- 
ciona el  antigqo  Breviario  que 

ten- 


Santa  Juliana  y 

í  de  Barcelona ,  ni  el  Calen- 
que  escampó  Campillo.  Lo 
idlase  en  Tablas  del  Mo- 
rk>  de  S.  Cucu&te  pudo  apl!« 
á  Barcelona  >  por  la  cerca- 
y  ser  esta  la  Capital :  pe- 
conocemos  en  aquella  Igle- 
emoria  del  cUá  22.  y  asi  de- 
tarseal27. 

9  Sábese  que  Introdug^-» 
)s  nombres  de  estas  Santas 
I  Z>/4i>/ii/ de  aquel  Monas- 
I  pues  se  hallan  en  una  de 
¡tual  antiguo  $  y  en  otra  de 
Usa!  9  ambos  manuscritos  en 
^  conservados  en  el  Archi- 
ábese  también  por  Escritu- 
s  consagración  de  Altares, 
I  por  algunos  Obispos  de 
lona  en  el  siglo  XIII.  que 
os  pusieron  Reliquias  des- 
Irgenesy  Mártires ,  como 
visto  el  áoGto  P.  Caresmar^ 
le  b  comunica» 


SempronUina.  3  ^  ^ 

130    Los  Bolandianos  en  ía 
vida  de  San  Cucu&te » num.  41^ 
imprimieron  Memoria  de  las  Re* 
liquías  que  había  en  el  Altar  an- 
tiguo de  San  Cucu£ite  en  el  año 
de  1256.  y  expresadas  las  del 
mismo  San  Cucufate  9  San  Se- 
vero Obispo  y  Mártir  9  y  Sa« 
Hilario  Mártir » pusieron  occ.....^. 
pero  aqui  expresa  immcdiatamea* 
te  la  E¿:ritura :  Rttiquias  Sanc^ 
tarum  Juliana  Ó*  Stmffimiñnétp 
como  imprimió  en  la  Disertados 
de  San  Severo  (i)  el  dtado  Pa- 
dre Caresmar :  quien  me  dice 
haber  visto  las  tales  Reliquias  j  y 
que  los  huesos  de  Santa  Sempro- 
niana  están  muy  enteros  9  los  de 
Santa  Juliana  consumidos  en  mu^ 
cha  parte.  Cada  una  tiene  su 
Urna  9  y  dentro  un  pergamino, 
que  en  una  y  otra  es  idéntico  9  á 
excqpdon  del  nombre  |  y  dics 
asi: 


SanBaJuiiana  Virgo  ^  Martyr  Sitar aneme^ 
seu  civitaiis  FraBét ,  discipula^  S.  Csdcupbatis 
M.  qud  cortmam  msrtyrii  obiinuii  ana 
€um  sorore  sua  S añila  Semproniana  sub  R»^ 
finoPrasidi  in  ambitu  istius  Cmncbii  SanSii 
Cucupbaiis  Vallensis ,  die  XXVII.  Juliijer  ath 
num  CCCIV.  tum  vocatum  Castrum  0£taviani. 


i  Este  es  un  legítimo  tes- 
k>  de  la  tradición  que  con 
lerpos  de  las  Santas  venh 

no  XXIX. 


propagada  en  aquel  Monasterb 
acerca  del  martio » y  las  circuns* 
taoaas  de  ser  naturales  •  de  esü| 


.1 


^54  Santos  de  la  ^kc.  de  Barcelona.  \ 

tierra ,  discipulas  de  San  Cucu-    Mataró ,  resulta  que  se  forma- 


fatc ,  martirizadas  por  el  mismo 
Juez  Rufino ,  y  en  el  mismo  año 
^04.  en  el  dia  27.  de  Julio  >  que 
fue  dos  días  después  del  marti- 
rio del  Santo :  lo  que  va  acorde 
con  lo  prevenido:  y  si  hasta 
aqui  no  había  mas  documento 
que  lo  escrito  por  DomcAec ;  ya 
terjemos  otro  mas  antiguo  que 
aquel  Autor  a  lo  menos  en  mas 
de  quatrocientos  años  9  pues  io^ 
pergaminos  referidos  precedieron 
al  siglo  doce  9  si  na  en  lo  mate- 
rial de  la  letra  9  en  b  fonnal  del 
escrito  (esto  es  9  tomado  de  ins- 
trumento que  precedió  al  dglo 
doce)  según  se  infiere  por  lafta- 
se  con  que  ñombranda  patria  de 
lás  Santas  9  llamándola  Civitas 
Fra£taj  que  es  la  Ciudad  de  Ma- 
tará (quatro  leguas  de  Barcelo- 
na en  la  costa).    Esta  Qudad 


ron  antes  9  quando  el  sitio  era 
conocido  por  la  voz  de  Ciudad 
Frada  9  que  sonaba  desde  la  des- 
trucción de  llurco ,  hasta  el  ár 
glo  quince  9  en  que  empezaba 
el  nombre  de  Mataró ;  y  como 
lo  mas  fuerte  de  la  asolación  dd 
sitio  llamado  Ciudad  Fra¿bi  pre- 
cedió a  la  conquista  de  Mallor- 
ca 9  por  tanto  pueden  los  per- 
gaminos que  la  nombran  zAtXSn 
conocerse  esaltols  antíc^da- 
mente. 

i;2  Por  ellos  se  ^descubre 
la  patria  de  las  Santas  no  cono- 
cida antes9  y  esta  es  la  llamada 
hoy  Mataró)  lluro  en  tíempo  de 
la  Gentilidad  9  y  Ciudad  Frada 
despues'  de  los  Saracenos.  Dista 
quatro  leguas  de  Barcelona  en 
la  misma  costa.  La  cercanía  &- 
cHíta  que  al  tiempo  del  marti- 


no  empezó  a  restablecerse  hasta .  rio  de  San  Cucufate  residiesen  las  • 
despues  de  la  conquista  de  Ma*    Santas  en  la  Capital  >  y  se  hi« 


Uorca ,  porque  los  Moros  de  las 
Islas  molestábanlas  costas.  Re- 
cobróse Mallorca  en  el  siglo  do- 
ce 9  como  vimos  arriba  sobre  el 
año  II 15.  Desde  entonces  se 
fueron  repoblando  los.  lugares- 
marítimos ,  y  especialmente  la 
Ciudad  que  antes  se  llamaba  ar- 
ruinada 9  ó  Fraóiay  y  despues 
Mataró,  según  dígímos  en  el  Ca- 
pitulo 1.  sobre  lluro j  pag^  i?-  y. 
cómalos  menciorljidos pergami- 

jBos  no  expresan  qí  nombre  de 


ciesen  sus  disdpulas  en  la  precU- 
cacion^  y  le  siguiesen  hasta  dar- 
le sepultura  9  con  lo  que  elhs 
merecieron  el  martirio  en  aqud 
mismo  tcnitorio  de  Oíiaviano. 
133     La  Ciudad  de  Mataró 
las  celebta  como  suyas  por  la 
continua  tradición  de  haber  na- 
cido allí.  La  fiesta  es  en  27.:de 
Julio  9  y  tiene  la  particularidad; 
4c  que  en  U  víspera  y  dia  to-. 
can  las  Campanas  con  un  modo 
armonioso  proprio  dqca  solcoh 

hí- 


San  Anastasio  3  y 

í  lo  que  no  es  suya  Las 
is  de  ki  Iglesia  Ilerdense  no 
nos  qualcssón:  pues  ten* 
Breviario  y  Calendario  de 
lia  Iglesia  arreglada  por  su 
isimo  Obi^  Don  Antonio 
tíii  9  y  no  hay  memoria  de 
Santos :  por  lo  que  dijo  bien 
Kk>  sobre  d  23.  deEnero, 
la  cita  de  estas  TaUas  no 
ifa  que  las   huviese  visto>  . 
que  remitió  a  ellas  como 
por  alli  podrk  averiguarse 
certeza:  Ad  illas  quandpque 
turf   leBarem;  solif    ViUtti 
US  qidd  repirturum. 
fQi    Tampoco  sabemos  m 
se  fiítídó  Ferrarlo  para  po-* 
iSte.martirioM  Lsrida :  poc^ 
sok)^  consta  que  de  allí  era 
Anastasio,  y  noque  pade- 

i  9UÍ. 

(|.i  Lo  mismo  sucede  so- 
d  i¿i  que  señala  23.  de  Ene- 
para  el  qual  no  conocemos 
lamento:  pues  el  Cabilonenp- 
ardiere  dia,  ni  otro  que  yo 
ozca.  Domenec  introdujo  á 
Santo  en  el  mes  de  Dicietn- 
,  pero  ni  aun  aqui  señala  dia^ 
íendole  en  ultimo  lugar ,  por 
lejarle  fuera  del  Santoral  ,•  .y 
ilicando  en  esto  que  ció  ha*^ 
día  conocida  Dcbícara  pues^. 
rario  haber  dado  razón  4cl 
ar  y  del  dia  9  que  sin  fun- 
lento  propone  en  su  Mártir 


SUS  Cmpantt^s.       '^  57 

1 42     £1  tiempo  fue  el  de  Dio- 
ckciano,  de  cuya  feniiba  era 
San  Anastasio.    Pero  el  remoto 
tiempo  9   y  los  inrortumos  ^ue 
redügeron  á  Betulo  á  un  peque- 
ño puebb ,   ocasionaron  otro 
peor  infortunio  de  haberse  desa- 
parecido las  ÁStdSi  sin  conocer- 
se  entre    nosotros  monumento 
-particular  9  sino  solo  lo  referido» 
perpetuado  por  el  estrangero  d» 
tado  9  ene  como  estrangero  pro-- 
mete  aesinteres»  y  supone  ha- 
ber visto  documento  propagado 
por  las  Gallas  acerca  destos  Már- 
tires» que  acaso  apíurecerá  entre 
los  nuestro^ 

i  ■    -     ■ 

DE   SAN  SERGIO, 

143  Después  de  referir  Do< 
.  menee  4  San  Anastasio^  y  coqi- 

paneros  9  martirizados  en  Bada- 
lona  9  añade  que  también  allí  fíie 
martirizado  un  Monge  llamado 
Sergh.  Lo  mismo  escribió  Ptt- 
jades. 

144  Pero  no  tubieron  fun* 
:damenip  suftcient&p^tja  pqtio:  el 

martirio  de  Sari  Ser^o  en  Bada- 
lona:  pues  no  se  conoce  mas  do- 
cumento que  la  mencbn  hecha 
por  el  Cabilonense  sobre  Bitu-* 
,  ¡any  donde  después  de  las  pala- 
bras dadas  en  el  titulo  preceden- 
te num.  135.  afiade:  HU  jacet 
S.  Sergjus  in  suo  monasterio  Mop-^ 
tyr^  Aquí  no  dicc  oj^í^qi^  \sc2aL- 


•^5*       ^'SdktBs  de  la  ^¡oc.  de  ^Arcelónál 

tíri£ado  en  1Seruloti> ^o  que  allí    del  Cabilonense»  á  quien  ^uio 


yace :  y  esta  puede  salvarse  aun- 
que fuese  martirizado  en  el  Orien- 
te, y  después  trasladado  á  Bada- 
lona.  De  hecho  to  pone  así  Ta- 
mayo  sobre  el  dia  24.  de  Febre- 
tOy  refiriendo  su  martirio  en  Ce- 

-  saréa  de  Capadotia ,  y  al  ñn  la 
*  Traslacicxi  a  España ,  y  coloca- 
'  cfon  en  Badábna.  Pero  ésta  claií- 
-'sula  de  Traslación  debe  atribuir-- 

-  5e  á  su  pluitia. 

14^    Aun  lo  que  mira  al  mar- 
í  tirio  referido  por  Tamayo  sufre 

-  dudas :  porque  allí  se  dice  Matp- 
'  ge  San  Sergio:  b  que  no  hay¿n 

Tos  Martirologios  <pie  le  noni- 
bran  sobre  el  dia  24,  de  Febrero. 
También  se  pone  allí  martirizado 
solo :  y  los  Martirolo^os  Gero- 
-^^¿nifanoS  que  lé  exptesati  sobre 
itqúé:  diá  9  añaden  compañeros, 
feto  pudiera  sa!\^arsc :  pero  co- 
mo no  es  Mártir  de  España  >  no 
^ebe  detenemos. 
'  '  t^Ó  '  La  traslación  a  España> 
y  colocación  en  Badalona  es  lo 
mas  interesante :  pero  no  vemos 
otra  prueba  que  la  mencionada 


Tamayo ,   pues   concluidas  las 
Adas ,  que  dice  halló  en  el  mo- 
nasterio Císterciense  de  Tole- 
do^ puso  aparte  la  clausula  de 
Traslación  á  España.    Pero  ya 
no  exrsren  en  aquel  monasterio 
tales  Adas,  ni  aun  noticia  de 
ellas  9  según  me  han  informado. 
147    Añiside  él  Cabilonense^ 
que  yace  el  sagrado  cuerpo  del 
Mártir  m  su  M&nasferhj  esto  es, 
en  algún  Monasterio  de  Badáb- 
na >  que  por  él  Santo  se  intítah- 
9e  4e  San  Siffgh.    Ast  será  ai 
medio  del  siglo  XV/  si  d  Cábi- 
•  lónense  tuvo  boen  Informe :'  pe- 
to parece  algo  dificultoso  que 
por  los  años  dé  14^0.  huvidie 
en  Badaíona . '( lugar '  corto  )  un 
Monasterio^  qae  aun  en  los  tiem- 
pos cercanos  al  siglo  qOiñce  ño 
descubre  memoria.  Cerca  de  allí 
está  el  Convento  de  S.  Gerónimo 
de  la  Murta  >  como  arriba  dign 
mos :  pero  no  existía  antesdel 
Siglo  quince  >  ni  consta  que  ha- 
ya  tenido  el  cuerpo  de  San  Sec^ 
g^o,  ni  tal  titulo. 


.j 


EPIS' 


"  ^      I 

•      *  ■ 


DE  PEDRO  MIGUEL  CARBONEL, 

sacado  del  yir chivo  Real  de  Bar- 

■ 

celona.  (.*)  ;     1 

EPiscoporum  Barchinonensium ,  qui  gradatím  post  Dñí:  nos^ 
jtri  Jesuchristi  passionem  ñierunt ,  tam  tempore  Gentilium^ 
..  £;  Qothorum  >  ac  Impen^torum  tune  regnantium ,  &  Christia^ 
nos  persequentium »  quan)  etiam  Chriscíanitatis  tempore :  Ordo 
^-&  jumeras  fellcirerincipit.  ¡     ;j  /       „ 

Nota.  MelUis  tibi  fwssn^t  d  Catbonelle  buic  EpUcoporum  Cátalo^ 
^^19  ••••••,  •  innuere  >  quam  te  AuSiarem  ,  seu  inventorem  ejus 

ctmstituerej  nam  tantorum  errorum  notar  i  y  sU  vitassesy.ut  in^. 

::fi^  p^ebit. 

I  Tneodosius  primos  Barchinonensis  Episcopus »  obik-Kal.  Jplii 
;  anno Dñu  33.  Quoquidan  tempore Qc^avi^nus  Augustus>  qu! 

Christianos  insequebatur,  Imperator  erar. 
.:'%  VidoriEpiscopusBarchinonensisiobüt  18.  KaLMadil  annoDñL 
..^.  &  tune ;erat  Imperator  0¿UYÍanus  Augustus  persecutor 

Christianorum. 
.  3  Eti|i$.,f];Mscopus  Barehinonensís,  óbiit  ip.Kal.  Septembris  ann^ 
\'  pñL  5).  tempore  Odaviani  Augusti  Imperatoris  perseeutoris 
:.  Chostianonim. 

■  4  Deoticus  Episcopus  Barchin.  obiit  iS.Kal.  JanuarU  anno  Dñi. 
.  •  -60;  tcffllporc'  ódaviani;  Augusti  Imperatorls»;  _  y.  /  c . 

:  5  I;udus:  E^.  Barehin^  ol;>üt  |Kat  Augusti  anop,  Pñy  69.  tempo* 
^   K  Oda viani  Augusti  Imperatoris.  i, 

,¡6  Fucfaia  Epus*  Barciiin.  ch^  Kal*  0£bbriSt  snno  pr»d¡do-^p. 

pncfato  Oftaviano  Imperatorc.  ;       .' 

.7  PeodatusEpiii,  Barci\in.Ql#:.^8riíGai^  Januarii  arma DfiL  7Í. 

■  \:-.         '    *       '...■■■  „v»  ;■>■-,>.. '\v.  ,;.PW5- 


lji6p  Episcopolom, 

fja^ihlxÁpifítoit  triip^rante.' 
8.  Th^odorictM  E^í.  Bard^MkUB  btíBr  JLfedb^  Jattnaril^dboDSL 

91.  Impaatore  Tihqii)  roñante,     , 
9i  .Dockbtas'  ifiu  Baichinone «  obüt  kt,  Kal  ApdKi  atna  VU 

io8.  ptas&to  Tiberio  Imperafioce  LanpcEante. 

0.  Lefl^UfduB J&ws.  BdichbioiMefOb&).KoikMiA>aBaoDft 
1 2a  pra&tollbaío  Impastóte  iinpexa^  . 

[.  Ixtdns  Epofr  BatchLtooaB^obilt  j.^fat  Angiii»!,  auno  DBL  hf/S, 
Inn>eiatDce  TS>erk>  imperante. 

1.  Alexaríder  Ep^i^BairhlhoMf  GahliwüiirÍU)aie 
Fd>niarU ,  annpIXíi  lót*  Impérattxe  Tibeilo  impeninod 

\,  Albeitus  Epo«<  Bafchfnona»»  tibBt  ^«  Hoik  Matt-^aoB»  DfiL 

\.  Armengaklus  Epüs*  Baccuinon»  i¡'<4^8.  iCaLApdQs 

jDfU^-i^Kln^pécMott  CbíiAttd  im^ocante. 

;.  GaikÜmanis  EpÜs*  Bax^fnonas  »oUIc  &  IdnsNoivembcii. 

DñL^io.  ímpéranxeNecoiihpetante. 

(.  Guiilermus  E{kk.  Barchinoaac  >  pbiit ;.  Non.  MaQ  »  anuo  ÍXL 
■iiá/imficrantti-Nefoiiei  '  " '   '  •  ■   ' 

.  Siisc<^  Wrtyirfo  per  ^rj^ent  (fivaiü'Eulaltám  ápnd  Uibem 
Barchinonam  t  nq>handis^o  Daídato  Tudice  ImperatMÍs  DIO' 
detíani  Christianoram  persecutoris » prime  Idos  FwiuarS  >  anño 
I>oinini  dúcenteámo oáuagesimo  quarto , ordo Scmunam^b- 
coporum  Bárchlnonae  subsequitur  feUciter. 
K-Dt  Sm»»  Séotro.  Severos  ^s.  Batchinonae»  ttfMK»e  IXods- 
tiaoi  Imperatx)^  ttce^  xminffúam  cumquatuor  CofoiuÉtb, Ü 
esc  Qeríds » qui  fumuic  acritec  percusd  corri^  pliunbati» ,  ft 
postea  üdt  afuus  davsii  iii  cáiMte  S.  Sevcirií  apud  oppidám  «a 
locoin  &Cuctt&tÍs  VaSen^  ubi  jusúdá  adtninistrábatur  ^  Etítfa* 
imni  JtKlfeeóá  /seu  Procuratcmín  IHodetíahi  Imperatoriic  Hoote: 
&  postea  fuerunc  decapitad  pnetUd  quatuor  Coronátif  pbi|b^ 
com  pcaBd¿%b  Cocotiatis,  dJé  q^du»  martyrii  6.  Idos  Novemb.  afe< 
noDííLiSS.^  *  ' 

ob  ingentem  devotUmm  qtuun  gtrthaí  trga  gl^^sissimmB 

^ááfhm  Stvemm ,  ejut  t9rp$ufeeU  triuú/wii  t^itt  Ür^St^ 

y  Ctáiobii  Si  GtHfifatis  VtSlém.  m '  BetUáén  Bgrchimmlk  A 

^uffi,  ám»  DHL  140}.  é*  inbm  tidm  ékJkÜtimihNM, 

4: 


JA» 


Efiscopoh^io.  ;  6  i 

C^  lacMtwn  in  j¿fM7  S.  Crmcis  ehujUm  EícUsU  SJVxhís9Mje.  T/y* 
tea  bic  Rgx  Mjrtbisu  m:rtrm  obrit  in  Cjtn>.éh  I'm^ts  .¿"¡trv,'/- 
léi agri Bsrcbíncnjt  >  Jie  SMjti  ^\.  Mmí  i 4 lo.  CtPit  A:^f^  w^^ 
nare  bic  Rex  Mjrtima  Mi  vauris  19.  Mjíí  jfim^  i  \xk\'f.¡ff 
Dñi.li96. 

1 8.  Padanus  Epos.  Bardnonat  obiic  7.  Idus  Mortii  aniK>  DTü.  $9$. 
Thcodosío  L  Imperacorc  Ronix  imperante. 

151.  Bacn&arius  Episcopus  Barchinonx  habulr  uxorem  n'v>ininc  Pe- 
tetaai,de  qua  habuit  unicam  tiliam ^ quoiu  dedic  in  uxorein  Ar- 
chicpiscopa  Tanaconx »  &  dedic  ddem  tilix  pro  dote »  ac  ikmiU- 
ne  dotis  quinqué  Parochias,  quxerant  de  Epíscopatu  IxircUino* 
nx>.&  sunt  hx »  sdlicct :  Destrancat  >  de  AlcatiilU » de  \'iUtKlU9 
de  Abrafín  >  é  la  Torre  denbarro.  Et  obüt  Idus  Novaubris  an« 
no  420. 

20.  Guillermus  EpITs.  Bardiinonx  obüt  9.  KaU  Miii  anno  Dñi*  4; 9. 
Eradio  Imperatore  imperante. 

ai*  Guillermus  EpITs.  Bardiinonx  obüt  4.  Idus  Scptcmbris  jumo 
Dñi.  88.  Imperatore  Roinx  Tiberio  im^Krante.  Et  scitoic  quod 
propttr  maximam  ía¿bm  in  Christianos  persccutioncm  ab  IiniK- 
ratoribus  &  Sarracenis ,  qui  Qvitatem  Barclun.  occupataní  (cnc- 
bant,  Gvitas  ipsa  Bardiinonx  fuit  viduata  y  quia  c.iruit  l\istore 
34*  annis&  amplius  >  priusquam  díCtus  Guillermus  in  l'piscopuní 
&rdiin.  de¿h]s  esset. 

xz.  Borrellus  Ep^Hs.  Bárchínonx  obüt  x%.  Kal.  NiiU  •  rcgnante  Rc^ 
ge  Rhotberto ,  Rege  Francorum  ,  anno  Dñi.  607.  Impcratoitlnii 

.   Romx  Constantino  &  Eraelio  Inipcratoribus» 

Kota.  Qudso  errarem  intolerabilem :  Robertus  re¿^n¡w¡t  étb  unm  99^  • 
'usque  1032. 

23.  Geraldus  Ep'Hs.  Barchmonx  obüt  1 2.  Kal.  Septea)bils  anno  Diíf. 
638.  Constantino  Imperatore  imperante. 

24.  Etius  EpÜl.  Bardiinonx  obüt  1 8.  Kal.  Se(nenibris  anno  l)ní. 
555.  Imperatore  Constantino  imperante. 

25.  G.  Albertus  EpITs.  Barcliin»  obüt  13.  Kal.  MartU  anno  Dní. 
.    663.  Imperatore  Mauricio  imperante. 

2tf.  Raymundus  AguÜomus  Epus.  Barchín.  obüt  6.  Non.  OJlubris 

.  anno  Dñi.  574.  hnperatorc  Mauricio  Imperante. 

27.  PaschaUs  Ep'ü^s.  Barchin*  obiíc  }•  KaL  MaU  anno  Dñi.  691.  Im^ 

-   pcratorc  UxwJtapc»^ 
.  Xomo  XXIX.  ^^m^mé  ^^^ 


^6z  Episcopologio. 

Nota.  ínter  bos  fiüt  Idalius  Epus.  qui  anno  696.  affiih  Concilio  7V- 
letano. 

a8.  Gcraldus  Epus.  Barchin.obüt3JdusSq>tcmbris  anno  Dñi.  703. 

Imperatore  Tiberio  imperante 
^9*  Berengarius  de  Palacio  Epus.  Barchin.  obiit  Kal.  Maii  anno  Dñi. 

703.  Tiberio  Imperatore  imperante. 

30.  Guillermus  Epus*  Barchin.  &  ele¿his  in  Epum.  Tarraconací 
obiit  ^.  l^on.  Maii  anno  Dñi.  71 3.  tempore  PhiÜppi  Regís  Frán- 
HCorum>  Romas  imperante. 

'Nota.  Hoc  tempore  non  erat  Archiepiscopus ,  sed  Episcopus  7ñ  To!^ 
Tocona. 

31.  Bernardus  Epus.  Barchin.  obiit  Nonas  Septembfis  anno  DSL 
741.  Constantino  Leone  imperante. 

32.  Guillermus  Epus.  Barchin.  obiit  15.  KáL  Odobris  ántio  I^ 
771.  Imperatore  Constantino  Leone  imperante. 

3^  Bonardus  Vives  Epus.  Barchin.  obiit  in  pradio  Sarracenorom 
'   7.  Idus  Aprilis  anno  Dm.  78 5 ..Imperatore  Constantino  Leooe 

imperante. 
^4.  Guillermus  Ep'^s.  Barchin.  obiit  i^.  Kal.  Maii  anno  J^ñL  785. 

Imperatore  Nicephoro  imperante. 
^5.  'Umbertus  EpITs.  Barchin.  obiit  iS.Kal.  Januarii anno Dni.  8ai. 

Imperatore  Roms  imperante  >  Charolo  Magno  Rege  Franconim 

regnante. 
Nota.  Videin  Memoriale  Num.  31.  yíi/,  3.  pag.  <,..quomodo  Umhet^ 

tus  Episcopus  Barcbinonayquisequituryfecit  quandam  dan¿ttioñm 

sub  mensi  Maii  anno  24.  regnante  Rege  Pbilippo  ^  boc  est  anno  Dñ 
•  ^óS^.vel  io%/^  declara  ergo  errorem. 
36.  Guillermus  Efls.  Barchinonac  obut  10.  KaL  Julii  an.  JDñL  &t5* 

Ludovico  Francorum  Rege ,  &  filio  CároE  Magni  regnante. 
^7.  Raymundus  Epus*  Barchinonas  óbiit  Non.  Maii  anno  DñL  835. 

Ludovico  Francorum  Rege  regnante. 

38.  Guillermus  Ep'us.  Barchin.  obiit  13.  KaL  Maii>  anno  «Dñi  26o. 
Ludovico  Juniorc  Rege  Francorum  regnante. 

39.  Raymundus  Epus.  J^chin.  obiit  9.  KaL  Maii»  anno  Dñi.' 8^4» 
Charolo  II.  Rege  Francorum  regnante. 

40.  Joannes  Ep^s.  Barchin.  obiit  3.  KaL  Aprilis » anno  Dñi.  S6^* 
Charolo  II.  Rege  Francorum  regnante. 

41^  Hugo  de  Qu^es  Epuls.  Barchin.  mortcm  obüt  interfeftus  ¡n  prxr 
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Mó  Sarrecenorum  12.  Kal.  Maií>  anuo  Dñi;  870.  Charolo  ID; 
Rege  Francorum  regnante. 

J.2.  Frodoynus  Epus.  Barchin.  vírtute  divina  inspiratus ,  sciens  Se- 
gebodum  Archiepiscopum  Narboncnsem  venisse  in  urbem  Bar- 
chínon»  ad  perquirendum  corpus  EKvx  EulalíaD ,  quod  in  somnís 
ipse  Archiepiscopus  esse  viderat  ki  piacfa£ta  urbe ,  ipsum  sane-» 
tum  Corpus  comperit  in  Ecclesia  Beatas  Marix  de  Mari  Barchin. 
&  illud)  prasseote  dido  Archiepiscopo ,  qui  ipsum  corpus  inveni-^ 
re  cupiebat  >  transtulit  de  praedi£ta  Etxlesia  de  Mari  ad  Sedem 
dids  Urbis  y  ubi  ejus  Divas  Eulalias  ossa  máximo  cum  honore  da 
reverenda;  requíescunt.  Ejus  vero  Frodoyni  Episcopi  obitus  fuit 
9..KaLO£bbris>anno  DñL  87^.  Charolo  IIL  B^e  Francorum 
regnante. 

STota.  Corpus  Diva  Eulalié  iHventum  &  translatum  fiat  boc  tempo^ 
re.  Et  X.  K¿íl.  Novembris  23.  OBobris  €st  festum  transí ationh 

■   €9rporis  bujus  San¿Í£  y  quo  díe ,  ^  amo  ab  Incamatiam  Dñu  877* 

•  fisit  ipsum  corpus  translatum  ,  ¿^  ^^  sequenti  878.  mno  KaL 

-  OóhJfrís  obiit  y  ut  pradicitur  ^  prafatm  Frodoynm  Episcopus 
Barcbm^ 

Nibil  ex  asmis  eredideris  $  nam  hnga  érrat  vial  vivebat  enim 
bt€  Episcopus  tempare  Caroli  Calvi  9  ut  patet  iH  Archivo  Capituli. 

(3*  Bemardus  Epus.  Barchia.  mortem  obiit  iñterfedus  in  praslio 
Sarracenorum  lo.  KaL  Januarii  anoo  Dñi.  P04.  Chacolo  III.  Fran« 
corum  Rege  regnante. 

14.  Raymundus  LuU  Galfier>  Epus.  Barchin.  obiit  6.  Kal.  Odobrls 
anno  Dñi.  pi^.Ludovico  Rege  Francorum  regnante. 

íf  5.  Theodericus  E^s.  Barchin.  obiit  X.  Kal.  Januarii  >  anno  Dn¡* 
928.  Ludovico  Rege  Francorum  regnante. 

\S.  Gondemarus  Epus.  Barchin.  obiit  i5.  Kal.  Februari^  anno  Dñi. 
937.  Ludovico  Francorum  Rege  regnante. 

f.7.  Berengarius  Epus.  Barchin.  obut  3.  Non.  Maii  y  anno  Dñi.  9  54. 
Ludovico  Rege  Francorum  regnante.  Et  nota  quod  hoc  temporc 
fuit  fa¿la  consecrarlo  Ecclesias  Coenobii  S.  Pctri  Puellarum  Barci* 
nonas ,  videlicet  in  mense  Julii  anno  Dni.  945. 

|.8.  Domarus  EpITs.  Barchin.  obiit  3.  Kal.  Aprilis  anno  Dñi.  984. 

49.  Ethionus  Ep"us.  Barchin.  mortem  obiit  interfedus  in  praslío 
Sarracenorum  in  Corduba ,  curtí  Enñengaudo  Comité  Urgelli,  & 
cum  Berengario  Episcopo  Uf  gellensi ,  &  cum  Bernardo  EpiscoQo 
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WicmA  13.  KaL  Junii,  anno  I^  MX.  tempore  Ibymun3i  iSbr^ 
relli  Comitis  Barcinonfle. 
Kota.  Hác  intermedio  fuit  Theudericus  Episcopus  9  quicum  Suniarh 
Cümite  Barcinana  jecit  fundamenta  EcclesU  S.  MicbaeUs  infra 
maenia  urbis  de  Olerdola^  ut  patet  in  Archivo  Sedis. 

50.  Bcrcngarius  Epus-  Barchin.  d^iit  7.  KaL  Martii>  anno  DñidMXL 
ImperatoreRomx  Conrado  imperante. 

51.  Dcodatus  EpITs.  Barchin.  Cardinalis  Romas  obiít  13.  KaL  MaH 
anno  Dñi.  .M.  XXIX. 

Kota.  Quod  in. prima  parte  Processus  LtütioriisVilU  JRivipulIi  y  fil. 
29*censtatjqMod  anno  1032.  GuadaUus  Episcopus  :Barfimnke  ífiut 
tonsecrationi  Ccenobii  Bivipidli. 

Alius  Deusdeditj  Ó'  vivebat  adbuc  anno  1028. 

52.  Guiliermus  Ep'us*  Batctünonas  obilt  tertío  Idus  Julii  ^  ánno  DoL 

53.  Guibertus  >  aut  Gulslabertus  Ep^ITs.  Barchin.  qui:SedemBarch!- 

*  noncnscm  consecravit  9  obiit  7.  Kal.  Sq>tembris,  anno  Dñi.  1042. . 
Imperatore  Romas  Henrico  2.  iprpesante ,  &  &m  dídus  Epus.  fia* 
ter  Raymundí  Bcrengarii  Comitis  Barchin. 
Kota.  Hic  Episcopus  adbuc  vivebat  afino  1058.  üt  patet  in  Lib.  U 
Antiquitatum  S^üsyfil.  5.  &anno  1066.  ut  patet  in  MemoríaU 
j^i.fol.  I. 

54.  Petrus  Ep'ís.  Barchin.  obilt  4.  Non.-Maii,  anno  Dñi.  io49.pta&! 
fato  Henrico  2.  imperante. 

55.  Joanncs  ípin.  Barchin.  obut  7.  Kal.  Junii.  anno  DñL  io68é 
Henrico  praefcto  imperante. 

55.  Berengarius  Epus.  Barchin.  &  Abbas  Ecclesias  CoUegiatae  S. 

Felicls  CivitatisAjerundac ,  obiit  primo  die  Kal.  Februarii ,  anno 

í)ñi,  1080.  Henrico  IV.  (  melius  Philippo  i. )  in  Francia  reg^ 

nante. 
57.  Guiliermus  Epíi.  Barchin.  obiirpridie  Kal.  Oftobris,  anno  Díu. 

1084.  praefato  Henrico  j..;  regnante. 
^8.  Bernardus  EpITs.  Barchin.  obiit  12.  Kal.  Oftobris,  anno  DñL 

1058.  Henrico  Rege  Francorum  regnante. 
59.  Fulco  Ep^üs.  Barchin.  obiit  3.  Idus  Septemb.  anno  Dñi.  11 02* 

Imperatore  Henrico  &  Rege  4.  imperante  &  regnante. 
Nota.  Non  autem  Rege  Gallia  sed  Pbilippo  L 


I  w  i'it^vwir.  ^«ji^#«»  ^Jt  Carta  f  Num, 


(*- 


"Efíscopologio.  565 

faStsptr  litme  BpUeopum ,  me»se  Oéí^rh  1099.  rtgnmte  Rege 

Pbitippo ,  ubi  notatur  quod  iimul  eratVíct-cemes  Cardond. 
ÍSo.  GuiUcrmus  Ep"s.  lechín,  mortem  obüt  interíldus  in  prfclio 

Sanacenorum  ^.Kal.  Detembris,  anno  Dni.  1103.  Henrico  4. 

Imperante ,  &  regnante. 
íSi.  Raymundus  Tarrago  E¿>Üs.  Barchin.  ciedlos  m  Archleplscopuai 

Tarraconae,  mortem  obiic  interfedus  ín  prxlio  Sarracenorum, 

prldie  Kal.  Nov.  anno  Dñi.  1 104. 
¡52.  Bcrengarius  Epís.  Barchín.  &  Abbas  S.  Cucufatis  Vallensis, 

obiit  1 1.  Kal.  Februatii  ^  anno  Dñi.  1 108. 
>€^.  GuiUcrmus  lEpüj!.  Baichin.  obiit  Id.  Nov.  anno  Dñi.  1 108: 
•64.  Raymundus'ijuUlecmus  Epus.  Barchín.  obiit  5.  Kal.  Odob^,, 

umo'Dñi.  1 1 14. 
«^5.  BcrtrandusEí-Ts.  Barchín.  obiit  3.  KaLMáÜ,anno  Dilú  1118. 

Lotarlo  Francorum  Rege  regnante. 
.Nota«  Ai  debía  entrar  S.  Oíaguer,  que Á  los  iZ*de Marzp  1 1 19. fue 

éle£Ío,Jírzobispo  de  Tarragona. 
ifitf.-GuíUermus  Ep"b.  Barchín.  morte  obivír  interfeftus  in  prslio  Sar- 

racenonxn  8.  Idus  Odübris,.annoX>ñi-  11 20. 
¡57.  Aulagarius  Epü>.  Barchín.  &  Archiepíscopus  Tarracoqae ,  oblít 

piídieKal.  Martíi,annoX>ñL.ii36. 
^Ota.  Sanéius  Qldegarius  y  eujui  Corpus  itttegrum.adbudnquodam 

SmeHo  EeeJeiU  Sareinond  requiesciti  non  tomen  tavenerattom 

.quadeeet:^  seias  quod  Rex  Petrus  2.  anno   1281.  ícripsit  D. 

Papé  Martino,  ut  plaeerif  ¡psum ,  Catalogo  SanBorum  Confes- 

iorum  ascribtreyut  patetjn  Regestris  di£Íi  Regís t^^  tst  Vfjm 

tdignmn. 

I 
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EPISCOPOLOGIO 

DE    FRANCISCO    TARAFA.   (*) 

ORDO  CHRONOLOGICUS  EPISCOPORUM. 

Barcin.  secundum  Episcopologium  ER.ANQSCf 

TARAFi^í  Canonici  Barcin.  quod  inter  Ms& 

Códices  in  Archivo  dióbe  Ecclesiae. 

asservatur. 

JLi«  Vídor^  qul  adversus  Atiaoos»  haereticas  saipsit;. 

•  2  Aetius.  •> 

3  Alexander; 

4  Theotícus-  * 

5  Patianus ,  sub  Theodpsío  Seníore  i  anno  £re  41  r.  cujas  adhoe 
Ara  colímrr  > 

6  Oirmpiu8>mu:a  doftrlna  insignitus  :  edidit  Ubrum  adversus  co^ 
qul  naturas ,  nfon  arbitrio ,  culpam  referunt. 

7  IdaliuS)  eximius  Theologus ,  ineenioque  praedarus  ^  cujus  openi| 
per  íntervala  podagrx ,  scripta ,  leguntur. 

8  Seycrus,  cujus  Ara  coUtur ,  temporc  Suintillae  Re^  Episcopa*  I 
tum  assumpsit ,  unus  fiiit  ex  illls  y  qui  Leges  Gothicas  condid^'^1 
runt :  a  Barbaris  Gothis  clavo  capite  confosso  martyrio  coron»-  | 
tur  8.  Idus  Novemb.  anno  5j8.  Corpus  una  cual  alíquibus  reli-'  I 
quiis  S.  Eulalíx  Virginís ,  SandiqueFcIicis  MM.  in  Eccle^  SPc-» 
trí  Oftaviani  in  agro  Vallensi  y,  olinr  Castrum  Oftavianum  Caesa- 
ris^  Augusti  opus  >  requievít :  sed  diruta  Eccle^>  ad  Coenobiam 
S.  Cucuphatis  Ordinís  D.  Benedidi  anno  Christí  1256.  reporta- 
tum  est  h  postremo  ab  eodem  Monasterio  ad  suam  Cathedralem 
Ecclesiam  Barcin.  3.  Augusti  an.  1405.  translatum  fuit. 

9  Joannes  sedit  tempore  Garolí  M.&  Ludpvici  Pii  annofcrc  Slj* 
10  Adaulfus ,  domum  suam  proPabtio  Episcopali  dedit. 

i^  Frodoynus>  qui  Corpus  S^  Eulalús  transtullt  in  suam  Cathedia- 

lem 
h  ntijor  que  se  bálU  escrtü  de  este  argumenta ,  según  ftmene  rf 
me  caresmar^que  extraÜ0'los  nombres  j  arden  de  l§s  oUsfQS  c$m 
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Icm  10.  Kaleñidas  Novcmb,  anno  878. 
c  2  Theodorlcus ,  una  cum  Suniario  Comité  Barc.  Ecclcsiam  S. 

Michaelís.dcOlerdula  in  agro Penítensi  construxir. 
[3.  Petras,  qui  cum  Borrello  Comité  Ecclcsjam  Barcín.  variíspos- 

sessionibus  ditavit. 
[4*  Vivas  Fpiscopatum  Barcín.  inUt  aa  981.  obiit  Pomiñcatus  stti 

anno  i%* 
15.  ActíusJI.  eleíhis  an.  99^.  obiit.  an.  16.  sui  Pontificatus. 

16  Deusdedit  ,ab  humanls  dcccssitan.  xS.Poniíf. 

17  Guadailus  eledus,  an.  1030.  moritur>  an.  5.  Pontif. 

18  GiU$lábertus  Episcopatum  coepit,  an.  103  5.  sedit  an.  32.  oblit 
Ñoñis  Decemb.  in  sua  CathedraU  sepultus. 

19  Berengarius  assumitur 9  an.  io6j.  sedit  an.  3. 

2p  ;Uinbertus  9  eligitur  an.  1071.  obiit  an.  2  2.  sui  Pontií; 

XI  JBertrandus,  íngressus  an.  io92épostaonos  5.  morir ur. 

»  Fulcus  Pontifex  crcaturan.jo9.7.  c  vivis  abiit  an.  3. :Epíscopa tus* 

33.  Bcrengarius  II.  subrogatur  acú  iioo.descessit  an.  7.  sui  Pontií; 

14  Raymundus  Guillebtli  ex  Prasposito  Ecclesjx  Barcin.  assumirur 
In  Epijcopum»  áRaymundo  Berengario  III.  Comité  Barcin.  Cíe- 
ri  &  Populi  Barcin.  consensu  14.  Cal  Decemb.  an.  1 107.  nndgt^- 
-;Vit  h  vita  8.SÜÍ  Pontif  an. 

^5  Ollegarius  elegitur  an«  ui5.  Cslospetiit.:Poatif.  $ui  an.  21.  die 

:  tf.MartUan.  1135. 


wm^ 


£X  NECROWGIO  COENOBII  S.  CUCUFATIS  VALÍEN^S 

Obitus  aliquat  Ephcoporum  Barcin^  ■ 

Theudeticus»  obiit  X.  Kal  januar^. -2^.  de  Dkiembn. . 

vGuadallus  >  VIII.  Kal.  Septemb.  •  .,.. .25.  de  Agosto. 

-  Guislabertus, Nonis  Decemb .5.  de  Diciembre. 

.Berengariusínescioan-  I.vel  II.)  XIIL  KaL  Jan.  .20.  de  Diciembre. 
.Bercñgarius  II.  vel  forte  I.  Non.  Februar.  ..*. ...  5.  de  Febrero. 

JFulcho ,  VIL  Idus  Decemb 'J^de  Diciembre. 

.Baymundus  GoiUelnú,  XII.  Kal.  Februar 21.de  Enero. 

rOUcgarius,  prídie  Non.  Martii 6.  de  Marzo. 

.Amaldus, VUI. Idus Oaobris. . . . ,...%.  de Oííúbre. 
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APÉNDICES; 

L 

PASSIO  SANCTI  SE  VERI  EPISC 

B^cinonensis. 

Ex  veteribus  Breviariis  j  &  Codtdhus  Al 

I  *r¡?Idelis  antiquitas ,  &  antfqusí  (idelitas  y  primatvarum' 
X"^  magistraquéposterorum-rea»  quas  morte  naturaUtei 
tilbus  Ínsita  prolübente  nequeunt  tiumana  sensu  clare  probs 
famam  veridicam  ad  successores  transti^ttit*  Quod  cUviria 
dentia  disponía  >  üt  bonorum  exonplo  discant  posteri  >  de 
bus  operibusque  sandis  insistere  j  8c  á  malorum  semitis  decB 

2  Dudum  siquidem  sede  seu  Ecdesla  Barcinonensi  Past 
rente ,  Beatus  Severus  urique  Christí  Jcsu  disdpulus  venií 
Spiritu  Sanétí  a  Qero  &  populo  in  Episcopum  fuitcom 
ele£tus,  &deinde  rite  &  canonice  consecratus.  Ecclesián 
ípsam  fidclíter  &  solllcite  gubemando  dum^  vixit ,  populum 
tíanum  cura^sufiecommlssum  in  Dei  chántate  &  devotiotiea 
proximorum  diledtone  &  Christianse  fídci  fírmitate  atque  adl 
suis  S2in£tis  monitionibus  &  divinis  prsdicatióoíbiis  salubriti 
diré  curavit. 

3  Eodem  tempere  pewecutfo  IModedani  &  Maximiani  i 
torum  Romanorum  contra  Christianos  >  tam  immaniter  sa^id 

•  sicut  líber  pontificalls  &  chronicat  imperatorum  ac  summoru] 
tificum  rcfcrunt ,  infra  spatium  tri^ta  dierum  decem  septen 
Christianorum  utriusque  sexus  per  diversas  nmndi  provincias 
narentur  martyrio. 

4  Unde  persecutío  ista  contiia  Christíanam  Eccleslatn  dcd 
hit  major  &  diuturnior  y  ac  plenitudo  novem  aliarum  pranred 
describitur.  Igitur  drca  annum  Domini  ducentesimum  no 

HMncontigit  Datianum  Pra:sidem  provincia  Hispaniarum  c 

^^^feoluntati  ipsius  Díodetiani  aa  persecutionem  Quisúa 

^anias  partibus  existcntíum  cum  plenissima  potestate  a 
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tatem  Barchhonensem  pervcairc :  quod  Bcatum  Severum  no  i  íi- 
tui£ :  cui  per  rcvelaúotiem  díviaam  perse  cutio  cjus  suique  gregis  fue- 
xat  per  antea  nuntiata. 

5  Cum  crgj  in  ipsa  Civitatc  Prscscs  Datíanus  ínqulsítioicm 
contra  CKristianos  inciperet  >  &  Bcatus  Severos  super  alios  el  accu- 
satus  fuisset  ouod  ipsum  velut  patrem  &  Pastorem  ac  de&nsorem 
fídei  omiies  Cnristiani  haberent»  disposuit  ipsum  capere>  ut  ín  pra>- 
sentía  populi  Christíani  vi  tormentorum  eunv  cogerct  pubHce  fidcm 
Christi  turpiter  abnegare  &  sacriñcare  idoUs  Romanorum  j  ut  sic 
cxemplo  sui  Christianos  alios  ad  simUla  ¿icilíter  traheret :  &  ad  cal- 
tum  ¿dolor um  eosdem  induceret. 

6  Uiide  hoc  praesentíens  Se  venís  sui  salvatoris<xemplo  decrevlt 
fiíris  persequenüum  cederé  ad  modicum  tempus  >  ut  in  agendís  de- 
liberaret  utilius.  Ideo  secrete  &  de  no£be  de  dvitate  recessit  &  ad 
locum  qui  vocabatur  Castrum  0¿taviani  distantem  a  Qvitate  per 
decem  milllaria  transiré  proposuit. 

7  Cum  autem  medietatem  itineris  ambulasset  >  vidít  circa  víam 
quemdam  virum  Christianum  >  &  Deo  gratum  >  nomine  Emiterium, 
in  agro  fabbas  seminantem.  Ad  quem  excedens  post  salutationcm 
^psum  de  persecutione  Christianorum  in  Civitate  Barchinone  exis^ 
^ntíum  informavit.  Addensde  se  ipso  quod  erat  paratus  morí  pro 
fide  Christi  Salvatoris  mundi» 

;.  8  Iddrco  eum  commonuit  quod  si  satellítes  Datlán! ,  quos  ere- 
49bat  se  esse  persecuturos  per  inde  transirent ,  &  de  persona  ipsius 
interrog^rent  eundcm?  ipsis  clare  responderet,  quod  cum  iabbas 
seminabat  diftus  Emiterius  >  Episcopus  ipse  per  inde  translsset  y  eum- 
que  in  loco  prxdído  iníallibiliter  reperirent.  Audiens  autem  Datia- 
|ius  quod  Beatus  Severus  Christianorum  Epüscopus  recesserat  >  mi- 
sic  post  eum  de  sua  familia  satelUcd  impíos  >  iubens  ipsum  capi  & 
interfíci)  vel  saltem  ligitum  ad  se  reduci,  nist  Christi  ndem  abnega* 
ret  j  &  dils  Romanorum  ot&rret  sacrifícia. 

9  Ideo  Mbustri  detestabiles  perpiti  carm  San¿U  viri  vestígia 
persequentes ,  videmnt  circa  vlam  Sanftum  Emkcrium  laborantem 
m  agro  super  fabbas  >  quae  ea  ^i  qua  seminatac  erant » íiiervit  or<- 
ce  9  &  creverant  plantee  >  aC  ikímerant  9  dísposirat  ad  frudúm  pro-- 
ducendum.  Quod  miracutum  Domúius  D?as  tune  voluit  ñeri ,  ut 
persecutorlbiis  San£ti  Severl  meríta  ipsius  ostenderet  j  &  Beatum 
j^tcrlum  ad  recipicndum  pro  ñde  sua  martyrium  ptovocasKX.  \sv^ 
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tcrro^antes  igítitr  eiimdem  Emitcrium  satellítcs  Prsesidls  >  si  per  !ñ- 
dé  Sandus  Dei  Severos  transisset  j  respondit  quod  sic.  Interrogatns 
ulrcriusMc  hora,  respondit:  Quod  ea  hora,  qua  ipse  fabbas  illas  se- 
mLiarat.  Quod  ilU  audientes,  &  miraculum  illud  non  pcrcipientc?, 
&  minas  crcden^es ,  putarunt ,  quod  Eirftmus  vir  Dd  eis  derisoA 
loqucrctur.  Ideo  indignad  contra  eum,  &  percipicntcs  quod  Qiris- 
tianus  esset>euiTKlem  vínftum  adCastrum  Oaaviani  sccum  traxeninf. 

I  o  Cuní  igitur  dxGá  Satellites  applicuissent  ad  Castrum  Ofta- 
viani ,  S.  Severas ,  non  attraftus ,  sed  sponte ,  se  ipsum  coram  eis 
cxhibuit  ,  eosquc  audacitcr  interrogavit ,  quem  requircrent ,  seu 
líabere  vellent.  Et  cum  respondissent  se  quxrere  Severum  Christia- 
norum  Fpiscopum  ,  S.  Severus  Episcopus  clara  vocc  respondit, se 
ipsum  esse.  Quod  audientcs  itli  statim  furiose  injecerunt  nianus  in 
ipsum ,  fbrtiter  eum  verberantes ,  &  vinculis  alÜgantes.  Et  cum  co- 
dem  quatuor  coronaros  clericos  ipsius,  qui  secum  aderant,  ccperunt, 
&  percutientes  illos ,  ac  cum  corrigíis  plumbatís  graviter  verberan- 
tes ,  demum  decapitari  fecerunt.  Ulterius  Beatum  Emiterium  modo 
simili  y  coram  beato  Severo  9  gladüs  intcríccerunt. 

II  Videntes  autem  ministri  diaboli,  quod  nec  terroribus,  nec 
minis  ,  nec  promissionibus ,  aut  verberíbus ,  poterant  Beatum  Se- 
verum a  sol'.ditare  fidei  amoveré ,  nec  ad  adorandum  Romanorum 
idola  inclinare ,  eum  iterato  verberaverunt.  Et  cum  etiam  vidercnt 
ipsum  in  confessione  fidei  Christianae  perseverantcm ,  unus  ex  ^psis 
acccpit  clavum  ferreum  magnuni  &  grossum ,  &  ejus  cuspidem  sih 
per  coronam  capitis  S.  Severi  apposuit ,  &  alius  cum  massa  lignea 
fbniter  super  clavum  percussit ,  sicque  clavus  totum  caput>  &  ce- 
rebrum  Bcati  Severi  transfodit.  Itaque  ipse  statim  velut  mortuus  o 
cidít '  quod  videntes  ministri  diaboli  eum  in  térra  jacentem  mortuuiB 
totaliter  esíistimantes ,  inde  iliíco  recesserunt ,  &  ad  Piar^dem  >  qd 
eos  míscrat^  redícrunt. 

1 2  Christiani  vero  de  Civírate  &  locis  circumstantibus  audien- 
tes  qusB  in  personam  S.  Severi  Rierant  perpcrrata  ,  ad  locum  Castrí 
Oftaviani  gradu  roncita  occurrerunt,S¿  Sanftum  D jí  virum  eoriun- 
que  Pastoreiii  Li  m  :'rtls  agonía  jam  existefitem  rcpercrunt.  Quibus 
bcnediftiüncm  Episcopalem  ,  ut  fieri  valuir ,  contullt ,  &  pretiosam 
D.:p:aninvun  commciidans  tradidir.  Et  síc  per  viám  mnrtyri'  ese- 
Ios  laureatUo  Intravit.  Corpus  vero  ipsius,  apud  Ecclesíam  Paro- 
chJalcm  dj¿tí  Castri  Odaviani  per  Christianos  condoientes  &  non 
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xllcum  lacrymantes  de  recessu ,  defeduque  tand  Patris  &  Pas- 
cis  extitic  tumulatum.  Ubi  multis  annis  cum  corporibus  allorum 
xrtyrum  di versortun  primo  sub  tcrra  >  deinde  in  arca  lignea  cx- 
[t  reservc^um.  £t  postea  tra¿tu  temporis  ad  Monasterium  S.  Cu* 
phatis  in  eodem  loco  sicum  translacum  fuic :  ubi  diutíus  et?am 
m  aliis  Reliquiis  San^^rum  extitit  conservatunu  Ad  laudem  8c 
>riam  Jesu  Christi  >  pro  quo  idem  San£liis  martyrizatus  fuít ,  & 
i  cum  Parre ,  &  Spiricu  SmOo  vivic  &  regnac  unus  Deus  la 
cula  sa^culorunu 

1 1. 

ACTAS 

'EL   MARTIRIO  DE  SANTA  EULALIA 

de  Barcelona. 

tcada^  de  un  Códice  Gótico  del  Monasterio  de  Silos* 

Vea.e  pag.  2po.  y  304. 

X  *  TN  diebus  iliis  EULALIA  Sanda  Barchinonensium  civis 
X  &  Íncola  9  nobilis  genere  >  a  teñeras  artatis  suae  tempo- 
Dominum  Jesum  Ctiristum  ex  toto  corde  suo  amabat.  Mora- 
tur  autem  cum  parentibus  sais  in  prxdiolo  proprío »  quod  erat 
um  pauUo  longius  á  civitace :  quía  propter  humilicatem  &  la  i- 
11  sapicntiam  >  qux  ultra  xtatem  íUius  erat  in  ea ,  patentes  ejos 
isquam  indulgentisslmc  amabant  eam.  £t  in  uno  proposito  per- 
tens ,  nihil  auud  agcbat ,  nisi  c Jtt!d?anis  diebus  in  aequestrata 
Iluiacum  sociabus,  quas  secum  adu:iaverat,  in  laude  hymno« 
m  Domino  deserviré, 

%  Hasc  faciendo ,  cum  pervenisset  ad  pubescentes  annos »  coe- 
C  insanlentium  Principum  sacvlrc  persequutio.adversus  Chr istia- 
QS  ut  si  ouis  sacciñcar^  noluisset's  diversis  poenarum  cruciati- 
is  mortl  aníceretur.  Datianus  Pcxses  adveniens  in  civitatem  Bar- 
lonensiun  sacrificavit  diis,  &  ¡ussic  perquirí  Christíanos,  utthu- 
ícarcnt.  £)c  qiu  re  mox  flagravic  opinio  ,  per  impiissimum  ju* 
cem  civitatem  e$$e  tivbatam*  Qaodl  audiens  S.£ulaiiat  KiUcis. 
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eféftaest,  &  magno  gaudio  rqplcra  ktabator^  (Ücens:  Grarfa 
tibi  ago  y  Domine  Jesu  Christe  y  &  gloria  nomini  tuo  sando  y  quiá 
video  quod  cupiebam ;  &  sic  credo  in  te ,  ut  de  iioc  opere  >  te 
adjuvante,  Impleatur  mihi  voluntas. 

3-  Quod  audientes  sui  mirabantur ,  haesitantes  quid  tam  opta- 
blle  &  mirabile  vidisset ,  quod  nollet  prodere  eis  sólito  mores 
quia  qua^cumque  per  gratiam  Dei  scíebat »  omnia  eis  pate&ciebati 
scrcundum  vigllantiam  circumspe£tionis  sus  fídei ,  in  qua  eas  alio- 
cutione  sua  suavissime  asdifícabat.  Sanóla  vero  Eulalia  quid  corde 
volveret  nulli  dicere  voluit ,  ricquc  parentibus ,  quí  eam  tam  in- 
satiabilirer  dillgebant,  ñeque  álicuí  de  sociabus  aut  familiaribus 
suis>  qui  eam  omnes  super  sajptem  animae  suas  habebant,  sed 
silcnti  hora»  primo  gallorum  cantu?  quiescetitibus  illis»  profeda 
est  ad  ci vítateme  ¿^  omní  animositate  totum  Irer  pedibus  de^ 
ücata  puella  infatigabilis  confecit. 

4  Qux  cum  ingrederetur  portam  civitatls,  audivit  pn&- 
coniam  vocem  sonantem  &  perrexit  ad  íbrum.  Videns  autem  Da- 
tianum  pro  tribunali  sedentem  >  irrumpens  Ínter  populi  turnias  nuq 
officio  permixtas,  direxit  se  ante  tribunal  >  &  voce  magna  di* 
3cit  ad  eum  :  Judex  iniquitatis ,  sic  in  alrum  sedes ,  ut  Dominum 
altíssimum  non  tímeas  ,  qui  est  super  omncs  Principes  tuos  &  su- 
per  te  >  ut  omnes  y  quos  ipse  Dominus  magnus  &  verus  ad  ima- 
ginem  &  similitudinom  suam  fecit ,  ut  ipsi  soli  serviant  y  tu  prop- 
tcr  opera  Satanás  per  affliciionem  poenarum  morte  affícias?  I^ 
tianus  autcm  cum  stupore  animi  intuens  eam ,  dixit :  Quas  es  tu» 
qux  tam  temeré  non  solum  ad  tribunal  Judicis  non  jussa  acce- 
deré prarsumpsisti ,  insuper  elata  in  superbias  causam  furis  res  inau- 
ditas &  contrarias  Imperatoribus  in  vultum  Judicis  dicere  ?  At  illa 
cum  majori  constan tia  animi  &  strepitu  vocis  respondit :  Ego  sum 
Eulalia  y  ancilla  Domini  Jesu  Christi ,  qui  est  Rex  Regum  &  IXh 
minus  dominantium :  &  ideo  confídens  in  eum  nihil  verita  sum^ 
ad  redarguendum  te  voluntarle  ac  festinanter  venisse  $  quare  tam 
insipientcr  agas  >  ut  postponas  Deum  verum ,  cujus  sunt  omnia» 
ca^lum ,  térra  y  mare  &  omnia  inferiora  terrx  y  &  qux  sunt  in 
eis ;  &  diabülum  colas  >  &  adhuc  homines ,  qui  Deo  vero  deser- 
viunt,  ut  mereantur  vitam  xtemam  consequi,  tu  eos  cógis  per 
diversa  tormentorum  genera,  sacriñcare  düs  >  qui  non  sunt  y  sed 
diibolus  est  cum  angelis  suis :  cum  quibus  vos  omnes ,  qui  eos 
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Eolitis  y  m  Ighcm  arternum  consumencti  crius.  • 

5  Praeses  hsec  audiens  iranís  jussit  eam  sisti  9  &  a  tergo  íbr* 
títer  c2edI.N  Qux  dum  cxderctur ,  Datianus  dixit :  O  misera  piiei- 
la ,  ubi  cst  Deiis  mus?  Qnare  te  non  liberar  a  poena  isra?  Qua- 
re  tanra  demcntia  arrepta  es,  ut  rcm  tam  ilticiram  agercs?  Sed 
diclro  ignoranter  te  incurrisse  y  quod  nesclics  quas  esset  y  potestas 
Judiéis,  &  accipies  veníam;  qu!a&  ego  dotéó  super  te,  qucxl 
nobilissima  persona  tam  fbrtiter  &  gravissime  flagéllaris ,  cum  sis 
nobilis  nata.  Eulalia  San£ta  respondit :  Te  irrideo ,  quód  suades 
mihi  mentir! ,  ut  dicam  me  nesdre  >  quanta  sit  potestas  tua.  Quis 
hominum  ignorar ,  omnem  jpotestatem  cujuslibet  hominis  esse  tem- 
poralem ,  sicut  &  ipse  iiomo  iiodie  est,  &  crastinó  nioritur  ?  Nam 
potestas  Domini  mei  Jesu  Christi  ñnem  non  habct  j  sicut  &  Ipse 
seternus  est.  Ideo  falsum  dicere  non  possum ,  qi^  timeo  Domi- 
kium  meum ,  qui  mendaces  &  sacrilegos  in  gehennam  ignis  cum 
cminibus  iniqua  agentibus  comburi  jubet.  Nam  ego  modo,  dum 
catdor  propter  Dominum  meum ,  plusquam  satis  nobilitara  sum. 
Tuas  quidem  plagas  non  sentio ,  protegentc  me  ipso  Domino  meo 
Jesii  Ghristo ,  qui  te  secundum  a^um  tuum^  in  dic  judicii  su¡ 
atternis  jubebít  poenis  affiigi. 

6  At  Prseses  majori  ira  repletus ,  jüssit  eculeum  aflerri  &  sus^ 
pendi  eam ,  &  torqueri ,  quandiu  exungularetur.  San£t:a  vero  £u- 
blia  Idiári  vultu  collaudabat  Dominum,  dicens:  Domine  Jesu 
Christe ,  exaudi  me  ancillam  tuam  inutilem ,  quia  tibi  soli  pecca- 
vh  Indulge  fadis  meis  malis ,  &  conñrma  me  ad  sufFerenda  tor-r 
menta,  quas  pro  nomine  tuo  san£to  mihi  adjiciunt,  ut  confun* 
datur  diabolus  cum  ministris  suis.  Prasses  dixit  ad  eam :  Ubi  est^ 
}uem  clamas  ?  Me  audi  9  in/elix  &  stulta  puella ,  &  sacrifica  düs, 
it  vlvere  possis :  quia  ecce  jam  imminet  tibi  mors ,  &  non  cst 
qiú  te  liberet.  Sanda  Eulalia  Ixta  efieda  ducit:  Numquam  tibi 
bcne  sit ,  sacrilege ,  damioniose ,  periture ,  ut  á  fide  Domini  mei 
liscedam.  Dominus  meus ,  quem  clamo ,  hic  mecum  est ,  quem 
ti  proptcr  immundissimam  mentem  tuam  &  insanam  animam  tuam 
^Idere  non  mereris.  Ipse  me  confirmar ,  ut  quacumque  milii  poe- 
iam  rabidus  inferre  voluerls ,  pro  nihilo  ducam. 

7  Prarscs  autcm  fremens ,  cum  ira  jussit  militibus  fáculas  ar- 
lentes  lateribus  efus  applicare ,  &  penderé  tandiu  S.  Eulaliam, 
[uandiu  fiammarum   facibus  exureretur.  Tune  illa  kta  ^  c\\tci 
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exultatione ,  magna  voce  psalmum  Domino  dlcebat. :  Eece  Dem 
adjuv.tt  mf  ^^^'  Domhuás  susceptor  tst  animen  mea.  Redde  maU 
inímxts  meis^  Ó*  ¡^  virítate  tua  dispcrdc  illas.  Volwttarie  sacrh 
fie  abo  tibí  y  Ó*  confiubor  nomini  too  y  Domine  y  quonJam  bonum 
€st  5  quon'am  ex  omni  tribulattone  erlpuistl  me  y  C^  super  inimh 
eos  meos  depexlt  ocidus  meus.  £t  coepic  flamma  in  ministros  cxxkt 
vertí.  Qa jd  vldens  S.  Eulalia »  respicicns  in  cslum ,  clarión  vocc 
oravit ,  diccns :  Dortiinc  Jesu  Christe  exaudí  d  *precationcm  mcam, 
&  pernee  misericordíam  tuam  in  me ,  &  jube  me  }am  susdpi  Ín- 
ter eledos  tuos  in  réquiem  vícx  asternx  y  faciens  mecum  signuin 
in  bono;  ut  credences  in  te  videant^  &  collaudent-  potentíam 
tuam.  G>mpleta  vero  oratione  sua,  mox  extin¿^£  sunc  faculx 
illas  ardentes  >  qux  infusx  oleo  nimis  glomerabant  ñammas.  hJúr 
nistri  autem  qui  admoventes  eas  erant  t  ipsi  exucebancur »  &  txe« 
inefa£kí  ceciderunc  in  facies  suas :  &  S.  Eulalia  emlsit  spirinim: 
columba  ab  ore  ejus  exiens  evobtvitad  cxlum.  Quod  videntes  p3f 
puli  mirati  sunt :  ínter  quos  Cbrisoani  ixtabantur  y  clvcm  in  qd- 
Jestibus  meruisse  babere  patronanu  . 

8  Datiatius  áutem  videns  post  tantum  certamen  pcenamm  ni* 
hil  se  pro^ecisse  y  gemetis  cum  ira  y  descendensque  a  tribunali  jos* 
sit  Corpus  in  cruce  tssz  >  possitis  castoübus  y  &  comminans  dixit: 
Pendeat  in  cruce ,  quousque  devoretur  ab  avibus  cxli  cum  ossi« 
bus.  £t  ecce  y  súbito  nix  de  cslo  dcscendit  y  &  CQoperoic  canii 
Qusxl  videntes  custodes ,  timorc  perterriti  amoverunt  se  á  corpo- 
re  y  sed  stantes  a  longe  custodiebant  secuadum  pneceptum  Judl* 
cis.  Quod  ut  dlí&matum  est  per  territorium  in  circuitu  civitatisi 
mulci  advenerunt  videre  mirabilia  Del :  sed  &  patentes  &  socix 
cjus  cum  gaudio  magno  cucurrerunt :  qai  flentcs  nimis  tribuía* 
bantur ,  quia, quod  evenerat, nescíebanr.  Pjst  dicmautcm  tcrtium 
viri  rcligiosi  nofte  abstulerunt  corpas  iHius>  non  sentíentibus  cus- 
todibas ;  quod  cum  Untéis  &  aromatlbiis  involvcrunt.  Sanctus 
vero  Félix  ,  qui  in  confjs Vione  unanimis  ejus  faerat ,  cum  nug<u 
exultan jne  animl  dixit  aJ  eam:  Djaiiiia,  tu  prior  palmimmc* 
ruisti.  Cui  S.  Eulalia  subrlsit.-  Ceterí  quoque  cocpcrunt  Li:tantes 
h)'mniim  canere  Deo :  Cljimavírunt  justi ,  (¡^  Dom^nus  ex^wdiviP 
eos  ,  ^  ex  omn'bus  tribulatWbus  eorum  UberavH  eos,  Et  ad  vo- 
ces psallciitjuiu  niulti  do  pjpulo  convencrunt ,  &  mox  cum  lartitia 
sepelierunt  eain  y  benediccntes  Dominum  Patrem  &  Jcsum  Chris* 

tum 
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m  filfum  qus }  &  Spiritum  Sanéhim ,  cujus  regnum  pennanet 
.  sxcula  ssculorum.  Amen. 

II  I. 

^ITA  VEL  PASSIO    SANCT^  EULALIA 
Barcinon.  scripta  anno  circíter  i  lo^.  á  Renallo 
Grammatico,  Do<ílore  Barchin. 

Ex  Cod.  Ms.  (107)  S.EccksU  Bardmnensis. 

iíCIPIT  PROLOGUS  DE  PASSIONE  B-  EULALLE 

Vii^inis  &  Martyrb 

¡T^Xccranda  trophaca  Priñcípum ,  &eonim  gesta  supcrflua,  & 
^^  inhonesta .  au£tx>res  nostri  veteres  auras  populárís  amatores 
arisamí  stili  diligentí  compositione  ornare  >  Scflorenífum  sermo- 
im  proprietatibus  in&rmare^  atque  íneenii  su!  subtilitate  las* 
vientes  rethoricis  coloribus  artificióse  dcpmgere  studuerunr:  muí- 
»  ma^  omnes>  qui  ab  aetemo  solé  ilkimlnati  donativum  Summi 
cgis  expcfbnr  y  gloríosissimi  triumphatoris  gbriósissiihum  trium* 
maiy  &  invi¿m!mi  Frincipis  in  Martyrum  9  &  tnilítum  militias 
tÜ  constantí  perseverantia  vi¿):oríani  j  littiérarum  monimcntis  tra- 
ite deberé  y  consequens  pix  Iiumanitati  y  &  íidei  christianas  haut 
congruum  esse  7  gravissmi  ac  dulcissinú  ponderis  ratio  probat. 
LH^lorum  ergo  9  fratres  dílcflíssinii ,  pro  nomine  «tcrni  Regís  us- 
le  ad  mortem ,  &  in  ipsa  mortc  patícntfa  9  &  «ern«  vítac  íllo- 
immater^  mors  horaria ,  pulcherrími  decoris  latinas  eloquen  tías 
gna  est  memoria,  lllorum  namque  recolendus  est  aftus ,  &  ve- 
Tanda  pnclia,  dum  ín  saiéla  á  nddibus  recitancur  Ecclesía,  au- 
m:  (ideíibus  in  fíde  Christi  constantíam »  &  per  tnerita  eorum 
cm  asccndendí  ad.caslestera  patriaím.  Salvator  siquidem  noster 
sandís  suis  cum  Liudiñte^>  i&  illorum  veneranda  cerramína 
emoriac  comandantes  d^  virtutc  in  virtutem  ad  vlrtutís  cumu- 
TI  provehi  facíet,  atque  virtutum  meritis  aethercís  coronís  co- 
natos in  suo  regalí  ñorente  coUocabic  palatio.  &ui£tí  vero  trivxvcv- 
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pliacores  xcemis  xttipa^  vits  gaudiis  ditad  /  qtias  di^ersorum  ero* 
ciatuum  di vcrsis  genéribus  comparaverunt  f  Ulos  quí  ví^oríam  ¡t 
lorum  enarrando>  eos  in  exemplum  contra  hujus  spurci  mundi 
perniciosos  amacores,  accipiemcs  propala verint ,  suorum  mérito- 
run^  &  sux  gloriñcattonis  sufragante  virtute  altissimi  participes  io- 
tercessipnibus  smxs  efiicíent-  Rcparacor  etenim  hiunanl  generis  Dd 
íiltus  y  qui  pro  nobls  passus  est  y  pro  qiio ,  &  ipsí  passí  sutíc ,  pre- 
tíbus  illorum  iañrmx  humanitatí  condescenderé  >  &  opiculari  djg- 
nabicur.  Ipsi  pro  cerco  vero  amore  jun£lí  sunc  Salvatori  >  qui  pro 
nomine  ejus  animas  posueruot ,  pro  quibus  ipse  per  Patris  obe- 
dienti^m,  suam  posuit  animam.  Au£tor  namque  tocias  machiox 
Dcus  per  admirabiie  decrecum  álcítudinis  sapientke  sus  oninia  d]V 
poncns  in  sapiencia ,  humano  generi  providens  >  substancix  sux 
fbrmam  carnis  nube  involvic  9  &  ei  ^  ut  versuti  serpentis  versutias 
deierec  sua  perfcda  pocencia  y  &  pra»lam  y .  quam  praedo  malignus 
per  injuriam  rapuerac ,  níiles  benignus  per  jusciciam  recuperarcti 
per  obedientiam  acquireret.  FUius  icaqiie  summí  Del  obediens  Pa- 
tria &  ín  plasmare  humano  redtmcndo  y  quod  Pacer  ín  eo  creave- 
rac ,  tocus  in  ^u  Patris  manenSf  totus  ad  cerras  descendici  &  vir^ 
gínale  chalamum  sibi ,  in  quo  humanam  nacuram  accipere^ ,  ele- 
git.  Perfedus  quidem  Deus ,  perfeftus  homo ,  veré  vcrus  homo, 
absque  peccati  corrupcela ,  uc  humani  (ragílicatí  subveniret  9  que 
per  primi  Adas  ínobedienciam  perierat  y  per  secundi  Adas  obedioh 
tiam  restauraretur  9  incer  hdmines  remansic,  &  humanícatís  in- 
firmicacem  pocenjtia  su»  magnitudinis  magmíicavic  Magnificavit 
profe¿to  Deus  homo  hominem  morcis  scrvicuce  depressum ,  quan- 
do  vica  Beata  mortis  destruxic  imperíum  y  &  vita  resurgens  á  mor- 
tuis  perdicum  hominem  de  morcalitare  &  corrupcione  transvexit 
ad  ímmorcalicatem  &  incorruptionem :  exaltavit ,  magnus  homx 
hominis  humilitatem^  quatido  ascendens  ad  cslos  captlvltatea 
duxit  capti vatam ,  &  ei  misericordias  sux  bonitate  y  quam  per  cul- 
pam  amiserat,  perre¿tx  beatitudinis  reddidic  felicitatem.  Hu/us 
veri  Magistri  veri  dlscipuli  >  Spiritu  Sando  y  quen)  eis  advocatum 
dcderat  inñammati,  mandata  c|us>  ^  discipUnam,  &  normaoi 
veritatis,  post  Ascensioncm  cjus.pér  universa  mundi  cliinaca  pras* 
dicantcs ,  sicut  eis,  dum  intcr  illos  conversaretur,  prxceperat ,  ver- 
bí  DIvini  semina  mundo  stcriÜ  infuderunt.  Per  illos  autem  verita- 
tcmj  de  ;u5rit¡am  Pá  in  consilüs  non  celantes  >  veri  Del  ^  &  chds« 
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xaltix  religíonís  cultus  crcvit ,  &  per  eos  sigtils ,  &"  vírtutibus  pol-r 
lentes » Idolorutn  superscitio  coepic  habere  ruínatn.  Hac  de  re  con^ 
:urbati  Reges  &  Domini  terrarum ,  neíarii  cultores  simulacro- 
iimy  amicos  Deí  intolerabillbus  poenis  aflbccrunt,  &  putantes  eos 
ric  de  térra  viventíum  ablatos  morti  dari  j  vitse  índeñcienti  tra- 
iiderunt.  Fost  illorum  vero  gloriosum  ad  Christum  caput  eorum 
xansitum  ^  fuerunt  &  alii  successores  Spiritus  Sandl  igne  ferven- 
:es  y  qui  Christi  discipulorum  instructíone  secuti  vestigia »  adver* 
mm  insensatos  térras  pro  sanda  pugnaverunt  Ecclesia'  In  nume-* 
x>  quorum  contra  mundl  rabiem  >  fortissima  belligcratrix ,  armis 
nunlta  íklei ,  virgo  extitit  EULALIA.  De  cujus  passione  &  fe« 
ici  transita  silere  aptum  non  duximus.^ 

ExpHcit  Prologus. 
INCIPIT   PASSIO. 

1  T7UIt  ergo  hxc  Virgo  EULALIA  admirandas  sanftítatís  ar- 
JL  que  angélicas  vitas  amabilis  aspedu ,  af&bilis  in  sermone^ 
irudentla  egregia ,  perpetuas  virginítatis  custos  &  magistra :  chris*^ 
iams  quippe  nobilibus  ac  Deum  timentibus  origlnem  ducens  de 
rfispania  partibus  Septimanias  affínibus »  quas  idola  colens  >  veri 
3d  cultum  respuenS)  pro  luce  tcnebras  sequens»  antíqui  hostis 
ietinebatur  laqueis  irretita,  tempote  Diocletiani  &  Maximiani^ 
lub  quorum  ímpiissima  tyrannide  tota  tremebat  Hispania.  Erat 
lutem  tiasc  athleta  Dei  Barchinonensis  dvitatis  indígena ,  quatuor- 
lecim  annorum  pueliula  ^  sed  tamen  in  animo  illius  seniíi  sedem 
uam  paraverat  sapientia.  Erat  equidem  Templum  Domini  delec-^ 
abile  9  armarium  verbi  Dei  ^  mansio  Spiritus  San£d  j  divinis  excu- 
>iis  &  orationibus  assiduis  >  bonas  mentis  alacritati  indulgens.  Tan- 
um  namque  in  virgine  Spiritus  San¿^us  afflarat  deitatis  amorem^ 
]uod  reliáis  hujus  mundanas  vitas  illecebrls »  mallet  injungi  vene- 
K>  9  quam  tcmporalibus  animum  subdi  gaudiis*  Salubri  nempe  pro- 
x>sito  bonis  virtutibus  proposuerat  suas  infantias  instruí  xtatcm» 
le  suam  sanditatem  florentem  caslestí  Regi  dedicaverat  virgini- 
atem ,  sandarum  quoque  scripturarum  meditationibus  vigilanter 
nstabat ,  &  tota  in  lege  Domini  sui  &  sagro  divinitatis  fonte  im- 
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buta  j  pracdicatiene  sua  populum  gentUi  erróte  Ferventem  ád  un?i» 
vcii  Dci  cultum  admonebat  festinanter  accederé ,  &  Sanfte  Tri- 
nitatis  fídem ,  atque  Dominica  Incamatíonis  mystcrium  suo  mclfi- 
fluo  eloquio  animo  populi  ingerens  j  Idolorum  culturam  y  &  corum 
casremonías  docebat  fugere ,  &  summo  creatori  sacrifícium  laudis 
offerendo  semper  adlia^rere.  Tant^  facundia  tanta  gratia  inerat 
ci ,  cum  suo  dulci  sermone  corda  leniret  audientium  y  ut  ab  óm- 
nibus >  quorum  ánimos  demulcebat  sua  vox,  non  hominem  sed 
Ángel  um  sonare  putarctur.  Confortabat  ením  eos  in  charitate  Dd 
parturiens  ín  eis  Christum,  cujus  erat  dulce  sacrarium ,  &  vas  elcc^ 
tionis  9 '  rosa  virginitatis ,  &  castitatis  lilium.  Sermonum  autem 
ejus  honesta  exhortatione  7  &  ejus  ad  Dominum  continua  interces- 
sione ,  prophanus  prophanx  genfís  mínuebatur  ritus.  Divinas  quo- 
que  religionis  pullulabat  ratio ,  &  Dei  &  proximi  colebatur  dilí- 
genda  diie¿lio  y  &  sic  per  virginem  surgebat  fídei  Cliristianx  no- 
vella  plantatio.  Hortabatur  quidem  vitia  nociva »  quas  prof^ia  na* 
turx  non  sunt,  per  poenitentiam  &  satisfadionem  purgando  fuga- 
re y  &  bona  udiia ,  qux  propria  naturas  sunt  ( summus  enim  &« 
bricator  9  qax  &cit,  bona  íecit)  :toto  mentís  affedu  quasrere»  & 
quassita  retiñere.  Bona  namque  suas  substantiae  decore  >'priv¡leg^ 
sui  ordinis  prasponi  debent.  Immoderatum  vero  malorum  dedecus 
nulla  propria  radice  radicatum ,  sed  a  naturaii  defínitione  boni  ei^ 
rans>  postpotii.  Quod  totum  wgo  argumentosa  fírmissimls  pio^ 
babat  rationibus.  Elidens  siquidem  argumenta  de  thesauris  sapieiH 
tíx  y  asserebat  vidorem  animum  vírl  fortissimi  &  integerrimi  vl^ 
üa  calcata  débete  sibl  sübjicere,  &  in  bonitate  dísciplbas  Dei  io 
legc  ejus  super  miilia  auri  &  argenti ,  animum  exercere.  Dice- 
bat  quoque  esse  &ciiem  locum  cenias  implorantibus  pietatem  di- 
vinas  clementias  >  si  errata  corrigerent  a£tionibus  poenirent¡ac>  ac 
per  baptisnii  regenerationcm ,  priuspeccato  vcteri  inveterati,satH 
€bE  infantias  «e  traderewt  simplicitati ,  veterem  Adam  exuentes ,  ut 
•novum  induerent.  His&  hujuscemodi  verbís  Divínis  virgo  popu- 
lum instruens  j  Deo  placeré  studebat  y  &  hominibus  Deum  cden- 
tibus :  Deo>  qüia  sponsa ;  hominibus ,  quoniam  erat  mater  in  Christ 
•to,  &  íklci,  quia  prasdícatrix  egregia. 

2  Parentes  autem  tantas  prolis  clariíicatione  exhilarati  y  tana 
ireverenti  diligentia  eam  habebatit  >  ut  quas  fuerat  illorum  filia » & 
5ubjé¿la^  versa  vice  penes  eos  ex  afieOu  veneraclonis^  haberráir 
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mater  &  Dotxuna.  Erat  emm  consitio  poltens ,  parentibus  suís  pío 
pise  devotíonís  studio  descrviens  >  ín  hilaritate  modesta  vultus  qnsy 
eleemosinarum  largissima  erogatríx>  manus  illíus>  pedes  quoqtie 
veloces  ad  quxrendum ,  qux  necessaria  erant  Indigentibus.  Exem- 
piar  quidem  bons  vitas  >  &  forma  humilitatis  9  toca  in  hospitall- 
tare  9  dulcís  y  mansueta  9  temperantis  claritate  insignítur  y  ad  do- 
cendum  iniquos  vias  Domini  non  pigra»  &  vitiís  resistendum 
miles  fortis  &  strenua.  Ne  autem  ab  hoste  duro  puella  teñera  ín 
Dd  prsclara  lasderetur  mititia,  virgo  sponsa  dederat  arma  spiri- 
tualiá  virgini  sponsas  >  ut  in  bello  vi£b:ix  existens ,  bellatrix  Eula- 
lia promissum  militix  sax  acciperet  in  gloria.  Ita  sese  dederat  bo- 
ta  moralitati  &  honestatis  studio  1  ne  ullo  modo  reprchensibilís 
essec  9  quam  divina  gratia  normam  corredionis  &  acdifícationis  in 
virtutibus  exhibebat.  Crescebat  tn  ea  tantus  divinitatis  amor ,  ut, 
postpositís  rebus  transitoriis ,  bonas  vitas  conversatione ,  qux  mane- 
íxitin  tcrris.,  conversarctur  in  caslis.  Verum  assiduitate  bonarum 
a£IIonum  augebatur  el  felicitatis  cumulus ,  &  astcmac  vita:  corona, 
&  suí  cursus  bravium ,  &  angélica  societate  dignun:  effíciebatur: 
angélicas  slquidem  á  Deo  deputata  custodias  manebat  in  prasdio 
párentum  suorum  nm  lange  aburbe  sito  y  cum  quibusdam  socia^ 
bus  suis  Christiani  nominis  f  quas  pío  ac  íideli  more  ad  laudes 
Domini  die  y  ac  node  celebrandas  sibi  Junxerat  in  sacratissima  cel« 
luh  sequestratím  a  tumultu  hominum  construya  >  ^mulabaturque 
ds  ut  anciUa ,  animas  ^  &  corporis  salutífera  alimenta  ministrans» 
evangelicls  prasceptis  illas  instruebat  y  &  ut  castitatem ,  humilita-^ 
tcm  y  &  modestiam  tenerent  monebat ,  &  per  mansuetudinem  prin* 
dpem  elationis  &  superbias  devincerent  y  &  per  confessionem  fí- 
dei  in  nomine  Salvatoris »  sí  necessitas  immineret  y  ad  martyrium 
convolarent ,  pedoribus  eorum  Ingerebat.  Ajebat  mortem  illorum, 
qu!  pro  Rece  vitas  moriebantur  9  aíForc  pretiosam  ,  qui  pro  mor- 
te  temporal!  y  &  amis^ne  temporalium  cUvitiarum  xtemas  divi- 
das ,  &  vítam  donabat  astemam.  O  quanta  admirationc  d»gna  vir- 
g'nis  prudentia ,  quas  ín  provincia  Tarrachonensi  martyrii  &  <:on- 
Bionis  prxvla  viam  Sandis  martyribus  &  confcssoribus  prardídaB 
R^ionis  assignavit.  Prima  enim  pro  fidc  certavir ,  prima  ducem 
nequitias  superávit ,  prima  coronam  in  capitc  de  lapide  prctioso 
portavit  y  prima  Regina  sponsa  in  thalamum  Regís  sponsi  íntravit. 
3    Quia  vero  de  vita  ejus  pro  parvitate  nostd  sensus  CKi^l^sx^r 
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vimus  y  ad  certanúnis  illíus  pugnam ,  &  vi¿):oriam  transeamnSi 
Gaudcat  ergo  in  terris  íklelis  Écdesia  y  &  in  ca^lis  Angelorum 
curia  pro  passione  virginis  gloriosas  9  &  ejus  venerabüí  narratío- 
ne.  Cum  igitur  callidissimus  inventor  fraudis  j  invidix  caput ,  audor 
mortis  iiie  superbix  ángelus  de  tam  excellentissima  dignitate  in 
tam  vilissimam  depressionem  9  de  altitudine  beatitudinis  in  profiín- 
ditatem  miserias  lapsu  suo  dolens  tabesceret »  non  dubitans  homí- 
nem  ad  siias  sedis  decorem ,  &  sui  ordinis  pulcritudinem  obtínen- 
dam ,  a  creatore  suo  plasmatum ,  quem  malitias  sux  stimulo  ad 
peccatum  impulsum ,  secum  in  suo  dedecore  volutaverat ,  sed  peí 
Dcum  hominem  libcratum  y  cujus  caro  in  cáelo  super  Angebs 
exaltara  erat ,  ad  caclura  trahi  y  parat  insidias.  Vidd)at  enim  pee- 
cari  chlrographum ,  &  praevaricationts  Adas  padum  disruptmn, 
&  regnum  mortis  destrudum  per  Christi  mortem  y  captivos  suos 
á  comi>ede  mortis  dissolutos  y  de  labore  iré  ad  réquiem  y  de  mor- 
te  ad  vitam«  Vídebat  quoque  díscipulos  Domini  nostri  Jesu  Chris- 
ti Evangelium  sacratissimum  omni  creaturas  per  totum  orbem  prac- 
dicantes :  videbat  per  Evangelium  suam  potestatem  ad  nihilum  le- 
digi :  videbat  dasmoniorum  culturaní  minui ,  veri  Dd  cultum  ao- 
gcri,  atque  homincs  verumDeum  confitentes  ad  inefEabilem  & 
Inaccessibilem  cxli  dignitatcm  transvehi.  Videbat ,  quod  numquam 
viderat ,  de  partibus  scilicet  occiduis  solem  justitias  oriri.  Vide- 
bat jam  currum  solis  super  Hlspaniam  ,  videbat  jam  Hispanos  ta* 
dios  solis  portantes,  infremuit,  insidias  (ut  superius  díximus) 
struxit)  laqueum  paravit>  membils  dvisd  membra  DIaboU  op^ 
posuit. 

4  Erat  namque  in  temporibus  illis  fílius  perditionis  y  iniquita- 
t¡s  alumnus>  amator  scelerum,  Dei  contemptor,  Daemoniorum 
cultor ,  membmm  Satanx  Datianus ,  quem  dereliíhim  ab  huma-: 
«itate,  in  corpore  malediftionis  mitricns  Diabolus  elegerat  in  pdr- 
secutioncm  fidcliimí  ad  cxacerbandum  Dominum  Regem ,  &  feu- 
torem  omnium.  Qui  cum  ab  imperatoríbus  suis  Diodetiano  & 
Maximiano ,  quos  in  Sanftos  Dei  violenta  rabies  indtabat ,  accep- 
ta  Hispaniarum  Prasfe¿tura ,  carnes  Sanftorum  devorare  cupiens, 
Barchinonam  civitatem  íngressus  esset ,  summates ,  omneque  vul- 
gus  promiscui  sexus  ad  sacriñcandum  düs  corivenire  prascepir, 
atque  diem  hostiarum  indixit  y  adjunxitque  y  quod  quicumque  ab 
honorc  &  cultu  deorum  suorum  detestabiU  se  pcorsus  retraherent, 
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t  plaAna  &  intideEabilia  tocmcnta  atxocisamam  mottis  subí* 
€  sentcntianu 

5  Fama  itaque  tantí  nunria  mali ,  tam  fidclium »  quam  ¡nfí- 
linm  auribus  ínsqpuir.  Inñddes  autem  maliriac  in$tiii¿hi  sccun- 
IB  Dariani  cnulelissunuin  prxccptum  ab  inimolitioncm  spur- 
Ub  y  Diabob  duce ,  cucurrerunt.  Quídam  autciu  ex  ñdclíbus, 
B  fumio  moctis  timorc ,  prx  lumia  crudelicatc  D  itiaiii  protccta 
faati  hxsitabant :  sed  pro  fide  pugnare  nostrain  virginan  ivxi 
^t  Eulaliam.  Qux  mox  ut  aucUvit  sonitum  cub^:  ;\d  bclluin» 
iriscum  gerens  in  pcctore  iidci  muro  &  antcmurali  jiistitiiS  cir- 
didatay  brica  temperantíx,  &  dypeo  muñirá  fortitudinis» 
ntia  furencium  Chrísti  persccutorum  cuneos  Ixca  triuniphali  ve* 
b  Regís  y  quod  in  manu  tencbat ,  iré  non  formidavit ,  pugna* 
enim  accerríme ,  &  tbrtiter  vincere  dio  ac  nocto  contra  invisi- 
es  hostes  didicerat.  Pncscicns  quoque  Virgo  Eulalia  victoria:  susc 
ixe  diem ,  &  coronam  de  vivís  lapidibus  &  auro  purissimo  ca« 
i  destinatam ,  ut  prauliximus ,  arnuta  >  sociabiis  suis  ignoran- 
US  >  ne  suis  possent  obsisterc  desidcrüs ,  no¿lc  sub  ob:>cura  spou* 
defenderé  jura  y  Christi  cinda  stola ,  petit  urbis  inociiia  sola.  So- 
is suas  reiigionis  &  charos  parcntes  suum  iter  ad  bcllum  latcre 
luir ,  ne  san¿^  socíetas  &  amantisslma  charitas  anxiarctur  iliius 
sentía :  proindc  sine  tumuitu  primo  gallicinio  hilaris  &  gaudcns, 
co  illuminata  díe  y  no¿hi  pervenit  ad  urbem.  Quid  crgo  dlce- 
is ,  quod  magistra  discipulas ,  quod  Pastor  oves  >  quod  parcn- 
&  nmlUases  rdiquerit?  Virgo  Dco  mente  devota  discipÜnaní 
ducatum  postponere,  nonparentcs&  amicos  oftcndcrc  dcbíiít. 
lí  eiüm  Ixtabantur  per  prxsentiami  modo  trisiabantur  pro  ab- 
itia.  Utrum  ne  cu^panda  est  virgo  laudabilis  if  absit.  Anditc 
Id  loquatur  in  me  Dominus  Deus :  virgo  sciiul  voluit  rxcinplmu 
li  magistrí,  qui  cum  ascensionis  ad  Patrcm  dics  ItnnúiuMvli 
dpuiis  suis  ínter  alia  verba  dtxit:  Nc  turbitur  íor  t*fihwiét 
fue  formidet:  Patrem  vero  rogavit  pro  c¡»;  PéUcr  pro  íIí  t/atn 
listi  mibi  de  mundo  rogp^  non  ut  tollas  eos  de  Munth^  mi  u$ 
ves  eos  d  malo.  Sic  &  prudcns  sponsa  ad  dcsIJcraNInii  \\u\a- 
im  Sponsi  sui,&ad  imperiaicni  glorianí  sutitml  liii|K'iaiorlNptii'« 
are  desiderans,  indcsinenter  orabat  s{)(jnsitiii  snuin  pro  tiuili 
lsd>us  &  parendbusy  quos  sanda  dileüfcjnc  &  jure  nutuull  di  • 
ÚMLi  ne  a  sao^  pcoporiio dcficoeac ^  ted  ad  i)ra:p4raiuin  tlu* 
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lamum  supertiae  dcIé¿htíoti{s  pervenite  ^^derent  jíl  adncidoiAi  Btti 

gí$  asterni  y  ubi  fíunt  caslestes  nuptíx  in  amore  ddtstth»     .  y 

6    SpirltuaH  vero  anbuodtate  \xÁ  mam  deUquaipiídSi  dcK* 

catls  pedíbus  confeck.  Ciim  vera  fx>ram  dvk^tís '» ut  maSB  atUé^ 

ta  tendens  ad  bellum ,  ingrederetur  9  audivit  pneomis  vooem  ^ü^ 

ítíonentis  populum  iré  ad  tribunal  ad  audienduoi  va:ba ,  &  DadH 

tA  decreta ,  &  Romanac  legls.  Insdtula  &  ImpecatonuiFliDpccfaní; 

Brialla  igltur  sumens  aaimum  contra  I>atiara]in  aspidens  unas  pn 

tribunal!  sedentem  enanpens  se*  idter  curiales»  &  popiAuíi  mtaH 

bilí  coristantía  aními  lis  veri>i5  agressa  est  Jadkem  Datianum:  n  Jo* 

9%  dex  Impletatis )  &  prxvaricator  vetitatis  9  ác  in  alto  sufcáit 

nthrono  sedes  >  ut  no»  verearis 9 nec  t&neas  DeumaltissiiiiiimyqQl 

9rest  Rex  Regum » &  Domlnus  domlnamiuni.'  Gur  tanfio  <Í»K 

Hiils  fastu  servos  Del >  qtd  soU  Deo  seriáunt >  annpeUii iiervnr 

tvtdolis  9  poenis  &  tormentis  eos  afiidehs?  Datlanus  vera  stupefio^ 

tus  &  admírans  vocem  &  aniínum  pueilas  dixit :  Quiae  es^  tu  >  qi» 

tanta  audacia  ad  tribunal  jaccedere  non  solum  peaesumpslstl  y  ini* 

mo  etiam  ín  Riajestatem  Imperatorum  In  prassentia  mea  ad  decb* 

cus  Romanas  excellendasr  verba  contumelias  temerarie  IntulUtf  ?  Át 

ília  ihterdta»  imo  hilaris  &  gauiens  majori  animo  &  excdfóntío- 

rl  voce  respondit :  »9  %)  sum  Eulalia  anciila  Dominí  nóstrl  Jesa 

9>c  Chrlsti  in  e)us  fíde  &  gratia ,  quí  est  Rex  Regum  &    Dómbini 

99xlom{iantium  9  in  quD  confidens  y  nulliu^  minas  >  poenaS-  tiec  toiS* 

jr  menta  >  nec  etiam  mortem  tlmea  Cur  íií  tantas  in^íentüae  stiH 

9V  dio>  Datiancypermanes»  ut  postponas  vedtatem  sajAta^V  Ijp^ 

9vDeum  qui  fecic  omnia  quac  surtt  9  &  pracponendo  creataratm  Crea- 

99  tori  diat>o!um  colas  9  &  homines  qui  Deo  suo  ex:  obedieñtis  sta« 

99  dio  serviunt  ad  promerendum  prasmium  asten»  vitls  >  pet  divtx^ 

99  sa  supplicia  cogas  serviré  &  sacrlñcare  düs,  qui  mxi  sunt » sed  Afh 

99'geli  maligni ,  qui  dicuntur  (ÜaboU»  &  omoes  qui  eoicolunt  aetoy 

99.no  tradcntur  Incendio. 

7  Hís  auditis  Prasses  Datlanus  furore  ccMnmotus  júsAt  áeíSafl 
tam  &  teneram  camem  adolescentulas  á  tergo  fortíter  canti»  Cufli 
vero  flagetlaretur ,  dixit  d  Datlanus :  ó  misera  &  mlserabUIs  pueibi 
ubi  est  Dcus  tuus  ?  Si  Deus  tuus  est  tantas  potentto»  ut  asseris  9  qua- 
re  non  libarat  te  ab  tiis  poenis  ?  ^uare  tamam  incurrisd  d<»nentiani, 
MÉ^os  &  déos  nostros  y  Se  l^es  Romanas  biafipheiiiias  dkats?* 
^^^jliper  te  nobüissima  pueUa  >  quas  tantum  gra vissune  ^Bs^d* 
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Uns :  créele  mels  consüiis  >  diclto ;  quod  per  ignorantiam  áik  nos^ 
tris ,  &  Romaríis  Imperatoribus  blasplumiam  iPtulisti :  &  si  vere- 
cundia ígnorantiae  tu¿ ,  &  errorli  tiu  déos  nostrus  coram  ómni- 
bus adorare  nolueris,xlatnqualemcLimque  honorem  ds exhibe.  Ad 
hace  Virgo  respondít :  Disdpuie  fals'ratis,  cur  díscípulam  veritatis 
suades  mentíri ,  ut  fatear  nesdre  qiuinta  sir  potciitia  doemonum ,  & 
tuas  neqüissimas  importunitatis  >  ideoque  me  Ipsam  dicam  pra^buirip- 
tuose  esse  lociitam  ?  Ego  verba  Mag'srri  veritatis  loquor  ,  &  quac 
inspirante  didici  y  annuntiare  máximo  dcsidcrio  ardeo.  Quis  vero 
«anx  mentís ,  in  quo  scdem  suam  paraverit  sapicnfia  ignoret  ca- 
lamitosa humatutatis  fi:ag^itatem  y  &  temporaiem  temporalium  gc« 
nerationem  simul  &  comiptíonem,  (  OiT^nc  enim  quod  generatur 
:Comimpitur  ,  á  voluntas  fuerit  facloris )  Summl  -vero  conditorís 
Beatissimae  Tfinitatís  felicitatem  &  potestatem  indeficientem ,  &  ve- 
!fs  incorruptibiCtatis  veram  immortalitatcm  ?  JEalsum  qifidem  dice- 
j:c  non  est  mcum  ,  qiíia  de  vera  disciplina  veri  Magistri  ditata 
dsum ,  qui  tnendaces  &  sacrilegos  ex  justitiae  veritate  tcnebris  po- 
títos  tradit  tortoribus  ad  poenam  pravorum  &  dctrimentum  depu- 
•Jatis.  Ego  autem  dnm  pro  Domlni  mei  vencratione  >-&  suí  nonti- 
iiis  pra^icatíone  flagellor  ,  tune  fortior  .&.clarior  efíicior.  Confor- 
tar me  Doniinus  meus ,  clarificat  me  .«ponsus  meus  ,  iiobÜitat  me 
jamicus  meus  ,•  defensor  meus  5  liberar  me  liberator  meus  y  ín  pot- 
nis  méis  mecum  est  Del  íilius  Deus  .meus.  Verum  in  te  tua  tam 
pertinax  jnalítia  crescens ,  &  hu jus  mundi  falsa  &  lonerosa  felici- 
tas^ íiirorem  tuum  mitigan  non  íinit ,  &  siete  &  rcomplices  tuos 
:<leludit ,  ut  rclifto  naturali  tramite  devia  vitiorjum  sequaris  j  m  ad 
'tídereas  mansiones  bonis  &  justis  destinatas  ,  per  dispendia  pravi- 
:<atis  qux  tenes ,  pcrvcnire  non  possis.  Quare  ^perturbaris .,  quare 
puUulat  in  malo  radix  rationis  tu«  ?  Cur  .diaboli  veneno  inebria» 
TUS  in  verum  Dcum ,  &  In  Sandios  inveheris  ?  In  poenis  sum .,  sed 
poenas  non  sentio :  in  tormentís  sum ,  sed  in  >delici!s  maneo :  me 
-flagellare  putas  ^  sed  te  ipsum  ñageUas  in  veri  judicls  judicio. 
'Vnum  &  verum  Deum  Datiane,  coló  >  illum  sokun  adoro^huic 
soli  deserviré  cupio  >  quí  omnia  xtemo  regit  Imperio.  Dicis,  ut  déos 
!tuos  adorem  9  qui  dii  -non  sunt  >  de  quJbus  carmina  Poetarum  y  & 
eorum  fí¿titia  tradat  delusio ,  qui  non  est  ni^  unus  IX^us :  quod 
•sapientium  ,  qui  Del  sunt,  testatur  audorltas  y  &  san£lG¿  rationis 
«fficmat  sanda  con^ádecatio  >  &  veritatis  immutablUs  iauxuit^t<^  ^ 
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nec  adhnc  vobís  dícere  cesso  :  Pra:sidi  vcstro  ín  bchefaftís ,  &  bé- 
nedidis  obedire  bonum  esset :  sed  quia  deviac  á  principio  boni, 
nec  ullo  modo  revocari  potest  á  cultu  daemoniorum  y  postponendo 
cjus  prsEcepta  non  dubito  csse  j  &  Dcum  vivum  colcrc ,  &  ejus 
iSdem  tcnere  prasdico  y  nec  a  mei  sanéllssiini  proposici  gravissína 
ratione  transmiitór.  Quis  sanx  mentís  postposito  creatore  creatu- 
xam  adorct  ?  O  gens  iñextricabilibus  implícita  erroribus ,  nunquid 
ignoras  y  quanta  distantia  est  ínter  murabilia  de  loco  ad  iocum  >  & 
ínter  immutabilem;  impotentiam  &  potentem  >  &  incremcntum  pa- 
tientia  y  &  non  incremento  subjaccntem;  ititer  comprehcnsÜMla 
&  incomprclicnsibikm  ?  Si  in  alíquo  consentiré  vcücm  vestio  cr- 
rori ,  nonne  honestíus  esset  adulationl  consentiré  prarsidis  &  veibis 
totius  consílii ,  quam  vestris  scrvilibus  credere  nugis  ?  Sdo  pro 
certo,  tam  Datiaiii  ccxisultum,  quam  vestrum  y  malitix  &  dedecoris 
cssQ.  Tdcírco  sciatls  me  nec  illi  nec  vobis  in  hoc  consensu  spurd- 
tíx  convenire.  Sed  quamdíu  vita  mihi  comes  extiterit  >  diis  vesois 
&  eorum  abjiciendx  ceiebritati  contradicam  :  morí  possum ,  flcc-* 
ti  a  proposito  meo  bono  nequeo :  si  moriar  9  non  mdriar  j  sed  vi^ 
vam  ín  xtemum  :  Mors  enim  pro  nomine  Dei  mei  vitam  dne 
fine  parit:  &  extimabilis  gloria  comparar  diadema.  Disolutionis 
mes  diem  desidero ,  &  ess;^  cum  Christo ,  cui  dedicavi  templum 
virginitatis  mea!  >  a  cujus  ardentissimo  amore  nihil  potcrit  me  sc- 
'parare.  Quamvis  conversatione  corporali  maneo  in  terr¡s>  jam  tí 
animi  pura  devotione  junda  sum  in  coelis :  Quem  amo  ^  queitt 
laudo  ,  cui  sacrííicium  laudis  exhibere  ardeo :  ipsum  enim  habeo 
a  tormentis  liberatorem ,  &  ne  muter  a  proposito  sux  ñdei  in  pec^ 
fore  meo  &  in  medullis  .meis  y  inseperabUem  illius  nutrió  amo^ 
rem.  Quis  nisi  plenus  spiritu  malitia:  amicum  dimittat  pro  inimi* 
C03  Domínum  pro  servo  y  víidelicet  Deum  summum  Creatorem 
omnium ,  pro  inñmo  ómnibus  creaturis  diabolo  <  Sacrificium)  quod 
idolís  impenditis  y  dxmoniis  exhibetis  y  ut  asserit  cujusdam  sar 
píentissfmi  viri  celebranda  au¿loritas :  Omnes  dii  gentium  détnuH 
nía  :  harc  renuntiate  Prxsidi  Datlano )  a  sandissimo  amore  Dd 
mei  y  &  illius  cultu  venerando  nec  me  mutavi  y  nec  muro ,  nec  mu- 
rabo.  Nihil  feci,  nec  &cio,  necíaciam^  nisi  quod  inspiraverit  mihf 
illius  inspirario. 

II     Audieutes  vero  ministri ,  profanas  jusioni  Datíani  obedien- 
tes,  hwiSkx  puellas  firmissimam  rationem  á  confesskxie  Domini 

sui 
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5U1  moveri  non  possé,  cxungulavetunt  Vírglnem  Eiilaliam  >  &  iii 
cruce  suspenderunt ,  &  lateribus  ejus  faces  oleo  litas ,  ut  oíd  ín* 
fusio  vim  daret  ardori ,  lateribus  iilius  applicuerunt.  Miles  Chr'sti 
glosiosa  Eulalia  in  iigno  Crucis  suspensa  ,  elevans  oculos  ad  ca:*um 
pro  hoc  genere  tortnenti  gaudens  quod  Sponsus  suus  pro  huma- 
no genere  sustinuerat  9  amati  Sponsi  non  desindmt  implorare  prx- 
-sldium ,  ut  suas  sandx  animosiratis  fírmaret  proposirum.  Dominus 
respiciens  Sponsam  in  amore  suo  fíxam  libere  egit  pro  Virgine, 
quia  incendium  flammarum ,  quod  paraverant  furiales  minisrri  ini- 
quL  Judicis  >  ipse  Judex  xquus  ,  &  Deus  ultionum  vertit  in  eos. 
.Qcatb  quippe  Virginis  erat  ad  Dominum :  Avertt  mala  inimxis 
meis  >  ^  /if  ver h ate  tua  disperde  illos :  Voluntarle  sacríficabo  tibí, 
^  twfitthor  nomlnl  tuo  y  Domine  ,  quoniam'honum  est.  Videns  au- 
tem  felíx  Eulalia  flammam  in  ministros  converti  mirabili  perniis- 
sione  &  mirabili  vindida  Regis  gloriosi ,  cum  laudíbus  &  grat=a- 
.fum  a£Honibus  9  clarissima  voce  oravit  dicens :  Domine  Jesu  Chris* 
ti^qui  re^pexisti  humilitatem  ancills  tux  >  mirabilis  In  ómnibus  ope- 
f  ¡bus  tuis  >  exaudí  devotionis  mese  preces  y  Rex  xterne  y  &c  do¿lor 
iqS^Stunabilis  glorias ,  splendor  puellarum  >  luxque  innocentix ,  pía- 
ceat  tuac  potentis  contemplari  íragilitatis  scxum  in  tormentorum 
fcenis.  Exurge,  magne  Pater,  mihi  in  adjutorium ,  ut  per  te  vincam 
hoc  flanunx  incendium  >  summe  Rex  universítatis  y  misericordia 
tuas  dono  susdpi  me  jube  in  arce  xtherea  ab  illo  tuo  senatu  sidé- 
reo in  réquiem  glorias  tuas  inter  potestates  lucidas  spiendentisque 
naturas:  fec  mecum ,  bone  Pater ,  signum  in  bono ,  ut  credentes  in 
Xc ,  vidcant  marabilia  tua  ,  &  potentia:  tuas  coUaudcnt  magnificen- 
tIám.'lQ  te  cnim,  Pater  immense,  spem  meam  po^ui,  tibi  soli  serviré 
studuii  an)oris  tui  privilegium  elegi :  pro  bonis  glorias  tuas  hujus  tran- 
sicorii  mundi  contemptibiíia  contempsi. 

12  Flnem  dcdcrat  Virgo  Eulafia  orationi  suas,  súbito  cxtinftum 
icst  illud  violentum  flamms  incendium  y  cui  olei  inflisio  vim  ar- 
doris  addiderat,  Audivit  quippe  Sponsus  y  ut  diximus  y  voccm  Spon- 
sas 9  &  respexlt  In  eam,  &  misertus  ei  compatiens  tormentis  puel- 
larlbus ,  &  removit  flammas  á  Virgine,  &  vertit  suo  admirando  nu- 
tu  &  occulto  judiclo  in  ministros  scelerum.  Flamma  non  kesit  EuIa-« 
llim  9  cui  parata  erat ,  Imó  teslt  ministros  Pracfcdi ,  qul  eam  para^ 
vcrant,  Eulallam  iUassam  ñamma  dimisit  >  &  ministros  invaslt ,  qui 
tremcfa^  cecldcrunc  in  terram  pene  mortui  >  pene  crematli  i^ 

Ccc  ^  "ccis. 
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jpSs  amlstt  Vuif  natufs  ih  Virgine  Eulalia »  sed  non  amisit  iti  gente 
nepiíária  :  Ignis  debitutn  natursc  implevit  in  aunistris  >  sed  non  ínw 
plcvir  in  Sponsa  Rcgis  Cxlcsds.  Ignis  Istanir  j  quod  proprietatem 
namra)  amiserít  in  puellari  corpore  >  &  exultat,  quoniam  vim  soam 
in  corporibus  impiorum  cxcrcct,  Sensit  ignis  Creatoris  sui  virtuteoob 
Jainbit  Corpus  Virsineuní  more  blandiendum  >  &  ex  odii  in&statio- 
ne  infcrt  se  membris  inñdelium.  Per  íidem  salvatur  íidelis  acmis- 
ta^  per  infídcUtatem  damnatur  geas  perversa.  Liberata  est  á  Bam- 
fñis  ancilla  Dei  y  sufl&cati  sunt  ab  igiie  servi  diaboli.  Flamma  ,  Det 
vírmte ,  fijgit  á  Virginc  Sai-vfta :  flamma  Dei ,  combusát  peccato- 
res :  flamma  fír  temperamentum  vivifícum  &  salubre  Vir^i  9  blan- 
da &  prosperitate  tranquilla  rutilans  :  ministrís  Datiani  adversom 
&  mortí&rum  incendium  flamma  fuit  >  dulce  fbmentum  Virdni 
Sznüx  i  ministris  autem  asperum  camis  dctrimentum  >  flamma  niít 
amica  árnicas  Dei ;  inimica  iniíiücis  Dei  >  flamma  cognovit  flam- 
mam  amoris  in  Spónsa  Ctiristi  9  flamma  cogtiovit  rabiem  persccil- 
tionis  in  filüs  discordix  ;  flamma  fuit  ministra  hOtotís  in  mi- 
nistros  injurias.  Jam  a^herea  multitudo  cxlicolarum  ad  %>onsaiB 
in  fídei  rationall  proposito  fíxam  a  Rege  Sponso  mittitur ,  Se  dia^ 
dema  asternitatis ,  quod  capiti  suo  apponatur  y  &  sedes  glorias  j  in 
qua  in  convivio  Angebrum  juxta  Regem  ,  utVomplexu  9  ac  foc- 
dere  Regís .  Regina  potirctur :  Sedes  a  Carli  dvibus  paratur  j  ut  pa- 
ne immortalitatis  saciaremr  ,  atque  indcfícientibus  Catií  decoiata 
ditaretur  muneribus.  Laetabunda  ergo  cxkstium  potéstatum  ve- 
neranda legio  y  summi  Regís  summi  paranimphí  ad  Virginem  for* 
ma  desidcrabiiem  descendunt ,  ut  ad  Regem ,  quem  Angelí  desi- 
derant  videre  >  in  curiam  deificas  venustatis  cum  Angélica  mek>- 
día  y  &  cxlcstibus  organis  ad  caslos  redeuntes  &stinarent  ascen- 
sum.  Descejidit  ad  Virginem  Eulaliam  regaHs  militía  9  &  puellam 
in  cruce  pcndentem  illc  senatus  calcstis  ordinis  venerabili  vláür 
tiene ,  &  Sponsi  salutatione  laetificat.  Eulalia  in  cruce  pendens  jam 
habens  animum  in  reg'one  sidérea  gaudct  visitationc  egregia  ad*^ 
mirandas  mílitia:  casli  :  qnx  admirablfi  voce  y  Se  dulcissima  invita- 
tione  vocabat,  &  invitabat  Sponsum  ad  thalamum  Sponsas :  Scande 
carli  sedes  Virgo  digna  diademate  nostri  Regís :  Scande  carlum  Vir- 
go d'gna  Regis  thníamis :  Veni  Virgo  ad  Rgem  gloría :  Vení  Vir- 
go fjriissima  in  tolerandís  oranibus  adversis  scmper  infrafta :  Ve- 
ni pudJa  iaudabilis  ad  sidereum  locum  laboribus  corporis^  &  ro- 
bo? 
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&>ri  mentís  praparatum :  Vem  Sonda  ad  astrlferaffl  arcem  Regrs 
^mi  9  cujus  in  dsthere  glorioso ,  ftuaris  amplexu :  te  scandei^ 
casbs  poscit  summus  conditor :  nos  sumus  intemundi  Rems ,  nos 
sumus  íUius  studiosi  paranimphi.  Eulalia  ,  cujus  animus  jam  erat 
in  regione  sidérea^  in  cruce  pendens  visitatione  cxlcstium  &  ad-^ 
mirabili  csli  invicatione  gaudens  >  cupiens  jam  disolví  &  esse  cum 
:Christo  y  Ínter  choreas  ^arginum  9  In  coetu  angélico ,  emisit  ^t- 
ritum.  Suscipitur  anima  virginls  á  potestatlbus  angelicis  ^  qux  U- 
lam>  virtute  meritorum»  ad  cxlestis  consortii  thalamum  introduxe^ 
runt,  ut  corona  xternitatis  consecraretur  in  pnescntia  divinas 
najestatis. 

1 3    Notandum  est  in  decessn  ab  hoc  mundo  felicis  marty ris 
£ulalisB  dígnum  relatu  miraculum :  columba  candida  ab  ore  v|r- 

flneo  exiens  ad  cselos  duld  applausu  &  amceno  volitatu  visa  est  evo- 
ure.  Nec  mirum ,  quoniam  virgo  candida  candore  virginitatis  9  & 
sobríetate  omata  simplicitatis  ^  in  hujus  mundi  fluduands  pertur- 
batione  ímmota  permanserat,  Dux  enim  qualitates,  qux  notan- 
tur  in  columba  candida  >  videücet  candor  &  simpUcitas  ^  assig* 
nantur  In  Virgine  egregia.  Candor  ascribitur  san6kís  moribus  y  & 
S2SÍ&2Í  virginitati  9  simplidtas  suas  contra  vitia  ^rtitudini  >  &  cons- 
lanuin  fi&  Chrisd  perseverationL  Simplex  enim  Virgo  fuit,  quas 
tíne^^lica  in  rigore  Justitix  manens ,  nuUo  modo  plicari  potuit. 
Super  hu)u$  admiranda  novitate  popuU  íntuentes  mirabantur»  Chris* 
tíani  vero  la^abantur  >  quoniam  tantam  ínter  dves  ca:Iorum  hzn 
bebant  patronam. 

lA  Datianus  autem  (urore  repletus ,  cum  pocnas ,  &  tormén* 
ta  iliata  Virgini  Eulalia:  non  ad  honorem  ^  sed  ad  dctrimentum  suas 
dignitatis  esse  Videret ,  iterum  ascd^ndens  ad  tribunal  9  convocato 
6enatu,  &  populo  >  jusst  ccrpus  in  cruce  dimitti^  &  appositfe 
minis ,  positis  custodS^us  >  dlxit:  Fendeat  in  cruce  corpus  e jus  do- 
ñee ab  avibus  cxli  dilanietur  >  &  devoretur  caro  cjus  in  conspec-: 
tu  Christlanorum  ad  dodecus  &  ignominiam  eorum.  Parent  custo-i 
des  prascepto  Datiani :  dum  penderet  in  cruce  virgo ,  súbito  nix 
íSc  cario  descendit>  &  cooperuit  mirabile  corpus  Sponsae  sammí  Re- 
gís. Hoc  autem  videntes  custódes  perterrid  recesseruntá  corpó- 
rea a  longe  stantes  custodiebant  corpus  >  secundum  Datiáni  ími 
perium.  Audierunt  vidni  populi  per  territorium  ejusdem  dvita. 
tis  vidoriam  Beatas  M^ttyris  Eulalias  ^  &  cum  magno  desúktvo  n^_ 
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niunt  viderc  miracula  Dáy  quac  fiebant  per  Virginem.  Farcntes  sq^ 
«&  sociae  suas  adolecentlx  cucurrtrunt  gaudcntes  >  &  exultantes  de 
miraculo  I  ñentes  >  &  debates  9  qula  non  vlderant  &  audicrant 
cerramina  Virginis  Eulalias  cum  Datiano  Prsslde  de  laude  suimú 
Det>  &  de  bla,spn¿inia  deorunii  quibus  sactífícare  compjUebat 
popukim  Datiañus. 

15  Tertia  autem  die  virl  religlosi  no¿le  abstulerunt  corpuSf 
sopítis  custodibus  >  quod  conditum  aromatíbus ,  &  ínvolurum  lui- 
réis sepeliré  studueruiit.  S.  vero  Félix  >  qiü  in  forma  felicitatís  per 
eam  mfórmatus  fuerat  in  íide  y  &  in  confessiorie  nominis  Chris- 
tí ,  cum  magna  exultatione  dícebat :  O  Domina  i  tu  prior  in  rcr 
glone  nostra  palmam  martyrii  meruisd !  Ceteri  qUoque  coepenint 
Hymnum  Deo  canere :  Clamauenmp  justi^  ^  Domitwr  txamdi^ 
vH  eos  >  C^*  (X  ómnibus  tribulathnibus  eorum  liberavit  eos.  Et  ad 
voces  canentium  fie  psallentium  multi  á  populo  convencnint  ad 
sepulchrum  Eulalias  Virginis  >  benedicentes  Doim  Patrem ,  &  Jesu&i 
Christum  filium  e)us  >  &  Spiritum  San^um^  cujus  regnum  peonar 
iiet  in  saKTula  saeculorum.  Amen* 

IV. 

BARCINONENSIUM    PRíESULUM 

Opera  quae  extant. 
Nunc  primum  in  unum    coUeSla, 

epístola  i. 

S.PACTANÍ  EPISCOPÍ,  AD  SYMPROKIAWM 

Novatianumt   de  CathoUco  nomine^  (i) 

Pacianus  Symproniáno  fratri  salutem. 

-   '^     O^  *^on  carnalis  intentio,  sed  utcgo  arbitror,  vocatíospí- 

^  ritualís  cst ,  Damine ,  .quócl  éx  npbís  fidcm  CathoUc» 

verítatís  examinas )  tu  potissimüm »  quas  vd  quám  diversa  seque> 

lis, 
(O    Wiáef 41,^1,,  > 
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tls.  Indicaré  debueras,  qiii  á  ríyulo  pnxnil,  fri'qiianftim  apparet, 
.cxorsus ,  fontem  atquc  originem  principalis  Ecclcsix  non  tenebas, 
te»  ut  quas  causa  potissimum  de  unirate  corporls  nostrí  solvis- 
^cty  apcrircs :  nudari  enim  eas  partes  oportet,  qiübus  medicina 
deposciturw  Nunc  clauso  (ut  ita  dixerim)  literarum  sinu  >  qux 
TDcmbra  njbis  potissimum  curanda  sint,  non  Vidcmus.  Tantas 
enim  á  capite  Christiano  hacreses  extiterunt ,  ut  nominum  ipsorum 
sit  volumen  immensum.  Nam  ut  Judxorum  ha^reticos  praeter* 
mittam,  Dosytheum  Samaritanum,  Sadducax)s,  &  PJiarisacos,  quarv- 
tí  Apostolorum  temporibus  emerscrint ,  diniímeratc  perloneum  esL 
Simón  magus ,  &  Menahder ,  &  Nicokus  ,  &  ceteri  quos  lama  re-r 
condit  obscura.  Quid  posterioríbus  temporibus  Ebion ,  &  Appcl- 
Ics,  &Marcíon,  &Valentinus>  &Cerdon;  nec  longc  pósteos, 
Cataphryges  j  &  Novatiani,  ut  examina  novclla  prxteream. 

2  Quis  ergo  míhi  primum  jper  literas  refutandus  est  ?  ipsa  si 
voles  nomina  9  omnium  chartanon  capiet;  nisi  qniod  scriptis  tuis, 
poetiitentiam  usquequaque  damnantibus ,  secundum  Phrygas  te 
assensisse  pronuncias.  Verum  his  ipsis ,  domine  cbrissime ,  tam 
multiplex  &  diversus  est  error  y  ut  non  hoc  unum  in  illis  >  quod 
contra  poem*tentiam  sapiunt :  sed  quasi  quaedam  capita  Lerna^a  ex* 
denda  sint.  £t  primum  hi  plaribus  niruntur  audoribus :  nam  put 
to  3  &  Crascus  Blastus  ipsorum  est :  Theodotus  quoque  &  Praxeas 
vestrrá  aliquando  docuere:  ipsi  lili  Phryges  nobüiores,  qui  se 
animaros  mentiuntur  á  Leudo  y  se  institutos  á  Proculo  gloríantur. 
Montanum ,  &  Maximillam ,  &  Priscillam  sequuti ,  quam  multi* 
plices  controversias  exdtarunt  de  PaschaU  die ,  de  Paracleto ,  de 
Apostolis ,  de  Propheds ,  multaquc  alia )  ácut  &  de  Catholico  ncn 
itiine>  de  venia  pcenitentia^ 

3  Quare  si  omnia  ista  discutere  veCmus » .  docHi  presentía 
opus  est :  si  haec  sola  >  quac  scribis ,  non  satis  instruerem  j  tamen 
quia  quomodo  admirantious  serviendum  est ,  infbnnandí  tui  gra* 
tía,  summatim ad  eas  de  quibus ,  cribere  dig^iatus  és>  colloquímur. 
Si  quid  sdre  plenius  de  nostro  voles ,  oportet  ut  de  tuo '  proñ- 
tcare  simplicius ,  ne  obscurus .  consulcndo ,  non  scire  nos  ¿cias, 
itrum  interroges ,  an  lacessas. 

4  Intcrea  quod  ad  pra^sentes  pertincbit ,  ante  omnia  tó  roga* 
tum  voló ,  ne  ob  hoc  ipsum  au¿lüritatem  mutueris  crrori ,  quod 
(Paitáis)  per  orbem  totum  nullus  intus  sit^.qmtc  t^e^vcvcss^:^ 
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attt  persaadere  tibi  póssct  contra  auám  crecieres.  Nam  &  ¿  nos 
.l(mperit¡ »  peritissimus  Dei  Spirítus ;  &  á  nos  infideles  ^  fídelis  I>ei4 
•qui  negare  se  non  potest.  Tum  porro  quod  obtinendo  sacerdo- 
tibus  Deí  diu  contendere  non  licebat:  Nos  (inqnit  Apostólos) 
talfim  consuetuiinem  non  babemus  y  nec  Ecclesia  Del.  Post  unam 
correptíonem ,  sicut  seis  ipse ,  conrentiosus  omittitur.  Persuadoe 
outem  quis  allquid  possit  invito  ?  Tiu  ergo  firater ,  non  íllorum 
culpa  cst,  si  tmly  quod  erat  optimu!Ti ,  n^emo  persuasft,  Nam  & 
liodie  in  potestate  tua  est  y  ut  nostra  etiam  scripta  contenmas  y  ú 
ea  mavis  vlacerc  quaní  probare.  Ceterum  &  ipsi  Domino ,  & 
Apostolis  ejus  pliulmi  restiterunt^  nec  persuaderi  vericas  cuí^ 
quam  potuit>  nisi  e¡  propria  relígione  consensit. 

5  Itaque  y  Domine  y  &  nos  non  ea  fíducia  scripsimus  y  qua  re« 
pugnanti  aliquid  persuadere  possimus ;  sed  ea  fídc  y  qua  volendi 
ponas  pads  acütum  non  negemus?  qux  si  animo  tuo  &  cordi  esti 
de  dtholico  nomine  nullum  debet  essc  ludamen.  Si  enim  per 
Deum  id  popuius  noster  adipisdtur ,  nec  interrogandum  cst  y  pne* 
cedente  audodtate  divina.  Si  per  hominem  >  quando  usurpitum» 
detegendum.  Tune  si .  bonum  nomen  est  y  non  recipit  odium :  A 
maium  >  caret  invidia.  Novatianos  audio  de  Novato  aut  Novada^ 
no  vocarl :  se¿)am  tamen  in  his  >  non  nomen  accuso :  nec  Moa*- 
taño  alíquis ,  aut  Phrygibus  nomen  objecit. 

6  Sed  sub  Apostofis ,  inquies  f  nemo  Githolicus  vocabatur; 
Esto ,  sic  fiíerlt ,  vel  illud  indulge.  Cum  post  Apostólos  lixreses 
extitissenty  divcrsisque  nominibus  columbam  Dei  arque  reginam 
lacerare  per  partes  &  scindere  nlterentur;  nonne  cognomen  suum 
plebs  Apostdica  postulábate  quo  incorrupti  populi  distingueret 
unitatcm ,  nc  intemeratam  Dei  vírginem  error  alíquorum  per  mean 
bra  laceraret?  Nonne  appellatione  propria  decuit  caput  prind- 
palc  dgnari?  Ego  forte  ingrcssus  populosam  urbem  hodie  cura 
Marcionitas,  cum  Apolliiiariaeos ,  Cataphrygas,  Novatianos,  & 
cereros  ejusmodi  comperissem,  qui  se  Christianos  vocarent :  quo 
cognomine  cofigregationem  meas  plebis  agnoscerem  >  nisi  Cathoti* 
ca  diceretur  ?  Age  y  quis  ccteris  plebibus  nomina  tant^  lar^tus  cst  i 
Cur  tüt  urbibus ,  tot  nationibus  sua  qua^que  descriptio  cst  ?  Ipse 
Ule,  qui  catholicum  nomen  interrogar ,  causam  sui  nominis  nescíeti 
ú  requiram  unde  mlhi  traditum  est  ?  Certe  non  cst  ab  homine  mu« 
tüzmiUf.  quod  per  sxcula  tanta  non  ceddit.  CathoUcum  iftudí 

nec 
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aec  Marcioném  ,  nec  Appeilem  >  nec  Montanum  sonat  y  nec  hserc* 
.ticos  sumit  auélores. 

7  Milicos  nos  Spiritus  Sandus  edocuit,  quem  Paradetum  Apos- 
tolís  &  Magistrum  Deus  mísit  e  caslis :  multa  ratio  sicuc  dicic  Pau- 
lus ,  &  honestas  ,  &  ( ut  ait )  ipsa  natura.  Quid  ?  Parva  nobís  de 
Apostolicls  viris ,  parva  de  primis  sacerdotibus ,  parva  de  beatis- 
-simo  Cypriano  martyre ,  atque  Doftore  currit  autoritas  ?  An  vo- 
Jumusdocere  doílorem?  An  sapientiores  illo  sumus,  &spiritu  car- 
nis  inflamur  advcrsus  eum,  quem  aeterni  Dei  testcm ,  nobílis  crúor, 
&  clarissíms  passionis  corona  produdt  ?  Quid  tot  earum  partium 
Sacerdotes ,  quos  per  totum  orbem  cum  eodcm  Cypriano  pax  una 
solidavit  ?  Quid  tot  annosi  Episcopi ,  tot  Martyres  ,  tot  Confesso^ 
res  i  Age  ^  si  illi  >  usurpando  nominí  huic  >  audores  ídonei  non 
fuerint :  nos  idonei  erimus  negando  ?  £t  nostram  potius  audorita- 
tem  parres  sequentur  9  &  emendanda  San£torum  cedet  antiquitas, 
&jam  putrescentia  vitii$  témpora  canos  Apostólicas  antiquitatis 
eiadent  ?  Nec  tamcn  aestues,  frater:  Christianus  mihi  nomen  est,  Ca- 
tholicus  vero  cognomen^  lUud  me  nuncupat  >  istud  ostendit :  hoc 
probor  ^  inde  signifícor. 

S  Etsi  reddenda  postremo  Catholici  vocabulí  ratio  est  >  &  ex<< 
primenda  de  Grxco  interpretatione  Romana  :  Catholicus  ubi  unum 
vel  (  ut  do£tiores  putant ;  obedientia  omnium  nuncupatur ,  manda- 
torum  scilicet  Dei.  Unde  Apostolus  4  Si  in  ómnibus  obedientes  es't 
tis.  £t  iterum :  Sicut  enim  per  obedientiam  unius  bominis  ,  peccato^ 
tes  constituti  sunt  multi :  sic  per  obeditionem  unius ,  justi  consti- 
tuentur  multi.  Ergo  qui  Catholicus  y  idem  )usti  obediens.  Qui  obe-=- 
diens  ,  idem  est  Christianus  9  atque  ita  Catholicus  Christianus  est« 
Quare  ab  hasretico  nomine  noster  populus  hac  appeilatione  di- 
viditur  9  quum  Catholicus  nuncupatur :  sed  &  si  Catholicus  ubi- 
que unum  est  y  sicut  superiores  putant  9  idipsum  David  indicat 
cUcens :  Astitit  regina  in  veste  aurata  y  ó*  variegata  ,  hoc  est  y  una 
in  ómnibus.  £t  in  Cántico  canticorum  Sponsus  haec  loquirur :  Una 
est  columba  mea  yperfeSia  mea  y  una  est  matri  su^  y  ele¿Ía  est  geni-- 
trici  suét,  Et  iterum :  Adducentur  Regí  virgines  post  eam.  Et  adhuc: 
Adolescentula  y  quorum  non  est  numerus.  Ergo  in  ómnibus  una  >  & 
una  semper  omnia.  Si  ra^onem  nominis  qua^ ,  apparet. 

9    De  poenitentia  vero  >  Deus  pracstet,  ut  nullis  fídelibus  neces< 
saria  ñt ,  némo  pose  sacri  fontis  auxilium » foveam  mortis  incur- 
rió XXIX.  Ddd  ^^- 
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rat :  nec  tarda  solamina  ingerere  sacerdotes  9  aut  doéere  cogantoty 
ne  pcccandi  iter  aperlant  >  dum  peccanti  remedüs  blandiuntuc 
Sed  nos  hanc  induigentiám  Dei  nostri ,  miserís ,  non  beatis :  nec 
ante  peccatam  ,  sed  post  peccata  detegimus :  nec  sanis  medid- 
nam  y  sed  male  habentibus  nunciamus.  Sed  nihil  in  baptizaros  pos- 
sunr  nequicia  spirltuales  ,  nihil  firaus  illa  serpentis^  qux  primum  sub- 
vertir hominem  y  qux  posterls  ejus  tot  tirulos  damnationis  impres- 
sit :  si  recessit  á  mundo  y  si  regnare  jam  coepimus  y  si  nuUum  ocu- 
lis>  nuUum  manibus ,  nullum  mendbus  nosrris  crimen  obrcpit  y  ab- 
ficiatur  hoc  Dei  donum  y  repellatur  auriÜum  y  nulla  exomologes^ 
nuUi  gemitus  audiantur :  contemnat  omne  remedíum  superba  jus- 
títh. 

I  o  Quod  si  ha»:  homini  suo  Dominus  providit  >  si  idem  stan- 
tíbus  pnemia  y  qui  jacentibus  remedia  lar^tus  est :  desinite  divinam 
accusare  pietatem  ,  tot  cslestis  dementias  ritulos  objeéhi  rlgoris 
eradere  ,  aur  gratuita  Domini  bona  inobsecrabiii  asperuate  prohi* 
bcre.  Non  largimur  ista  de  nostro.  Convertimim  ad  ff¡e(  dicit  Do* 
minus  )  simulque  in  jejunio  ^  fletu  y  ^planRu  sciniite  corda  ves- 
ira.  Et  iterum  :  Reünquaf  impms  vías  suas  y  d^  convertatur  mí 
Domtnum  ,  ¿^  misericordiam  consequetur.  Itemque  Pfopheca  ia 
hunc  modum  clamat :  Quoniam  Déus  pius  ó*  ^2'tis  ^ patiens y  ¿h 
qui  refleSiat  seraentiam  adversus  malitias  irrogatam.  Habetne  tam 
diuturnum  serpens  venenum:  &  Christus  non  habet  medicinamt 
Diabolus  in  mundo  interficit :  Christus  hic  non  potest  subvcnirc? 
Pigeat  sane  pcccare ,  sed  poenitere  non  pigeat.  Pudcat  periclitarla 
sed  non  pudeat  liberari.  Quis  naufrago  tabulam  ne  evadat  eripiet? 
Quls  sanandis  vulneribus  invidebit?  An  non  David  dicit: X^w^i» 
per  singulas  noSies  le£ium  meum ,  in  lacrymis  stratum  mtum  riga^ 
bo.  En  iterum :  Peccatum  meum  ego  agnosco  y  ^facinus  meum  non 
texi.  Et  adhuc  :  Díxi  confitehor  adversmn  me  deUóium  meum  Deo 
nieo  ,  ^  tu  remtsisti  impietatem  cordis.  Nonne  ille  post  caxiis  & 
aduiterii  raptum ,  pro  Bethsabee  pomitenti ,  Propheta  respondit: 
Dofninus  abstuJit  a  te  peccatum  tuum  ?  Num  Babylonium  regem 
post  tot  idololatriae  facinora  damnatum  exomologesis  non  liberavit? 
Et  quid  est  quod  ait  Dominus :  Nonne  qui  ceciderit ,  resurget  5  ¿h 
qui  adversus  fuerit  y  converteturl  Quid  illa  tot  similitudinum  Do- 
mifiícarum  argumenta  respondent  ?  Quod  drachmam  invenir  mu-' 
lier  y  &  gratulatiu:  wvcntam  ?  Quod  pastor  ovem  reportat  errati* 

cam? 
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jRüfn  ?  0uocl  filio  revcrenti  post  procla¿b  omñía  bona  9  &  cum 
mcretricibus  &  fomicariís  epotata ,  patcr  blandus  occurrit ,  &  m- 
vidum  fiatrcm  ostensa  rationc  castígat  ?  Filiíás  ( inquiens )  mcns 
hit  tnortuus  ftierst  ¿^  revíxit ,  períerai  ^  inventus  est.  Quid  il- 
Ic  in  via  rulneratus ,  a  Levita  &  sacerdote  prasteritus  ?  Nonnc 
curatur? 

1 1  Rcvolvc ,  quae  spiritus  dícat  Ecclcsiís.  Ephesios  desertx  di- 
Icftionis  accusat ,  stuprum  Tiathyrcnis  ímputat ,  Sacerdotes  in  ope- 
re cessantes  ,  Pergamenos  docentes  diversa  reprehendit ,  Laodíce- 
tiorum  dlvítias  inurit ;  &  tamen  omnes  ad  poenitentíam  satisfac- 
tíonis  invitat.  Quid  Apostolus  ad  Corinthios  ,  cum  ita  dicit :  Ne 
mm  venero  lugeam  mnltos  ex  bis  >  qui  antt  prccaverun^ ,  ¿^  non 
egerunt  pmnttentiam  ex  bis  qua  ante  gesserunt  in  fornications  d^ 
immtenditiis  suis  ?  Quid  quum  rursus  a^  Calatas :  Si  qtéis  praven- 
Xuefuerit  in  áliquo  dfliífo  (  id  est ,  quocumque  )  vos  qui  spirituales 
tstis  j  instruite  ejusmodi  in  spiritu  mansuetudinis ,  cavens  ne  ^  tu 
inferís  ?  At  niirtiquid  pater  femillas  in  magna  domo  ,  argéntea  ran- 
tum  &  áurea  vasa  custodit  ?  Ncnne  &  fitlilia  &  lignea  &  com- 
posita  qua:dam  &  refcda  dignatur  ?  Nunc  gaudeo  (  inquit  Aposto- 
lus )  quta  contri stati  estis  di  paenitentiam.  Et  iterum :  Quia  secun-* 
ium  Deum  tristitia  poenhentiam  in  salutem  stabilem  operatur. 
Sed  poeníterc  non  licuit,  Nemo  sine  fruftu  imperar  laborem.  üig-- 
ñus  est  enim  mereenarius  mercede  sua.  Nunquam  Deus  non  poenl-» 
tenti  comminaretur  y  nisí  ignosceret  poenitenti.  Solus  hoc  y  inquiens^ 
Deus  poterit  >  verum  est ,  sed  &  quod  per  sacerdotes  suos  íacity 
ípsius  potestas  est.  Nam  quid  est  iiiud  quod  Apostolis  dicit :  Qu£ 
ligoFueritis  in  terris  >  ligatá  erunt  ¿^  in  cétlis.  Et  qiutcúmque  sol^ 
veritis  in  terris  $  s$luta  erunt  ¿^•  in  calis  ?  Cur  hoc  ,  si  ligare  hor 
tninibus  ac  solvere  non  licebat  ?  An  tantum  hoc  solis  Apostolis  li-- 
cet  ?  Ergo  &  baptizare  solis  licet  ^  &  Spiritum  San£tum  daré  solis> 
5c solis  gentium  peccata  purgare:  quia  totum  hoc  non  alus  ,  quam 
Apostolis  imperatum  est. 

1 2  Quod  si  uno  in  loco  &  rcsolutio  vinculorum  &  sacra^nen- 
ti  potestas  datur ;  aut  totum  ad  nos  ex  Apostolorum  forma  &  po- 
testate  deduftum  est  5  aut  nec  illud  ex  decretis  relaxatum  «t.  Ega 
[  inquit )  fundamentum  posui ,  alius  autem  superadificat.  Hoc  ergo 
supera^ifícamus  >  quod  Apostolorum  djdrina  fundavit.  Dcnique 
ScEpiscopi,  Apóstol!  nominantur  9  sicut  de  Epaphrodico  Paulos 
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edisserit*  Fratrem  ^  ctmmUitmem  ( inquit )  mium  I  vistrum  autm 

Apostolwn. 

13  Si  crgo  &  lavacri  &  Chrismatís  potestas ,  majorum  &  Ion- 
ge  charismatum ,  ad  Episcopos  inde  «descendit :  &  ligandi  quoqoe 
)us  adfuit  atque  solvendL  Quod  etsi  nos  ob  nostra  peccata  teme- 
rarie  viiidicamus  :  Deus  tamcn  iliud  ,  ut  San£tis  j  &  Apostolonim 
Cathcdram  tcnentibus  1  non  ncgabit :  qui  Episcopis  etiam  Unid  sui 
nomen  indul^. 

1 4  Plura  scribcrcm  y  frater ,  ni  &  celerítatc  pueri  rcvcrtcntís 
urgerct ,  &  vel  praesenti  tibi ,  vcl  de  omni  proposito  confitcnti ,  co- 
piüsiora  scrvarcm.  Nemo  Episcopum  liominis  contempiatione  des- 
picíat.  Recordemur,  quod  Petnis  Apostólas  Dominum  nostrum  Epis- 
copum nominarit.  Sed  conversi  (  inquit )  modo  ad  Episcopum  & 
Pastorem  anhnarum  vestrarum.  Quid  Episcopo  negabítur  >  in  quo 
Dei  nomen  operatur  ?  Reddet  quidem  ille  rationem  si  quid  pcrpe* 
ram  fecerit  ^  vel  si  corrupte  &  impie  judicaverit :  nec  pnejudica- 
tur  Deo  ,  quominus  mali  a^difícatoris  opera  resdndat :  interea  á 
pía  illa  adiTiinistratio  est,  adjutor  Dei  operum  perseverar.  Eccc 
Apostolus  ad  laicos  scribit :  Si  cui  quid  donatis  y  &  ego.  Nam  é* 
ego  qtiod  donavi  ,  tí  quid  donavi  propUr  vot  in  persona  Cbristi ,  ii 
non  possideatur  a  í ataña  y  non  enim  versutias  ejus  ignoramus.  Si  au- 
tem  quod  laici  donant ,  Apostolus  donasse  se  dicit :  quod  Episco- 
pus  fccerít ,  qualiter  respuetur  ?  Ergo  nec  Chrisma  ,  nec  Baptisma> 
nec  criminum  remissio  ,  nec  innovatio  corporis  ,  sanx  potestati  ejus 
ndulta  est :  quia  nihil  propria  usurpatione  mandatum  est>  totumquc 
id  ex  Apostólico  jure  defluxit. 

1 5  Scio  y  j&ater  y  hanc  ipsam  poenitentias  veniam  non  passim 
ómnibus  dari :  nec  antequam  aut  interpretatio  divinac  voluntati^ 
aut  forsítan  visitatio  ílierit ,  relaxad :  magno  pondere  magnoque  li* 
bramine  ,  post  multos  gcmitus  effusionemque  lacryínarum  y  post 
totius  Ecclesiae  preces  ,  ita  veniam  verx  poenitentiae  non  negar!,  ut 
judicaturo  Christo  nemo  prasjudicet.  Si  apertius  y  quid  tu  sentia% 
scripseris,  frater  >  plenius  instruerís» 
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epístola   II. 

ÍJUSDEM  SAt^QTI  V^ri^m^^    EPISCOPI 

ad  Sympronianum  de  ejus  Utteris. 

Patianus  Eplscopus  Symproniano  íratri  salutem* 

1  xN  quaestíone  prolixa,  quantum  potcro,brevitatcm  scquar.  Ne- 
X  que  tibi)  frater>  sub  intcrrogarionis  bonx  specie  occulta  ver- 
borum  tela  jaculanti  atque  objidentiy  quse  ipsc  machinare ,  aliquam 
vicem  malitix  repensabo.  Orare  pro  persequentibus  jubemur  ,  m¿üe^ 
dicentibusque  benedicere.Vtzus  enim  quasi  vulpecular^vis  autem  Iconis 
€St :  utmmque  ab  homíne  alienissinium  >  sed  íraus  pciio  digna 
majore.  Naincum  plus  noccrc  crcdas, quasi  ignarus  inteirogas: 
cum  docere  te  putes  >  simulas  erudiri.  Jtabki ,  Dominum  voca- 
bant  vctcrcs  Pharisxi ,  cum  arnígmata  Icgis  opponerent :  magi  trum 
appellabant ,  cum  sibi  omne  magisterium  viixlicarent.  Quidlibct 
agas  ,  frater  ,  totimi  ex  me  simpliciter  recognosces.  Malo  imperi- 
tus  quam  malitiosus  inteliigi :  malo  fatuus  >  quam  caUidus  ]udí« 
cari. 

2  Quare  priusquam  ratíonem  Fidei  nosttx  ( de  qua  moveris  ) 
assignem ,  accipé  pauca  de  litteris  mis ,  quas  tradatui  prxtulistí. 
Rere£t  um  esse  te  dicis  prioribus  Epistolis  mcis  y  &  statim  addis ,  me 

cum  maritudine  respondisse  >  quae  scripserim.  Si  amara  refíciunt, 
quid  dulcía  operentur ,  ignoro:  nlá  quia  ut  in medicinas  poculis^ 
solet  amarum  ma^is  quam  dulce  medicari.  Sed  quxso  y  Utreras  meas 
repetas  an  aliquo  ielle  respersse  sint  >  quid,  superbum  >  quid  insuave 
responderim.  Plures  me  ais  hanreses  nominasse^  de  quibus  nemo  quae- 
tierit.  Age ,  quid  tua  y  si  ha^eticus  non  eras  ?  Quid  cum  fíde  nostra 
:'quasstionem  moveres  y  &  doceri  velle  te  díceres:  scripsi  ignorantias 
causas  cssc  multíplices  y  quas  vos  potissimum  haberet  y  ut  aperires> 
ne  retexendis  pluribus  asstuarem. 

3  De  Catholico  nomine  multa  respondí  pkcide*  Dbci  enim, 
fiihil  alterius  interesse>  quid  aliüs  vocaretur*  Ac  si  vim  nominis  pos- 
tulares y  quodcumque  illud  esse  mirifícum ,  seu  unum  in  ómnibus^ 
sea  unum  super  omnia  >  seu  quod  antie  non  dixi  y  fílius  regis  >  id 
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est  populus  CHristianus.  Ádeo  cerré  non  indítum  nobis  j  quod  per 
sascula  tanta  non  caderet.  £t  sane  gratulor  y  quod  lícet  alios  ante* 
posueris  >  etiam  circa  nos  assentiare  de  nomine.  Quid  sí  negara! 
tratara  clanuret.  Aut  si  adhuc  dubitas  >  taceamus.  Ambo  quod 
Vocabimur  hoc  crimus ,  teste  nomlnis  vetustate.  Ceterum  si  pertí- 
nadus  flagita veris  y  vide  ne  tibi  vir  illc  virtutis  exclamet :  Qu'd  iih 
terrogas  nomen  meum  ?  Et  ipsum  est  mír ahile.  Tune  addidi  sane» 
unde  c^tholici  nomen  hoc  traliercnt  >  non  esse  reputandum :  quia 
nec  Valentinis  si  a  Valentino ,  nec  Phry^bus  si  a  Phrygia ,  ncc 
Novatianis  si  a  Novatiano  vocarentur  imputari  soleré.  Hic  tu  gn« 
viter  conmioveris  ,  &  quasl  acúleo  fíxus  erigeris :  nam  stc  iratus 
exclamas :  Numquid  Cypriano  sando  viro  hoc  obest  y  quod  po- 
pulus ejus  Apostaticum  nomen  habet,  vel  CapitoUnum  >  vel  Syo* 
dreum  ?  Conviciaris  y  &  ecce  non  moveor.  Horum  ne  aliquid  appeU 
latí  sumus  \  Interroga  sa^culum  >  frater  y  totosque  ex  ordine  anno^ 
an  nobis  nomen  hoc  hasserít  y  an  Cyprianl  populus  aliad  quam 
Catholicus  nominatus  sit.  Nunquam  nomen  ullum  ex  his  audivL 
Jam  vide  y  si  vocari  aliquis  co  nomine  potuít ,  quod  síbi  nescit  im- 
positum.  Quid  ergo  ?  Maledida  sunt  ista ,  non  nomina :  &  male* 
dicla  irascentium  ,  malcdidla  petulantium.  Quotvis  &  ego  vos  pos- 
sum  appellare  nonünibus  ,  si  licet  irasci.  Cyprianum  SanBum  vo- 
cas,  &  populum  ejus  Apostaticum  \  Quomodo?  Si  initium  sanBum^ 
Ó*  fariña  :  ¿^  //  radix  sanóla ,  ¿^  rami.  Egone  Apostaticus  ,  an 
Novatus  ?  Novatus  inquam ,  patre  prodito ,  Ecclesia  dereli£ta ,  par- 
tu  uxoris  cíFuso.  Egone  Apostaticus ,  an  Novatianus ,  quem  absen- 
tcm  Epístola  Episcopum  finxit ,  quem  consecrante  nuUo  línteata 
sedes  accepit.  Verum  ísta  posterius :  interim  ipsl  vos  dicite>  quid  vo-- 
cemíni. ' 

4  Negatísne  Novatianos  a  Novatiano  vocari  ?  Quodlibet  ho- 
mcn  imponas  ,  semper  istud  liaurebít.  Scrutare  totos  y  si  videtur  y  an^ 
nales ,  &  crede  tot  sacculís ,  respondebis  Christianum.  Inquirentc 
me  genus  se¿fcc ,  Novatíanum  non  infídaberis.  Nec  tamen  ego  No- 
vatianí  tul  nomen  acenso ,  quod  toties  requisitum  circumloquenth- 
bus  liiicis  ,  &  opctto  quodam  sinu  claucÜs.  Fatere  simplicitcr ,  ni- 
hil  est  sceLris  in  nomine.  Quid  te  toties  interrogatus  abscondis  \  quid 
causam  nominis  erubescis  \  Cum  prímum  scripseras  Cataphrygem 
putabam.  Tune  secundis  litteris  confiteris  ?  Meo  inyides  nomlní ,  & 
tuum  vitas  ?  Vide  quid  sit  pudoris  in  causa  quas  refugít  quod  voca-. 
tur.  Quas 
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^  iQcix  casdgas  &  agis  ?  quaa  ad  rhetorcm  vcncrimiis «  auc 
ars  sit  tradanda ,  aut  de  vcrábus  Virgilii  vcrsiis  enarrarem  ?  Cum 
plures  hanrcticos  nomlnasscm ,  addkii :  Et  quos  fama  recorjit  chs- 
cura.  Et  unde  tu  hoc  de  \''írgilii  versu  trattiim  putas ,  si  N'irgiliuui 
omnino  non  noveras?  Atqui  cgo  non  ex  ordine  vcrsum  posui-  Di- 
xi  eniíp  :  Qmos  fama  recondit  óbsmra :  ut  loquentibus  nioris  csr» 
ex  copia  sennonis  humani  dkere  alkjuid  quod  ante  dictum  sit.  Tu 
vero  vcrsum  suo  ordine ,  sua  compage  repetisii.  Adeo  X'irgilium 
plus  amastí ,  ut  nefas  fieri  putares ,  si  versiuu  ejiís  infringercs  ?  Et 
tamen  ego  a  panulo  didiceram.  Quid  minim  si  ¡n  ea  incidí  qux 
sciebam  í  In  te  9  frater  >  tantus  est  labor ,  ut  ea  nunc  dcnumi  legas, 
qux  leda  quondam  ab  aliis  erubescebas.  Latinis  institutum »  la- 
tine  loquentem  tam  accusare  debebis ,  quam  grarcé  erxcuin » quam 
Parthice  Parthum ,  quam  Punicc  Pocnum.  Medís, /Egypiüs»  He- 
brseis  sua  lingna  cst ,  secundum  coplam  Domini  >  qiü  cam  in  cen- 
tom  vigínti  ora  niodulatus  est. 

6  Poeticum  versum  Epíscopus  dixit.  Quid  ?  Paulus  Apostoliis 
efubescit,  cum  Athenienscm  illum  vcrsum  &  dixit  &  comprobar? 
Nam  in  Adis  Apostolorum  ira  ponit :  Quídam  rt¡a»n  secundum  vos 
Hxerunti  Hujus  namqut  genus  sumus.  Cum  ¡gifur  genus  sbmis 
Dei.  £t  rursus  ad  Titum  dixit :  Dixit  quidam  ex  illis ,  proprius 
wrum  Propbcta :  Cretenses  semper  mendaces ,  mala  bestia ,  ventres 
pigri.  Et  addidit :  Testsmmium  hoc  verum  est.  Sic  peccamus  exem* 
pb;  nec  rhetores  sumus:  sed  quamcumquc  vocem,  copiam  Dci 
credimus.  Latíum ,  ^gyptiis,  Athenac,  Thraces ,  Árabes ,  Hispan!, 
Deum  ccMiíitentur ,  omncs  linguas  Spiritus  San¿tus  intelli^It. 

7  Tu  ipsc  cur  ais :  Literas  tuas  vivaci  cedro  perlinam  prop- 
ter  cariosos  bostes  Musaruml  Quarum  oro  Musarum  ?  An  qux  in- 
venerlnt  literas ,  &  scripscrint  carras  quas  tinex  persequentur  ?  Dic, 
ÓK) ,  firater ,  Musx  literas  repererunt  ?  nonne  per  Dominum  om- 
aisi,.&áDeo  omnia?  Prarter  illas  ccntimi  &  viginti  linguas,  fuic 
alia  Musanim  ?  Hesiodus  istud  in  Heiicone  mentitus  est :  sed  Athc- 
niensíum  studio  quibus  (ut  Apostolus  alt)  ntbil  vacabat  nisi loqui. 
Mos,  teste  Apostólo ,  omnium  vocum  modos ,  omnium  genera  lin- 
eiianun  á  Dco  inspirata  retinemus.  Ignosco  tamen ,  fratcr ,  si  quid 
&  tude  tuo  audore  prawumis,  &  Novatiani  Plülosophiam ,  per 
quam  Ule  in  naufragium  re%bnis  incurrir ,  cum  Hesiodí  aufto- 
úaxst  conjungis.  Venuntamen  Aposntt  mcminisse  dcbueras,  quí 
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ait :  yidtte  nc  quis  ws  decipíat  per  Philosophiam  éf  hkmem  m 
duStíonem.  ^ 

8  Jam  quale  illud  est  9  quod  catholicis  imputandum  putas:  Si 
qaando  vos  Reges  aut  imperta  perseeuta  sunt.  Ergo  c  contrario  j  vOf 
bis  debuit  imputari  quoties  Bjegiun  impietatem  &  persccutionem  Ca- 
tholid  pertttlerunt:  atque  nostros  paganí  principes  persecuti  sunt.  Vos 
Christianorum  odia  pertuUstis?  Scxl  nostri  magis  questi  sunt*  Vi* 
derit  qui  iioc  fecit»  qua  mente  9  quo  qpiritu  -.^pacemne  an  diseca* 
diam  procurarit.  Verum  ^  si  quídam  eorum  deliquerwU  ( inguit) 
numquid  fidem  Dei  destruunt.  Nec  tamen  tu  querelam  putes  fiíisK 
xiostrorum.  Sed  cum  per  nostram  ñdem  Christiani  Principes  esse 
coepissenty  ipsi  principes  cattioUca^  tioc  est  9  sus  parti  íavemes^ 
proprio  dolore  commoti  sunt :  nisi  fi>rte  Danieli  imputabitur  qood 
á  Darío  vuidicatus  est :  aut  Hesteri  san£tissiinx  feminx  cum  pro  es 
Dux  Regís  occiditur ,  aut  tribus  pueris  >  quod  proptcr  eos  past 
experimenta  flammarum,  profanis  &  increduÜs  Rex  Babylooius 
comminatur!  Nonne  Simonem  Petrus  judice  adstipulantje  confundit? 
Num  Elymam  fa vente  Sergio  Paulus  excascat?  Vindicatus  csseific 
Hierosoiy mis  >  si  quid  fídei  iigatus  iiabuisset.  Nescis  serviré  ipsas 
innocencibus  potestates>  &  in  bonum  Sandis  Patribus  ministrare  { 
Sicut  Apostolus  dicit :  Principes  non  sunt  timori  bono  operi,  sed 
malo :  Vis  auiem  non  timere  potestatem  ?  Bonum  fac  y  €&•  babelni 
laudem  ex  ea  per  Dominum:  minister  enim  est  tibí  inj^num. 
'  9  Et  tamen  ego  de  nulio  questus  sum ,  de  nemine  vindicatus. 
Nec  impediré  miíú  Novatianos  puto ,  quorum  parvitate  si  vcliem 
atque  defeftu ,  poteram  gloriarL  Ecce  plebem  tuam  Imperatori 
nullus  accusat  &  solus  es.  Oportet  nos  tamen  omnes  store  ante  tri- 
bunal Dei.  Quod  unum  scio  quererentur  Novatianii  si  causa  eo^ 
rum  esset  tiliis  grata  príncipibus. 

10  Utiiius  esset  (ais)  víncere  quam  placeré.  At  qui  vinccnd! 
ardore  ducuntur  y  contentione  profídunt.  Apostolus  vero  ait :  Si 
quis  autem  videtur  contentiosus  esse  ,  nos  talem  consuetudinem  non 
babemus  y  nec  Ecclesia  Dei.  Contra  de  studio  placendi :  Ómnibus 
(itiquir)  per  omnia  placeo  y  non  quterens  quodmibi  utile  sity  sed 
quod  multis  y  ut  salventur.  Vos  autem  vestra  >  non  fíratrum  com* 
moda  cogitatis:  vincendo  mavultis  elidere^  quam  placendo  re^ 
creare.  Malum  bono  vicisse  y  rationis  est :  ceterum  in  quacumque 
causa  velie  superare  y  prxsumptionis  insanx  est.  Non  de  Apostoli-*- 

co 
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Djurcí  sedgrarco:  apudquos  scrlptcim  putatur  omnem  mDrem 
accdaemoniorum  inflammatum  essc  cupidlcate  vlnccndi.  Sus  qiio- 
ue  ule  lutulentus ,  &  insonz  tygris  >  quid  aliud  velint ,  nisi  viii- 
erc  quam  placeré? 

11  Vacare  tibi  scríbis:  &  ideo  ce  contentlosa  dele¿lant.  Mi* 
i  vero  Catholicls  negotiís  occupato ,  post  triginta  ferme  díes  lit- 
;ne  tux  traditaei  sunt,  pose  alios  quadraginta  repetitas. 

1 2  Irasd  me  ais :  absit.  Stimulari  ut  apem  credo ,  quas  inter^ 
um  acúleo  mella  defendit.  Verum  recolé  ucrimque  Utreras  ?  jam 
klebis  spiculisne  an  floribus  paginam  conseramus.  De  similíbus 
uldem  Apostolus  y  quos  oportet  indentarL  Sed  attende.  Nos  te* 
um  quasi  columbas ,  ore  potius  quam  dente  confligimus. 

1 3  Utinam  vemm  esset ,  quod  doceri  velle  te  dids :  )am  ípsa 
bi  manibus  mcis  San£li  Spiritus  ungüenta  suggererem.  Amas  me  ? 
Jon  Ixsi :  sdó.  Sed  tune  demum  amares  >  si  non  diversa  sentires. 
cque  operi  meo  blahdus  accederes. 

14  Cypriani  Epístolas  mihi  placeré  miraris?  Quidni  beati  Mar- 
^ris  &  Catnolici  Sacerdotis ?  Novátianum  mihi  ingerís?  Phlloso* 
num  sarculi  fuisse  audio  y  nec  satis  miror  ab  Ecdesia  De!  viví  de- 
;enerasse«  Cognosco  radlcem  legis  antiqux ,  ibntem  veteris  popu* 

reliquisse  ^  Cornelio  invidentem ,  Novati  insanias  cotnmodatum, 
'ne  consecradone  legitima  Episcopum  &dum :  ideoque  ñeque  fac- 
un  per  Epistolam  eorum ,  qui  se  confessores  esse  simularent ,  qul 
utri^  unlus  membra  divellerent«  Hasc  ego  tibi  (rater »  con^essío- 
e  vestrorum  9  litteris  approbabo.  Ita  tuus  iste  Philosophus »  sapUrh- 
}am  suam  qtutrem  statuere  ( sicut  Apostolus  alt )  sapienrias  Del 
on  cst  subjedus  ,  quonlam  per  saplentiam  suam  mundus  non  re- 
ognosclt  saplentiam  Dei.  Nam  quod  ante  passum  Novátianum 
>utas  9  &  Cyprlanum  dixisse  subjungis :  PracasH  me  adversarias 
uus :  vidc  quam  manifesté  respondeam.  Novatianus  Martyrium 
unquam  tuUt ,  nec  ex  verbis  bcatlsslmi  Cypriani  auditum  istud 
ut  ledum  est.  Habes  ejus  Epístolas ,  quibus  Cornelium  Urbis 
[piscopum ,  cul  tune  Novatianus  Invlderat »  Inlmicis  prfiKipibu3 
csistcntcm ,  sepe  coníessum ,  sepe  vexatum  refert  5  plurlmis  Con- 
Morlbus ,  plurlmis  quoque  Martyrlbus  ducem  faftum ,  &  cum 
durlmis  glorloslsslme  coronatum ,  vívente  tune  Novatlano ,  etiam-* 
[uc  aecuro*  Nam  &  ideo  ab  Eccíesla  Chrlstl  rcoeMrat  y  ne  illum 
ibor  fconfes&lonls  urgeret.  Qui  prlmum  stimufiiMIlDVldyta  ^  E^v%^ 
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copamm  Comelünon  ferebat :  inde  se  Novato,  páucorum  Ep!st(H 
lis  dérisus ,  addixerat.  Haec  te  omnia  de  Novatiano  Cypriani  lite- 
rae  perdocebunt.  ■ 

15  Porro  etiamsi  passus  est  alíquid  Novatianus;  non  tamen 
etiam  occisos.  Etiamsi  occisus,  non  tamen  coronatus.  Quidnii 
Extra  Ecclesias  pacem  y  extra  concordiam  f  extra  eam  mátrem  ca- 
fus  portio  debet  esse  qui  Martyr  est.  Audi  Apostolum  :  Et  si  bit 
huero  omnemfiiim ,  Ha  ut  montes  transferam :  cbarHatem  ssstem  nm 
iabeam ,  nihil  sum.  Et  si  in  cibos  pauperum  divisero  omnem  swbs-^ 
tantiam  rneam  ,  d^  si  tradidero  corpas  meum  ad  eomhsrmdími^ 
cbaritatem  autem  non  babeam ,  nibil  mihi  prodest.  Curianas  au- 
tem  in  concordia  omnium ,  in  pace  communi  y  in  Confessorum 
grege  passus  est,  &  saspe  confessus  iteratis  persecutícmibus,  & 
multa  lacerationevexatus>  &  novissime  salutari  cálice  propinatus 
est.  Hoc  fuit  coronari?.  Quare  sibi  habeat  Novaúañus  Epístolas 
suas  j  sibi  tumorem ,  sibi  supai>iam  y  qua  dum  in  altum  levatiu:> 
elisus  est;  dum  nemini  parcit»  eftusus. 

16  En  qui  salutis  viam  ftatrlbus  inexorahili  religlone  prae* 
cludat !  En  qui  se  palam  ferré  y  &  aream-Domini  purgare  cmñ- 
dat !  Miserere  tui  y  Symproniane  firater ,  ne  te  Novatianus  sub  hac 
frontededpiat  $  ut  ideo  justior  putetur  y  quia  reliquos  sui  compa- 
rfttione  despexit.  Sa^  fíduciam  mentitur  audacia  >  &  despends 
quibusque  peccatoribus  9  falsa  bonas  consdentias  imago  blanditur. 
Contra  vero  omnis  hnmiiitas  innocentia  est,  etiam  illa  debitrix, 
Ctiam  illa  peccatrix  y  etiam  illa  qux  animam  suam  cum  peccatoie 
iilanditur.  Dele  me  (inquit  Moy ses)  de  libro  tuo ,  quem  scripsistk 
nec  peccatores  perirent.  Optaveram  (inquit  Apostolus)  anatbems 
esse  ipse  ego  in  Christo  pro  fratribus  meis  eognatís  secundum  ear^ 
nem.  Utique  ambo  pro  peccatoribus  deprecantur :  &  propter  hoc 
Deum  y  nec  Moyses  y  nec  Paulus  oflendit.  Novatianus  his  meli(k? 
Emcncktor  Prophetarum?  Doftor  Apostolorum?  Jam  cumChtis^ 
to  vidctur ,  ut  ídem  Moyses  ?  Jam  ut  Paulus  it  tertium  caelum  su^ 
blimis  evehitur?  Jam  negledis  ómnibus  solus  auditur?  Haecad 
literas  tuas  respondisse  sunecerit. 

1 7  Sed  quia  de  poenítentia  non  agenda ,  vel  ante  bapt&mum 
agenda  >  latius  disputasti :  multisque  capitulis  exemplorum  tradar 
tus  ipsius  paginam  reíersisti:  respondcboad  ^gulaex  abundan- 
ú :  Quac  fídes  Vccior  habeat  y  non  tacebo.  Tu  ut  auditui  Dostro 

lar- 
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hrgTcer  imperare  dtenatus  es,  bcnfgnam  rursus  vlcem  prxbcto 
tncbtuL  Pnestabit  fortasse  Dominus  >  ut  qul  nos  tibí  patíenter  ob- 
tulimusy  fraftum  aliqíiem  de  tua  etiam  padentia  reportemus.  Do- 
-minus  te  in  «crnum  custodirc  &  protegeré  dlgnetur ,  &  Chris- 
tianum  atque  Catholicum  vlvere  &dati  oc  concordare  nobiscum. 
Adqcii* 

epístola   III. 

BJUSbEM  S,  PACÍAN l,   AD  EUMDEM, 

contra  TraBatus  Novatianorum, 

P^danus  Episcopus  Symproniano  fratri  salutem. 

;  %  'TpRaftátus  omnis  Novatianorum ,  quem  ad  me ,  confettis 
X  undique  propositionlbus » destinastl » Sympronianc  fra- 
ler^  hoc  continet :  Quod  post  baptismum  poenltere  non  Uceat; 
qucd  mortaie  peccatum  Ecdesia  donare  non  possit :  immo  quod 
^pñ  pereat  redpiendo  peccantes.  Pra^rlarus  honos  >  singularis  auc- 
lot&as»  magna  constantia:  rejicere  nocentes»  attaftus  peccan- 
ttum  f^;ere ,  innocentÍ2e  sux  m^lh  coi^dere ! 
'  9  QfjSs  hoc  vindicatfirater?  Moyses»  an  Paulus»  an  Christus? 
'AtMoyses  deleri  é  libro  pro  blaphematoribus  optat.  EtPaulus 
máibema  esse  pro  Jratr/bus.  &  Ipse  Dominus  pro  injustis  pati  ma- 
ihúU  NuUus  horum,  inqiues.  Quis  ergo?  Novatianus  hoc  prae^ 
teplt.  Inimacutatus  aliquts  &  punís  qui  Novatum  non  audíerit» 
tpl  nünquam  Ecdesiam  deserueritt  qul  ab  EpiscopLs  Episcopus  fac- 
ius  dCi  qul  ]ure  ordinario  consecratus»  qui  vacantcm  catncdram 
:  %i  Eccfeda  consequutus?  Quid  ad  te  t  inquies.  Novatianus  tioc  do^ 
ktíbt,  Atvel  quando,  fratcr,  quibusve  tcmporibus?  statira  post 
Ipioinlfü  Passionem  ?  Post  DccU  principatum ,  id  est ,  post  treccn-. 
tcM  ptope  annos  Domirücaj  pasáonfs.  Quid  ergo  tune  ?  Prophctas 
lequutus  est  ut  Cataphryges ,  an  Philomencm  aliquam ,  ut  Apolles: 
an  Ipse  tantum  audbritatis  accepit?  Linguis  loquutus  est  i  Pro- 
phetavlt?  Suscitare  mortuos  potult  ?  Horumcnim  aliquid  habcre 
ddiuerat ,  ut  EvangcUum  novl  Jurls  induceret.  Etsl  contra  clamct 
^  4|K)Stolus :  Licet  nos  \  áut  angflus  de  calo  evmgelizct  vobls ,  pr^ 
'  ter^Mám  juod  ivangeUzéivinms  vobls  ^  Motbema  sit. 
'  3    Novatianus  de  Intdfexit»  Inqiáes:  sed  Christus  hoc  do« 
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cuit,'£rgo  ^.CHrisd  usque  Decii  (Hrincipatus  nuUus  Intellígem 
Post  Dedum  denlque  omnis  Episcopús  impatíens:  omnes  alii  dis- 
soluti ,  qul  se  miscere  perdids  mallent ,  qui  perire  cum  miser&i 
qui  alieno  vulnere  vulneran?  Novatiano  vindice  ^  justítia  liberar 
tur :  au¿tore  corrigitur  quidquid  erravit. 

4  Age  y  inqules  j  certemus  exemplis  y  &  ratione  pugnemu^i 
At  cgo  huc  U3que  rsecurus :  ipsa  EcdesKS  serie-,  congregationis 
antlquae  pace  «corttditus  ^  ni^  discordias  ttúdiá  diidici,  nulla  cer- 
tamiiium  argumpnt^  quaesivi  Tu  postquam  a  reliquo  corporesp- 
gregatus  es;  &  á  matre  cBvisüs :  ut  ratíonem  fafti  mí  reddere^ 
toros  llbrorum'recessus  assiduus  scrutator  inquiris,  occulta  quas- 
que  solicitas  y  quidquid  exinde  securum  est ,  inquietas.  Nostr!  ni- 
hil  ultro  di^taVere  majóres ;  nuda  est  apud  Aos  Ipsa<  securitas: 
quid  attulerlsde  tua  parte  HHinitum.  Ergo  n^cio  quidl^vatia- 
ñus  egerit,  quid  Novátus  admiserit ,  quid  Evaristus  tttmuerit,  quid 
Nícostratus  nunciarit :  arma  vestra  dum  despido ,  non  nov! :  vir 
de  si  cum  inermi  yeritate  confligis,  Exsped^mus  tamen  quid  obji- 
cias,  quid  loquaris.  Poteritne  yel  nuda  veritass  itinocentiave  im- 
perita substinere. 

5  Proponis ,  &  rede  quidem ,  Ecclesiam  esse  populum  ex  aqut 
&  Spirttu  sando  renovatum ,  sine  negatione  nominis  Cluistí  9  tem- 
plum  &  domum  Dei  y  columnam  &  stabilimentum  veritatis ,  vir- 
ginem  san£tam  castissimis  setl^bus,  sponsam  Christi  ex  ossibos 
ejus  &  carne ,  fkm  babentem  maenlam  ñeque  rugam  y  ipteg^  Evatb* 
geliorum  jura  servantem.  Quis hoc  nostrum  negar?  Quin  etiam 
add'mus ,  Ecclesiam  esse  Reginam  ¡n  veste  aurata  O'  variegatoyfai^ 
€uniam  vitem  in  lateribus  domm  Damini :  matrem  adolescenta* 
larum,  quarum  non  est  numeras.  Unam  speciosam  columbam 
matris  suas ,  atque  períe£bam  y  ipsam  omnium  matrem  y  ardificátaiB 
in  fundamentis  Propheta^cum  &  Apostolorum ,  ^  ipso  ángtdari  Af- 
fide  JESU  CHRISTO :  domum  magnam ,  vasorum  omnium  di- 
versitate  locupletatam.  Sed  hxc  nostra  posterius ,  interim  tua  ilbt 
videamus. 

6  Ecclesia  est  popülus  ex  aqua  Ó*  Spiritu  san£lo  renatus.  Age, 
quis  mihi  íbntem  Dei  clausit  ?  Quis  Spiritum  rapuit  \  Quinimo 
apud  nos  aqua  viva  esc  Ipsa  quas  salir  a  Christo:  tu  a  fonte  per- 
petuo separaras,  unde  generarls?  Spirírus  quoque  sandus  a  prin- 
cipa)' matre  non  abiir ;  ad  te  unde  pervcait^  nisi  fi>ne  discordan^ 
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em  secutus  est ,  tot  sacordotibus  dereli¿Hs  non  Consecrara  sede 
rontenrus ,  derrirum  lacum  adulreritü  fbnris  adamavir.  Vesrrae  pie- 
H  utvle  spiritum  quam  non  consignar  un£his  sacerdos  ?  Unde 
iquam  quas  á  marrice  discessit  I  Unde  innovarionem  9  quat  cunabula 
pconubas  pacis  amisir? 

7  Ecclesia  est  popuJus  sine  negatíone  nominis  Cbristi,  Nullíne 
ipud  nos  G)niessores  9  Marryres  nulli  9  nullí  immacularí  arque  inre- 
m  ^cerdores  j  quos  carens  j  quos  }gnes  y  quos  gladü  probaverunr? 
Fuere ,  inquies » sed  negarores  redpiendo  perierunr.  Taceo  ,  ne  hn: 
:]uidem  coligo»  quodlibellum  de  negaroribus  vel  lapsis  recipieq- 
lis  Kovarianus  vester  y  cum  adhuc  in  Ecclesia  degerer ,  &  scrip* 
sit  j  &  suasir  &  legir.  Inrerim  cui  persuádete  poreris  9  quod  lapsis 
receptís  Ecclesia  rora  conc¡dc;ptr.?  Quod  adnaissis  poenírentibus  >  ad- 
nirrenrium  populus  negator  efG^us  sir.  ^  Quod  si  remissior  plebs 
iliqua  fuir  >  eriam  cerers  >  qux  non  faaum  ejus.probarunr  >  sed  con- 
nierudinem  &  pacem  sequurx  sunr  ^  Chrisrianum  ne  nomen  ami- 
serunr  ?  Accipe  Jeremix  vocem  :  In  dtebus  Hlis  nm  dicent :  Pa^ 
\r€s  manducofverunt  uvam  acerbam  9'  ^  dcntei  filiwwn  pbstufue^ 
ntnt:  sed  unasquisque  in  suo  peecato  morietiir.  Nec  apud  Eze-^ 
rhielem  racer  Dominus :  Quomodo  /tnima  patris  y  ita  ^  anima  fi^ 
^ii  me£  ssmt.  Vnusquisque  in  suo  peecato  morietur.  Irem  infra  :  F/- 
W  non  accipiet  facinus  patris ,  ñeque  pater  aeciptet  facinus  filir: 
}ustitia  justi  super  eum  erlt.  Ipse  ru  iUud  ponis  exemplum  :  Et  si 
iftrint  tres  hi  in  medio ,  Nocyjob  9  &  Úaniel ,  non  liberabunt  fi^ 
ios  ñeque  filias  >  ipsi  soli  salvi  erunt.  Ecce  sal  vi  sunr  ipsi,  qui  in  me* 
iio  pecanrium  constituri  sunr  >  qui  alios  liberare  non  possunr.  Tu 
otum  orhem  paucorum  vinculis  aiiigas  9  ru  roram  Ecclesiam  exi- 
^  porrionis  inñrmitare  condemnas.  Quid  ?  Apud  re  sandí  omnes 
|uos  Novarus  crudiir,  quos  Evarisrus  elegir  9  quos  Nicosrratus  do- 
:u¡r ,  quos  Novarianus  insriruir  ?  Tu  spinas  &  rribubs  refiígisti? 
Fu  non  liabes  in  rúa  fruge  zizania  ?  ribi  jam  grana  purgara  sunr? 
id  re  sine  venrilabro  purgaror  ule  venrurus  esr  \  ru  solus  ex  ómnibus 
Kileas  non  habebis  ?  Age  9  dic  reliqua. 

8  Ecclesia  est  Corpus  ChristL  G)rpus  urique ,  non  membrum9 
x>rpus  mulris  in  unum  parribus  mepibrisque  colledum  9  sicur  air 
^posrolus  :  Nam  (¡f^  corpus  non  est  unum  memhrum  9  sed  multa. 
irgo  Ecclesia  plenum  esr  corpus  9  &  solidum ,  &  roro  jam  orbe 
ünusun.  Sicur  Civítas  9  inquam  9  cujus  parres  in  unum :  non  ut  \c^ 
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estis ,  Novatiant ,  quardam  Insóleos  porduncula  tuberqué  toUeOon, 
&  reliquo  corpore  separatum. 

9  Ecclesia  est  Templnm  DeL  Temphim  certe  ampUfícum  i  do- 
mus  magna  y  habens  quidem  vasa  áurea  c^*  argéntea ,  sed  &  Itgnet 
éí  fíftifia )  qtudam  in  banarem  i  multa  vero  magnifica  In  mulu[Skcs 
usus  variorum  operum  desdnata. 

"'  I  ó  Eeclesia  ese  Virgo  sunña  i  eastissimh  sensihm  spoma  Cbrh^ 
ti  VJrgOy  vemm  est : sed  &  mater  Spansa  j  maní&stum  est :  scd& 
uxor  &  conjux  de  viro  suo  sumpca*  Ideoque  os  de  orsibus  e¡mé 
taro  de  eame.  Nam  de  hac  David  dicit :  Vmr  tua  ticut  z^rtisfieeao* 
da  in  lateribus  domus  tua  yfilH  tui  sieut  novella  ollvarum  in  eirctí- 
tu  mensa  tua.  Multas  igltur  hule  vlrginl  partus ,  &  proles  Innu* 
mera»  quatotus  ortís  impletur,qua  drcumnuis  semper  alvearibos 
popuíosum  fervet  examen.  Ms^gna  In  fíüos  cura  matrls  istias,  & 
mofUs  affedus:  honorantur  boni,  castlgantur  superbl,  curannir 
xgrott :  nuUus  perlt  ^  nemo  de^dtur  >  securi  foetus  sub  indulgeotia 
matris  rednentur. 

II  Eeclesia  est  non  babens  nsaculam  ñeque  rugam.  Hoc  est| 
hsereses  non  habens  9  non  Valentinos  >  non  Cataphrygas ,  non  No* 
vatlanos.  In  his  sunt  enim  quídam  sinus  maculosi  atque  rugo9> 
pretlosiarum  vestium  omatibus  invidentes.  Ceterum  peccator  &  pc« 
nitens  non  est  Ecclesix  macula :  quia  quandiu  peccat  9  &  non  poe-- 
nitet  9  extra  Ecclesíam  constitutus  est.  Ubi  deñnit  neceare ,  jam 
sanus  est.  Hasretlcus  vero  vestem  Domlnl  9  Ecdesiám  Christi  1  sdn«* 
dlt  9  Intercipit ,  vltiat  9  Irrugat.  Cum  enim  scbismata  (  inqult )  & 
contentionei  in  vobis  sint9  nonne  camales  estis  9^  seeundum  bo- 
minem  amhulatis  \  Sed  &  9  sermo  eorum  quasi  cáncer  serpa,  tfec 
est  macula  unitatls  >  hace  rusa.  Denlque  ubi  super  his  Apostólos 
loquitur ,  de  amore  Christi  oc  dileftionc  proponít.  Sicut  Cbristus 
( inquit )  dilexlt  Ecclesiam  ,  ^  seipswn  tradidrt  pro  ea :  ut  ha:reti- 
eos  summovcret ,  quia  diligere  non  noverunt.  Ceterum  cur  hace  mi- 
sero pocnitcntl?  quia  &  amare  optat  &  amari. 

r  2  Eeclesia  est  integra  ,  Evangelwrum  curam  eustodiens.  In- 
tegra utiquc  quia  tota  ,  quia  plena.  Ubi  pracniíum  fidelibus  datur, 
ubi  miscris  lacrymx  non  negantur ,  ubi  rogantium  flctus  audlturi 
ubi  alügantur  vulncrati ,  ubi  curantur  segroti ,  ubi  nihil  dbl  ven- 
dicat  insolcns  sanitas  &  supcrba  justith ,  ubi  solicita  In  ómnibus 
chantas  perseverar ,  omnia  credens  9  omnla  sperans  9  qnmh  susti- 
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tictis.  Unde  iUud  Apostoli :  Quis  infirmus  est^&fum  jgo  infirnml 
Quis  scandalízatur ,  &  ego  non  wror  ?  Ubi  onera  sua  sustinet  tota 
ftatcmitas  communiter  dolens  ,  muttu  pietate  secura  cun£Ü  ín- 
vicem  sustiiientes  in  dilcdionc  >  satis  agentes  servare  unitatem 
^¡ritus  in  con jundione  paci$.  Hoc  erit  Ecclesia  >  Symproniahe 
&atcr  ;  hDc  erit  popuius  ex  aqua  &  Splritu.  San¿lo  renatus  in 
Christo. 

I  %  Nesclo ,  ais ,  an  remitti  peccatum  ab  Episcopis  possit  9  cum 
dixerit  Dominus :  Qm  me  negaverít  c^ram  bomhibus ,  negaba  eum 
teram  patre  meo  y  qui  in  c^lh  est,  Cur  igitur  Novatianus  tuus  9  né 
Güso  quidem  adhuc  Episcopatu  fierec  y  antequam  sacerdotio  íUíus 
invideret ,  hsc  suasit  í  Habes  Cypriani  tesumonium.  Cyprianí, 
quem  nec  vos  unquanoi  infirmare  potuistis.  Nam  quodam  in  loco, 
ad  Antonianum  hoc  modo  scrip^  :  AddHum  est  etiam  Novatiano 
tune  scrlbente  y  ó*  qttod  seripserat  j  sua  voce  recitante  y  d^  Moyse 
teme  Confesrare  y  nunc  jam  Martyre  y  subseribente :  ia  lapsis  infir  - 
misy&in  exitu canstitutíj pax  daretur 'y  qua  litteré per  totíim  mis- 
id  sunt  y  &  in  notitiam  Ecclesiis  amiUbus  prédatée  sunt.  Quid  ais, 
Symproniane  frater  ?  Novatianus  hasc  scripsit :  &  ut  obscquium 
merx  voluntatis  adjungeret  >  etiam  scripta  recitavit.  Testis  est  ejus 
lextera  >  testis  qux  scripsit  y  manus ,  testis  Üngua  y  qux  legit.  Ad- 
buc  Comelius  >  pro  quo  omnis  hasc  vestra  erupit  invidia  y  Epísco* 
pus  non  erat.  Longe  posterius  cum  plurimis  G)episcopiS  y  cum  plu* 
rimis  Coníessoribus ,  statimque  Martyribus^  ut  idem  Cyprianus 
tcribit  y  assensus  est  senum  consilio  y  licere  daré  pacem*  Si  poeni* 
mentís  negandus  esc  aditus ,:  Novatianus  in  crimine  est ,  qui  lisec 
^ipsit  y  suaát ,  &  legit.  Ubi  tune  impariens  rigor  \  Ubi  ierox  illa 
:ensura?  Si  nemo  vobis  G>rneiium  practulisset  >  maneret  lila  scríben* 
js  audoritas. 

14  Nunc  displicet  tota  sententta  y  nunc  in  nos  tela  jaciuntur, 
\ús  ipsis  subministrantibus ,  quorum  audoritate  convaluit  causa 
:eIorum.  At  in  hanc  ^>sam  tisream  y  Novatiani  quando  coeperunt? 
I^udite  quasso  y  &  totum  ordinem  vestri  erroris  advertiré.  Come- 
iíis  jam  Roms  Episcopus  a  sexdecim  ^iscopis  &dus  locum  Ca*- 
hedrs  vacantis  acceperat  y  &  in  illa  >  qua  íuit  praeditus  y  castimo- 
lia  virginali ,  crebras  persecutiones  irati  principis  sustinebat.  Tum 
brte  quidam  prcsbyter  Novatus  ex  Afilca  y  fi:audatis  in  Carthagi^ 
lensi  Ecclesia  vlduís  y  spoliatis  pupUlis  y  pecunia  Ecdesix  denega- 
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hominem  semel ,  &  tamen  liberar  á  peccato.  Ncc  utfque  quom 
libcrat  y  peccatum  docet  s  sicut  nec  qul  ab  incendio  liberal ,  in- 
cendiiun  inonsrrat  y  nec  qui  naufragium  eripit  scopulis ,  in  sau 
compellit.  Allud  est  de  periculo  libcrari ,  aliud  ad  periculum  co- 
gi.  Ét  forrasse  paterer  hpc  crcdi ,  si  pcsnitentia  delítls  pucareo- 
tur :  cui  labor  tantus  iinponitur ,  cui  carnis  interims  impcratUTi 
cui  Juges  lacrymíE  ,  cui  gcmitus  sempiternL  Volet  ergo  illc  sana- 
tus  ¡tcrum  se  secari ,  rursus  exurí  ?  Volet  peccare  icerum  ,  &  ¡tcr 
ruin  poeniterc  ?  Cum  scriptum  sit  :  Noli  adjicere  peccatum ,  m 
qu'd  tibí  dctcrius  contmgat.  £t  adhuc  :  assidui  feccami  non  mi- 
ser  cor. 

2 1  Quod  si  ( ut  ais )  ad  peccatum  cogitnr  >  cui  pondtendx  me- 
dicina monstratur  :  quid  tándem  Ule  faaurus  est,  cui  poeoitentía 

^  ipsa  prsecluditur  ?  cui  desperato  remedUo  >  totum  vulnus  apoitud 
cui  prorsus  ex  integro  vitx  aditus  denegatur? 

22  In  baprismo  ( inquies )  semel  morimur  >  sicut  ait  Apostobis: 
An  nescitis  quoniam  quicumaue  baptizati  estis  in  Cbristo  Jesu, 
h  marte  ejus  baptizati  estis  i  Consepulti  ergo  estis  e¡  per  há^is^ 
mum  in  mortem :  ut  sicut  Cbristus  resurrexit  ex  mortuis  >  sic  (^ 
vos  in  novitate  vita  ambuletis.  Quid  mirum?  Docebat  Apostofiís 
quod  essemus  no  vi ,  ut  nemo  peccaret ,  sequebatur  tamen ;  ut  qui 
peccaverat  >  poeniteret.  Hic  integer ,  Ule  curatus  viverct.  Innocens 
coronam  >  poeniteos  veniam  subiret.  lUe  pra^mium ,  iste  medidnam 
acciperet.  Denique  idem  Apostolus  dicit :  Nam  si  cum  adbuc  pee- 
c atores  essemus ,  Cbristus  pro  nobis  mortuus  est  3  multo  magisjus- 
t*fícati  nunc  in  sanguíne  ejus  >  salvi  erimus  per  eum  ab  ira.  Ab 
iia  utíque ,  qua:  peccantibus debebatur.  Quod  si  Gentiiem  popu- 
lum  non  passus  est  morí  >  multo  magis  redemptum  non  patie- 
tur  extinguL  Nec  abjiciet,  quos  magno  redcmit  precio:  nec  enim  Ic- 
visiUi  estjadura  famulorum.  Non  morieturquidcm  amplios,  qu! 
resurgir ,  ut  scriptum  est.  Sed  ipse  est  advocatus  ad  Patrem ,  sed 
Ipsc  interpellat  pro  peccatis  nostris »  haud  despicabilis  miserorum 
patronus  >  parumve  idoneus  deprecator.  Responde  ,  firater  y  an  ür 
mubs  Dei  diabolus  possit  oppjimere ,  an  non  possit  Cbristus 
absolvere? 

23  Petri  poenitentiam  dicis  ante  Domini  Passiónem  fuiss& 
Hoc  tibi  nemo  proposuit,  Et  tamen  Petrus  jam  baptizatus  erat. 
Hüic  cmn\  dixerat  Dominus :  Qid  lotus  est  semel  ^  non  necesse  bar 

bet 
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iet  itertm  lavar/.  Acccpít  tamen  postea  rcrnedíum  Christi ,  sed 
inte  pcrnituit ,  &  ante  sanftus  cst  habitus  >  qiiam  ad  remediiim 
pcrvcniret.  Nec  pocnirentia  ejus  in  memorlam  scriberctur ,  nisí  pro- 
Fuisset  aliquid  poenítentL  Flevit  {mqmt)  amarissime.  Non  vis  fa- 
ceré fidelem,  quod  Petrus  feck  ?  Non  vis  prodessc  nobis ,  quod  Pe- 
tro  profiíit  ?  Age  :  Thomas  mciis  nonne  post  Domini  resurreftiü- 
bcm  de  resurrcftione  dubítavit?  Nonae  perfidias  reus  notatur  á  Do- 
mino,  quuih  illi  clavorum  notx  9  quum  prasfosss  manus  ^  qiium 
lateris  vulnus  ostcndirur ,  quum  sic  ad  eum  ait  Domínus :  Noli 
fsse.  incredulíís ,  sed  fiddis  ?  Quid  ergo  ?  Erubuít  poenitere  ?  Non- 
le  humiliatus  est ^  Nonne  Deum  &  Dominum  suum  illico  confite- 
íur  ?  Numquid  non  illum  exomologesis  iSta  commendat  \ 

24    Jam  qium  argute  caput  Hlud  absol vis ,  quod  ego  potui: 
Satam  tpiscopis  potestateni ,  ut  qúac  ligisserit  in  térra  >  llgata  cs- 
scnt  &  in  cxlis :  Dicis  ,  hoc  non  ad  Fideles ,  sed  ad  Catechumenos 
pcrrinere :  ut  baptizandis  adhuc  scilicet  populis  ,  solvi  licere  cr¡- 
TOna  vcl  tcncri.  Duorum  dcnique  Evangeirstarum  capitula  con- 
fung^ »  ut  unum  esse  videantur  :  &  adjicis  >  quod  Matthxus  mi* 
ms  Integre  prosecutus  sit ,  complesse  Joannem :  ut  quia  apud  Mat- 
tluetún  oixerat  Dominus  :   Ite  ¿^  docete  omnes  gentes  ^  baptizantes 
tas  in  nomine  Patris ,  ¿^  Filii ,  ¿^  Spiritus  SanSli  í  apud  Joannem 
hnple\''erit  9  dices  :  Si  cujas  drmiserHrs  peccafa ,  dimittuntur  illi :  cur- 
Jm  retínúeritis  ,  &  tenebuntur.  Ut  iioc  dimíttcre  vcl  ligare  ,  ad 
gqites,  qux  baptizandaí  erant,  pertinuisse  videatur  :  quia  prior 
EyahgcUsta  de  gentibus  prxloquutus  sit  :  de  solvendo  autem  & 
Béanoo  posterior  implevcrlt  :  Quid  ais  ?  Evangelista  dúo  dími- 
d&tós  invíccm  scnsus ,  &  sémiintcgros  retulcrunt  ?   Verba  his  in- 
vlccm  ratiovc  dcfiíerat :  aut  non  in  omnU)üs  totum  Spiritus  Sanc- 
tiia  Impfcbat  >  propósitos  perfercns-  scnnis  ,  &  ad  plaium^i£b*dc- 
fintcns?  Hominls  confirmatum  tcstarrcntum  nomo'*  snperordinat. 
I^.  tabulam  tabula  diversa  mutabít  ?  Quícnam  in  vobis  ha:c  vin- 
Gcndl  cupido  cst  j  ut  tale  aliquid  audcails  ?  Quid  1  quod  apud  Mat- 
thanim  Ipsum  ante  passionem  suam  dlxcrat  Dominus :  Qtuecum^ 
füf  l¡£averjti$  in  térra  ^  eriint  llgata  é*  in  aéloX  &  quxcum- 
mié  solveritls  in  térra  ,  ermt 'soluta,  é'  in  Cétlo  ?  Apud  Mat- 
íhaÉum  hoc  pracdljccrat  Dorrilrius,  &  mlhm  iW  gentium  f:ccrat 
incntbncm.  Cur  creo  lltt  capUuIum  Joannis  adjungls ,  ubi  suum 
posult  j   ut  á  gcntlbus  scpararet  \  .Quod  utiquc  si  ad  gentes 

ftíi    '  per- 
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pertinere  voiuisset ,  potuit  ipse  conjungere  y  quod  ípse  ponebaL 
25  Tonim  ergo  quod  quxris?  apud  Matthanun  habes.  Cor 
non  universa  Iegisti,qui£piscopum  doces ?  Primum  prxcepci  is- 
úus  caput  repete.  Ipso  referente  Matthaso  >  paullo  superius  ad  Pe* 
trum  ioquutus  est  Dominus:  ad  unum  ideo»  ut  ,'unicatem  fundaiec 
ex  uno ;  mox  id^sum  in  commune  prxdpiens ,  qualirer  tamea 
ad  Petrum  indpit :  Et  ego  tibí  dlco  (inquit)  qusatu  es  PctruSj  (^ 
super  istam  petram  ddificabo  Eccleslam  meam ,  (¡f  portM  inferí  nem 
pravalebunt  adversus  eam  y  d^  tibí  daba  claves  regni  eálorum :  (^ 
qudcumque  llgaverU  suptr  terram »  ligata  etwtt  Ó*  in  calis :  ^ 

Ífuacumque  solveris  super  terram  y  erunt  soluta  Ó*  in  calis.  Dk» 
rater ,  de  solis  gentibus  hoc  Ioquutus  est  ?  Super  banc  petram  adi». 
ficabo  (inquit)  Eeclesiam  meam.  Ecdesiam  non  baptizatas  gpites 
vocat?  homo  necdum  rcnatus  corpusest  Christi^  quid  solvo  gen- 
tibus? quod  non  est  ligatum  \  Nam  ú  non  reputatunv  est  y  nec  11*: 
;atum9  quid  alligo>  quod  nuUo  }ure  confrineo?  Gentílis  homa 
iber  est  legi.  Vide  nunc  h  contrario ,  an  in  raptizatum  utraque 
conveniant.  Solvitur  venia  >  quia  peccató  tenebatur :  ligatur  ana* 
themate  y  quia  solus  fuerat  íide  >  &  per  gratiam  liberatus.  Quod 
ú  ad  gentes  hanc  solvendi  Ucentiam  vel  iigandi  speda^se  conce- 
dam  5  multo  magis  ad  báptÍ2;atos  pertinuisse  convincam.  Nam  d 
is  solvi  potuit  vel  ligari  >  qui  non  tiabuit  vinculum  y  quanto  nu^ 
ille,  quem  Pidei  jura  tenuerunt? 

2  6  Ais  posuisse  Matthasum:  SipeccaverH  in  te  frater  tuses :  va^ 
de  y  d^  corrlpe  eum  solus  cum  solo.  Ac  statim  subjunxisse  Donü- 
num :  Quacumque  solveris  in  térra ,  soluta  erunt  S'  in  calis.  Ut 
ad  fratris  offensam  pertinere  videatur.  Age  y  non  vides  quod  su-i 
pra  dicit :  Si  in  te  peccaverH  frater  tuus  f  Hic  vero  addit :  Jmm 
dlco  voHlTy  quacumque  solveritis  in  térra  (¡^c.  Illud  uni  jusát  y  hoC 
pturibus  relaxavjt :  illud  ipse  sol vit  y  in  quem  admittitur  y  hoc  ve- 
ro Ecclesia :  íllucl  sine  Sacerdote  >  sine  fratríbus  y  hoc  ab  ómnibus 
impetratun  Quacumque  solveritis  inquit.  Omnino  nihil  excipit»; 
Quacumque  inquit ,  vel  magna  y  vel  módica  t  attende  quod  ad  Pe- 
trum dicat  inferius,  id  quod  peccaturin  hominem,  septuagies& 
sq^rics  relaxandum :  ut  ostendat  alias  vel  semel  posse.  Tamen  cpd 
m  Petrum  peccat  1  Dominum  Isedit ;  sicut  ad  Samuel  ipse  sigmn-^ 
cat :    Non  te  nttlUus  momenti  fecerunt ,  sed  me.  Conceditur  ergcj 

vcI  semel  Ecclcsix^  quod  nobis  Ipsls  toties  imperatiu:. 

Nunc 
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17  Nunc  ad  erraticam  ovem ,  drachmam  illam ,  &  adolesccn- 
áorem  fílium  revertamur :  qus  ega  exempla  cum  stri¿Um  scrip- 
Eo  priore  tetigissem  j  tu  plena  repetísti :  edocens  &  ostendens 
drachmaní  9  &  ovein  >  &  nGum  minorem  y  ad  publícanos  &  pee- 
catores  9  hoc  est  j  humilem  populum  5  non  ad  Christian^  plebis 
hnaginem ,  nec  ad  formam  ñdelium  pertinere.  Gratubr  me  doccrL 
[meUe¿bim  vero  non  esse  >  moleste  fero«  Nam  quid  asseram  ?  £a 
quascumque  lex  dicat  ^  his  quí  sub  kge  sunt  y  dícere.  Utique  & 
hoc  principaiiter  ad  priores  cUdum  esse  consentios  sed  in  jbrma  fí- 
delium  >  sed  in  imagine  futurorum ,  sicut  Apostolus  dicit :  Hac  au- 
ttm  in  figura  contingebant  Hits.  Scripta  sunt  autem  ad  correptionem 
wastramy  in  quos  fines  saeuíomm  divtnerunt.  Etiterum:  Quá  om^ 
ftís  illis  umbrs  erant  futurorum  bonarum.  Certe  ipse  -annuis ,  ad 
pubCcanos  &  peccatores  y  hoc  est  y  humilem  populum  y  &  ideo  ju- 
idorem,  illa  di£kata.  Dic  ergo :  an  populus  cnrisrianus  ipse  est  ]u- 
Dlor?  an  in  radicem  cohxserit?  an  illa  membra  compegerit?  v^difi* 
iatus  C  ut  scriptum  est)  infundamentisJÍpost^orwn^Propbctarum^ 
(^  ipso  angular  i  lapide  CbrisioyESU.  Anjudéeanem  Deus  tantum  ? 
lítmne ^ gentiumi  Intmo  é^  gentimn.  i^uldem  unusDeus>  qui 
yustiíicat  impium  ex  Bde  &  per  ñdem.  Certe  Ule  humilis  populus, 
quem  Deus  drachmae  y  íiUo  minorl ,  &  ovicube  conferebat ,  ¿cele- 
mí fiíit :  unde  Apostoli ,  unde  omois  turba  credentium ,  unde  po-* 
pulus  Christianus.  Huic  xorpori  nostra  edam  membra  conjunda 
sunt>&  totx  cnedentíuin  portiones:  utinbonam  olivam  ex  oleas- 
ero  gcndum  convenirent  y  ^cut  Apostolus  dicit :  Participes  ejus  pin^ 
guedinis  efféSia.  Atque  ita  unum  omnes  essemus  in  Chrl^s  Ju- 
dxus,  &  Craecus,  servus  &  líber.  Si  ergo  cum  illis  hominibus 
unum  Corpus  sumus  >  dida  sunt  &  ad  nos ,  qux  veterum  humiles 
audierunt:  atque  ita  omiü  corpori  hundatum  cst>  quidqiüd  de 
cocporis  parte  praedicatum  est 

28  I^cam  adhuc  fJaníus :  Ule  posterbr  populus ,  ílfe  pauper. 
Ble  mediocrísy  imago  Ecdesíx  fuit>  anima  niunilis  &  modesta, 
anima  liberara  per  Christum.  Hanc  venit  Dominus  salvam  faceré, 
hanc  apud  inferos  non  reliquit ,  harc  est  ovís  iUa  quas  humeris  re- 
portatur :  id  est,  nisu  &  vigore  patientia^  Hisec  est  drachma ,  quas 

a|uaaitur,&  vidnis  Inventa  monstratur.  Vides  formam  ejus  simí- 
tudini  poenitentium  coiivenire?  Vides  misericordiam  usque  ad  hoc 
tempus  extendí  \  Vides  quarcumque  £cdesuc  nascend  dida  ^us:>sl^ 
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etiam  pcCCáta  pra^erita  punivír,  de  quo  transa¿^8c  prsetermlH 

m  poenam  suppliciumque  constíruic :  age  y  non  haber  in  sua  po- 

téstate  mutare  sententiam?  NonRaab,  non  NabuchodcMiosor  rc- 

gem ,  non  Gabaonitas ,  non  Nmivitas ,  non  Segor  á  praedido  in^ 

teritn  libera vit  ?  Non  per  ípsum  Johel  vates  ha^  intiüíc :  Comw^ 

timmi  ai  Dominum  Deum  vesfrum^  simulqiu  in  jejwtio ,  (^  /kiu^ 

-<í^  planShí ;  qma  mUericors  est ,  patiens ,  ^  magnanimus ,  ^  mal^ 

tét  miseratioms ,  éf  pcemtens  in  malitüs  ?  £t  quis  scít  j  si  reversus 

poenitebitur  j  &  rcUnquet  post  se  benedi£tionem  ?  Quare  ácubí 

constirutam  peccantibi^s  poenam  probaveris,  hoc  tenebis»  autín 

-peccatís  p^rseverantibus  constinitam  y  aut  Ubertatem  Deo  relídui 

mutandx ,  si  poeniteas  y  ad  melioia  sententíx. 

J4  Ais  adnuc  sctiptum :  Qf$od  si  manus  tua  vel  pes  tuus  scém^ 
zaverit  túj  abji€e  eum  abs  te.  Quid  sit  hoc^  Moyses  y  DeutCr 
.  ronomio  testiíkante  %  predixic :  Si  autem  precatns  fiurit  te  frater 
tuus  (hi  sunt  enim  ocuU  &  manus nostrx)  autfiüa  tuAy  amt  uxet 
tua  qud  est  in  sisuá  tuoy  aut  aquaUs  aninue  tu£  dlcensz  Eamus 
éf  serviamus  diis  y  quos  non  neveras.  Deinde  adjedt  inferías :  De^ 
feres  eum  y  ó"  manus  tuaerit  super  ipsum  ad  occidendum  eum.  Vh 
des  ergo  non  de  poenitentibus  didum  y  sed  de  his ,  qui  non  solum 
vpú  in  tacinore  perseverant :  verum  etiam  nos  scandaUzare  non  dc« 
sinunt  ?  Hi  quamlibet  chari  sint  >  relinquendi :  quamlibet  utüo^ 
deserendi  sunt» 

3J^  Proponis  adhuc  díxtsse  ApostolumPaulunf:  Aufirte  nut- 
lum  ex  vobis  ipsis.  Malum  utique  perseverans.  Ceterum  poeniten* 
fia  malum  non  est  y  eum  David  dícat :  Bonum  est  exomotoigesin fa- 
tete  Deo.  Nec  tamen  mecum  est  Ule  >  quem  poenitet  >  nec  parte 
Sandonim  >  nec  pace  conjungitur.  Sed  dicit  Apostolus :  Si  quis 
frater  nominatur  y  Ó^  sit  aut  fornicador  y  aut  simulacbris  serviens, 
aut  avarus ,  aut  maledicus ,  aut  ebrius ,  aut  rapax »  eum  ejusnuH 
di  nec  cibum  sumere.  Vides  non  sine  causa  ossc  positum  y  d^sitl 
Id  est ,  qum  necdum  poeniteat ,  qui  necdum  improbus  esse  de- 
sierit.  £t  ecce  de  avarís>  &  ebriosis»  &  maledids  slmul  dic^ 
tum  est. 

5  6  Responde  frater ,  ah  nüllus  ejusmodí  vestra  pace  teneatur. 
Ergo  índe  est ,  &  quod  per  Isaíam  Dcus  clamat :  Símul  iniquí  & 
peccatorcs  peribunt.  Non  poenitentes,  non  misericordias  opera 
procurantes  y  quibus  apud  eumdem  rursus  Isaiam  Deus  dicit :  Et 

si 
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üjuerlni  peeeata  vestra  id  pbanicium^  tíf  nlvem  dealbabo :  ^  si 
ut  coechMm ,   ut  lanam  cimdidam  ea  effieíam. 

t)7  Attamen,  ut  ais,  Apostolus  condemnavlt  errancem.  Nam 
ad  Cotinthios  prima  ita  dicit:  Ifst  ego  quidem  absens  corpore ,  pra-- 
sens  autem  spiritu ,  jam  judicavi  eum ,  qui  talefaehuu  admisit.  In 
nomine  Domini  nostrl  JESU  CHRISTI^  congrtgatis  vobis  omni-- 
bus  in  virtute  Dei  y  tr adere  ejusmodi  Sotana ,  in  interHum  carnis^ 
uf  spiritus  salvus  lit  in  die  Domini.  Noca  9  firater  9  primum  quod 
non  damnat  eos ,  cum  quibus  isce  communicat ,  solus  ipse  qui  tale 
£u:inus  admisetat.  Satanás  traditur,  solus  excluditur,  salva  pace 
Sandorum.  Vos  omnes  Ecclesias  pro  uno  peccatore  damnatis.  Dein- 
de  vides,  quod  hic  ipse  peccator  incestus ,  non  morti  cradítur ,  sed 
Satanae  ad  emendandum ,  ad  colaphizandum ,  ad  poenitendum.  De^ 
ñique  ait :  Ad  interitum  eamis.  Non  tamen  anims  9  non  etiam  spí^ 
rltus :  sed  ad  solius  camis  interitum ,  tentationes  scilícet  9  carnis 
angustias  9  detrimenta  membrorum  9  sicut  alibi  de  intemperantibus 
dicit :  Tribulationem  autem  camis  patientur  ejusmodi.  Vis  hoc  scire? 
in  secunda  G)rinthioram  hunc  ipsum  impium  idemPaulus  absolvít» 
nam  de  Ipso  ait :  Sufficit  illiy  qui  ejusmodi  est ,  objurgatio  ea,  quafit 
d  pluribus ,  ta  i  contrario  magis  donetís  ó*  consolemini ,  ne  for-- 
te  majori  tristitia  absorbeatur  9  qui  ejusmodi  est.  Propter  quod  ob- 
secro vos  y  Ut  eonstituatis  in  eum  clforitatem.  ítem  ínfra :  Si  cui  au- 
tem aliquid  donastis ,  ó'  €go.  Nam  éf  ^go  quod  donavi ,  propter 
vos  in  persona  Cbristi ,  mt  non  possideatur  d  Sotana.  Vides  Apos- 
toK  inoulgentiam  9  proprlas  etiam  sententias  temperantem?  Vides 
mltisámam  lenitatem  9  longe  a  vestro  supercilio  separatam  i  Ion* 
ge  a  Novatiani  fronte  dissimilem?  communi  vero  vits  ac  saluti  om« 
nium  consulentem? 

38  At  etiam  innos  sevenis  censor  ínveneris.  D¡cis9  ex  lege 
caefestí  unum  ex  mandatis  solvere  non  licere,  nec  communicare 
lupis  agnos  9  &  quod  omnis  consensus  in  crimine  sit ,  &  ideo 
qui  picem  tetigerit  9  Inquinetur ,  nec  sit  ulla  sociotas  lucís  ad  te- 
rebras ,  aut  templo  Dei  cum  idolis  9  aüt  conventio  Christi  ad  Be- 
liaL  Ideoque  David  dicit :  Pssrem  videbas  df  concurrebas  cum  eo^ 
éf  cum  adulteris  portionem  tUoM  ponebas.  Aín  tándem  9  quia  nos 
Domini  mandata  resdndimüs.  Nos  unum  apicem  legis  infledimus  \ 
Novatiani 9  quia  tota  Ecclesias,  tota  concordias,  an  potius  jiu-a 
violarunt,  qui  post  tot  {Micls  annos ,  toe  foedeía  san£titatis  9  novas 
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tibi  Icgcsy  nwz  instinita,  novos  ríms  pepeitninty  araBBmjiv 
ricix  inexorabili  fronte  simulantes?  Nos  in  Fnirslain  lapos  reopí- 
muS)  qui  hanreticonim  ora  vitamus?  an  potiiis  Novaiiani,  qiú  com 
ipsi  sint  rapaces  Kipi;  pauUo  miseríores  oviculas  rcf jrmidanr  f  Xas 
coasentimus  malis ,  nos  picem  tangimus  y  nos  tenebris  cx>hanciiiiEf 
nos  Ídolo  &  Belial  junginour  i  aut  illi  qui  Eváristum  9  qui  Nia»- 
tratuiu  rcceperunt  y  ceterosque  ab  Ecde^  recedcntes  9  lingoa » ns- 
nu  y  moribus  inquinatos  ?  Nos  cum  adulteris  &  furibus  conveni- 
mus ;  an  ilH  qui  Novatum  vitx  sux  &  capiti  praetulenint :  pott 
intcrcepcam  pccuniam  pupillorum  atque  viduarum  ,  miseri  paren* 
tLS&  partus  uxoris  parricidam  9  non  modo  non  poenitentem,  ve* 
rum  etiam  gloríantemí' 

39  Verum  Paulas  Apostolus  dicíc:  Mamu  cHo  nemimi  ¿n^r 
nos.  Docet  idem,  vel  tarde,  vel  post  poenitcnttam  non  negan- 
das.  Sed  perdíta  Hicricho  Ahar  fílius  Carini ,  propter  fiíitum  ves- 
tís occísus  est.  Age  y  vos  rotos  íures  inrerficire  pecuniarum  nos* 
rraruin  arque  librorum:  &  ín  Novati  ossa  ssevírc.  Jagum  ilhid 
rursus  accipite  y  quod  ñeque  nos ,  ñe'qut  fatres  nostri  partan  f(h 
tuerunt.  Quid  cessatis,  Novariani,  oculum  pro  oculoy  dentem  pr$ 
dente  dcpüscere  y  animam  postulare  y  Círcunciáonis  &  Sabbati  re- 
díntcgrarecommercium?  Necatefures,  lapidare  petulantesé  Noli- 
te  ¡n  Evangelio  legere  quod  pepercerir  Dominus  etiam  aduhecs 
confitenti,  quam  ncmo  damnarar :  quod  peccarticem  9  qux  lacrf- 
mis  pedes  ejus  lavabat ,  absol verit :  quod  Raab ,  apud  ipsam  Hk- 
richo  urbem  Phcenicum  liberavit :  quod  Thamarem  á  senténtit 
patriarchx  absol  verit  y  quod  Sodomis  quoque  pereunribus  9  Lodic 
filias  non  extinxerit :  liberarurus  &  géneros  y  ú  íurunun  excidiuffl 
crcdidisscnt. 

40  Age ,  non  tenes  dicere  apud  David  Dominum  :  Cum  bis 
qui  oderunt  pacem  ,  eram  pacificus  ?  Salomones  quoque  sententiam 
non  lacere :  Frater  Fratrem  adjuvans  exaltabítur  ?  Quid  Aposto- 
lus ?  Fratres ,  etsi  praoccupatus  fuerit  bomo  in  aliquo  deli£h  :  vos 
qui  spirituales  estis  y  ¡nstruite  bujusntodi  in  spirltu  mansuetuitímsy 
considerantes  vosmetipsos  ne  tenemini.  Invrcem  onera  vestra  partir 
te  y  ó*  sic  adimplebitis  legem  Cbristi.  Et  illud  quod  ante  )am  re- 
tuli :  Opto  enim  an¿tthema  esse  in  Cbristo  pro  fratribus  meis  eog* 
natis  secundum  carnem.  Et  íterum :  Ómnibus  omnia  faShis  sum% 
ut  omnes  lucrifacerem.  Hoc  est :  cum  vulneíatís  9  gemitus :  cum  agio- 
tan- 
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Mis  >  láborcm  i  mortem  cum  niDriente  partiri  >  casum  fratrum 
statu  posse  miscere  9  al'quid  de  sua  sanitate  dícere ,  &  deñcien- 
adhibere  medicinam. 

Quid  vobis  prodest  superba  &  a^ra  fronte  durarí  >  alcis 
€  ccrvicibus  :  vultus  torquere  á  miseris  >  auditus  oculosque 
adere  i  Numquam  (  vos  oro  )  cecidistis  ?  NuUa  in  vestris  men* 

macula  esc  i  NuUa  in  oculis  (  oro  )  festuca  ?  Quis  gloriabi* 
castum  se  habere  cor  j  aut  mundutn  se  cssc  a  peccatis  ?  Cre- 
aos iusti  9  benevoli  ^  temperantes  9  quibus  membra  omnía  sana 
>  quibus  omne  corpus  intaftum ,  quibus-  medícus  necessarius 
est  9  nec  medicina  languorum.  Intrate  jam  caslum  y  paradisi 
;  romphsea  cedente  penétrate  y  tot  nostrorum  populis  ,  Deum 
m  conñtentibus  9  dona  vestra  pia  eludiré.  Qitx  si  se  longe 

habent  quam  implacabills  rigor  rerum  &  immanitas  vestra 
tur  y  jam  íMelligitis ,  Novatiani  y  Deum  posse  miscrerí  y  jam 
¡s  firatribus  de  pretérito  confítentibus  >  vel  seram  patere  me« 
un : .  ^m  vulneratum  illum »  a  Levita  &  Sacerdote  praet^rl-r 

per  Christum  posse  curári :  jam  Ecdesix  preces  humüibus 
[legandas  y  jam  manus  sacerdotum  miseranda  fratribus  exhi* 

No$  autem  iatelligimus  y  ut  exprobras »  Ecde^m  Dd  co* 
un  non  felle  amaraiin ,  non  unguium  laceratione  violéntame 
itis  quoque  plumis  exigüisque.  Sdmiis  etíam  ut  eum  aqiis  vi^ 
fi^Qtemque  signatum  >  milla  hsretid  gurgitis  labe  sordere  t 
Lmque  condusum  y  plenum  oleribus  magnis  pariter  &  parvu- 
iUbiis  atque  pretiosis*.  OQto  quoquo  animas  ex  arca  y  sed  intcr 
Se  Cham  fuerit>  &  millia  illa  volucrum  atque  ícrarum  y  bina 
^septena  9  munda  pariter  atque  immunda :  lontes  vero  siccos, 
bulas  turbiníbus  excitatas  y  hasreticorum  sterilitatem  y  &  insa^ 
a  vocum  Ímpetus  arbitramur. 

Nec  promittimus  Ubertatem ,  cum  ipsi  serví  simus  poenx; 
:!iiiitu  nostra  confessi  >  reliquos  etiam,  ut  ¿iteantur,  hortamur» 
titque  in  eum  qui  justiñcat  inlpium  ex  fíde ,  qui  refl¿£tít  sen-- 
tm  adversus  malitiam  irrogatam.  Attendimus  quoque  á  falsis 
letis  &  lupis  rapacibus » quum  cavemus  a  vobis.  Jomnem  ve-- 
Mambrem  sic  rcstitisse  Moysi  y  sícut  vos  Catholicis  y  arbi- 
iü  Inde  sic  ponit  Apostolus :  Quia  slcut  Jamnes  d^  Mamhres 
trwU  Moysi  litaólbi  rtsistunt  vírUatí  :  bomincs  mente  cor-- 
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rMpti  &  ¿  Dio  reprobi  y  sed  ultra  non  prt^cUnt.loSplenSá  txikn  éd^ 
nim  manifesta  cric  ómnibus ,  sicut  &  ¡Uonim  fiíit.  Quod  in  vos  di- 
£tum  esse  y  manitescum  est ,  qui  ñeque  proficere  ampBus ,  ñeque  in* 
sípienciam  vesnram  celare  potuisds. 

44  Qui  baptizatur  i  martuo  fiibllproficH.  Utique  qui  hacretico 
fcmte  dllutus  ,  sic  &  qui  peccatoris  oleo  ui^lnir  ,  id  est ,  qui  spiri- 
tu  satiatur  immunda  £rgo  &  fílu  sai^iunum  vos  eritis.  Non  enim 
pacem  fratrum  1  sed  sanguineni  concupisdcis.  Fides  falsa  est  vestía 
crudelitas.  Adultera  mulier,  hanretica  congregarla  est :  CathoUca 
enim  ab  inicio  de  virl  sui  thoro  &  thalamo  non  recessit » nec  alíe- 
nos amatores  aut  extrancos  concupivlt.  Vos  exulem  formam  novo 
cobre  prnxistis ,  vos  tlioruin  vestrum  a  conjugio  separastis  anriquO} 
vos  a  niatris  unicubx  corpore  recessistis»  novo  [^endl  genere>  no- 
vis  corruptelarum  illccebris  expolití. 

45  Nam  quod  Cyprianum  beatlssimum  mlht  pro  contrario 
teste  proponis  >  quia  in  Epístola  qux  de  lapsis  est ,  Moysen  y  & 
Dqpielem  y  &  Job  orasse  pro  peccatóribus  dicat  y  nec  impetrasscy 
dicente  Domino : Etsi  tres  in  medio ^ iorum  fuerint yNocyJob y é" 
Daniel  y  non  liberabunt  filias  ñeque  filias  y  sed  ipsi  sois  salvi  erunt; 
Utinam  y  utinam  Cypriano  teste  nitaris  y  utinam  tam  satubribus 
sententiis  acquiescas.  lile  enim  cum  lapsos  ad  pcenitentiaAi  'co^reti 
qui  poenitere  nolcbant  y  dlcentes  y  a  Confessoribus  sive  Martyribus 
accepisse  se  pacem  :  docuit  &  ostendit ,  quod  nec  Patriarchx  iUi 
pro  non  poenltentibus  impetrarentr  Etenim  quis  Uberare  posát  in- 
vítiim  ?  Quis  pro  superbis  humiliari  \  Quis  pro  non  poenitendbus 
impetrare  ?  Quod  utique  cum  di^eret ,  ad  poenitentis  cogebat  re- 
media. Nec  contra  se  locutus  est  aliquid  vir  illius  gravitatis  & 
meriti ,  sed  fundendas  a  peccatóribus  preces  docuit  y  &  exomok^e* 
sin  diligcndam. 

46  Ipsa  tamen  Cypríani  exempla  te  permovent  y  quibus  & 
Moysen  &  ceteros  Sandos  non  impetrasse  commemorat ,  qui  pro 
peccatóribus  postulabant.  Ain  \  non  vides  Moysen  pro  quibüs  non 
impetrarit?  Reversus  ad  populum  ^  quid  audit  in  castris  ?  Voces 
ebriorum  y  &  cantus  idolothyti  personabant.  Adhuc  perseverabat 
in  nequíria  populus ,  adhuc  in  ipso  crimine  permanebat ,  ac  poeni^ 
tere  non  nov^crat.  Attamen  quis  tibí  nostrum  dixit  quod  Moyscs 
non  ímpetravcrit  \  Dixerat  quidem  illi  Deus.  SI  quis  deliquit  ssñtt 
me  y  delebo  eum  de  libro.  Dixerat  tamen  auCteritate  judiéis ,  &  Do^ 
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[)otestate:  sed  vlde  quam  cito  rcflexerit  sentehdam  adversus 
i  malitiam  irrogatam.  Ausculta.  Propheta  statím  íbidem  :  Et 
US  ist  (inquit )  Moyses  ht  conspeílu  Domini  Del  sui  :  Qua^ 
imine  irasceris  Ha  in  populum  tuum  ?  Et  reliqua.  ítem  infra: 
'opHws  faSiui  ^st  Dominus  de  malifftitate  quam  dixerat  fon 
Copulo  iuo.  Vides  ienitam  esse  iram  Dd  \  Vides  of&nsam  tssc 
am  ?  Et  pro  populo  non  rogaiiti ,  nec  quod  fecerat  poe- 
l. 

Sed  No'e  ( inquis  )  Daniel  9  &  Job ,  íilios  &  filias  liberare 
x)tuerunt.  Et  hoc  tale  est.  Si  pro  non  rogantibus  pctant :  sí 
i^severantL  in  crimine  deprecentur  :  si  non  singulus  9  si  non 
^>  sed  millia  multa  defendat.  Ceterum  Noe  domum  suam  á 
publica  liberavít :  &  ]ob  recepit  cun¿ia  qux  perdidit :  Da- 
istantcm  iiluní  sapienribus  Babylonias  gMium  oratione  decus* 
oth  ccrte  pro  salute  oppidi  ,  Paulus  pro  vcíioribus  navls  orat. 
bsolvuntur  á  Justis  quí  poeñitere  noverunt. 

Postremo  vel  illud  aspicito  quod  scriptum  ait :  Ipsi  soli  saU 
*unt.  jQui  lili  i  Ipsi  utique  qui  pro  peccatoribus  deprecantur) 
ne  pro  talibus  postulabunt.  Ix  cur  EcclcsTsm  damnas?  Cur 
)Conitentibus  prohibes  deprecar!  I  Si  etiam  pro  his  petcre  licet» 
[uibus  non  licet  impetrare  ?  Lege  igitur  diligcntius  Cy prianum 
n.  Lege  totam  de  lapsis  Epistolam  :  Lc^e  aiiam  quam  ad  An« 
num  dcdit :  ubi  exemplis  ómnibus  Novatianus  urgetur  :  jam 
quid  de  pcenitentium  curatione  pronuntiet.  Cy  prianum  lo- 
9  vestra  oppugnantcm>  &  caiholica  jura  retinentem.  Tertulia- 
óst  harresln  (  nam.  multa  Inde  sumpsistfe .)  ipsüm  Epístola  sua» 
ípsa  quam  Catholicus  cdidit  ^  audies  cunñtentcm  posse  Ecde-- 
peccata  dímittere. 

>  Vides  ergo  Ecclesiam  c$sc  Reginam  In  veste  aurata  &  va* 
ta:  multorum  utique  corporum,  multorumque  populorem 
tate  compositam.  Kon  est  colorís  unius  ista  pi¿lura :  nec  in 
liabitu  emicat  tanta  diversitas.  Pars  illa  indrmenti  tegit^  ista 
>onit.  Nonnulla  pe£tori  adharret  y  aliqua  ultimo  sinu  trahitur> 
er  vestigía  ipsa  sordescit.  Qua'dam  purpurar  Martyrum  com- 
ur:  aliqua  sérico  virginal!:  nonnulla  sinu  pilcante  subsuitur, 
icu  inserente  reparatur.  Alius  enim  sic ,  alius  autem  sic.  & 
n  una  in  ómnibus  Regina  componitur. 

Ergo  eadem  foecuoda  vitis&  locuples^  plures  habensra** 
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mos  >  multo  palminun  crine ,  distentior.  Nihibe  ex  istis  hybtt* 
no  frigore  iaboravit  i  nihU  ásperas  grandines  pertuUc  ?  nihU  tx»* 
ridas  incusavit  asstates  i  Asperior  est  luec  gemma  palmitíbus  >  ¡SA 
fortior»  illa  sincerior:  hasc  se  diífundit  in  frudus»  hace  tn  sobs 
exuberat  frondes.  Vítis  tamen  ubique  formosa* 

5 1  Mater  hxc  adolescentularum  quarwn  non  ett  nurntrus.  Gat 
culare  denique  y  si  poces  y  Catholicos  gr^es »  &  duc  in  dlgM 
nostrx  plebis  examina.  Nec  illa  modo  qux  toto  Orbe  cUíTusa  siiiiCf 
cundis  plena  regionibns :  sed  hace ,  frater  Symproniane ,  qux  te- 
cum  in  proximis  fínibus  &  vidna  urbe  consistunt.  CcKicemplace 
quot  nostros  unus  aspidas  >  quod  meorum  populis  solus  occurtaSi 
Nonne  ut  stillicidia  lontibus  magnis  >  nonne  ut  ab  Océano  quxdaaT 
gutta  sorberis  ?  Dic ,  dic  >  an  istas  adolescentulx  ex  vestra  plebe 
gcnerentur  j  an  tu  solus  hoc  parias.  Nostra  est  ( inquam )  ista  Re* 
i;ina  y  cleda  matri  sus  atque  perfeda.  Nihil  quippe  eledum  >  niá 
melius  &  majus  ex  alio  y  nihil  perfedum  potest  esse  nisí  jplenum. 

52  Jam  &  iliud  attendite>  an  haDC  potissimum  aedincata  sit  iñ 
funiamen^is  Propbrtarum  é^  Apostolorum  ex  ipso  angtdari  lapíd» 
jfESU  CHRIStO.  Si  ante  te  cocpit ,  a  ante  te  aediSt ,  si  a  fiuh 
damentis  prioribus  non  recessit  y  ú  non  illa  migravit  y  si  non  a  re« 
liquo  corpore  separata  9  suossibi  magistros  &  propria  instnunen* 
ta  constituir ,  si  quid  ínsolitum  argumentata  est  y  si  quid  novi  ju« 
ris  invenit)  si  corpori  suo  repudium  pacis  indixir:  plañe  tune  á 
Christo  recesslsse  videatur,  tune  extra  Prophetas  &  impostólos 
constitisse. 

53  Hace  i^tur  ene  domus  magna >.Iocuples  omniuih  diversH 
tate  vasorum  >  in  qua  purum  reíiilget  aurum ,  in  qua  du£tile  ltt« 
cet  argentum?  verum,  qus  etiam  lignea  (sícut  scriptum  est)  & 
ñdilia  vasa  dignatur.  Magna  enim  domus  muiros  movet  usus, 
opera  diversa  solicitat.  Non  solum  quxrit  argentum ,  nec  auieo 
tantum  deleftatur  omatu.  Subinde  plus  decet  magna  contemptusy 
&  Ínter  iiobiles  ambitus  exigua  quoque  jucunda  sunt.  Nullus  ar^ 
tifex  opera  sua  dcspidt  >  nec  vilia  ábi  putat  esse  qux  fedt.  Et  unde 
pro  peccatoribus  passum  putas  Christum  y  nisi  quod  perderé  noluit 
quidquid  ipse  formavit?  Unde  illum  putas  hodieque  interpdlare 
promiseris  y  nisi  quod  mcxlicum  y  eumque  &  deqpe£tissimum  non  re- 
l^it?  Neminem  y  ex  his  quos  acceperir >  perditurus :  ligneo  Ucee 
^^WU  comparcntur :  atque  ita  in  domo  sua.  omma  vasa  componit* 
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.  ^4  Tándem ,  (rater  Symproniane  ^  non  pigeat  e$se  cum  mull- 
ís y  tándem  libeac  reduvias  Nóvatianoram  >  &  persegmina  vestra 
:ontemnere.  Tándem  Catholicos  greges ,  &  tam  late  patentes  Ec- 
rlesis  pópalos  intuerL  Ubi  unus  (inquies)  ibi  &  ego :  &  ubi  dúo» 
bi  Ecclesia :  ubi  unus  1  tamen  concors ,  ibI  dúo  paciíici.  Ubi  unus^ 
ic  Ecdesia :  quanto  magis  ubi  phires ?  Melhrcs  {inquit)  dúo  quam 
w$us :  Ó'  spartum  triplex  non  rumpHur.  Audi  David :  Psallam 
nomini  tuo  in  Ealesta  multa.  Et  iterum  :  In  populo  gravi  lauda- 
do te.  Et :  Deus  Dearum  loquutus  est :  &  vocavit  terram  ab  Ortu 
rolh  usque  ad  Occasum.  Quid  semen  Abraliae  y  secundum  stella* 
rum  modos  &  números  arcnarum>  vestra  paupertate  contentum: 
Btnedicmtur  in.  te  ( inquit )  amnes  tribus  térra.  Dic ,  Novatianus 
iias  impleat  ?  Non  tam  parum  sanguine  suo  redemit  Deus  >  nec  tam 
pauper  est  Christus. 

5  5  Cognosce  jam  ,  Cráter  ^  Eccksiam  Dei  dilatantem  taberna- 
culasua»  &  aulasorum  palos  dextra  sinistraque  ñgentem:  inteU 
[ige  9  ab  Ortu  solis  usque  ad  Occasum  ¡audabÜe  nomen  Domini.  Vi- 
le  9  vide,  quasso»  Novatiams  in  verba  lu¿)antibus  Catholicas  agi 
Dpco  orbe  cUvitias. 

55  Super  ómnibus  9  quibus  á  te  sum  consultus ,  instruxL  Nul- 
[um  ex  propositis  caput  sentemtiamve  prsteriL  Ad  ipsos  ápices  & 
verba  respondL  Si  consulentis  animo  requisisti  y  amanter  ostensum 
est.  Si  lacessentis,  haud  segniter  disputatum.  Subjungam  quum 
vacuum  erit  >  &  alíam  Epistolam  y  in  qua  non  vestra  redarguam» 
sed  nostra  proponam :  quam  si  benigne  &  sine  fastidio  legeris ,  íbr« 
Casse  non  laedet.  Interim  in  ista  peto  ut  singula  quxque  percen- 
seas.  Omnia  cito  IcCtz  prsetereunt:  á  charismata  meUora  deside- 
ras  >  &  bonx  eruditionis  animam  geris,  non  fadle  tam  vera  con- 
temnis.  Dominus  te  in  astemum  custo^e  &  protegeré  dlgnetur, 
&  Ctinstianum  vivere  fadat  ad  concordiam  spirirualem.  i^en/ 
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EJUSDEM  S.PACIANIEPISCOPI 

Par  emesis j 

sive 

Libclhu  exhartatarius  ad  Panitemiam. 

1  T^Tsi  allquoties  9  tumultuóse  licet ,  de  poeniteniiimi  oh 
XZi  rationenon  tacuí:  memor  tamen  Dominicas  solicita- 

dinis  y  quas  propter  unius  oviculas  detrimentum  >  cervicibus  etíaai 
sui5  &  humerts  non  pepercit^  int^rato  greg^  referens  peccatn- 
cem  delicatam;  conabor  (ut  potero)  tantas  virtutis  exemplum 
etiam  stylo  concederé  >  ac  Dominici  laboris  industríame  medio-i 
critate  qua  dignum  est^  servus  imitabor. 

2  Unum  illud  vereor  j  díiedissimi :  ne  solicitas  contraríetatis  ad«. 
versis  9  inculcando  qux  fíunt  y  admoneant  magis  peccata  quam  re-'- 
primam :  meliusque  fuerít ,  Attici  Solonis  exemplo  >  tacere  de  mag-i. 
nis  sceleribus  y  quam  cavere :  eousque  progressis  nostratum  morís 
bus  9  ut  admonitos  se  existiment  quum  vetantur.  Hoc  enim  y  pu-^ 
to ,  proxime ,  Cervulus  iUe  profecit ,  ut  eo  diligentius  ficret ,  quo 
impressius  notabatur.  £t  tota  illa  reprehensio  dedecoris  expressi  ac 
sa^pe  repetir!  y  non  compressisse  videatur  y  sed  erudisse  luxuriam. 
Me  miserum!  Quid  ego  facinoris  admisi?  Puto  nesderant  Cervo-i 
lum  faceré  >  rusl  illis  reprehendendo  monstrassem. 

3  Verum  sit  lUud  Dei  redigas  y  aut  extra  Ecclesiam  consdcut^ 
etiam  exasperati  sunt  castigadonis  injuria :  indignati  scilicet  mores 
suos  ab  aliquo  posse  reprehendi.  Atque  ut  coenum  solet  tum  ma^ 
xime  foetere  cum  moveas ,  &  incendium  tum  magis  arderé  ú  verr 
tas :  &  rabies  tum  vehementius  sasvire  si  provoces :  ita  íll!  objur-^ 
gatíonis  necessarias  stimulos  contrario  calce  fregerunt  >  non  sine  sua 
quidem  malo  &  vulnere  repugnantes. 

4  Vos  tamcn ,  dile£tíssimi ,  á  Domino  mementotc  positum :  Am 
gue  saptíntem  y  ^  amabtt  te ;  atquf  stultum  y  é^  odio  U  babeblt^ 
Et  ítcrum:  Ego  quos  diligo  y  redarguo  ^  castigo.  Atque  ideo  blan- 
dam  hujus  mei  operis  ac  solidtam  diligentíam  &  secundum  Domi- 
ni  voluntatem  a  me  ipso  fratre  vestro  ac  sacerdote  susceptaxn^  amo- 
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'em  potius  ccodite  c(uani  rigorcm  i  sequcndo  amaUfiter  i  non  per- 
tinadcer  repugnando. 

5  Prseterea  nuUus  exístimet  hunc  ípsum  de  poenftentSae  insti- 
ntíone  sermonem  >  soUs  tantummodo  poenitentibus  ordinatum  >  ne 
propter  hoc  >  quisquís  extra  hunc  gradum  positus  est»  ea  quaecum- 
que  dioentür  >  veluti  in  aiios  destínala  &stidiac :  cum  in  hanc  qua- 
ú  íibulam ,  totius  Eccieas  disciplina  notetur ,  quando  &  Catechu- 
Benls>  ne  in  hoc  transeant:  &  fklelibuS)  ne  In  hoc  redeant,  pro*- 
/¡dendum  sit  ^  Ipsls  vero  poenitentibus ,  ut  celetiter  ad  hujus  opc- 
:Is  fhi^hun  pervcniant ,  laborandunu 

6  Sermonen  camen  meorum  hic  ordo  servabltur.  Primum  ur 
le  modo  crinúnüm  edisseram :  ne  qüis  exlstiniet  ómnibus  omnino 
peccatis  summum  discrimen  Impositunu  Tuni  de  his  fídelibus  di- 
:am  >  qul  remedium  suum  erubescentes  >  male  verecundl  sunt  >  & 
ínquinato  corpore  ac  poiluta  mente  conununicant.  In  consp'.'£tu 
liominúm  timidissimi ,  ante  Dominum  vero  Impudentissimi ,  pro- 
Sinls  manibüs  &  poiluto  ore  contaminant  San£Us  quoque  &  angc- 
lis  altare  metuendum.  Tertio  de  lús  erit  sermo  >  qiii  confessis  be^ 
ae  apertisque  crimlnibus  ^  remedia  poenltentia^ »  a^squc  ipsos  exó^ 
(üblogesis  adnilnistrandac »  aut  nesciunt  aut  recusante  Postremo  il- 
lud.aportisdmum  enltemur  ostendere  >  qux  pocna  sit  y  aut  non  ageti- 
}3bm  'poenltentiam ,  aut  etiam  negligentibus :  acque  ideo  In  vul« 
Efcic&uo  ac  tumore  morietitibus :  quse  rursus  sit  corona ,  quód  pn6^  ' 
(iiluñi  9  cbi^entlas  maculasr  ttOsa  &  ordinaria  kTonf^dnb  pur« 
gantibus.** 

■  7  Primum  Igftur ,  ut  díximus ,  de  modo  peccantíum  rctraíte* 
ciHi&x'  sedulo  requirentes  q\M  sint  peccata »  quae  crimina :  nc  quis 
ixUdmtií  própter  Innúmera  dellOta ,  quorum  ftaudibus'  nuUus  Im^ 
iliiíMi'tst,  me  omne  Hominum  gcnus  indiscreta-  panitcndi  Icgp 
Éttflbfrtgeréi  ApudMóysen&  vetct«5,'*ftihímlquoqüe  pectiit!, 
Be  quákirantis  unius  ( ut  itá  dixcrlm  )  re! ,  ín  codcm  infcHcltattS  t^ 
ruarlo  volutatl  sunt.  Et  qul  sabbata  vi^averant «'  &  mil  Immun^  * 
da  contigerant » &  qul  escarum  vetlta  prs^uftipserant » oc^qiit  mur^ 
ínuratí^nC)  &  qui  parieté  cofsupto»  &  qul  veste^maeutcita  In  tcm- 
>lum  summi  Regís  IntrávcranevCc  qtd  altarlum  hls'-t>bnoxIi  ma- 
lu  contréítavcrant'j  aút  vestte*  contigerant :  ut  In  c«lum  ascended 
«  cltliia  focrlti  aut  emort  satiusí  quam  h»c  universa  servare; 

8    Hli  iglt Uranos  omnibü»^  ftiultlsque  praxerca  caniálibus  vU 
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tus>iP^  9dasadde$tlnata  quisque  perveniats  ^nguls  Domml  (í- 
bcravit  redemptosá  scrvitvite  legis,&  libértate  Fidel  emancipatosi 
Ideoque  Apostolus  Paulus :  Fos  autem  (inquit)  in  libertatem  ve 
cati  estis.  Ha:c  illa  libertas  >  quod  non  oninibus  astringimur »  qui- 
bus  veteres  teni^^bantur :  sed  donata  (ut  ita  dixeriui)  sytva  deüc- 
toruní  9  &c  r^mediorum  indulgentia  destLiata »  in  pauca  condus 
sunius&  pecessaria:  qux&  servare  facillimuip  esset  credentibusí 
&  cavcre ;  ut  meritissimo  tarrarum  non  recusaret  >  qui  tantx  do-^ 
nationi  ingratus  s  ne  hasc  quidem  pauca  servasset.  Qus  ánc  an« 
tcm  isra  videamus* 

^  9  Post  Uomlni  passiqnem  Apostoli^i  tradatis  ómnibus  atqoe 
^^iscu&'iis .,  ^pistplam  tradiderunti  his  oul  ex  Gentibus  crediderant» 
perferendam*  Cu jus  Epistolar  sententia  Wc  fuit :  Jpostoii  c^  frts* 
lyterí  fratres ,  bis  qui  sunt  Antíocbiét ,  dh  Syriét ,  ¿^  CiUeiét  frutri^ 
bus^  qui  sunt  ex  Gintibus »  satutcm^  Qumiam  audivimus  quosdám 
txnobis  exisstj  ^  canturbáust  vot  verbis.  ítem  infra :  Visum  ist 
€nim  San¿ÍQ  Spirittd  f¡t  nobii  y  nullum  amplius  imponi  vobis  ptm* 
dut  ^pratrquam  bac :  Necisse  est^  ut  abstineatís  vot  §b  idoUthy^ 
tísy  o^  sanguine^  ó^  famieatioMyi  quibus  observante^  j  bm  Mh 
tis.  Válete.  H«c  est  Novi  Testamenti  tota  conclusión  Despe&s 
in  muttisSp¡ritusSan¿^us,  hxc  nobis>  capitalis  perkuli  ccxülitio^ 
ne  >  iegavit.  Reliqua  peccata  melbrum  operum  compcnsatione  co- 
rantur :  ha^c  vero  tria  crimina  >  ut  basilisci  alicujus  aiSiatus »  ut 
yeneni.  calíx ,  ut  tethalis  arando ,  metuenda  sunt :  non  emm  v¡- 
tiare  animam  >  sed  intercipere  noverunt.  Quare  tenacitas  huma- 
JBitate  rodimeturj  convicium  sattsfa£tíone  pensabituti  tristitía  ]U- 
cunditate^  asperitas  Ienitate>  gravitare  levitas,  honéstate  pervei- 
sbas  ^  &  quascumque  conttarüs  emendata  profíciunt.  Quid  vero 
ficier  contemptor  Dei  ?  Quid  aget  sanguinarius  ?  Quod  remcdium 
,capiet  fbrnicator  ?  Numquid  aut  placare  Dominum  desertor  ipsios 
■jpMcritt  aut  conservare  sanguinem  suum  qui  fudit  alicnum,  aut 
JecHntegrare  Dei  templum  qui  illud  fornicando  vioiavit  i  Ista  sunt 
jcapftalia»  frarKies>  ista  mwtalia.     . 

H  lo  Ñunc  audite  Joannem ,  Se  confküte  si  potestis.  Si  quis  scit 
Xv^qufc)  Jratremsuum  peccare  peccgtum  non  usqus  ad  mortem  $  pe^ 
t^  pro  40  y  Ó^  dab/t  illi  vitam  Daminut  >  si  quis  deliquit  peccatum 
non  ad  mortem.  Est  autem^.peccatum  quod  ad  mortem  ducit »  non 
€Q  4i^o  ta  depreceris.  Sed  sí  placet>  etíam  sepaiatim  audke  de 
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JximVs.  -  Moysen  pro  bia^hdnatore  pófiulo  deprecántem »  sic  at^- 

^^UatDeus-:  Si  quU  {{nopdt)  deliqj^rU  aate  me  ^  dehbo  illum  de 
íbro  meo.  £c  de  homicida  Dominus  hoc  pdicat:  SI  quis  (inquit) 
llsilo  occiderlt ,  jilaiio  morUtur.  £t  de  fonücatx)re  Apostólas  di- 
:ít :  Ne  vlolwveritís  ( inquk)  templum  Dely  quoA  isñswos.  ^  QuJ  au^ 
^im  templum  Del  vl^averH^  dhperdet  illum  Dem^ 

1  i  Scrlpta  sunc  haec  y  DD.  FF.  &  pecpetuis  cssa  monuñfientls: 
ícripKi  &  incisa  >  non  dico  ceris  >  &  charta  y  &  a^rc ,  vel  cálamo, 
¡ed  Ubro  Del  vivL  Calum  &  térra  translbune  y  jota  unum  ( ínquíc) 
mt  apex  fian  poterunt  transiré^  prlus^juam  omnia  compUantur. 
3uld  ergo?  moriendum  est?  Muid  edam  animo  in  hasc  peccata 
Kddemht.  Muki  sanguinis  rei ,  multí  Idolis  mancipad  >  mülti  adul- 
:erl«  Addb  edam  non  solas  manus  In  homicidio  {deétí ,  sed  &  om- 
le  consiUum  quod  alterius  animam  impe^  In  mortem :  ncc  eos 
antum  qiü  thura  mensís  adolevere  profanis  y  sed  omnem  prorsus 
ibitUhem  ^  extra  uxorium  thorum  8c  compléxus  lícitos  ¿Va^ntem, 
roálu  idortis  astrüigi.  Hxc  quicumque  post  fideiñ  íecedt^De!  fa- 
úom  riba  videblt.  uesperavére  taritorum  alminum  rd.  Quid  vo- 
Dds  egó  fecl?  NiUicjuid  non  fult  In  potestate  ne  fíeret?  NuUusne 
idmonuit  ?  Nemo  pra^dixit  I  Tacult  Ecclesla  ?  Níhil  Evangelia  di- 
¡cérunt?  Nihil  Apóstol!  comminad  suht?  Nihil  rogavit  sacerdos? 
Qí&&  qusritls  sera  sotatia?  Túnc  decult  quu'm  licebat.  Dura  isrá 
tóx  est:  sed  qul  vos  felices  dicunt ;  In  errorem  vos  mittunt ,  & 
lemiras  piedúm  vestrorum  conturbarit«  Facinoris  vlam  monstrat  in- 
lóxlls  9  qul  nocentibus  post  scelera  blanditun  Ergo  (Inquict  ali- 
5uls)  periturl  sumus?  Et  ubi  mlscricors  Deus»  qui  mortem  non 
Invenir  y  nec  tetatur  tn  perdidono  vivorum  ? '  Moriemurne  in  pee- 
catls  noStrls  ?  !Et  quid  facies  tu  sacerdos !  Quibus  emolumentis  tot 
Ecclesls  detrimentá  pensab's^  Aceipite  remedium'Si  desperare  cce* 
pbtis:  si  miseros  vos  agnoscítlS)  st  tlmetis.  Qoí  nimium  confídit» 
Indignus  est:  Super  quem  (inquit  Dominus)  respMam^  ni  si  su^ 
per  Immlkm  ¿N  quktum  ^  trementem  verba  meJñ 

li  Vtís  ergo  prlmüm  appellb ,  ftatres  j  qul  crlmlnibus  admis- 
ib  portütentiam  recusatis^  Vosj  Inquam  ^  post  tmpudentlam  tími- 
dos J  post  peccata  Verecundos :  aut  peccare  non  erubescltis ,  & 
erobcácitis  cortfiterl;  quf  cummaía  consclentia  Del  sanftacontin- 
gltls ,  £¿  altare  Dómini  non  tlmetls :  qul  ad  manus  sacerdotis  qui  In 
oóno^eftu  Angfekjrum  sub  íiducla  innoccntiae  accddldft^  o^  ^^nV 
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fíx  patient!ae'!nsnlta&.>  qui  taccntí  Déo>  vdut!  -ncscíentl,  pollii- 
tam  anlmam  &  pro&num  corpuis  in^tiús.  Auditequid  feccrit  Do- 
minus ,  tum  dcinde  quid  cüxerit.  Qim  popuhis  Hcbraorum ,  Ffie- 
rosoly mis  Arcam  Domlni  reportaret ,  &  ex  domo  Amitudab  Israe- 
litis:  Ozas  quiñón  explorara  conscieñtta  >  latus  Arcas  attigerati 
occisus  est :  &  tamen  Ule  ñon  ut  aliqíiid  ex  ea  siimeret :  sed  m  de- 
chmntem  zd  lapsuríi  vituli  coátuieret ,  áccesserat.  Tanta  inñiit  cn« 
ra  divinas  reyerentias  >  ut  audaces  manus  nec  ob  auxüium  sustine- 
ret.  Cbmat  idem  Dominus  &  dicit :  Omnis  mundus  mandmcMt 
€amefn ,  ^  oHfma  qtutcumque  contigerit  de  carne  soirificH  sdvtár 
ris  ^  immunáituí  suptr  ilh.  est  y  pereat  anima  illa  de  poptdo.  An« 
tiquane  ista sbnt >& modo tíbii fíimt?'  Quid ergo?  Dc^t  Deus nos-: 
tra  curare?  an  ultra  conspcQümmundi recessit,  &  neminem  spec^ 
tar  c  cacto?  An  patientia  flliüs >  ignorantia  est  ?  Ab^  inqtiies.  Vi*. 
det  ergo  quas  facimus^  sed  utique  expedat  &  patitur »  &  pcenice»- 
t\x  tempua  indui^et,  &  Christo.  suo  praestat  ut  difiergt^  ne  f3m 
pereant  quo$  redemlt.  Bene  tu  peccator  intelllge.  í^)eftaris  á  Dch 
muio :  potes  ilhim  placare  ú  velis.  Sed  antiquum  sit  istud  quod 
ad  mensam  Dei  accederé  non  Ucuít  immundis :  cvolvite  AposKH 
Jos  &  novella  cognoscite. 

13  In  prima  Corinth.  Paulus  hace  íntulít :  Quicumque  ( inqui) 
manJucaverit  aut  biberit  calieem  Dotnini  indigne  >  reus  erif  corpo^ 
ris  ¿N  sanguinis  Damini.  ítem  infra :  Qtd  enim  manducat  Ó*  W- 
hit  indigne ,  judicium  sibi  mandueat  é^  bibit  9  náñ  dijudicans  eof^ 
fus  Domini.  Propterea  (inquit)  ínter  vos  multi  htfirmi  ^  agriy  <► 
dormiunt  multi.  Quod  si  noslpsos  judicaremus  y  non  utique  jttdka- 
remur.  Quum  judicamur  autem  ^  d  Domino  corripimur  y  ut  wm  eum 
boe  mundo  damnentur.  Intremuistís  an  non  ?  Reus  erit  ( Inquit )  c(xm 
foris  e^  sanguinis  Domini.  Humanas  animas  reus  non  posset  absd-' 
vi:  Dominici  torporis  violator  evadit  ?  Qui  mandueat  Citxjuít)^: 
hibit  indigne ,  judicium  sibi  mandueat  ^  bibit.  Evigila  peccaton 
time  in  visceribus  tuis  prassens  judicium  y  si  quid  tale  FecistL  Prop^ 
terca  CvfíC^xx.)  inttr  vos  multi  infirndi^  ^h  ^  dormiunt  mif* 
ti.  Jam  si  quis  ñitura  non  metuit >  vel  prassentem  asgritudinenis 
prassentemque  obitum  rcformidet.  Qutffn  judicamur  (inqufr)  d 
Domino  corripimur ,  t^  non  cum  hoc  mundo  damnemur.  Lastate 
peccator  y  si  in  hoc  sarculo  aut  morte  interciperis  >  aut  languore 
co/75ameris2  ne  puniaris  post  sasculum*.  JnteUige  quaotum  scdb^ 
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tis  admlttat  quiad  altare  vcnit  indignus:  Cu!  pro  renoiedio  com« 
putatur,  quum  aut  morbis  laborat  >  aut  morte  dissolvitur. 

14  Quod  si  vcstra  vobis  vilis  esc  anima  y  parche  populo  y  par« 
cite  Sacerdotlbus.  Clamat  Apostolus :  Exiguum  fennentum  totam 
massam  fermentat.  Quid  facíes  tu ,  propter  quem  omnis  massa 
corrump¡tur?*proptec  quem  laboratura  est  tota  fraternitas?  Vives 
tot  animarum  reus  ?  Excusaberis  cum  tibi  communionem  suam  Im- 
putaverint  innocentes  ?  cum  te  Ecclesia  dixerit  suas  dadls  au¿torem  \ 

15  Ecce  iterum  Apostolus  ad  sacerdotem:  Manus  cito  nulli 
imponas  y  nec  communices  peccatis  alUnh,  Quid  facics  tu ,  qui  de- 
cipís  sacerdotem  \  Qui  aut  ignorantem  íallis  9  aut  non  ad  plenum 
sdentem  probandl  diñkultate  confundís  ?  Kogo  ergo  vos ,  fratres, 
ctiam  pro  periculo  meo  9  per  illum  Dominum  quem  occuka  non 
&llunt  y  desinite  vulneratam  tegere  conscientiam.  Prudentes  argrí 
médicos  non  verentur  9  ne  in  occultis  quidem  corporum  partibus 
cdam  secaturos ,  etiam  perusturos.  Menünimus  quosdam  y  remota 
Ctlam  &  verecunda  membrorum  non  erubescentes  >  in  ferro  &  cau- 
terio y  &  gravissima  illa  puláis  mordacitate  durasse.  £t  quantum 
/est  iliudquod  homines  prsstiterunt !  Peccator  timebit?  Peccator 
írubescety  perpetuam  vitam  prstsenti  púdote  mercari?  £t  offeren- 
tl  manus  Domino ,  vdnera  míale  teda  subducet?  £t  habet  aÜquid 
;quod  in  iUo  erubescati  qui  Dominum  las^t?  An  sic  illi  melius  est 
perirc  y  ne  tu  pudore  timidu&  sine  pudore  moriarís  ?  non  faclens 
pudori  locum ,  plus  de  detrimento  ejus  acquiras  j  cui  pro  te  melius 
est  perire  ?  Quod  si  fratrum  óculos  erubescitis  y  consortes  casuum 
iVestrorum  timere  nolite.  KuUum  corpus  membrorum  suorum  ve- 
xatione  la^atur :  pariter  dolet ,  &  ad  remedium  collaborat.  In  uno 
'&  altero  Ecclesia  est:  in  Ecclesia  vero  Christus.  Atque  ideo  qui 
fiatribus  peccata  sua  non  ucet ,  Ecclesix  lacrymis  adjutus  y  Chris- 
jü  precibus  absolvitur. 

16  Nunc  ad  eos  sermo  sit  y  qui  bene  ac  sapienter  vulnera  sua 
|)oenitentias  nomine  confitentes :  nec  quid  sit  poenitentia ,  nec  quas 
vulnerum  medicina ,  noverunt:  similesque  sunt  illis,  qui  plagas 
quidem  aperiunt  ac  tumores ,  medicisque  etiam  assidcntibus  confh 
tcntur :  sed  admoniti  qux  imponenda  sunt ,  negligunt :  &  quac  bi- 
benda  y  ñstidiunt.  Quod  rale  est  ac  si  cUcat  aliquis :  Ecce  ceo  xgct^ 
ecce  eeo  vulneratus  sum :  sed  aolo  curari  stomachum.  Hoc  erat, 
sed  videte  quid  stultius* 
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17  AddíturétTam'morbus  ád  causam»  &  vulnus  adjunglrari 
&  contraria  qaacquc  Imponuntur  y  perniciosa  potantur.  Quo  maxi** 
me  malo  fraternftas  hax  iaborat,  dellffcfs  veteribus  nova  Insupcr 
adjungendo  peccata.  Ergo  gravius  crupit  in  vlcium ,  &  pcmido- 
tsissima  jam  tabe  crudatur.  Quid  crgo  &ciam  nunc  sacerdos  qui 
curare  compelior  ?  Serum  esc  In  ejusmodí.  Veruntamen  si  quls  est 
Vestrum  quI  secari  &  exurl  sustlneac  y  adhuc  possum.  Ecce  scal* 
pellum  Propheticum :  Canuertiminl  ( inquit)  ad  Domlnum  Dem 
vestrum  \  shnulque  injejwíhf  Ó^flttUy  (¡^  planShá^  ^  xcbuUti 
corda  vestra.  Nolite  lunc  seéfairam  timereí  dulcissiml.  Sustinoft 
iilam  David ,  jacult  in  ciñere  sordenti  >  sacco  insuper  hórrente  de- 
formis.  Ule  quondam  gemmis  assuetus  &  purpuris  9  texit  in  jeju« 
hio  animam  suam ,  cui  marú ,  cul  sylvx ,  cul  fluaüna  servieban^ 
promissasque  divitias  térra  parturiens :  madidus  iacrymis  consump- 
sit  oculos  ülos  j  quibus  gloriam  Dei  viderat  9  &  infeÜcem  se  mi- 
serumque  confessus^est  pater  Maris  >  Judad  etiam  dominator  Im^ 
perii  Rex  lile  Babyionius »  exomologesin  desertas  operatur  &  sep-^ 
tennl  squalore  decoqdtor.  Leonuih  in  iUd juba»  impexa  ácsarles^ 
&  barbarum  horror  exuperat :  &  longe  Incurvls  iingülbus  manus 
horrentes ,  aquilas  mentiuntur  >  cum  toenum  in  morem  bovis  ede^ 
ret  pallentium  rumlnator  herbarum.  Hasc  tamen  illum  Deo  poena 
commendat ,  &  in  sua  quondam  regna  restituir.  Quem  honebant 
homines »  Deus  reclpiebat  >  ipsa  Illa  malac  tradatlonls  calamitsae  fe* 
licem.  Ecce  se£lIo ,  quam  spopondi  >  qui  potiierit  toleraré  sanabitur. 

18  Admovebo  adhuc  ignes  de  cauterio  Apostólico :  vldeamus 
an  ferré  possitis.  Judie avl  ( inquit )  congregath  vobU  ^  splritu 
niio ,  ¡n  vlrtutc  Domlnl  JESU  CHRTSTí,  fradere  ejusmodl  btmi^ 
^nem  jatana  in  interlfum  camis ,  ut  sphntus  ralvut  sit  in  dfem  Do^ 
mtínU  QliM  dicltis ,  pociitciites  \  Ubi  est  vestrx  carnis  Intcritus  ? 
An  quod  ín  ipsa  poetiitentia  lautiorcs  scmper  incedltis  i  conviWo 
farti,  balncis  cxpoliti,  veste  compositi?  Ecce  aliquem  video,  all- 
quaodo  fr ug? ,  aÜqnando  pauperculum ,  aliquardo  vili  túnica  sor- 
mAentum:  nunc  bonc  cultus>  &  iocupfes,  Scdecorusesr»  quasl 
l^ií^ét  Deo  quod  flü  serviré  non  potuit ,  &  moricntem  aoimam 
rccrcct  voluptate  meinb-jrum.  Bene  quod  mediocres  sumus ,  cc- 
tcriam  ¡8c  illa  faceremiis  quod  quosdam  &  quasdam  non  putct  lau- 
'tíorcsr,  mármoribus  tcgí ,  auro  oppriml ,  sérico  flucre,  coceo 
rubescere.  51  quid  fcrruginel  pulveris  in  supercilio  fuigerct ,  auc 
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.fi^  nitorís  in  genas  rutUct ,  aut  coafti  ruboris  !n  labia  desudcc 
ista  forsiraii  non  halxtis.  Non  desunt  tamen  vobis  hortulani,  man- 
tíve  (*)  succssus ,  &  excjuiátíus  vínum ,  &  lautiora  convivía  >  &  dcr 
fiecatio  senedutis.  Sic  a^ce »  úc  crecÜtc  >  quañdo  vivetis.. 

19  .  Non  susuneo  jám  >  fraftcs^  Daniel  cum  sodalibus  suls  sac- 
CQ  teftus&  ciñere  1  jejunia  etiam  exanguis,  hace  loquitur:  Pee-- 
,cavín9us  7  factnus  admwmus^  tmpíc  gessimut  ^  transgres j i  sumus 

frdcepta  ét  judicia  tua^  De  Azariá  itidem  Saiptura  divma :  Stans 
inquit)  Azar  las  ftrecatus  ist%^  aperhni  os  suum  exomologesin 
ficiebat  Dea  símul  cum  soialibui  suii^  David  ipse :  Lavaba  ( inr 
quit)  ftr  singidas  naíin  hHum  mam^  lacrywU  meis  stratum 
m€um  rigaho^  Nos  yero  quid  tate  >  quid  simile  ?  Nóa  dica  illa  qux 
congregamus  ad  cucnutum ,  cauponañdo>  mercando  >  rapkndo :  íb- 
ris  lucrasL  intus  libidlncs  aucupando  >  nttiitagendo  siiDpiiciter  >  ni- 
141  pauperibus  largiendo  ^  nihS  fratribus  remitiendo»  Ne  hsc  qui-^ 
dem  quas  videri  etíam  a  sacerdote  possunt>&£piscopo  teste  hu- 
dári:  ne  hasc  quidem  quotidiana  servamus :  flere  ín  coDspe£tu  £07 
clesüs  >  perditam  vítam  sorc&la  veste  lugiere  >  lejunáre»  orare  ^  pío-- 
Voivi:  si  quis  ad  balneum  vocet  >  recusare  deucias :  si  quís  ad  con-^ 
vivium  roget »  dicere ::  Ista  felicibus  >  ega  deiiqui  m  I)omihum>  & 
periclitor  ih  asternum  perire » quo  mihl  epulas  »  qui  Dommnm  Ixsi  \ 
tTenere  prasterea  pauperum  manus  >  viduas  obsecrare»  presbyteris 
advolví»  exoratricem  Ecdesiam  deprecaif >  omnia  prius  tentare 
quam  pereas» 

2a  Scío  quosdam  ex  fratribus  &  sororibus  vestris  cQicra  pee- 
tus  invotvere>  cineri  incubare  >  Jqiinia  sera  medítari :  &  non  tali> 
fortasse  peccarunt»  Quid  de  fratribus  loqtiar?  Caprap  ^sx.  y  ut  dí« 
cunt  9.  remedia  sua  noverunt :  confixas  quippe  audia  venenatis  sa^ 

g"ttis>  saTtus  peragrare  Didacos»  quoad  didamní  caule  detonso^  sa- 
tarium  virulento  latice  succorum  pulsa  decutíant  tela  corporibus.^ 
Nos  ígpíta  díaboli  spicula  ^  nulfa  poenitentiac  sueco,  nuilo  exorno- 
logesis  gramihe  i^epellmius.  Exca^catos  hírundo  pullos  novil  ocula-- 
le  de  sua  Ckelfdonia  r  nos  tumiha  mentís  amüssa  nulfa  mala^  trad^ 
tionüs:  radíce  curabimus?  Eccp  nec  capreis»  nec  hiruiidíni  bomo 
«unSís>^  cxatatl  sua^  ínvidet  &  dobrí. 

21    Considérate  nunc  >  firatres>  quid  in  fine  promlsimus:  quis 

fruc- 
O    JMt  maritimive  m  m  Ydt.  CaiL 
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ifruftus  hspc  /opera,  vd  contra ,  qub  cxitus  consequatún  Peccatd- 
ríbus  dellcatis  &.  poenitcntíam  non  agentibus  Spiritus  Domini  com- 
minatur ,  &  dicít :  DikSium  veritath  non  receperunt  ta  solví  jU- 
rent:  ac  propterea  mlttrt  Hits  opercaionem  errorisf  ut  credant  nun^ 
dacio ,  $a  judicentur  onmes  qui  non  tredidermit  vcrHaii ,  sed  sihi 
placem  in  injnstitUm.  ítem  Apócalypsls  de  meretrúre  ác  loquituR 
In  quantum  clarificavH  se  y  &;  delicias  exercuitj  tantum  date  ei  for^» 
pimtum  &  luófum.  Ef  Apostólos  Paulus :  An  ignoras  ^  qmoniam  bo- 
nitas Del  in  potnitentiam  te  perducit  ?  Tu  autem  secundum  duHtiam 
tuam  tbesiurizas  tibi  iram  in  die  iraét^  revelationis  pisti  judlcU  Del, 

22  Tímete  igitur»  dile¿llss¡ini ,  jdsta  jeidicia,  oniittlte  eno^ 
rem,  damnáté  delicias:  properat  }am  tonpus  extremum :  tartana 
&  gehenna  laxatos  impUs  sinos  pandont*  Post  aniriurum  tempes- 
tiva supplicia  i  redivivis  qooque  perpetoa  corporibos  poena  sen*a« 
tur.  NemoTitii  Jécur  credat»&vultucemPoetarum.  Ipsesibima- 
teifam  tedrscqitium  cori)oram  reparar  i^nis  alternos.  Attendite, 
Mnon  crediti^t^aqiíamm  Ímpetus  qui  ígnious  furlt,  suppKcionu^ 
tríente  reparabitur.  Si  de  crucíata  exomologesis  retra¿H  >  gehoh- 
nam  recordeniini ,  qoam  vobis  exomologesis  ¿xtinguet.  Vim  ejus. 
&  de  pracsentíbus  asstimate:  cojos  fumariola  qosdam>  maximois 
montes  sobterraneis  ignibus  decóquont.  ^tuant  índefessis  ilam« 
marum  globis  ^thna  „  &  Lfeaniculos ,  &  Vesuvíus  Campanus :  te 
quo  nobis  judiclí  perpetuitatem  probent>  dissíliutity  devorantur» 
tiec  ollis  tamen  sxcolis  ñniontur. 

1%  Attendite  in  Evangelio  divitem  solios  adhoc  animat  supplí* 
cus  laborantem.  Qoalis  tándem  illa  redltoris  poena  corporibus! 
qois  in  illa  stñdor  dentíum !  qois  netos  oculorom !  Mementote, 
£ratres>  qúia  apod  inferos  exomologesis  non  cst,  nec  pocnitchtía 
tone  triboi  poterit  >  consompto  tempore  poeoitendl.  Fcstitiáte  dum 
in  vita  cstis ,  dum  cum  adversario  ¡ter  facitis.  Saculares  eccc  íg* 
nes  timemos ,  &  carnificum  ongolas  expavcscimos :  comparare 
com  tus  artemas  torqoentiom  manos ,  apicesqoe  flammarum  nul« 
la  «tate  morientiom.  '      ,  '" 

24    Per  Ecdcsíac  fidem  rogo  Vos,  íratréj,  per  sólicitudlnem 
mcam,  per  commoncs  pmniom  animas  obtcstor  &  deprccori  tié 
podeat  ín  hoc  opere ,  nc  pigeat ,  opporrona  qoamprimam  reme- 
dia salotis  ¡nvadcre,  d>:jicjre  moeroribus  aaimom,  sacco  corpus 
JavoivefBx  cuece  períundecé , /  macerar!  jejunio,  moerorc  con- 
fia 
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jücere  >  multonlm  precibus  adJuvarL  In  quantum  poenas  vestrx 
non  peperdtis  in  tantum  vobis  Dcus  parcet.  Est  enim  mitis  &  pa- 
tiens  9  K  mults  miserationis  9  &  qui  sententiam  fledat  adversus 
malirias  irrc^atam.  Ecce  promitto ,  poUlceor  ,  si  ad  patrem  vestrum 
vera  satisfa&one  redeatis  nihil  ulterius  errando ,  nihíl  pristinis  ad- 
jidendo  peccatis  y  dicendo  etíam  humile  aliquid  &  flebílc :  Pecca-r 
x/imus  hí  campea ,  tuo  pater  :  jam  non  sumus  digni  nomine  filio-' 
rum.  Continuo  de  vobis  &  pccus  illud  recedet  immundum  y  &  si- 
Ifquarum  esca  deformis.  Continuo  revertentes  9  &  stola  vestltl » & 
anulus  lionorabít ,  &  paternus  iterum  complexus  accipiet.  Ecce 
ipse  loquítur  :  Nolo  mortem  peecatoris  quantum  j  ut  revertatur  ^ 
t^ivM.  Ec  iterum  :  Nonne  (  ait )  qui  ceciderit  y  resutget  \^  qui  ad* 
xFirsanís  fuerit ,  canvertttur :  £t  Apostolus  dicit :  Potcns  est  Deus 
itatuere  illum. 

25  Apocalypsís  etiam  septem  Ecdcsiís ,  nfsl  poenitcntíam  cgc- 
tinty  comminatur.  Nec  uciquc  non  pcenitentibus  comminaretur, 
iiisi  ignosceret  poenitentibus.  Etiam  ipse  Deus  dicit :  Memento  unde 
ceeidiris  y  (^  age  poenitentiam.  £t  iterum :  Cum  eonversus  ingemue* 
Hs\y  tune  salvaberis  y  ^  scies  ubi  fueris.  Nec  quisquam  adeo  pec<^ 
xratrids  animac  viiitate  de^)eret ,  ut  se  }am  non  necessarium  Deó 
cfedát.  Neminem  nostrum  perire  vuit  Donunus :  etiam  modicí  & 
ttininü  requiruntur.  Si  non  creditis  y  intuemini :  ecce  in  Evange-s 
Uó  drachma  requiritur  y  &  vicinis  inventa  monstratur.  Ovicula 
«ippodds  reportanda  cervicibus  non  esc  onerosa  pastorL  Super 
nnum  pcccatorem  poenitendam  agentem  in  cxlis  angeli  gaudent» 
&  chorus  caelestis  exultat.  I^us  tu  peccator ,  rogare  ne  desinas.  Ví^ 
-des  ubi  de  tuo  reditu  gaudeatur.  Amen. 

EJUSDEM  SANCTI  PATIANI  EPISCOPI. 

TráStattis  de  Baptismo. 

A  Perire  de^dero ,  qualíter  in  baptismo  nascamue  y  &  quatíter 
innovemur.  Verbis  sane  ipsius  loquar  y  frattes ,  ñe  forte  me 
ob  nkorem  sententiarum  stylo  exultasse  credatis  ^  &  ut  rém  mys^ 
tlcam  intelligere  possitis :  atque  utinam  inculcare  possim  x  gloriam 
non  requiro :  Dd  enim  soiius  gbria  est :  vestri  me  tantum  cura 
9oliídtat ,  &  horiun  nMXiuQC  oompetentium  ^  si  quo  modo  pos- 
Tom.XXIZ,  m  fir 
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simus  intelligere  tantas  feUcitatis  examen.  Aperiam  igitur  i  quU 
iucrit  ante  gentilitas » quid  ñdes  prsstet  >  quid  baptismus  indulgeat, 
Quod  ú  ita  ut  ego  scntio  y  vestra  corda  penetraverit ,  judicaokís; 
fi-atres  >  nullam  nobis  adhuc  ptxdicadonem  ampllus  pr^esticisse.  Ac« 
cipite  ergo ,  dulcissimi  >  homo  ante  baptismum  in  qua  mortc  sit  po- 
situs.  Scitis  cene  illud  antiquum  ,  quod  Adam  terrenas  origÍDÍ 
prasstltutus  sit  :  qus  utique  damnatio  iegem  illi  xtcxnx  mortís 
imposuit  >  &  ómnibus  ab  eo  posteris  9  quod  lex  una  retlnebat  >  hax 
mors  in  genus  omne  dominata  est ,  ab  Adam  usque  ad  Mosen, 
per  Mosen  vero  unus  tantum  populus  ele¿his  est  y  semen  sdE* 
cet  Abrahs  9  si  mandata  justitix  servare  potuisset  :  interea  nos 
omnes  sub  peccato  tcnebamur ,  ut  iruótus  essemus  mortis>  sí  liqua- 
rum  escis  ,  &  porcorum  custodias  destinati  >  id  est  >  operibus  im- 
mundis  per  malos  angelos ,  quibus  dominantibus  nec  faceré  Ucuit, 
nec  scire  justítiam :  parere  enim  talibus  dominis  res  ipsa  cogebar. 
9b  his  potestatibus  ,  &  ab  hac  morte  qualiter  liberatí  simus  >  at-* 
cendite..  Adam  postquam  peccavit ,  ut  retuli ,  dícente  tune  Do- 
mino :  térra  es ,  &  in  terram  ibis  9  addidus  est  moni.  Uxc  ad- 
didio  in  genus  omne  defluxit ,  omnes  enim  peccaVenint  y  ipsa 
jam  urgente  natura  y  sicut  Apostolus  dícit :  Quia  per  unum  lio- 
minem  in  mundum  peccatum  introivit  ,  &  per  deliclum  morSy 
&  sic  in  omnes  homines  devenir  9  in  quo  omnes  peccaverunt 
Dominatum  est  ergo  peccatum  :  cujus  vinculis  quasi  captivi  tra- 
hebamur  ad  mortem  ,  mortem  scilícct  sempitcrnam  :  hoc  yeco 
peccatum  ante  legis  témpora  nec  inteUlgi^batur  9  sicut  Apostolus 
dicit :  Doñee  enim  lex  poneretur  ,  peccatum  in  mundo  non  habe- 
batur ,  hoc  est ,  non  videbatur  :  ad  legis  adventum  revbdt  9  apcr- 
tum  est  enim ,  ut  videretur ,  verum  frustra ,  quia  id  prope  ncmo 
servabat :  dicebat  enim  lex  :  Non  moícbaberis,  non  occides ,  non 
concupisces :  tamen  concupiscentia  cum  vitiis  ómnibus  permanc- 
bat :  ita  peccatum  istud  ante  legqm ,  pcculto  gladio  interfedt  ho- 
minem  ,  ín  lege  .distrifto.  Quar  igitur  spcs  homini  ?  Sinc  lege  ideo 
periit  9  quia  peccatum  videre  non  potuit :  &  in  lege  ideoí  quia 
in  id  ípsum  ,  quod  videbat  incurrit ,  quis  eum  ab  interitu  po- 
ruít  liberare  ?  Audite  Apostolum  :  Miserrimus  egp  homo :  qois 
me  liberabit  a  corpore  mortis  hujus  i  Gratia  9  inquit  9  per  Domi- 
num  nostrum  Jesum  Christum.  Quid  est  gratia  ?  Peccatí  remisáoi 
id  e^t  ¿  donum :  gratia  enim  donum  est,  Ergo  Christus  advenieos, 

ha- 
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hominetnque  suscipiens ,  fpsum  íllum  homínem  de  potestáté  pcc- 
cati ,  purum  &  innacentcm  Deo  primus  cxhibuit.  Dícít  Esaías: 
Eccc  Virgo  in  útero  accipict ,  &  pariet  filíum ,  &  vocabitis  ña- 
men ejus  Emmanuel  :  butymm  &  mel  manducabit ,  priusquam 
sciat  aut  proferre  malum ,  aut  eligere  bonum.  Ec  de  ipso  iterum: 
Qui  peccatum  non  fccit ,  nec  dolus  inventus  est  In  ore  ejus.  Sub 
hoc  innocentix  patrocinio  ut  primum  defenslonem  liominis  ag- 
grcssus  est  Christus ,  in  Ipsa  carne  pcccati :  continuo  ille  peccati 
iriobedientias  parens  9  qui  primos  homines  aliquando  deceperat, 
firstinare  incepit ,  aestuare  >  trepidare  9  vincendus  enim  erat  soluta 
lege  peccatl :  qua  sola  liominem  vel  obtinuerat ,  vel  poterat  ob- 
tínere.  Armatur  ergo  in  acicm  spiritualem  adversus  immaculatum: 
ac  primum  eo  artincio,  quo  in  paradiso  Adam  vicerat  y  specie  dig- 
nitatis  aggreditur  j  &  velut  sollicitus  de  potestate  cxlestí ,  Si  íilius 
Dei  es  9  inquit ,  dic  ut  lapides  isd  fíant  panes  :  ut ,  dum  crubes^ 
cit ,  aut  non  vult-  dissimularc  se  fílium  Dei  y  tentantis  jussa  com-^ 
pleret.  Ecce  adhud  non  tacet  suggcrens ,  ut  9  si  se  misisset  ex  al« 
to  f  acciperetur  manibus  angelorum :  quibus  mandasset  pater  y  ut 
humeris  eum  ferrent ,  ne  forte  offenderet  ad  la^ñdem  pedem  suum¿ 
ut  dum  probare  vult  Dominus  se  esse ,  de  quo  pater  istud  man* 
dasset  faceré  >  quod  tentator  urgebat.  elisus  novissime  coluber, 

auasl  jam  cederet  >  ipsa  illa  y  qux  primo  homini  eripuerat  y  mun^ 
i  regna  promittit  y  ut  dum  vidsse  se  credit  hominis  advocatum^ 
recepto  y  quod  defendebat ,  imperio ,  incUnarec  ad  di£bun  ab  im- 
pío c^nitatem  ,  ac  ^c  aliquando  peccaret.  Verum  in  liis  ómnibus 
superatur  inimicus ,  &  caslesti  yirtute  dissolvitur  :  sicut  vates  ad 
Dominum  9  ut  resolvas ,  inquit ,  inimicum  &  vindicatorem :  quo-^ 
niam  videbo  cxlos  opus  digitorum  tuorum.  Debuerat  cederé  dia-^ 
bolus  y  necdum  tamen  deánit.  Scribas  &  Pharisaeos  ,  &  omnem  il«^ 
lam  implorum  catervam  notis  subomat  insidiis ,  furoribus  agitar. 
Igitur  illl  post  varias  artes ,  &  corda  mendacia  9  quibus  dominum^ 
more  seipentís  obsequendo ,  dedpere  cogitarunt  9  postquam  ni-^ 
hll  prc^iebant ,  novissime  eum  aperto  latrocinio  &  crudelissimo 
genere  passionls  aggresá  9imt :  ut  vel  in  digtütate  rerum  y  vel  do* 
lore  poenarum »  aUquid  it^ustum  aut  faceret  9  aut  diceret ;  atque 
fta  perderet  hominem ,  quem  gerebat :  &  relin^ueretur  anima  ejus 
apud  inferos  9  quibus  una  Ibx  mic ,  ut  peccatoreni  tenerent ,  acu- 
teus  cnim  mortís  peccatum.  l^érstlcit  ergo  Christus  ^^  &  peccatum 

IU2  non 
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non  fecit :  nec  dolos  invetitus  est  in  ore  ejus»  ut  díxlmus  i  oec 
tune  quklem  cum  ad  vi¿luiiam  duceretur.  Hoc  ñiit  vincere ,  á- 
ne  peccato  condemnari.  diabolus  enun  in  peccacores  accq>erat  po- 
tcstatem ,  quam  sibi  ille  super  immaculatum  vindicavit :  ac  se 
ipse  superatus  esc  y  id  decernens  super  justum  9  quod  illi  per  le- 
gem  quam  acccperat  9  non  licebat ,  unde  prophetes  ad  Dominum» 
ut  justiñceris  9  inquit  >  in  sermonibus  cuis ,  &  vincas  cum  judica- 
ris.  Arque  ira  9  sicut  Apostolus  dicic  9  traduftis  potestadbus  Chrls- 
tus  condemnavit  peccatum  in  carne  9  affigens  iliud  Cruci  y  &  Chi- 
rographum  mortls  absoivens.  Inde  est ,  quod  non  dereliquit  Deus 
animam  ejus  apud  inferos  ,  ñeque  dedit  sanéhim  suum  videre  in- 
teritum :,  inde  quod  calcatis  mortis  aculéis  >  die  tertia  resulravit  in 
carne  9  reconcilians  illam  Deo ,  &  restituens  aternitati  >  vi^  era« 
soque  peccato.  Sed  si  solus  Ule  vicit  ,  quid  ceteris  contuUc? 
Breviter  audite.  Peccatum  Adx  in  jgenus  omne  transierat.  Per 
ununí  enim  liominem,  sicut  Apostolus  didt,  deliólum  introivir» 
&  per  deliélum  mors :  sic  &  in  omnes  homines  devenir.  Ergp  & 
justitia  Christi  9  necesse  est  9  ut  in  genus  transeat  9  ac  ácut  Ule  per 
peccatum  stirpem  suam  perdidit  9  ira  Christus  per  justitam  genus 
suum  omne  vivifícet.  Hoc  urget  Apostolus  dicens :  sicut  per  ino- 
baudientiam  unius  9  peccatores  constituti  sunt  multi :  sic  per  diAo 
audientiam  unius  9  justi  constituuntur  multi.  ac  sicut  regnavit  de- 
lidum  in  mortem ,  similiter  &  gratia  regnat  per  justitiam ,  in  vi* 
tam  xtemam.  Dicet  mihi  aliquis.  Sed  peccatum  Adx  mérito  tran-* 
$ivit  in  posteros  ,  quia  ex  ipso  geniti  erant.  &  numquid  nos  á 
Christo  genif i  sumus  9  ut  propter  ipsum  salvi  cs^e  possimus  ?  Car- 
nalia  cogitare  nolite :  jam  videbitis  qualiter  Christo  párente  gene- 
remur.  Novissimis  temporibus  animam  utique  cum  carne  zcccfit 
Cliristus  ex  Maria :  hanc  venit  salvam  faceré :  hanc  á  peccato  li- 
beravit :  hanc  apud  inferos  non  reliquit :  hanc  spiritui  suo  con- 
junxit  &  suam  fedt.  F.t  hx  sunt  nuptise  Domini  uni  carni  con- 
jun£be :  ut  secundum  illud  magnum  sacramentum  íierent  dúo  in 
carne  una  9  Ctiristus  &  Ecclesia.  £x  his  nuptiis  Cliristiana  plebs 
nascitur  9  veniente  desuper  spiritu  Domini ,  nostrarumque  anima- 
rum  substantix  superfuso  &  admixto  >'  protinus  sementi  cxlesd 
vlsceribus  matris  inolescimus :  alvoque  ejus  eífusi  >  vivifícamur 
In  Christo.  Unde  Apostolus :  Frimus  Adam  in  animam  viventera, 
jjovjissimus  Adam  in  spiritum  vivífícanteoi.  Sic  generat  Christus 
^^A  in 
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¡a  lEcclesiá  per  suos  sacerdotes  9  uc  klem  Ápostolus :  In  Cliristo 
atuteni  ego  vos  genui.  Átquc  ita  Christi  semen ,  id  cst  y  Dei  spi- 
ricus  novum  hominem  ,  alvo  matris  agitatum ,  &  partu  fbntis  ex- 
ceptum  y  manibus  saccrdotis  eftundit ,  íide  tamen   prónuba,  ñe- 
que enim  auc  insertus  in  Ecciesiam  videbitur  y  qui  non  credidit: 
aut  genitus  á  Christo  y  qui  spiritum  ipsius  non  recepit.  Credendum 
est  iglitur  posse  nos  nasci.  sic  enim  ait  Philippus :  Si  crcdis  y  potes. 
Redpiendus  est  Christus  ,  ut  generet :  quia  sic  Joannes  Ápostolus 
dicit :  Quotquoc  eum  receperunt  >  dedit  eis  potestatem  ñlios  Del 
íierL  hsec  autem  compleri  alias  nequeunt ,  nisi  lavacri  &  chrisma* 
tis  )  &  antistitis  sacramento,  lavacro  enim  peccata   purgantur: 
Chrismate  San¿^us  Spiritus  superfunditur :  utraque  vero  ista  ma- 
Du  &  ore  antistitis  impetramus.  Atque  ita  totus  homo  renascitur, 
&  innovatur  in  Christo  y  ut  sicut  resurrexit  Christus  á  mortuis  y  sic 
&  nos  in  novitate  vitx  ambulemus :  id  est ,  ut  depositis  vit^  ve* 
tieris  erroribus  y  idolonun  servitute  y  crudelitate ,  fornicatione ,  lu- 
xuri4  9.  ceterisque  vitiis  carois  &  sanguinis ,  nevos  per  spiritum  mo- 
res sequamur  in  Christo  >  íidem ,  pudicitiam  y  innocentiam ,  casti- 
tatem :  ac  óicut  portavimus  imaginem  terreni  hominis  9  portemus 
&  ejus  quinde  cxlo  est :  quia  primus  homo  de  térra  terrenus :  se- 
cundus  á  .csk)  ca¡;lestis.  Quod  agentes  y  diledissimi  y  jam  non  mo- 
rkmur  ami^us.  edam  sí  in  hoc  corpore  resol vatnur :  vivemus  ín 
Qiristo  y.  dcet  ait  ipse  :  Qui  in  me  crediderit )  Ucet  moríatur  vivet. 
Certi  denique  sumus  ipso  teste  Domino  y  &  Abraam ,  &  Isaac  ,  & 
jjacob  y  &  omnes  san£tos  Deo  vívere.  Denique  de  his  ipsis  ait  Do- 
toinus :  Omnes  autem  illi  vivunt.  Deus  enim  vivorum  est ,  non 
jxiortuorum.  £t  Ápostolus  de  se  dicit :  Mlhi  vivcrc  Christus  Cjsr, 
.&  morí  lucrum  :  optarem  dlssolvi  y  &  cum  Christo  cssc.  Adhuc: 
Nos  autem  dum  In  corpore  hoc  sumus ,  peregrinaniur  á  Doir»í- 
no ,  per  fidcm  enim  ambulamus ,  non  per  spedcm  :  hoc  est  1  quod 
credimus ,  dilc£tíss¡nií  fratres.  Ceterum  si  in  hoc  sáculo  speran- 
fes  sumns :  miscrabiliores  ómnibus  hominibus  sunriis ,  vitp  n  un- 
di  y  &  pccudibus  ,  &  feris  y  &  altilíbus  y  ut  videtis  ipsi ,  aut  nobis- 
cum  est  comniunis  ,  aut  longior.  Esc  illud  hcmini  proprium  ,  quod 
|)cr  spiritum  suum  dedit  Christus ,  id  cst  >  vita  perpetua  :  sed  si 
|am  non  peccemus  amplius :  quia  sicut  mors  scclcre  ncquiritur,  vir- 
tutc  vitatur :  ita  vita  scelecibus  amittitur ,  virtute  rctinctur.  Stipcn- 
<Ua  ergo  peccati  9  mors  ;  donum  autem  Dei  y  vita  xterna  \\:t 
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Jcsum  Christuiti  Dominum  nostrum.  Ante  omnía  Vos  retínete 
parvulí ,  omnes  aliquanda  gentes  ,  sicac  supra  díximus  ,  princípi* 
bus  tcnebrarum  &  potestatibus  traditas  y  nunc  per  Jesu  Chrisd 
Dominí  nostri  victoriam  liberatas.  ille  est ,  !lle  qiü  redemit  y  do* 
nans  nobis  omnia  peccata  y  sicuc  Apóstol  us  dicit ,  &  delens  qiiod 
adversus  nos  erat  chírographum  inobauditlonis :  quia  &  ipsuin  tih 
lit  de  medio  >  affígens  iUud  crutí ;  exuens  se  camem  craduxic  po- 
testatcs :  libere  tríumphans  eos  in  semeptipso  ,  solvit  compedítos, 
&  vincula  nostra  dlsrupit ,  sícut  David  dixerat :  Dominus  erigít 
clisos :  Dominus  solvit  compeditos :  Dominus  iUuihinat  cascos,  ti 
iterum  :  Disruplsti  vincula  mea  y  tibi  sacrífícábo  hostiam  budis. 
Solutí  itaque  de  vinculis ,  ubi  per  baptismi  sacramentum  ad  stgnam 
Dominí  convenimus  y  diabolo  &  ómnibus  angelis  cjus  renuncia* 
mus  y  quibiis  ante  servivimus ,  ne  jam  iliis  ulteríus  serviamus  y  san* 
guinem  Christi  &  nomine  íiberati.  Quod  si  quis  posthac  oblitus 
sut ,  &  redemptionis  ignarus  ,  rursus  ad  angelorum  servitutcs ,  & 
infirma  illa  ,  &  egena  mundi  elementa  transierit  :  antiquis  illa 
compedibus  &  catenis  ,  id  est ,  peccati  vinculis  alligabitur ,  &  ficnt 
novissima  ejus  deteriora  priorlbus :  quia  &  diabolus  eum  y  qua^ 
si  per  fugam  vinftum ,  vehementius  Liligabit :  &  Christus  pro  eo 
jam  pati  non  poterit :  quia  qui  resurrexit  á  mortuis ,  jam  non 
morietur  amplius.  Igitur»  dileftissimi  ^  semel  abluimur  9  setiiel  Ur 
beramur  ,  scmel  regriúm  immortalc  suscepimus  :  semel  felices  sant^ 
quorum  remíssa  sunt  facinora  y  &  quorum  teda  siint  peccata. 
Tenete  fortiter  ,  quod  accepistis  ,  sérvate  felidter :  amplius  pcc- 
care  nolite :  puros  vos  ex  co  &  ínimaculatos  in  diem  Donuní 
resérvate,  grandia  &  infinita  sunt  prasmía  fídelibus  pra^tituta  :  qvat 
nec  oculus  vidit ,  inquit ,  nec  auris  audivit ,  nec  «uper  cor  homi- 
nis  ingressa  sunt.  hasc  uti  accipere  possiciS)  justittas  laboribus  &  vo* 
t!s  spiritualíbus  obtinete*  Amen. 
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UIRICI    BARCIlsrONENSIS  EPISCOPI 
Ad  Ildephonsum  Toletanac  sedis.Episcopum 
Rescriptum  gratiafum  pro  opere  de 
Virginitate  S.  Marías. 

Vide  pag,  136. 

CUm  á  vobís  remeans  ad  ovttis  credkl  loca  redissem  ,  ita 
laboris  magnitudine  fessus ,  &  vi  lassltudinis  resolutu5> 
eebam  in  cellula  mea ,  ut  nuUa  valetudo  sineret  9  vel  ad  sacrum 
ndum  propcrare  :  tándem  cum  tradatu  mentís  quxrerem  >  quod 
jumentum  meo  labori  prodesset  j  iilico  memoratus  sum  vestri 
UQCtis :  quod  cum  ardua  inttotione  percurrerem  ,  ac  mentis 
Ic  defixa  »  universa '  quas  In  morem  pigmentorum  redolentia 
tabant»  saporare  conarer  ,  ita  diffiíeit  a  me  quidquid  languidum^ 
üdquid  detritum  ^  quidquid  erat  adversa  valetudine  anxium  ,  ut 
rohur  plenx  incolumitatis  exurgens  Valenter  ad  gremium  piac^ 
.  SxoBtX'  Manris  Ecciesix  cucurrerim ,  arque  unigénito  Domi- 
I  &  Bidemptori  nostro  Jesu-ChristOy  Dd  filio  eratias  retule* 
m  j  quod  ita  vobís  ínspíratíonls  sus  fiatu  vívinco  in  arcano 
¿lorls  insuflaverit^  San¿^ique  Spirítus  undione  ad  universa  .de 
dicenda  instruxerít :  &  quam  decenter  noví  y  ac  veteris  instru^ 
enii  series  Incamationis  y.seu  Hativitatís  Dominica  mysteria  con- 
lebat  ,  tam  evideoter  vos  earuridem  scripturarum  vestem  ex- 
indere  fecerit.  Atqiie  ut  itádkram  rea  qus  opaca  vidcbantur  pro 
ti  quantitate  mysteríi  y  luce  darius  manífesta ,  ac  nota  pusíllis  ,  & 
lamls  efiecerit:  ita  ut  ex  hoc  hebetescat . Jovinianus,  dissipetur  Hel- 
[dius  y  simulque  &  incredulus.9  «ap  mente  perfídus  decídat  Judxus. 
2  Gaudeo  in  lioc  dono  gratix ,  vobís  á  Deo  dístríbuts ,  quod 
M  qui  ad  VirgÍQem  Mariam  Gabri^lem  in  plenitudine  temporum 
intiaturum  míserat ,  quod  Spirítus  San¿his  superveníret  ín  íllam, 
:  virtus  Altissimi  obumbraret  eam ,  oris  vestri  introitum  tangens^ 
:  cordis  vestri  stratum  prsmuniens  >  tam  lucide  universa  de  tan- 
\  mysterio  dicere  feccrit  ^  quam  vecadter  adimplevit.  Cuatis  rd 
•    :  gra- 
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gratia  benedídmus  Domínum  ,  -  quod  memór  promissonim  mh 
fum  dignatur  esse  nobiscum  in  hoc  novissimo  tempore  sasculonuní 
&  quidquid  imbecillitas  nostrarum  mentium  9  ac  socordia  animo- 
rum  9  in  sacris  scripturx  pa^nis  >  scrutari  tam  suffidentet  >  aggpa- 
vata  curis  exrerioribus ,  non  valebat»  gratix  suse  ubertate  donantCi 
per  vos  plenUsíme  instrudi  y  de  Incarnatíonis  y  ac  Nati  vitatis  Chtis* 
to  mysterio  sunüiTius.  Gratias  aginius  San¿b(  Trinitati ,  qux  I^ 
CSC  y  quia  íbrmavic  hominem  in  Virginis  mero,  quem  tamenpco 
nostra  rcdemptione  suscepic  sola  ñlii  persona. 

3  ítem  gratias  agimu^  $an£titati  vestne>  quod  ipse  De!  im- 
cus>  qiii  Incarnacus  in  Virginis  útero  extitit,  ad  vos  veniens  yac 
p¿nes  vos  faciens  mansionem  y  famis  nostrae  inediam  per  vos  ver* 
bi  sui  ubertate  refedt  y  gratis  sux  puritate  stabilivit  >  veritatis 
sua:  dono  locupletavit.  Sit  tibi  Domino  meo  bonum  míercedis  ce- 
positum  .  coram  Christo  Domino  nostro  y  &  Angelis  ejus ;  $á 
Ixtus  ex  frudu  operis  boní  inter  «crnx  feiidtatis  gaudia  per-, 
mansura  >  quia  lautos  nos  caelestís  oraculi  participatione  fedstis. 

4  Ecce ,  &  si  non  ut  volui  y  tamen  ut  potui  y  sanditati  ves* 
trx  hasc  non  temerítatis  ausu )  sed  humilitatis  affedhi  suggerae 
curavi.  Quod  etsi  ruralis  intelligentia  non  ita  nitidum  aut  sapo- 
rum  formara  valuit  y  charitas  tamen  y  qux  me  invitavit  ut  su^^ 
rerem  y  .vobis  inspiret  y  ut  qu^  suggesta  sunt  placide  susdpere 
dígnemini.  Incolümem  Dominum  nostrum  divina  gratia  cooser* 
vet.  Amen. 

VI. 

epístola  sancti  ildephonsi 

Toletanae  Sedís  Archiepiscopi. 

SANCTISSIMO,  AC  VENERABILI  Z>OMIN0 

QUIRICO  Episcopo 

Udephonsus  famulus  vester. 

I     T^Edi  gbriam  Domino  Jesu  meo  cum  zccejyi  ^istdam 

I  J  beatitudínís  vesttX)  gratiarum  orsu  confedam.  Dc' 

as  etüm  &  ipse  in  bonis ,.  ut  devota  mottalitas  qiúvit ,  beatx 
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imniortaltcati  honorem  dcbitum ,  tenens  in  a^ualitate  judidi  pon^ 
lus  9  ut  ilU  soli  laudcm  inferas  >  cujus  opus  agnoscis.  Quia  ergo 
^tía  Del  ad  te  misit  ^  pro  quibus  á  te  vota  iaudationis  accepl, 
Knedicamus  illuní  simul  in  unum  j  quí  &  per  me  intiiUt  nutedam 
pis  prosequutionis  9  &  á  te  accepit  sibi  soli  debitam  gloriam  laudis. 
2  In  ceteris  autem  sto  ego  In  memetlpso  in  reatu  conscius> 
¡n  pavore  anxius,  ante  judícem  coofusuS)  ante  adventiun  Judicis 
rerrore  commotus;  rursum  autem  ex  redeniptione  fídus  redemptiV 
lis  >  adlonis  prorsus  Redemptoris  {ñetate  salvandus.  Cujus  ú  qux- 
ras  opusj  peccatum  est;  si  queras  vitx  rationemí  peccati  confcs- 
»9  est  s  ú  quxfas  judicium ,  poena  peccati  est.  Feo  quibus  cunc* 
tis»  ficpeccatis^  &  peccatorum  meorum  mérids^  obsecro  te  per 
nim  >  cujus  judíelo  absolvi  cupimus  á  reatu  9  ut  defígas  pro  me 
nanum  oratlonis  coram  vultu  [ñetatis  ipsius  %  quo  non  tuis  ilU- 
Queatus^  sed  adjutus  vcrbis»  obtineam  me  absolvió  &  erui  a  de- 
lidis,  darimlhí)  vel  augeri  ipromereos,  ut  loquarde  Illovcraj 
iflí^amque  pie  y  qux  de  illo  cUxerim ,  &  glorifícetur  idem  in  con- 
rssionibus  meis  9  &  prassentibus ,  &  xternítate  sxculis  permansu- 
JS*  Dicereplura  vellem,  si  miseriarum  prcssura  sineret»  sedto- 
ixm  $ati$£i¿lum  sibi  repucet  charitas,  quod  vel  minlmum  permi^ 
dt  t26dlosa  necessitas. 

vn. 

epístola  q  u  i  r  i  c  i  b arcinonensis 

Episcopi. 
TX>MNO  SANCTISSIMO,  ETVERn  MlHl 

spcGÍaiiter  pertimmdo  lUephonso  Archiepiscopo 

QUHUCUS  scrvulus  vcstcr. 

X  A^Um  ad  omnla  nova »  ut  nostls ,  Omnlpotcns  Deus  non 
Vj  novo ,  sed  sempiterno  inatur  consIUo ,  ad  egcsratem 
lostri  temporls  talentorum  vobb  summam  dlstribuensí  nepluri-- 
num  Inedia  labef^^remur  9  vcstri  oris  pábulo  nos  sustentare  cu^ 
ravlt.  Ac  prolnde  quIa  aummo  Patrl  familias  dupUcatlonc  ooram^ 
lem  talentorum  1  ratlonis  summam  referrc  curatls  ^  obseúMJlÉL 
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qua  ín  opacítatíbm  divinarum  scripturanim  ad  utilitatem  mattis 
carissimx ,  quae  &  nunc  nobiscum  gemic  iii  térra ,  &  ad  quam 
suspiramus  in  cxk) ,  sedula  revdtitlone  invenltis  9  &  invenirc  b- 
tcndicis  >  ad  prpfe£him  ejusdem  Saii¿hp  matris ,  scili  oráculo  pro- 
mere  non  ccssctls  deciénter :  &  in  eo  prosit ,  ut  tu,  Domine>  qui  m 
cubicplum  Regís  xterñl  introduceris ,  sacrarum  scripturarum  ves- 
tem  aperias ,  atque  iDa  y  qua:  seníorlbus  tegmine  vestimentonun 
adoperta  latcbant ,  palam  faceré  sólito  labore  intendas.  Nam  a 
dístributionc  gratis  supernas  9  ut  confídimus»  aperitur  vobis  osdum 
scrmonis  ad  loquendüm  mysterium  süum^  Eric  enim  re^pi^his  ope- 
ris  vestri  cum  fetributtoñe  jasterifiae  mcfcedis^  cum  íiifírmantium 
mentes  ad  saUítem  interiqris  hóminis  per  vos  Christus  provexeriti 
ut  tibi,  qüas  animas  salutem  initiaverant  >  pleno  robore  convaks- 
cant )  )a¿hique  séminum  spiritaliúm  per  doftrinam  san£be  prsdh 
cationis.i  cüm  aliqís  ab  erróre  pertraxeris ,  aUosqué,  ne  erxent,  iner- 
va ver  i^,  c^Iledis  manipulis  san¿tí  laboris  >  post  cürsuni  loo^bris 
a:vi>  eas  ad  conspe¿him  asterni  judias  >  potiturus  gaudiá  seinp{« 
terna. 

2  Me  igjltur  >  quem  torpore  mentís  obtiisum ,  &  sermone  prx- 
dícationis  ignarum ,  tu  mí  Domine  sandissitne  >  nosti  >  ut  minis- 
trante gratia  Spiritus  Sandia  qua^cumque  dixcris  pie  9  quaccum- 
que  deprompscris  san¿^e>  quzcumque  manifesta veris  tcQjt,  quo 
&  Ídem  San£tus  Spiritus  agnoscat ,  &  omnes  qui  illo  pleni  sunt  di* 
Ügant  j  ut  me  münire  his  donis  non  dccfigneris ,  suggero.  Sic  ¿k>* 
rií^cetis ,  &  portetis  Cliristum  in  confessionibus  vestris  >  &  prssen- 
tibus&  a:ternitate  saeculis  permansuris. 

3 .  De  «cerero  his  excursis ,  ut  mana  san¿be  orationis  .erigas  im- 
bedllum ,  atque  .ut  j*üg1tar¿  preCüm  apud  communem  Dominum 
obtineas^  ut  doñee  me  perfídat  sux  ^ietátís  curatione,  meis  lan- 
guoribus  suam  medicinam  non  subtrahat ,  precor.  Christi  gratia 
incolumem  servet  Dominum  meum  in  longxvitate  pcreotüs  asvi 
Amen. 


BPIS- 


Afenlkes,  VIII.  44^ 

vm. 

>ISTOLA   SANCTI   ILDEPHONSI 

Tolecaai  ArcfaiepiscopL 

)0MIN0  MEO  QUIRICO  EPISCOPO 

Udephonsus  famulus  vester. 

IMperas  iiühi ,  carissime  Domine ,  auc  loqui  sí  taceo ,  aut 
ne  taceam  loqüens  y  &  Dcmiimae  vestís ,  qux  non  ha- 
maculamauc  rugam»  abdita  coniedaque  devojvens^  unius 
¡dil  luminís  y  &  deskleclis  fídelium  liiceam  >  &  iñsiplencíám  per- 
rum  extipguam.  Non  crgo  possum  9  sed  Ule  ¿iciac  m  me  hanc 
iamsibit  qui  erigic  eiisos,  solvit  compeditos»  &  iiluminat 
os.  Qui  crigac  me  ad  se  manibus  pias  Cruds  >  quem  cecidísse 
stac  de  manibus  suac  diviilkatis  >  qui  solvat  me  iinperiis  picta- 
.  vinculo  scelerlS)  qui  illominet  me  prxvenienti  misericordia» 
m  caligavic  malorum  culpa :  &  tune  ab  Jesu  apprehensus  au- 
n :  Dimissus  es  ab  inñrmitate  tua ;  confestimque  eredus  glorí- 
ñ  eum.  Tune  quoque  solutum.abiresinat>  &  curram  pose  eum 
xiore  unguentorum  cjus:  quodque  aflatu  virtucis  attraxerím» 
|u!i  ílatu  respirem.  lUuminet  etiam  cxcum»  &  eum  lumen  mU 
rlonis  qus  agnovero^  ego  quoque»  &  omnis  plebs  dcmus 
Icm  Deo. 

Nunc  certe  quia  non  me>  sed  gloríam  Chrísti  mei  quxris  ín 
f  &  ego  non  me  ipsum  coaunendo  1  sed  Chrlstum  rtieum  In 
li  quod  loquI  appeto»  speftantlbus  amabliem  ardenter  exhi- 
I  uc  hunc  dileaum  meum.  diligens  loquar^  loquens  annun^ 
I  >  annuncians  notum  &ciam  9  agnitum  celebrem  9  reddam  post 
bdtatem  mortalitatls»  Angelorum  hymnis  s  laudem  sascuUs  sem- 
mb.  Igicur»  ut  praxipís,  appccerem  loqui  frequenter  %  &  hoc  ml- 
)la  devocione  adestt  utln  medicaclone  Icgls  Dei  linguaslmul, 
'Ita  sUentIum  non  haberot  1  sed  Ira  nece^tas  temporum  vires 
dt  anúnorum .  ut  nec  deie£fa:t  vita  proptec  immlnencia  mala. 
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IX. 

DIVI  JULIANI  TOLETANvE   SEDIS 
Archiepiscopí,  in  libros  Prognosticon^  (i) 
seu  de  futuro  sarculo\»  Praeíatio^   •    •   ^ 


SANCTISSIMO  AC  PRjE   CETJERIS 
Jamliawsimo  tr^  in  Domino,  IDALIO»  Barcmonensis 

"'    Sedis  EpiscopOf 

Julianui  indignus.  Toletans  C^thedras  Episcopus. 

j^^      I    *r\lcin  Úlum  clara  redemptoram  omnium  exoeptíone  pos- 
i88.  I  3  picuuniy  quo  prassenti  anno  pariter  in  urbe  reg^a  po- 

siti  passionis  Dominicas  festum  festivo  cordium  ardore  susce{ñmus^ 
quis  recolendum  dignis  valeat  affedibus  explicare  ?  lilo  tune  ac* 
tum  est  j  ut  congrua  tantas  festivitatis  sQcntia  expetentes  >  remo- 
tiorem  secreti  locum  inn-aremus.  Illic  divinan  passionis  compluen- 
di  imbríbus ,  discretis  ambo  sn^tibus  Icftulorum  excipimur ,  xAA 
dum  a^ernx  lucis  spiculo  communius  tangeremur ,  sacra  leÁio  ia 
manibus  sumpta  est.  Xeftum  est  in  diurno  silentio.  Dominicas  tune 
passionis  secreta  ^  congestis  evangeliorum  concordiis  scrutabamor. 
At  ubi  ventum  est  ad  quendam  le¿tíonis  desiderabiiem  locmojí 
quem  nunc  recordari  non  valeo  y  concutimur ,  gemimus  >  su^ 
ramus.  Sublime  quoddam  jubiluni  in  nostris  mentibus  nascitur,  & 
súbito  in  quamdam  contcmplationis  arcem  pertrahimur,  Obortz 
lacrymas  conatum  leftíonis  avertunt :  communis  moeror  rcíjlcit  fi- 
brum :  &  solins  mutuas  collationis  fecundar!  muñere  operitur. 
Quís  ibi  divinus  sapor  nostros  ánimos  attigerit ,  quas  supernas  cha- 
ritatis  dulcedo  mentibus  mortalium  se  illapsa  dinuderit>  quis  aut 
scriptis  expUcet,  aut  relatu  condignas  vocís  sufficiat  explicare?. 
Eras  enim  tune,  fateor,  mi  Domine  &  frater  sanftissime ,  podagrin 
ci  doloris  contortionibus  tabidus»  sed  multo  amplius  spe  divinas 
contcmplationis  eredus.  Qedo>  quód  tune  omnís  tibí  dobr  corpo^ 

re! 

(O    Vide  jág.  i4x. 
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reí  cruciatus  fbgeric ,  cuín  divinum  illud  ínter  ños  coepít  eolio* 
quium  a^tari.  Ibi  tune  pleníssimb  sensi  quám  bonum  sit  &  quám 
^ucundum ,  habitare  fratres  in  unum  y  quando  illud  Sandi  Spírítus 
oleum ,  quod  á  capite  nostro  y  in  oram  vestimenti  e jus  ,  quse  nos 
forsitan  tune  eramus  9  deseenderat :  magnaque  neeessarios  per- 
quisitionis  nos  aeeenaone  lustrabat. 

2    His  ergo  fereulorum  dapibus  invltati,  coepiftius  inter  nos 
quanrere  y  quomodo  se  habeant  aninix  deíunftcKum  ante  illam  ul- 
timam  eorporum  resurredionem :  sieque  eoUatione  mutua  ooseere^ 
mus  9  quid  futuri  post  hane  vitam  essemus:  ttt  vivaciter  &  ve- 
raeiter  de  hoe  negotio  cogitantes  9  tanto  certiüs  presencia  fugere- 
mus,  quanto  futura  perscrutantes  noseeremus  avidiüs.  Ortse  er* 
go  ex  hoe  negotio  quxdam  qusstiuneulas  sunt  y  qux  divergíate 
sul  y  non  leniter  ánimos  nostros  attlgerunt.   Sed  de  his  optlmam 
sohitionem ,  vel  defínitionem  y  sensus  brevitace  nbn  valentes  eolli- 
gere  y  ere¿^  est  nostrorum  ptriter  animus^  ut  quidquid  nobis  de 
me  reín  quasstlonem  venisset^  stylo  percurrente  annotari  debe^* 
ret :  ñe  quid  ex  hoe  ipso  respondendum  ratio  posceict  y  quid- 
.TC  eathoBeorum  magistrorum  sénsu  definitum  existeret  y  memo- 
VÍa  $2LCTX  ledioms  nobis  exprimeret.    Nec  libroriiin  revolutione 
continua  y  sed  vivx  vocis  id  ageretur  reeordationis  industria.  Tune 
crgo>  ni  fallor>  urgentibus  vobis^  aceito  notario  >  capitula  de 
pratmissis  qua^unculls  y  eodem  die  y  in  prassentia  vestri  y  quanta 
potni  bre^^tate  eollegl  Sed  irr  divinis  rebus  impatiens  y  ut  assoler» 
tvtx  san£&at!s  animus  y  tenultatis  meas  vires  suavissimo  familiari- 
tatís  imperio  coeg^t  y  &  individuas  societatis  przeepto  constrlnxity 
Ut  hax  ipsa  y  qux  superiüs  in  quaestionem  venerant ,  &  quse  diges- 
ta titulorum  nobis  )am  formatione  placebant ,  mox  ut  datum  mi-- 
h!  divinitus  otium  persensiss^  y  &  uno  tota  &  brevi  volumine 
compGcanda  congererem :  &  quid  ex  hoe  majorum  au¿toritas  sen* 
serit ,  Apostolicis  etiam  sententiis  demonstrarem ,  ut  jam  in  per- 
quisitione  taHum  quasstionum  nnmerositas  libronim  qua^renti  ani-^ 
mx  laboriosa  non  esaet :  sed  multiplieem  ie£toris  sitim  harc  coi- 
leda  brevltas  sadaret.  Insuper  qnoque  definitum  est  a  nobis  y  alt 
temas  charitatis  commercio ,  ut  de  Resurredione  ultima  eorporum^ 
qnantas  possunt  causas  y  vel  quasstiunculas  memorias  nostras  se  reeo- 
leudas  ingerere,  simili  titulorum  stylo  renotanda  eurarem.  Extra 
bos  ergo  dúos  libros  ¿  lUud  quoque  socio  mcestifícati  cordis  zf^ 
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fc¿hi  fíeri  censuimus ,  ut  bis  duobus  prarccdcntibus  ÜbelUs ,  prf. 
mus  liber  condcretur  de  hujus  corporis  morte ,  qul  cítulorum  si« 
mili  dUstindione  confbrmatus  prsecedcreti  &  legentls  anlmumim- 
moderato  mortis  metu  perteiritum  >  spe  cxlcKium  erigeret  gau* 
dioruin »  sicque  post  dcposMoncm  vd  receptíonem  corporis  hu- 
jus y  quis  &  quantus  sic  sandis  anunabus  setemx  beatítudlnis  fiuc- 
tus  9  scqüentiuca  librorum  haberetut  renotatione  expressus:  hxc 
igítor  tora  ilia  tune  desiderabitrdie  >  aOa  vel  dcünica  >  mecum  ip- 
se  cognoscis. 

3  Ac  modo  quia  bellica  profe¿tio  gloriosi  principis  ab  urbe 
regia »  turbulentos  cuneos  populorum  sccum  ab^it »  quo  credo 
adum  esse  >  ut  salum  mentís  nostrse  ^  post  turbines  >  placidis  au- 
rarum  statibus  indperet  reserenari  >  6c  tui  praxepti  &.  méi  pro- 
missi  recordar!  me  contingit*  £gi  ergo  etsi  non  ut  debui ,  saltcm 
ut  potui  >  quae  promlá.  Primum  librum  de  origine  humanas  mor- 
tis :  Secundum  quomodo  se  anima^  de(un¿lorum  ante  resurrectio- 
nem  corporum  haheant :  Tertium  de  ¡psa  Resurre¿Hone  confia- 
mans ,  ouod  totum  sub  uno  votuminc  in  tribus  libris  fore  consti- 
tuens  y  noc  principaliter  huic  vocabolum  libro  dedimus  y  ut  a 
meliore  &  majore  pacte  iffvrtmm  íuturi  sxculí  appelletur«  In  quo 
tamcn  non  mea  sed  majorum  exempla  dodrinamque  rcpcries :  & 
tamen  si  alicubi  parum  aliquld  vox  mea  insonult ,  non  aliud  quam 
quod  in  eorum  libris  legisse  me  memini  y  proprio  stylo  conscr^ 
sí.  Sed  &  ibi  y  si  qua  forsitan  aliter  >  quam  dicenda  sunt  >  dixi  9  auc 
aKter,  4uam  formandum  erar,  temerator  apposui,  charitas»  qux  om- 
nia  suftert  &  tolerat  y  conñtenti  mihi  ignoscat »  idque  apud  ani* 
mum  tua:  san£titatis  obtineat»  ut  quod  imbecillkatis  nostrae  sen<« 
sus  minus  do£te  íbrmavlt  y  prudentix  vestrae  suppiementum  cor- 
{¡gat ,  ducidet  y  &  exomet  y  atque  hoc  prx  ceteris  á  Domino  ob* 
tentu  precum  obrineat ,  ut  quidquid  in  hoc  opere  male  cautos 
forsitan  delidorum  contraxi^  abolere  Jubeat  commercium  illud 
pü  sanguinis  Jesu  Christi  &  Salvatoris  nostri.  Hoc  igitur  opus>  non 
ad  hoc  tantum  mihi  formare  perplacuit  9  ut  quasi  Incógnita  le- 
gentibus  demonstrarcm ,  cum  multas  non  dubltarem  harum  ic- 
j:um  scientiam  multipticium  librorum  volumiqibus  dicücissc :  sed 
potius ,  ut  sub  uno  colicúa  futurorum  ratio  mentes  mortalium  co 
•vchemcntius  tangeret ,  quo  sine  labore  hic  poslta  perlcgissct :  & 
||ft.  compund^  mens  reddcrctur  ad  tempus>  quo  faciUime  lüc  ilU- 
^  d- 
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cibus  occurrbsct  oblatas :  hace  ergo  Ubrorum  formado  ordinata, 
pro  notitia  collefta  sufficiat :  ut  in  hoc  speculo  noster  sese  aní- 
mus  rccognoscat.  Nam  si  id  quod  fiíturi  sumus  sedula  meditatio- 
ne  ruTninaverimiis ,  credo  i  quod  aut  raro  aut  numqnam  peccabí- 
mus.  SIc  énim  scriptum  cst :  Flli  in  ómnibus  operíbus  tuis  me- 
morare novIss?ma  nía ,  &  in  xtemum  non  peccálMS.  His  ígitur  per- 
züisy  qux  recordarionis  causa  praemissa  sunt>  id  precor>  id  ex« 
peto  y  ut  iibiorum  hxc  oblata  fbrmatio  y  úvc  placens  sive  displi- 
cens  sit  y  aut  censurs  vcsttx  sty lo  meliorem  sui  subeat  palmam, 
aut  judidi  debeat  pubiicari  sententisu 

X. 

IDALII  BARCINONENSlS  EPISCOPI 

epístola  i. 

SANTISSIMO,  ET  MIHI  PRjE  CETERIS 

pcculiari  jDonmo  Juliano  ^  Toíctans  prinw 

Scdis  Epíscopo, 

Ualius  Barcinoüensis  Sedís  Episcopus» 

X  13  ^ordatione  meorum  peccaminum  pavidus  y  &  memo-^ 
Jal  i^i^  ingentium  criminum  usquequaque  perterrítus  9  pu- 
taveram  divinas  aures  Iñ  meis  penitus  obduratas  fuisse  clamori- 
bus ,  cum  promíssionis  vestrx  m&iime  perciperem  opus.  Et  licet 
hujusmodi  causa  nunc  diversis  perturbationibus  agiratus ,  nunc 
ctiam  optatae  oportunitatis  eventu  privatus  y  aut  ut  assotet  >  oblivio- 
ne  detentus,  suggestK)nibus  meis  vaIc&¿Honem  altemans,  sanftí- 
tati  vestras  intulerim  mínime  preces  y  írctus  tamen  Salvatoris ,  & 
Kedemptotis  nostri  oíacub»  quo  discípulos  secmavir  dicendo: 
SI  dúo  ex  vobis  constnserint  super  tirram ,  de  ünntí  re  quamcum^ 
*fuefetíerinty  fiet  illis  d  Paire  meo  y  quí  in  cétts  estz  vestrajquo^ 
que  promissionis  íiducia  uberrime  fretus>  fixum  corde  tencbam, 
quod  ñeque  veritas  méntiri  nuUatcnus  posset ,  ñeque  veritatis  cul- 
tor atque  discipulns  mendadis  desérvirct.  £9í(is¿)abam  et^o  saáoi^ 
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tudinis  vestrx  ptomissum  ,  spem  magnam  repo^tam  habens  ¡n 
Domino  Jesu  Christo  :  orabam  tamen  ^  &  si  non  quotidie  ^  cene 
.  vd  saqpe  >  ut  ídem  » quí  ubique  presens  cst » cordí  yesero  inspiíatoí 
adesset,  &  votis  nostris.e&ftum  tándem  praestarec. 
.  2  Kunc  ergo  quia  Dominus  oiemor  riuc  mei  >  &  votoram  meo- 
rum  me  con^xxem  tecit »  gaudio  os  meum  y  &  linguam  exultar 
tione  replevic  >  cum  &  vos  perfe£tione  san¿H  operis  cumüIaviCi 
&  me  laboris  vestxi  efl&£tu  ditavit.  Dicant  ergo  illi  cum  exulu- 
tione  mentís  Prophetx  sui  verbis :  Benediíitís  Deus  y  benediBm 
Domims  de  die  in  dUm.  Adveniens  namque  quidam  Judxus ,  no* 
mine  Restitutus ,  quasi  brutum  y  ut  4ta  dixerlm  y  animal  mareriam 
luminí  congruentem  deportans ,  librum ,  quem  studiosa  brevícate 
non  soium  ex  aotiquorum  Sandorum  Patrum  sententiis^  verum 
ettam  y  inspirante^  &  docente  Christo  y  labore  y  ac  studío  proprío 
consummare  y  &  nostrx  ineptix  sanditudinis  vestne  prudcntía  mit- 
tere  procuravír  y  gemellis  manibus  obtulit ,  quem  aviditate  nos- 
cendi  rapiens »  potius  quam  accipiens  y  citissime  pandi ,  ritulum* 
que  contra  suspiciens  miratum  esse  me  fateor  y  cur  tanti  »  &  tam 
pcsdari  mercimonii  causam  tam  inñdo  >  &  á  culta  fídci  alieno 
vestra  san¿ticas  crediderír  bájulo.  Sed  illico  illa  ratione  imbutus, 
qua  thesaurum  ñ¿Hibus  vasis  commititur  y  prsfato  Judxo  y  cur 
ea  qux  acceperat  illaesa  detulerit  prius ,  potius  quam  vobis  gratias 
cgi,  considerans  ne^£>rsan  immutatione  dextenc  Altissimí  ageretí^ 
ut  is  y  qui  caduca  merdmonia  ve£lare  solitus  erat  >  dlvinis  a^erms* 
que  mysteriis  pararetur. 

^  Intellexi  tamen  in  hac  parte  san£ti  &  artifídosi  cordis  ves« 
tri  humilitatem  y  qux  omne  y  quod  in  didls  vestris  venustum » uh- 
tens  y  &  purum  existit »  cum  gratiarum  adiete  rcferendo  ad 
Dcum  ,  cujus  vobis  muñere  venit  ingens  ,  &  optímum  raldic, 
tVanam  ergo  gloriam  respuendo  eo  icUpsum  abjeaum  vídentium 
obtutibus  ostendere  nititur  y  quo  viliori  gerulo  hoc  idem  credidissc 
cernítur* 

4  Inspedo  Igitur  prasscripti  Codicis  ,  discussoque  vocabute 
nuUum  penitus  aUud  repetiré  valui  nomen  eidem  operi  congrucn- 
tius  nisi  quod  ipse  in  principio  sui  voluminis  gestare  videtur. 
Appellatur  enim  Prognostkon  f$4turi  sactdi ,  quod  latine  Prascieth 
tUfuturl  Sicculi ,  dici  non  incongnie  potest.  In  quo  quidem  quann 
ttbec  primus  Ubcc  quadam  ex  pacte  peccantibus  aqperitatem  me* 
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ifiKfue  Incotere  vídeatur ;  dao  tamen  subsequentés  libri  máxima 
lucía  Chrisdcolarum  relevant  corda ,  ob  spem  fiíturs  icsurrec* 
mis  9  &  Regnl ,  qucxl  se  íidelibus  Christus  daturum  promisíc. 
eUquum  vero  totíus  codicis  corpas  legendo  transcurrens ,  rcpcrl 
iud  quod  Dominus  Jesús  Christus  in  Evangelus  loquítur :  Om^ 
U  scriba  doéim  in  Rtgno  calorum  f  slmllis  est  bomini  patri  fa^ 
¡lias  y  qui  profert  de  tbesamro  síto  nava  9  ^  vetera.  Evidenter 
lim  j  &  dubia  cfTugata ,  &  obscura  ín-lucem  produda  sunt ,  cum 
:  antiquorum  Patrum  decreta  9  novas  brevitatis »  indicia  artifícii 
:stri ,  fi:u¿hioso  labore  ad  médium  sunt  deduda.  Manat  ergo  ex 
orum  sententia  veritas  9  ex  vestro  autem  labore  nova  >  &  bre- 
5S!ma  veritas.  Quidquid  itaque  veracitcr  ilU  9  caste  >  &  sobrio 
Dei  causis  senserunt  y  est  tibi  commune  cum  illis  >  ad  cujus  no- 
iam  dodrirfá  Domini  hoc  ipsum  deduxit.  Vestrx  tamem  solici- 
idini  tantundem  applaudit^  quod- curiositate  instante  9  illorum 
ntentias  in  unum  colledas  pigris  y  &  torpentibus  contiguo  rela- 
i  manifesté  aperult.  Propter  quod  ^  licet  illi  ministraverint ,  do-^ 
inte  Christo ,  materiam  y  vestro  tamen  operi  totius  laboris  ad« 
tpulabitur  summa.  Kam>  &  aurum  quamlibet  originis ,  ac  natu-. 
i  SQX  obtineat  splendorem  y  cum  per  formas  aut  etiam  fígurarum 
irietates  perite  deducitur ,  decenterque  poUtur ,  artifícis  ingenium 
)n  immerito  prxdicatur.  Hujus  fei  exemplo  permotus ,  ingcnii 
fícac¡am,quam  divina  cordi  Vestroi  contulit  gr^tia^.insigneque 
udium  ,  quod  vos  in  causis  Christí  desudasse  cognosco  y  attoUere 
udibus  procurarem  ,  aut  qula  ego  nequeo.,  alios  prardicare  preca- 
r  >  nisi  quia  idípsum  vbbis  displícere  solear ,  consclus  essem. 

5  Restat  ergo ,  ut  hoc  faclám  y  quod  vestrx  sanditatis  desidc-i 
t  anima.  Reíert  itaque  mea  pusillitas  >  imo  mecum  Ecclcsias  uní- 
srsitasy  ad  cujus  notitiam  insignia  operis  vestri  deduxit  nostra: 
nuitas )  ímmensx  &  inefabilí  Trinítati  y  non  quantas  debet  y  sed 
Llantas  valet  gratiarum  copias  y  quia  in  fíne  temporum  y  aut  pencj^ 
t:  verius  dixerim  y  in  consummatione  mundi ,  efmdit  in  corde  bea->! 
tudlnis  vestrx  donum  gratis  suas  simul  y  &  studium  operis  Sandís 
KÜtque  iri  ore  vestra  diredum ,  &  bene  sonantem  sermoncm, 
10  &  delinquentium  corda  terrendo  sanaret  y  &  bonis  operibus 
xlitos  y  in  sandis  adibus  conñrmandos  y  igae  cacksti  aífatlm  ani-^ 
laret. 

6  Oramus  dclode  iD»icstacb  superas  pcofií^Isámam  píetatem- 
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ffconvertat  Ipjam  nihllomious  adacrqptain  jpao^cfiltas  pordbodÉb 
t9  quamvis  divinis  raticmibus  se  dispemasse  monstcaturus  es9e  vi- 
99  déatur :  tamcn »  juxta  quod  scriptum  esc,  ut  videant  opera  ves- 
i9.tra  botia>  &  glorifícent  jpatrem  vestnun  qui  iii  cadis  esc ,  opoc- 
.:  99  cet  etíam  praesenti  tesdncatione  pradicari,  &  bonx  áunspi» 
t9Conus  non  tacerin  Ethacc  quidemde  reditíbiis  tUis'&.cUa«r 
idonibus  fídeliutn  decreta  suot :  quas  specialiter  ad  Episcopos  Ec;' 
desiarum  in  lilis  re^onibus  pertinent ,  qus  non  abundant  rd>iiS| 
sed  untum  de  fideuum  decimis  ac  vocls  subsisnint.  Cetenun  de 
tustícanis  parrochusy  quanmm  Episcopos  ui'  partibas  Sqptímanb 
atque  GaUidas  a  presbyteris  exigere  debeat  >  Bracarense  Cdod*^ 
líum  capitulo  secundo ,  &  Toletanum  Concifitim  capitulo  qoaito 
,  demonstrant.  De  his  autem  9  qui  contra  auftoritatem ,  &  Bard* 
.'ad-  nonensis  EpLscqpí  votuntatem»  Tyrsum  preá>yceniin  ¡n  Ecdesiai, 
^IV.  Baircínonas  civitatis  retinent » Capitulare  Augustorum  domni  Karo- 
li , .&  domni  Hiuldouvid )  decemít  hoc  modo:  De  his,  quisne 
consensu  Episcopi  presby teros  in  Eccleslis  constiruunt  9  vel  de  Ec« 
f:lesüs  ejiciunt ,  vel  ab  Eplscopo ,  vd  á  quoUbet  Misso  dominico 
admoniti  obcdire  noluerint^  ut  bannum  nostrum  rewadiare  co^ 
gantur ,  &  per  fídejussores  ad  palatium  nostrum  venlre  jabean** 
tur:  &, tune, nos  decernamuS)  utrum  npbis  placeat,  ut  aut  iOuni' 
bannum  pcrsolvant ,  aut  aliam  harmiscaram  sustineant.  Quia  ve^ 
ro  longum  tst  ístos  ad  pncscntiám  Rcgis  adducere ,  vel  peiicuIcH 
sum  est  longius  á  marcha  eos  abducere ,  domnuis  Rex  conunen- 
davít  suo  Marchíoni  9  qiuliter  eos  distiingat  atque  castíget.  De 
dedmis  vero ,  qixx  in  potestate  &  dtspo&ltione  Episcopi  esse  de^ 
bent^  quas  iíli  á  matre  Ecdesia  -abstráhunt  9  &  pro  suo  libita  a& 
bídonant,  ídem  Capitulare  cticit :  99  Quicumque  dedmam  abstia- 
99  hit  de  Ecdesia »  ad  quam  per  justidam  debet  dari  9  &  eam  ptae- 
99  sumptiose  9  vel  propter  muñera  *  aut  amidtiam  9  vel  atfam  qiunn 
99  libet  occasionem  9  ad  aliam  Ecclesiam  dederit  á  Comité  >  vd  S 
iir  Misso  nostio  distríngatur ,  ut  ejusdem  átámx  quantitatem  cum 
u  f.  99  sua  lege  restituat.  Et  item :  De  his  qui  nonas  &  decimas  jaía 
f*  99  per  multos  annos  9  aut  ex  parte  9  aut  ex  toto  daré  neglexerunti|- 
119  volumus  ut  per  Missos  nostros  constringantur,  ut  secundtmi  Ca-^* 
99  pitularem  priorem  solvant  unius  anni  nonam  &  dedmam  cum 
mt^  lege  9  &  insuper  bannum .  nostrum.  &  hoc  ds  denundeturji 
■jtod  quict)n}que  haoc.o^gÜgentíwi  itenvetíti  beocfidUm  un^ 
^  tLcic 
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h  de  hxc  nona  &  decima  persoivi  debuit  amissurum  se  scút.  ^ 

II. 

DE  hoc  quod  se  reclamavit,  quoniam  castrum  Terracínensc 
suac  subditum  potestad ,  faftíone  Baionis ,  per  presbyteri  in- 
solcaciain  suo  resultar  ministerio ,  defínitio  prsfati  Antiocheni  Con- 
cilií  sequcnda  cst  in  causa  insolentis  presbyteri.  Contra  &ftionem 
autem  Baionis  9  sequendum  est  capitulum  Carthaginensis  Concilu, 
qu j  dícitur :  n  Visum  est  universis  ab  Imperatoribus  postulari  dé-  Ce 
n  íensores ,  propter  afHidionem  pauperum ,  quorum  molestiis  si-  ^J 
9^ne  intermissione  &tigatur  Ecclesia^  ut  defensores  eis  adversus 
99  potentias  dívitum  cum  Episcoporum  provisione  deiegentur. ,»  Se- 
quendum est  etiam  supra  positum  capitiüum  ex  Capitulari  Augus« 
torum  9  de  his  qui  sine  consensu  Episcopi  presby teros  in  £ccle« 
sus  sois  constituunt ,  vel  de  Ecclesiis  ejidunt. 

III. 

DE  hoc  quod  se  reclamavit  f  quia  Gotus  quídam  Madasclus^ 
fraude  arque  subreptione  9  per  prxceptum  Ecdesiam  S.  Ste-» 
phani  nobiiem  &  antiquam  impetravit :  ubi  postposito  Dei  cultu> 
fceda  effidtur  conversatio  rusticorum :  &  similiter  Ricosindus  Go-> 
tus )  fraude  &  subreptione ,  agrum  S.  Eulalix  per  prxceptum  ob- 
tinuit :  jussio  Regia  hxc  per  fídeles  Missos  diligenter  ac  veraci- 
ter  inquirere  jubeat ,  &  ipsam  inquisitionem  per  íidelium  custo- 
diam  sub  sigillo  ad  notitiam  suam  perferri  fadat.  Et  si  inventum 
íiierit  f  quod  prxdida  Ecdesia  S.  Stephani  y  &  ager  S.  Eulalia: ,  i 
prxÉLtis  Gotis  per  praxepta  obtenta  sunt ,  ipsa  praecepra  secun- 
dum  legem  sigillentur ,  &  una  cum  ipsa  inquisitione  ad  prxsen-- 
tiam  regiam  perferantur :  ut  secundum  jura  rorensia  j  qui  in  pre- 
cibus  fuere  mentiti,  non  illis  prosint  qua:  impetraverunt:  &ibí 
careant  ipso  scriptorum  beneficio ,  quo  perducentur  rescripta ,  & 
regia  magniñcentia  rccipiat  quod  est  sui  juris  Barcinoncnsis  £c* 
desia. 
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LUDOVICI B  ALBI  DIPLOMA  IN  F  AVOREM 
Ecclesiae  Barcinonensis  Anno  878* 

Jíptíd  Baluzttim  Tomo  s.  Capitular.  Col.  1502. 

IN  nomine  Domini  Dei  acteml ,  &  Sal vatoris  nostri  Jcsu  Christí. 
Ludovicus  misericordia  Dei  Rex.  Si  Sacerdotibus  4n  quibuslí- 
bet  necessicatibus  Ecdesiasticis  nostra  auftoritate  sublevandis  con- 
sulimns ,  &  ad  ministerium  suum  liberius  cxeqiiendum  opem  fe- 
rimus ,  á  summo  Pontífice  Domino  nostro  Jesu  Chrlsto  alterna  rc- 
inuneratione  largiri  nobis  prasmia  non  ambigimus. 

I  Notum  sit  imitar  ómnibus  fídelibus  san¿^  D^i  Ecclesix  nos- 
trisque  prarsentibus  scilicec  &  futuris  9  quia  vcnerabilis  Frodoinus 
Barcliinonensis  Eplscopus  ad  nostram  accedens  clementiam  dcprc- 
catus  est  regiam  celsttudinem  nostram  y  quatenus  ipsam  Ecclesiam 
Zc  Sedem  Barchinonensem  sub  immunitatis  nostra:  tuitione  susci- 
peremus ,  sicut  domnum  genitorem  nostrum  Karolum  Imperato- 
xem  constar  fecisse.  Cujus  precibus  libenter  acqulescentes  praecipíen- 
^o  jubemus ,  ut  nullus  judex  pubiicüs ,  vel  quisllber  ex  judicia- 
ria  potestate  >  m  Ecclesias  aut  loca ,  aut  agros  >  seu  reliquas  pos- 
sessiones ,  quas  moderno  tempore  in  quibuslibet  pagis  vel  tcrri- 
torüs  itifra  ditionem  regqi  nostri  juste  &  legaliter  memorata  te- 
ner vel  possidet  Ecdesla ,  vd  ea  quac  deinccps  á  catholicis  viris 
divina  pietas  in  jure  ípsius  Ecclesix ,  tam  ingenuos  y  quam  ser- 
vos  super  terram  ipsius  voluerit  augeri,  ad  causas  audiendas>aut 
freda ,  vel  tributa  exigenda ,  aut  mansiones ,  vel  paratas  fecien- 
das  9  aut  fidejussores  tollend js  9  aut  homines  ipsius  Ecclesias  9  tam 
ingenuos ,  quam  servos,  super  terram  ipsius  commanentes,  vd  fran- 
cos injiiste  nec  juste  distringendos ,  nec  ullas  redibitiones  aut  iUí- 
citas  occa&siones  requirendas ,  nostris  &  futuris  temporibus  ingre- 
di  audeat ,  vd  ea  qux  superius  mcmorata  sunt  penitus  exígete 
prcpsumat,  sed  liceat  mcmorato  Prxsuli  suisque  successoribus  res 
pncdidx  Ecclesiae  cum  ómnibus  slbi  subjcdís  sub  Immuniratis  nosr 
trx  dercnsione  quieto  ordine possidere,  &  nobis  fideliter  deserviré. 

z    Petiít  etiam  idem  venerabilis  Frodoinus  Episcopus  ob  amo* 

reoí 
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rem  Dd  &  révereiitlam  S.  Crucis  >  in  cujus  honore  pncdiÁa  Ec- 
cicsía  Barchlnonensis  dedicata  esc  >  &  S.  Eulalia;  >  cujas  corpus  íii 
ípsa  Ecclcsia  rcquiescit ,  ut  Canotiicam  restaurare  eidem  Eccleslxj, 
quae  penitus  destruya  esse  videtur,  el  concederemus ,  &  au-« 
xilíum  sive  adjutorium  prasberemus.  Nos  ergo  ob  remuncrationem 
mercedls  animas  nostras  conccdimus  ddem  Episcopo  licentlaniy 
Canotiicam  ejusdem  Ecdesia^  rcstaurandi. 

}  Et  ad  ipsam  Ecclesiam  conccdimus  y  &  per  hoc  prxceptum 
nostras  auctoricatis  confírmamus  ccllam  S.  Eulalia ,  &  S.  Genesii^ 
^cut  Joventianus  presbyccr  d¿  eremo  traxit » &  quod  íncultum  re- 
líquit  y  cum  ómnibus  apendítíis  suis  9  moUnis  ,  terrís  f  &  hortis  ^  & 
agrum  qui  est  situs  Juxta  scrata  publica  prope  víllam  Pinellos ;  & 
cellam  quas  est  pagi  Gcrund^nsis,  sive  S.  Mardni  Eccleáam  cum  vi- 
neis  &  sllvis ,  &  villis  sibi  pertinentíbus»  &  domum  S.  Cucufath^ 
&  S.  Felicis  ad  locum  Oéfavianum  cum  aprisíonibus  &  adjacentiis 
&  ómnibus  ibídem  pcrtinentíbus ,  sicut  Ostofredus  Abba  per  pr^e- 
cqmim  tenuit ;  domum  S.  Genesií  >  &  S.  Martini ,  sítam  in  rívo 
Tenesi  y  Se  vilbm  >  qux  dícitur  Codes>  cum  speluncis  >  molinis  >  ter^ 
ris  cultis  &  incultis  9  &  ómnibus  adjacentiis  suis ;  item  domum 
Sw  Martini  ai  locum  nuritimam  Joxta  rívo  Argcntona ,  cum  villar 
rkellos  desuper  pósitos  y  cum  terminis  &  adjacentiis  suis. 

4  ítem  concedimus  praxlids  Ecclesix  scu  venerabili  Episcopo 
prasdido  de  proprietate  nostra  locum  qui  dicitur  Riellosy  situm 
in  latere  montis  Signi  juxta  alodem  Baroni ,  &  villam  quas  dici- 
tur  Bnia ,  &  villam  Campinos  cum  examplarüs  >  asdifíciis  >  casti- 
ctis  y  &  vinds  y  terris  cultis  &  incultis ,  &  cum  ómnibus  adjacen- 
tiis Sndem  pertinentibus  >  cum  domo  &  vinea  vel  horto  quod  ibi 
asdífícavit  Otolgisus  presbyter  j  8c  Villaricello  quod  dícitur  Ccr- 
danus  per  summitatem  montis  Signi  usque  in  rivo  Tordaria  y  ex- 
cepto quodSpaní  homínes  de  eremo  traxerunt.  Et  in  alio  loco 
víUare  quem  dictmt  de  Probasio  9  &  Ecclesia  S.  Marias  ibidem  Sr 
ta :  &  villaricellos  qui  sunt  per  ipsa  serra  de  ipso  monte  y  unde  ip- 
sa  sttata  dividit  usque  ad  aliam  stratam  >  quae  pergit  de  Gcrunda 
ad  Barchinonam. 

5  Concedimus  insuper  el  tertiam  partem  telonei ,  ácut  Bernar- 
dus  Marchio  noster  per  ptaxeptum  genitoris  nostri  ei  acceptavir, 
de  suburbb  ioci  ipsius  y  tam  de  mari  quam  omni  mercationí  >  & 
de  cremis  terrxi  &  de  portaticoy  &  de  mooeta;  &  villam  id 
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est.  Romanos  cutn  Villaricelb  desuper  pósito  juxta  do  mam  S.  Srfr 
phani  9  &  alteram  villam  Rodaldi  cum  suis  adjacentíis  ,  sícut  ín 
praxepto  Domini  genitorls  noscri  continetur  9  seu  domum  qua:  in 
dvitate  est  Barchinona ,  sicut  Adaulphus  Episcopus  habuir.  Con- 
cedímus  ei  agrum  suum  prope  Civitatcm  Barchinonam  quem  hac- 
tenus  Gotus  nomine  Recosindus  de  potestate  joannis  Epíscopi 
tulít ,  &  absquc  Icgc  tenuit.  Volumus  ctiam  ut  prxfatus  Episco- 
pus ,  suique  sibí  commissi ,  pro  nobis  9  conjuge ,  ac  prole  ,  Do- 
mini misericordiám  exorare  non  neglcgant.  Ut  aiitem  hxc  nosrrx 
munítíccniia:  audoritas  fírmior  habeatur  ,  &  noscra  largiras  seniper 
in  Dei  nomine  obritieat  fírmitatis  vigorem  >  manu  propria  subter 
cam  firmavimus  ,  &  anulo  nostro  insigníri  jussimus. 

Signum  Ludüvlci  gloriosissimi  Regis. 

Vulfardus  Norarius  ad  viccm  Gozleni  recognovit. 

Darum  V.  idusSeptcmbris,  Indidione  XL  anno  primo 
rcgni  Dñi  nostri  Ludovici  gloriosissimi  Regis. 
'       Adum  Trecas  Qvítate  in  Del  nomine  feliciter.  Amen. 

XIV. 

Ex^  Cartulario  I.  SanB*  Eulalu  Barcinoncnsis, 

seu  ex  libro  i.  Ínter  eos  y  quos  vocant  ^ 
Antiquitatum^/¿/.  1^1.  n.  396. 


mn. 


^^^  /^Uoníam  seitiper  congruum  est  Fcclesiarum  Dei  Sacerdotes 
'^^  ut  in  quantum  sibi  curam  impositam  norunt ,  Ecclesiis,  qui- 
•  ^^  bus  prffsunt ,  solicírudincm  muncrationis  impendant  ,  qua 
tam  ex  proprils  rcbus  suis  ,  quam  rcrum  illis  collatarum  basili- 
cis  gubernatioiie  ,  &  mcllorationc  ,  necnon  amonitionc  fidelibus 
data  ,  quo  domus  Dei  mercando  carlestia  honorent  ipsi  Pastores 
ovium  Dei  culpabiles  non  sit ,  nam  canonice  atque  legaliter  tra- 
ditum  tcncíur  ,  quia  Dei  Ecclesiis  quidquid  oftertur  ipsi  datur, 
&  quidquid  rerum  ipsis  ampliatur ,  vel  in  melius  mutatur  ,  Deo 
placeré  ,  sinc  dubio  certum  est  \  ideo  ego  Deusdcdit  Episcopus 
Scdís  Barchin.  quamvis  indígnus  ,  tamen  mea  matris  Ecclesia:  me- 
oior  :|  in  quantum  possum  Deo  per  illam  placeré  studens  j  cum 

con- 
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Consensu  Cleríconim ,  tam  Sacerdotum ,  quam  Lcvftanim  mihi 
subjcctorum  >  necnon  cum  cognitione   vicínorum  Episcoporum 
mcorum  fcci  commutationcm  de  canonicis  rcbus  cum  Gondebal- 
lo  Primate  Palatíi  Comhis  ,  sicuti  in  hac  pagina  commutationis 
scripturse  certam  coiitLietun  Nam  non  est  ambiguum  quod  Ray- 
mundus  ínclitus  Comes  Borreli  Comitis  proles   bonitate  plenus, 
cujus  vira  efulsit  ,  &  nunc  cjus  sepulcro  &  ossibus  Barchinona 
ornatur  civitas  ,  suprafatam  sedem  suo  testamento  muneravit ,  & 
ad  augendas ,  ampliandasquc  res  Canonicales  non  mcdicam  par- 
tem  suí  auri  dimisir.  Ermisindi  itaquc  conjux  ejus  Comitissa  >  fi- 
lia qu£  tiiít  nobllis  Comitis  Carcasonensis  Rcdcgarií  ,  sepulto 
corpore  prxfutí   viri  sui ,  infra  canonicalcm  claustram  S.  Crucis 
sedis  supcríus  comprehensx ,  co  quod  ipse  qui  Ecclcsiam  fcccrat 
harredem  eorum   precibus  expictur  a  culpís  >  dato  auro  atque 
fconsilio  protuit  canonicis  ,  ut  emcrent  alaudem  ,  id  est  ,  tenas, 
&  vineas  cultas  &  incultas  ,  arbores  diversi  generis  ,  fontcs  & 
aqiias  y  seu  Molina ,  aliasque  res  istius  alaudi  ex  fcniína  nomine 
Bellázcz  uxor  quac  fuit  Sesem.iindi  fratris  Scniofredi  Geriinden- 
^  Vícecomitis ,  sicuti  &  emerunt  ,  sed  quia  har  res  lor.gc  crant 
ab  urbe  supradicta  graviores  erant  ad  laborandum  ,  &  diftícile 
invenicbantur  agricolx  ,  qui  eas  excolerent ,  &  gravius  erat  ali- 
quid  ex  inde  adducere  cum  aliquando  erat  necesse  jam  pene  ad 
cremum  votas  erant  redadlas.  Ideo  supranomínata  Ermesinda  Co- 
mitissa ordinantc,  assentientc  filio  suo  Domno  Barengario  Mar- 
xhione  Comité ,  una  cum  primatibus  Palatii  sui ,  Ugcnc  Ccrvi- 
Üone  ,  Amato  Vicecomite  Gerundense ,  Odo  Audensi ,  Guadallo 
Proposito  Comitalis  mensx ,  Bernardo  Scniofirdo  >  &  item  alio 
Seniofiedro ,  &  Bernardo  ,  aliisque  nobiUbus  &  vulgaribus  homi* 
Dibus.  In  Choro  supradídi  Altaris  Dei  discussum  esr  j  &  inven- 
tum  ,  quia  ipsas  res  pro  quibus  Gondcbaldus  Primas  suprad'¿Vus 
Comitis  appellabatur  daré  in  commutationcm  Canonicis  supra- 
didis  magis  útiles  fíerent  illis ,  quam  ipsac  res  y  qui  emerunt  ab 
.Bella2&er  supra  nominata  ómnibus  modis  ,  In  laborando ,  in  guber- 
nando  9  iii  exfiuduando  y  vel  in  fi:u£tibu$  adducendis  >  vcl  expen- 
dcndis  ad  Canónicos  usus.  Et  quia  alode  Ecarlus  emitur  in  ter- 
rit  jr'o  supradicte  Civitatis ,  quam  in  Vállense.  His  autem  ad  ve- 
xitatem   discussis  ego  Deusdedit  Episcopus  >  &  omnes  Canonici 
•  md ;  »cut  suprad^um  esc ,  commutatores  sumus  tibi  Gondebal- 
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lo  filio  y  qui  fiiisti  Ermemirí  Bisorensis  y  nianiíesttim  est  en  fm  >  qiua 
damus  tibí  per  tune  cotnmutationis  scrípturam  alodem  Del  j  & 
nostrum  quod  habemus  in  Vállense  in  Comiratu  Barchinonensú 
Est  certum  istud  alode  medictatem  de  Villare  de  Abdela ,  térras 
cultas  &  cremas  >  vineas  &  arbores  diversi  generis  ,  horros  &  hór- 
rales j  casas  &  curtes  cum  casalíbus  >  cum  solis  >  &  suprapositís » 
garrícas  7  fontes  &  alias  aquas  9  ligna  ,  &  lapides  ,  prata  >  &  pas- 
cua y  pronum  &  planum  y  exia  &  regressus.  Terminar  quippe 
pra:scriptá  Villa  ,  qux  dicitur  Vilar  de  Abdela ,  cum  suis  adja- 
centiis ,  de  parte  Orientis  in  ipsa  strata  de  Archers  >  quac  vadic 
ad  ípsum  Mcrcatum :  de  Meridie  terminar  ín  termino  de  Pala- 
tío  datmanla :  de  Occiduo  habet  terminum  in  ipso  monre  Molo* 
no :  de  Septentrionale  vero  parte ,  quas  \^lgo  Cirdi  pars  did^ 
tur  ,  terminat  in  flumine  Vállense  ,  quod  discurrir  per  congustujn. 
Hanc  autcm  medietatem  de  Milar  de  Abdela  ,  rerras  &  vineas» 
cultas  &  cremas  y  arbores  diversi  generis  y  horros  &  hortaks» 
casas  &  curtes  ,  cum  solis  y  &  superpositis  y  cum  casalibus  y  fon* 
tes ,  &  aquas  y  regos  y  capud  de  regos  ,  &  subrus  regos  >  iigna^ 
&  lapides  ,  prata  ,  &  pascua  y  exIa ,  &  regressus  y  &  medieta- 
tem de  Ecclesia  S.  Jacobi ,  qua:  est  construfta  in  prxfato  alo- 
de  y  quidquid  dici ,  vel  nominar!  potest  y  qux  ad  hujus  alaudis 
medietatem  p;!rt¡ncat ,  sicut  continetur  in  prac&tos  términos ,  & 
sicut  nostri  juris  est ,  sivc  juris  njstrx  can jnicac  domos  ,  excep- 
ris  decimis  frugum  vel  frucíuum ,  qui  exierint  á  supradi¿to  alo-- 
dz  y  &  exccptus  ipsas  primitias ,  ita  integriter  tradimus  tibi  prae- 
fato  Goldeballo ,  &  hxc  de  nostro  jure  y  &  de  jure  nostras  Ca- 
nónica: domus  in  tuo  mittimus  dominio  &  potcstate  ,  proptcr 
alium  tuum  omne  alaude ,  quod  habcs  a  Montccato  y  usque  ad 
flumen  Lupricatum  ,  &  á  Turre  Sallata  perveniendo  per  ipsa  ju- 
ga  montium  ,  usque  ad  montem  Catanum ;  térras  &  vineas  cul- 
ras  &  cremas  y  casas  y  solarium  y  cum  curtibus  &  ómnibus  sdifí- 
clis  y  omnia  in  ómnibus  quantiun  dici ,  vel  nominar!  potest  >  quod 
hodie  habes ,  &  tui  juris  est  infra  prardiftos  rerminos  ,  sicut  in 
nostra  resonar  scriptura ,  quam  nobis  fecisti ,  exceptis  ipsis  dorní- 
bus  y  vel  omne  quod  infra  muros  civitatis  habes  Barcinons  y  Se 
proptcr  ccc* .  argenti  Hispan! ,  quod  Cathini  dicitur ,  quos  tu 
nobis  super  has  res  adjecistí  y  non  proptcr  hoc  quod  minus  vale- 
rcnt  bx  tés^  quas  accq^us  >  quam  ipss  quas  damus ,  sed  ut  jus- 
oi         '  ^  ta 
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«I  cUceretur  hxc  commutatio.  Verumtamen  omnla  qux  tíbi  da- 
mus  in  tua  commutatione  babeas  &  possideas ,  &  íácias  ex  inde 
qaodcumque  volueris  ad  tuum  plenissimum  proprium  y  Ira  ut 
nulkts  homo  utriusqae  s^xus  >  nuUus  nostrorum  Successorum  ,  nec 
nos  9  nec  ulla  cnjuslíbet  persona  ,  tibí  >  aut  tus  posteritaci  y  aut 
ipá  qui  post  te  hoc  habuerint  moveré  injuriam  ex  his  rcbus 
prxsumat  y  aut  pra:siimamus :  etsi  hxc  irrumpere  temptaverimusí 
aut  temptaverit  aliquis  ,  componainus  tibi  y  aut  componat  prxno- 
tata  omnía  in  duplo  y  cum  omnium  illarum  immelioratione  rerum> 
&  insuper  hoc  firnium  permaneat.  Adum  est  hoc  IV.  Konas  Scp- 
tembr'ts  an.  XXIll.  regnante  Roberto  Rege  in  Francia,  S  t  Deus- 
dcdic  gratia  Dei  etsi  indignus  Eplscopus.  Gaudailus  Sacerdos: 
Cuftardus  Levita  :  Siiniefredus  Presbyter  :  Pontius  Levira  ,  qui 
&  Caput  schote :  Viralis  Presbyter :  Sardina  Levita :  Adalvertus 
Levita  :  Ainalrlcus  Presbyter :  Julíanus  Presbyter  :  Sigefredus  Le-, 
vita:  Ermemirus  Levita  &  Sacri  Scrinii :  Fulcus  Levita. 

XV. 

Ex  eodem  Chartulario  y  Lib.  \.  fol.  i\.  retro ^ 

Num.  24* 

IN  nomine  Domini : Ego  Berengar ius  gratias  Dei  Marchio  Co- ^'^ 
mes  ,  una  cum  uxore  mea  Guillia  Comitissa  donator  sum'^ 
Dño.  Deo,  &  Ecclesix  S.  Crucis,  &  S.  Eulalia:  Scdis  Barchin. 
ob  remcdium  animx  me«  ,  &  animx  genitoiis  mei  Domini  Ray- 
mundi  bonse  memoria:  Comitis  >  Monasterium  Puellarum  S.  Pe* 
iri  Ap jstoli  sftum  propc  moenia  urbis  Barchinonas ,  cum  Ecclc- 
sia  e)us  y  &  Ecclesia  S.  Saturnini ,  necnon  &  ómnibus  Ecclcsiis 
vel  Oratoriis  hule  Monasterio  pertinentibus ,  cum  terris  &  vineis, 
pratis  &  pascuis,  sil  vis  &  garricis^  &  ómnibus  pcrtincntiis ,  si- 
ve  adjacentiis  y  cum  decimis  &  primitiis  y  &  oblationibus  iiujus 
Monasterii  &  Ecclcsíarum  ,  vel  Oratoriorum  ejus ,  omnia  ,  sciliceti 
qux  dici  vel  nominari  possunt ,  qux  modo  pcnincnt  ad  hoc  Mo- 
nasteriura  ,  si  ve  Ecclcsiam  ejus  ,  vel  in  ante  y  Deo  auxiliante, 
pertinuerint  in  Comitatu  Barchinone ,  &  in  Comitatu  Ausoncn- 
s¡ ,  vel  in  cetcris  ómnibus  lods ,  sub  co  modo  &  ordine  ,  ut  ab- 
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inceps  át  hoc  Monastetiiiiii  r  cttm  omnibitt  team  ábi  penliiea- 
tibiis»in  jure.domínatíoius  sedis  pi»d¡de>&.£p¡8CO{»-Defisdo? 
dit  9  &  successorum  qus  ita  ut  secundiun  jussBonem  >  &  deftb^ 
nem  supradidorum  Episcoponim  9  omnis  congr^tío  tam  Ptiel* 
larum  9  quam  Clericorum  Deo  ¡Udem  modo  ñmulantium » ncc-* 
0on  &  eanim  qux  ibidem  fíitune  suñt  9  ibi  in  supradi&o  Monaste^ 
rio  maneat  y.uc  res  hujus  Ecdesix  dispensec  >  ocnihil  domimtio- 
nls  vel  eiedbnis  nos  ibidem  amplios  babeamos  9  nec  nos  »  nec 
Jixredes  y  vel  progenies  nostra  9  sive  uUa  alia  vivens  persona: 
sed  ele¿tío  9  &  omnis  dooúnztio  &  obtemperatío  9  Se  ocdinatió 
ho;o$  Monasterii  &  omnium  rerom  ^i  perdoentiom  9  petcoafacr 
maneat  ín  arbitrio  prsedidi  Episcopi  Deosdedit ,  &  ommiun  l^xs^ 
coporum  soccessorom  ejos ,  quia  nos  ín  sopradido  Monasuioi 
vel  in  rebos  omnibos  ^i  pertínentibos  noUam  vocem  ad  opas 
nostrom  non  reservamos  sive  heredom  nostrorum  9  nisi  quanwil 
Comités  consiieti  sunt  habere  in  dando  ^isco{Kitum  pcaedi&s 
Sedis.  Hsec  omnia  supradida  9  sicut  superios  scriptom  est  9  slc  do- 
namos Diío.  Deo  9  &  praedicbe  Sedi  9  &  de  nostro  jore  in  ejos  txdr 
dimus  dominiom  &  potestatem  com  omnibos  regiis  vocibos  9  & 
dominationibos  &  potestatibos  9  qoas  ibi  habernos ,  vel  aliqoo  tem^ 
pore  habere  debemos ,  ita  ot  Deosdedit  sopradl&o  Episcopo  9  & 
omnibos  Episcopis  ejos  soccessoribos  licitom  sit  sopradida  ooh 
nia  9  com  omnibos  vocibos  sopra  adscriptis  >  tenerc  &  possidc- 
te  >&  ordinare,  sicot  ilii  consoetoi'n  est  de  alils-mUnifícentiisliii* 
jos  prxnoracx  sedis  9  qood  si  nos  donatores  aot  alíquis  homo 
utriosqoe  sexos  contra  hanc  nostras  moniñcentíse  lar^tionem  vcr 
nerimos  aot  venerit  ad  irrompendom ,  primom  iram  Dd  incur» 
ramos  sive  incurrat  9  6¿  scntentüs  omniom  antiqoorom  Pátmoi 
obnoxii  i  &  excommnnicati  maneamos  9  vel  mancant  i  necnon  & 
Apostólicas  Sedis  Romanas  &  omniom  Episcoporum  subtenos 
roboratorom  sentenriis  &  excommonicationibos  simos  aot  sínc 
damnatí  9  &  nos ,  &  omnes  homines  tam  laici  qoam  &  religiofiiit 
vel  Episcopi  qoi  hoc  &cere  vel  dirumpere  pra^ompserint  9  vd 
palam  aot  absconde  hoc  machinare  temptaverint  aot  tcmptave- 
rit  9  &  com  Jada  proditore  Djmini  9  &  sodís  ejos  ígne  perpetuo 
simus,  &sínt  concremandi  perpetoa  damnatíonc.  Et  insuper  red- 
daiitur  á  nobis  vel  a  soccessoribos  nostris  mille  qiüagentí  soHdf 
nti  optimi  appensi  iegitimi  hoic  sedi  proñtturi  9  co  quod^nos 
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8c  h«c  donatfo  firmltatcm  obtlnctct  solidos  de  manu  praedíclí 
Deusdedic  £piscopi  tecípimus ;  escque  roanifestum.  A£tum  est  hoc. 

,   XVI. 

Ex  MSS.Scrinii  EcclejU  Barcimnensis. 

PAschalis  Eplscopus  senrus  scrvorum  Del.  Dilefto  in  Chrísto  Aun* 
filio  Raymundo  Pracposíto  Barchinontnsis  Ecclesix  ,  qux  in^^^^ 
honore  San¿^£  Cruds  y  &  Beatas  Eulalix  dedicara  est  ,  ejusque 
saccessoribus  canonice  promovendis  in  pcrpctuum.  Justís  votis 
assensum  prxbere  ,  justisque  petitionibus  aures  accomodare  no^ 
convemt :  qui  licct  indigni  jiistitix  custodcs ,  atque  pnccones  in 
excelsa  Apostolorum  Principum  Petri  &  Pauli  specula  posftí ,  Do- 
mino disponente  conspicimur.  Qua  propter ,  FÜi  in  Cnristo  Cha- 
rissime  Raymunde  ,  devotionis  tuas  precibus  annuentes   Sandbi 
Crucis  seu  Beatas  Eulalias  Canonicam  ,  cui  Domino  audore  pras- 
esse  dignosceris ,  sub  tutelam  Apostolice  sedis  accipimus  ,  &  pee 
eam  sscularium  hominum  propitiante  Domino  gravamina  remo- 
vemus.  Prxsentis  igitur  prlvilegii  paginam  tibi ,  tuisque  sacces- 
soribus canonice  institutis  jure  perpetuo  concedlmus  &  confirma- 
mus  ca  omnia ,  quas  Barchinonenses  Episcopi  pro  communi  vic- 
tus  sustentatione  >  ve!  alU  fídeles  ie^imis  donationíbus  eidem  Ca* 
nonicas  contulisse  noscuntur :  in  quibus  hax  duximus  propriis  no- 
minibus  exprlmenda ,  Ecclesiam  S.  Maris  juxta  mare  ,  Eccleslam 
S.  Michaelis  Intus  Eárchinonem  ,  cóm  pertinentiis  &  alodiis  suis» 
Ecclesiam  S.  Joannis  de  Pinu  cum  pertinentiis  suis  :  Ecclesiam 
S.  Vlncentii  de  Sarriano  cum  pertinentiis  suis  5  Ecclesiam  S,  Qb- 
cilix )  Ecclesiam  S.  Andrex  de  Palumbario  1  cum  dccimarum  sua-^ 
rum  medietate  \  Ecclesiam  S.  Maris  de  Bituiona ,  &  S.  Columbs 
de  Gramamto>  S.  Saivatoris.de  Polignam,  S.  Marías  de  Linari» 
Sanftí  Satumini  de  collc  SavadelU;  S.  Joannis  de  Senata;  S.  Ma- 
rías de  U  Ipereras  h  alodia  in  civitate  Eku*chinonensi ,  &  in  ejus 
suburbio  y  sive  territorio ,  seu  Comitatiu  ítem  alodia  in  Episco^ 
patu  Gerundensi  ,  &  in  Episcopatu  Áusonensi  ,  &  UrgcUensL 
Quascumque  prasterea  bona  in  prassentiarum  juste  possidetis  sive 
in  fíiturum  ,  concessbne  Pontlficum  ,  libcralitate  Frincipum  ^  vdL 
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XLVIII.  Regní  Regís  PliilippL  ^  Raymund!  Comes ,  qul  hanc 
donationcni  éc  redditionem  ^ci ,  ñrmaví ,  &  testes  firmari  rogavL 
)3&  Guillermi  Raymundi  de  Castro  Vctulo.  Pctri  Ermengodi  del 
Far,  Raymundi  Armingodi  ftatris  ejus.  Robéitus 'Monachus  & 
Sacerdos  lianc  doiiationem  rogatus  scripsi  die  &  anno  pnenoce 
to  supra. 

.  xvin. 

Ex  Martyrologid  Hispánico  die  6.  Martii. 

Ann.  TQAschalis  Episcopus,  Servas  Scrvorum  Dei  i  diledo  fratri  01- 
*"^'  I      degario  ,  Abbati  S.  Rufi  ,  elc£to  Barchinoncná  ,  salutem& 
Aposfolicam  bcncdiítíoncnv'; .     •      •    ' 

Cam  P^storalis.QÍHcii  cura  expostulet ,  &  vigor 'scqukatis  or« 
doqiie  exigat  rationis ,  ut  ea  >  qux  á  nobis  petuntur  >  á  justa  & 
honesta  sunt ,  ad  debitum  perducantur  ef&dum ,  ea  proptcr  no- 
veris ,  quatenus  ex  Ittteris  carissimi  filii  iiostri  Raymundi  Comi- 
tis  Barciiinonensum  ^  eorumque  Ecdesix  &  poputi  propoaoofdr 
bus  accepimus ,  te,  qui  scientKC  donum  tiU  a  Patre  familias >  qua^ 
si  talenrum  negotiaturo  commissum ,  nequáquam  in  térra  cum  ser- 
vo inutiii  íbdiens  y  in  solicitudinem  Pastoralem  assumprus  j  sic  se- 
cundum  Ap3stolum   opus  implens  Redoris  ,  tuum  honori&are 
mínistcrium  &  praeesse  in  solicitudtne  Abbatiati  studuisti ;  ut  >  st* 
cut  credimus  r  veré  possis  dicere  cum  Propheta :  Supir  spec^am 
Domini  ego  sum  stans  jugiter^per  iiem ,  ó*  suptr  custadlam  mtñm 
tgo  sum  stans  Mis  noSiibus  y  ita  te  fidelem  exli9>ens  super  pau- 
ca  y  ut  merearis  constituí  super  multa ;  quod  dik^ii  íilu  Catiom« 
ci  Barchinonensis  Ecclesia:  .provide  attendentes  >  cum  borueme* 
morios  eorum  Episcopo  ab  iiac  luce  subtra£bo ,  de  substitutlone 
Fontifícís  tradatum  diutinum  habuissent  >  tándem  y  operante  ¡lio» 
qui  facit  utraque  unum  j  Cleri  &  populi  destderiis  concurrenti- 
bus  y  m  suum  Episcopum  &  Pastorem  unanimi  eiegere  consenso. 
Quo  per  te  cognito ,  in  tuam  diíFugiens  Abbatíam  ,  omnium  ex- 
pedationes  ícfellisti  y  ita  ut  Spiritui  Sandb  resistere  videaris ,  & 
manum  ad  aratrum  poneré  recuses.  Quare  nobis  himiiliter  sup 
plicari  feccrunt  &  instanter ,  quatenus  te  ,  per  cujus  drcunspec-* 
tíoogn  solicitam  &  solioiiiKUaem  circunspeftam  multa  crolunt 
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Ecde^  sus  commoda  provenmra  >  ad  hujusmodi  oncris  mu« 
nus  Apostólica  cohortatione  sustípiendum  compellerc  dignare- 
mun 

Nos  igítur  y  qui  ipsos  in  ele¿tione  postulatione  jam  dida  nuhc 
unánimes  csse  cognovinius  &  concordes  ,  eamdem  ípsorum  íncli- 
nati  precibus  admittendam  >  tequc  a  regimine  Ruftensis  Monas- 
terii  absolvenre ,  ipsorura  elcdíonem  duximus  approbandani.  Ideo- 
que  fraremitati  tus  per  Apostofica  ¿cripta  mandamus  atque  prx« 
cipimus ,  quatcnus  vocationem  rccipiens  de  te  faíiam ,  ne  divi- 
nse  depositioni  resistere  vidcaris  ,  ad  prxfatam  Ecdesiam  Bar- 
chinonensem  accedas ;  eidem  ita  solicite  curam  studens  impende- 
re  Pastoralem  ,  ut  ejusdcm  status ,  juxta  ipsius  expe£ldt!oneni  & 
Tiostram ,  per  tus  solicitudinis  providentiam  teitiporalirer  &  sp6- 
ritualiter  augeatur  :  ut  tu  sicut  de  gradu  in  graduní  >  ita  de  vliv 
tute  in  virtutem  profícere  videaris.  Quod  si  i  qucxl  absit^  huíc 
tiostrx  prsceptionis  paginar  obedientiam  impariiri  renueris  y  Ve- 
nerablli  fratri  nostro  Bosono  S.  R.  £•  Presbytero  Cardinali  9  quem 
In  Hispanis  partibus  Legatum  dirígimus  Apostolicutn  ,  per  Apos* 
tolicá  scripta  prscipientes  mandamus  ,  quatcnus  te^  ut  Barchino- 
tiensií  "Ecclesis  prsfatx  ,  ad  quam  te  elc¿lum  dignoscinius ,  gu« 
iJcmacula  sumas  (  monitione  prsmissa  ,  appellatione  remota ,  niü- 
Ifeve  Httcris  veritati  &  ratloni  pra:judicantibus  a  Sede  Apostólica 
impetratis  )  per  censuram  Ecdesiasticam  ,  doñee  pareas  9  coge- 
ré non  desistat  h  juxta  formam  9  quaiñ  eidem  sub  mandato  nos- 
tro  dédimus  interdusam.  Capitub  y  Clero  y  &  populo  Barchino-r 
fiensi  mandantes  y  quatenus  tibi  >  sicut  Episcopo  suo ,  humilitct 
intendant ,  obedientiamque  &  reverentiam  tibi  exliibeant  tam  de-** 
bicam  quam  devotam.  Dat-  apod  Trans-Tybcrím  y  per  manum 
IJoannis  S*  R.  E.  Diaconi  Cardinalis  ac  Bibliothecarii  y  X.  Kat 
' Jnnii  y  Indi£tionc  nona ,  Incamationis  Dominics  MCXVL  Poñti* 
ncatns  autem  Domiñi  Pasctialis  U.  iaxoo  XYU*  Ego  Ea$chiüísCa^ 
tholics  Ecdesix  ^iscúpus*' 


* 
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XDC. 

CESSIO  IN  FAVOREM  MONASTERII 

S.  Cucufatís  Vallenás  á  Divo  Olkgario  Bar- 

cinonensi  Episcopo  faóta  An.  i  i2i» 

JEx  Tabularh  ejtísdím  numastmL 


CUm  una  át  Icclesla ,  &  unas  Episcojiatcis  ^  tamen  sicut  dn 
versa  membra  unlus  corporis  9  síngala  cotura  tenenc  in  soli^ 
<iutxi  9  qaarum  £cclesiarum  res  nihil  aliad  sunt  9  niá  vota  fidelium, 
preria  peccatorum  9  patrimonia  pauperum^  in  qaarum  usos  9  st- 
xuc  latio  ¡docet^  &  t^ula  Ecdeáat  ptxciplt»  piaedpue  distribue* 
Te  debsnc  Eplscppi»  ad  quorum  solicltudinem  divtnarum  distribur 
tio  rerum  speciatiter  pertineu  £a  propter  Ego  OUegaiias  >  indig* 
nos  BarcMnonensis  Ecdesls  Dd  gracia  Episcopus,  cuai  assensu 
Canonlcorum  meorum  Barchinpn*  concedofevacuoy  arque  defik 
iiio  dbi  yenerabÜi  S.  Cucufatis  Abbati  Rotulando  9  &  cundx  Con- 
gregationi  tux  tibí  ¡subditas,  &  vestrls  succcssorlbuSf  quartam par*' 
tem  dedmarum  9  &  mortuorum»  ad  EplscoputQ  pertlnentem  in  Ec*» 
clesiis  S.  Cucuíátis ,  &  vestds ,  ac  MonasterltSj  &  Décimas  9  a* 
tra  Parochias  ad  vos  pertioentes  t  quas  had:cnus ,  quaá  ex  au£b« 
xitate  Canonum ,  a  vobis  reqokebam.  üxc  Itaque  vobis  >  vestxis- 
<]ue  successóribus  reoeoda,  &  possidenda  9  sicut  hucusque  tenuis* 
tís  >  iSc  possedistls  per  vos  &  yestros  concedo ,  vestris  yestromm- 
que  successorum  ustbus  profutura ;  Ea  condttione  9  ut  nuUus  ddn« 
ceps  yelEcclesiaf  vel  cujuscumquc  Ordinis  persona  9  super  haoc 
Sos^  yel  successores  yestros  ¡nquieiare^  yd  impetere  pnesumat, 
qui  Ecdc^as  soderatís  &c  chrisdanas  conuuunionls  particeps  esse 
voluerit.  Ada  sunt  hxc  IIL  Kon-  Noremb.  anno  Domini  ab  qus 
Incamatione  CXXL  post  fliillesslmum.  Ollegarius  Barchln.  Dei  gne 
tía  Eplscopus.  Sig  1^ .  Petri  Archilevitas.  Sig  ^  •  Raymundi  Le- 
Vkx.  Sig  i^t  •  Mironi  Presby teri.  S!g  1^ .  Arnaldí  Subdlaconi.  Sig 
i{c ..  Geralii  AiDatí.  Sig  ){( .  Raymundi  Subdiaconi.  Sig  i^  •  Ber- 
nardi  Subdiaconi.  Sig  1^  •  Petri  SubdiaconL  Sig ){( .  Raymundi  Be- 
rengarii  Levita:.  S  ){( .  Arnaldi  Prxpositi  atque  Sacerdotis.  S.  ^ . 
$eraUus  Levita.  S  )£( .  Qeraldl  Levitas  S  )i( .  ArnalULevitx.S^. 

Bcrea* 
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•BetengarliLcvitse.  S1Í1.  Arnal  Levita.  Bcténgatlus  Levita ,  qül 
hoc  scripsic  dio  &  anno  quo  supra. 

XX. 

epístola  domni  oldegarii 

Tarraconcnsis  Archiepíscopi 
An  INNOCENTIUM IL  FAPAM. 

MUrtamim  tribubtíonum  oppresskmíbuSr  &  corporis  infirmí- 
tate  gravatir  ad  pietatís  vestrat  ágpuno,  tamqium  ad  sin* 
guiare  y  post  Dominí ,  nostras:  speí  prasídíum^  more  sólito  confií- 

gtinu$>  ut  aiuOoritatis  v&aas.  consflüisp  illumihemar  >  &  auxilüs  ra* 
orémiir. 
Ut  autem  de  pruribns  pauca  reddam,  noverít  pradcntía  ves-^ 
tía  y  qtiod  Barhastietises  Cánoníci  commucu  voto  cleri  &:  populí 
elegerunt  quemdatix  rdí^osum  Tomeriensis  Monasterio  monachutn 
síbí  m  Episcopum.  Ipsa  enim  Ecclesia:  per  absentíanr  Fbstor&  diu-» 
tucnam  nuiltis  triboíatíonibus:  aíBí¿b  >  ad  tantam  pervenít  páupeí''^ 
tatem  y  tum  per  possessíonuin  anolssibnem,  tum  etiam  per Canoní* 
corum  captionem»  ut  víx:  posdb  filfonim  neoessítatibus  sufficere*. 
ObtuIeruDt  autem  nob¡s*&  sufiaganeis Episcopüs y  quí  ad  hoccon-r 
trenerant  ^  efedum  smim  y  quatenus  el,,  opitulante  Dei  gratía  y  ma- 
nur^  finpdnejrenníus;  DenSque  cum  jám  va  Ecdesía  ád  hoc-  convenís*' 
semus  T  accefúinus  pee  leg^tumOscetm-Episcopí  litteras sinae^  Bul-* 
la  vestrá  9  fií  cpiibuir  continebatúr^i  quiod  Ecclesiís  Barbástrensibus 
dívinuro  officlum  Sandítas^  Vestrá  ínterdrxerftr  Hoc  quíppe  com- 
perto  y  judicavimus  diíl&rre  quod  cocperamus  >  doñee  á  majestate 
vestra».  quid  supet  hoc  noU&  agenduta  esset,.  consÜiuai  accíp&- 
lemus; 

Ccrtum  iquideny  csr  apod  nos^,  &  ut  credÍ3r>  apud  curiamB  vcfc^ 
tramr ,  quod  per  prxcepta  regalia  Ecdesia  Barbastrensis  Rofiensis 
l^iscopan»  di^nitatetn  accepft  >  quod  Roniani  Pontflkes  per  pr  fviíe^ 
gur  suá  justumesse-judrcantes^^confiinmanint..  Dum  vetohis^auSbrti  y  ( 
tftibus^  ñiltus  doitihus-RayitiiitklusE^seopus  in  pace  ipsám  habe-^cií. 
»BcdeslamBaibastteMcm>  «bícoM^ 
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lis )  qid  sempft  Tpá  !nlmicabatur  ( nolebat  enlm  eum  sequf  strper 
Christianos)  misso  Stephano  Oscensi  EpíscopQ  cum  manu  militarif 
ipsum  Episcopum ,  eum  manutenentcm  cornu  altaris»  Ignominiose 
veta  expelli  ab  Ecdesia  &  Qvitate  >  ob  hoc  qucxl  excommunica- 
tíones  &  Pontiñcibus  Romanis  iti  eumdem  Stephanum  [nromiiIgataB 
finí  9  Romanas  Curias  non  ignotum  credímus. 

'  Tándem  pió  Raymundo  Rotens!  Episcopo  de(iin¿)x>  >  Qscená 
Stephano  internólo  >  Ipse  Rex  ut  audierít»  quod  multa  Deus  per 
eumdem  Rotensem  Episcopum  Raymundum  operaretur  míracula, 
convocatis  Episcopis  oc'reli^osis  virls  >  coofóssus  est  malum  quod 
egerat,  &  ait  coram  ómnibus :  Ego  pro  peccato  meo  illum  vinim 
religiosum  sine  judtdo  Se  ratione  expuli  de  Sede  sua  Barbastten^ 
nunc  autem  Dei  judicium  timens »  Fetro  Roteosi  Episcopo  Sedem 
Barbastrensem  restituo »  &  secundum  patris  &  fratris  mei  bom 
memorias  R^um  instituta>  &  Apostólicas  Sedis  privilegia»  ip¿& 
successoribus  ejus  audoritate  reda  confírmo, 

Hasc  quas  de  Barbastrensl  $ede  In  veritate  novlmust  pmdentias 
vestras  brevitcr  intimavlmus.  Ceterum  vestras  discretionis  ínteres* 
se  deliet »  qualiter  ipsius  Ecdesias  Barbastrensis  miserias  subvenia-^ 
nir>  &  de  consecrando  ibí  Episcopo  cjuid  nos  agere  oporteat,  QU 
dcgarius^ 

XXI. 

VITA    SANCTI    OLLEGARII 

ex  Sanélorali  secundo  membranáceo,  quod 

in  Sea.  Ecclesiá  Barcínonensi  ab  anna 

MCCCLX.  servatur^ 

Vi4e  pag.  S5Í, 

t  TJUít  Itaqu«  athleta  Deí  OLLEGARIUS  Barchinonensts  m- 

XT^  digena  >  a  curialí  &  ofticlo  Palatü  patre  progenitus  OU^' 

^  i  quí  nomen  suutn  sao  íropasuit  fíUo ,  a  qu3  litterarum  studiis  úi 

P*úna  xtate  tcaditus  es^.  Ex  hinc  autem  ia  pueñU  actace  ordina> 

•  tus  clericus  i  oblatus  est  DeO)  &¡,Bieatae  Eulaliae  ad  servieodtttn» 

cupjj.sUUsjCanonidS).  &£¡(m  Cáxxígixi.  Deiode  conunendacus  esc 
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fiberdlbus  scícntlís^  ubi  virtutumi  8e  bonas  moralltatls  sclcitiam 
dílígentcr  didicit  y  &  rctinuit  documenta.  In  studiis  siquMem  U- 
beralium  artium  adeo  intentos  fuit  1  ut  postposita  voluptate ,  re- 
gina yitiorum  >  quíbus  solet  írretiri  adolescentla  &  juventus  >  to- 
tas in  studiis  sanas  y  &  religiosas  phílosophiae ,  inanem  fugeret  phi-- 
losophíam.  Erat  enim  memor  illius  Davidid :  Os  jasti  medhabi^, 
tur  sapientiam^  Ó"  lingua  ejm  loquetur  juiiciwn.  Os  etenim  11-* 
lius,  seu  discretioy  quas  os  esse  dicitur>  aula  slcut  os  disccrnit 
bonum  &  malum  saporem,   ita  discretio  Illius  díscemebat  intcr 
expetenda  &  vitanda ,  &  lingua  ejus  loquebat^r  judicium  gene- 
rale  y  ubi  damnabuntur  malí  y  &  justi .  xeinunerabuncur ;  vel  loque- 
batur  judicium  censuram  poenitenrias  i^  coi^c^one  vera  pecca- 
torum.  Fuit  autem  perpetuas  castitatís  custos ,  &  Magister ;  pru- 
dentia  egregius  y  claras  eloquio,  omatus  moribus,  honestatis  exem- 
plum,^  &  religionis  forma :  amabilis  ómnibus ,  pauperibus  largas^ 
inanls  pompas  fugiens  glor^am>  non  fi¿bs  pacis  amator.  In  juve- 
nilí  astate  >  in  qua  feryenticH:  camis  voluptatis  ty rannides ,  &  di- 
rás vitiorum  phalangcs  opprímunt  hominem  »  aráam,  &  san¿l:am> 
san¿lús  juvenis  y  eleglt  viam  9   suib  Regula  Beati  Augustlii  y  re^ 
gularem  habitum ,  &  vitam. 

,  2  Erat  equidem  tune  temporis  Pontifex  Barchinonensis  Vene-* 
l^bilis  Bertrandus  >  qui  in  Ecclesia  S.  Rufí  fuerat  mine  obedien* 
tías  &  honestatis  Cknonicus.  Ipse  vero  Prassul  in  Ecclesia  ^archi- 
nonensi  mórum  servavit  y  &  docuit  primatum  y  &  religionis  ex-^ 
cellentiam,&  nutrimenta  bonas  vita:  prosbuit»  6c  exercítium  .bo« 
ñas  disciplinas  in  Spiritu  San£ko  y  tam  in  clero »  quam  In  populo, 
admonuit.  Ecclesiam  quoquc  in  honor p.Ceati  Adrián!  constriixít, 
haud  bngeab  urbe  9  ubi  Canónicos  Regulares  constituit  in  obc- 
dlentia  Barchinonensis  Sedis  y  &  Ecclesia:  5tRi)fí  sub}e¿tione :  quo^ 
rum  Beatus  OUegarius  Prioraturh  per  muiros  annos  obtinuit.  Indc 
Beatus  OUegarius  Prior  S.  Adriani ,  ad  Ecclesiam  S.  Rufi  venícns, 
in  Abbatem  cst  eledus  illius  Eccksíx ,  quam  spirítuali  regiminc  & 
norma  suscepit  in  Spiritu  San^to  regendam. 
.  3  Post  alíquot  annos^  contiglt  t  Raymundum  Coniirem  Bar- 
chinonensem  iilium  filias  R(^crti  Guisardi  PrincipisApulíaT)  quem 
Pisa  sux  classis  &  Principem  militias  feccrat  \  dcstru¿h  Miforica, 
cversa  Ebuso ,  Balearibus  InsuUs  dcvastatis  >  liberata  ¿c  edu£la  de 
carcerc  Maurorum  innúmera  multtti^ine  Chriscianoruní  c^'^xVniv^.. 
Tom.  XXIX.  Ooó  xníscv^ 
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rom  ,  rcTiicassé  ftárchínbnam  cum  lítta  viílariá.  Audíéns  vero  Dul- 
cía Comitissa  Provinci»  uxor  Comitis )  qux  tune  loco  víri  vlrili- 
tcr  rcgebat  Provinciam ,  adN^entum  Marchionis ,  Ixta  cum  Ijeto  co- 
mirara  próperanter  Barchinonam  vcoit ,  Abtxitem  vero  S.  Rufi  se- 
aim  Sanftum  adduxít  OUegarlum  >  qui  ardentissimo  dcsiderio  dc- 
sid jral:>at  audire  triumphum  Balearium  Insülarum ,  &  triumphato- 
ris  Comitis  dw^iderabilem  videre  faciem.  Dehde  Comes » cum  Cle- 
ro &  popub  Barchinonen^  &  viciiiis  Episcopis ,  colloquium  ha- 
biiít,  &  consilium  de  ele¿tione  Eptscopi  Barchinoncnsts  ñiturL 
Barchin  jnensis  enim  Epiácopus  In  campo  Balearium  Insulanim  viam 
universx  carnis  tehuerat.    Ipse  eaim  pro  l¡I>eratí3ne  fratrum ,  & 
captivorum ,  Majoricam  ex  precepto  5c  obedientia  boia:  mem^- 
vix  Paschalis  Romanas  Ecdesis  Sumni  Pontifícis»  proíx^.is  faerat> 
cum  Bosone  VenerabiU  Legato ,  quem  prxfatus  Papa  ad  comma- 
nitionem ,  &  consolationem  Pisanx  ctassis ,  &  totius  ex^citus  nií- 
serat ,  cum  prxdi¿lo  autem  Legato  ipse  Barchinonensis  &  alii  Pon- 
tiíiccs )  &  magua  pars  Qeri  >  tam  ceterarum  urbium ,  &  oppidomm 
qux  per  loca  marina  sita  sunt ,  ad  excidium  Ma joricx  perrexcrant. 
4    Cum  autem  Comes  tota  &  saiia  inteutioüe  animi  persisteos 
^desideraret ,  ut  cathoUca  eleftío  in  Spiritu  Sandio  fieret ;  &'de  di- 
rersis  personis  diversa  senrentia ,  a  diversis  daretur :  tándem  di- 
vina gratía  inspirante ,  venit  eí  in  cor ,  quatcnus  Beatum ,  dignum 
EpLscopatu  díceret  &  assereret  Ollegarium ,  in  Religione ,  &  sa- 
pienria  probarum  virum.  Continuo  Comes  clero  inrimavit  &  po- 
pulo, Qui  eadem  graf&  Spiritus  Sandtí  accensí>  omnes  una  men- 
te assenserunt.  Propalato  assensu  omnium  cum  magna  acclamatio- 
n?  Cleri  &  populi  renitens ,  &  contradicens  Beatus  Olfegarius  ra- 
pirur  >  &  in  Pastorem  eligitur.  Datis  Deo  laudibus  sedato  tumultUy 
fa¿^o  decreto  eleftionis  >    sícut  itios  est  fieri ,  unusquisque  faetus 
de  tanti  vfri  eleftione  recessit.  Totam  diem  illam  expaiderunt  in 
laude  Dei  &  teiria.  Sequenti  itaque  noGtc  divinis  excubiis  Beanis 
Ollegarius  solitus  indúlgete,  primo  galU  cantu  fugam  parans,  cum 
clericis^  qui  cum  eo  venerant,  recessit  ab  urbe.  Mane  autem  fic- 
to ,  mulri  de  clero  &  populo ,  ut  cum  eledo  gauderent  >  veniunt 
in  Palario  Epíscopali ,  quamint  cleéhim ,  &  non  inveniunt.  Cytha- 
ra  Barchinonensium  versa  est  in  Iu¿him ,  molestus  est  clcrus ,  tur- 
bar us  est  Comes ,  moesrus  est  populus,  dolet  civitas,  plangit  Rc- 
eio.  Sanftus  autem  Ollegarius  respucns  £ivorem  mundi^  &  inamr 
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glorfaé  pompam  %  ad  Ecclc^m  S.  Rufi ,  dic  &  no^Ee  (uglens^  per- 
veníc.  Ubi  proposuerac  manere  cum  sola  Bachel.i   niagís  quam 
habere  Liam }  sicut  legimus  de  Beato  Grepocio.  Spes  totius  cleri 
Barchinonetisis  Ecclesia:  dccidít»  Imputat  Q>ines  peccatis  suis  l'.u- 
jus  cei  eventual :  Populas  dicit  fugam  Beati  OUegarlI  esse  signiim 
irse  Del  in  civitatem  &  patriam.  Omnes  in  simul  gravi  anxictate 
^niml  turbati,  tra¿^bant,  mcditabantur  díeac  nooe,  quid  circa 
hcíc  agere  debuissent*  Decreverant  enim ,  &  íixum  in  animo  ha- 
.bebant?  neminem  prxter  Beatunn^  Ollegariuní)  habere  in  Patroniim: 
.Vinim  tantx  san¿titatis  quxrebant  >  personam  relígbnís  desldcra- 
.banty  &  S.  Ollegarium  toto  aíFeftu  &  animi  desiderio  anhelabant. 
5    Cum  vero  nébula  continuas  anxietatis  hanc  civitatem  Bar- 
.chinonensem  opprimeret  placuit  Omnipotenti  Deo  pletatis  sux  apc- 
rire  rhesaurum  >  &  clementíx  sux  date  consilium.  Profosuit  ¡taque 
.  pnedi¿ius  Comes  sando  ac  liberali  animo  9  &  catholico  desiderio 
.  tendere  navigio  Romam  9  visere  Papam  >  &  Senatum  Roma: ,  red- 
dere  ^atias  rapas  Paschali  de  triumpho  Baleari  >  quod  orationibus 
suis  9  sanda  christianorum  miiitia  super  Mauros  obtinucrat«  Dcin- 
,de  quanrere  á  Domino  Papa  y  quod  erat  ci  prarcipue  causa  sui  Libo- 
'risi  &  vix>  OUegarium  Abbatem  S.  Rufí  in  Episcopum  Baf chino- 
nensem  9  ad  salutem  aniniarum  intimando  ci ,  &  eleétionis  decre- 
.  tum  ,  ostendcndo  de£l!onem  canonicam  Barchincnensis  Clcri  y  & 
-popuU  deslderium-  Postea  erat  Ccmiti  in  animo  á  Domino  Papa 
■  consilium  &  auxilíum  pcterc  y  littcras  remissionis  &  obedicntia:  ad 
.  commovenda  regna  fídei  contra  popules  perfidia: ,  contra  Sarace- 
.  nos  cisnarina;  Hispanix.  Fiunt  Naves,  ñt  magniñcus  apparatus  Ka- 
.vium^   adest  nautarum  &  remi^um ,  c^uibus  poUet  Barchmona» 
.  ingens  multitudo.  Intrat  Comes  Raymurdus  navim  >  cum  glorio- 
so comitatu  Clericorum  y  &  Millti.m.  Vela  dant  nautse,  intrant  na* 
.ves  Rhodanum  ,  susceptis  Forejulicnsi,  NisenO|Ántipolitano>  in 
,  navi  9  Eplscopis.  Venit  Comes  Genuam ,  ubi  cum  magno  honorc 
á  Gcnuensibus  susceptus  est.  Qusrit  Comes  auxilium  adversos  fí- 
.  lios  Agar ,  &  Moab.  Promittunt  Genuenses.  Inde  venIt  Pisas :  Pi- 
^sani  audito  dcáderablU  adventu  Comiiis  la:tati  sunt :    convocant 
.  Clerum ,  ordinant  processioncm ,  cgrcgii  Cives  Pisa  cxcunt  obviam 
Comiti;  fit  magnum  gaudium,  totaClvítas  implctur  Ixtítias  rc- 
.  clpltur  Cornos  in  processione,  applaudit  tora  Pisa  Comiti.  Mirantur 
,  formam  Comítis  1  &  laudant  cjivs  strenuUacem «  refcrunt  9  &  me- 
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in  glorioás  scrmorSbus  gloriosi  vM  >  in  didoedbie  ejiít  etoauernlk 
gloriabatur  r  placebat  saplcntibus  &  lostoientlbiis  apienoa  yit 
san^títas  viri.  Docebat  ncmpe  In  medio  oenatus »  &;  coqcUwIrv 
popull  f  hiqus  mundi  gloriam  mcndacfi  t  ^  ilecqp^iab  mendacaib 
&  deceptricem  fíliam » dkebat  cnim  evJdouljHuiils  audoritadhoi 
mundana  flúxa  &  transítork  esse»  Multa,  de  contoaptít  haJus.ipQDr 
<li  &  amore  summae  glodx  protiuntiabat.  Cum  autem  BuábKit 
Papa  Gdatíus  tam  ca£sds  iññ  tam  cadestem  fiícuodlam  ,  ^Beir 
tum  Oliegariam  in  Tanachonensem  sublimavit  Archiq>Isa^piin(i 
&  cum  bí  Aidüepisa>pall  deooravit  paUio.  Dedit  eriam  Uctctai 
Dominus  Papa  in  quibus  crat  pcaecepcudí  t  &  injundum  ab  co 
per  obedientíam »  ut  omnes^  £{Hscopi  Tartachoaensi  MscnqpdBoh 
no  Szndto  obtemperarent  OUegario  >&  ei  debitam  sttbjed^xsem 
cxhiberent  y  &  óbedtentiam.  Ádjunxít  quoque  Papa  Gcladui  nc 
tandlu  teneret  Barchtnohensem  Eplscqpatum  i  doñee  Tarrachoaa» 
cum  suis  expensis  sufícienter  adhU>irí$  habecet  derum »  &  civi- 
lis  habltationis ,  &  defen^onis  milicias  9  &  popull  munhnentimi. 
His  itaque  petadis  cum  gratia  Domini  Papx  9  &  benedidúxiei 
totíus  Senatus » &  curias  i^nevolentia  &  dulcedine  ac  díledionc, 
cum  privíl^io  honoris  sui  >  Sandus  redür  Barchinonam  OUc- 
garlus. 

10    Pontífices  itaque  Tarrachonensís  Provlncte  viso  Ptivile^ 

•  glo  &  lltterfs  Domini  Papas  y  bona  volúntate  » &  huaüU  devotío- 
ne  Sando  Patri  promitcunt  obedientiam.  Entt  quidem  &  Antit- 
'tes  promptus  consíUo » benivolus  1  &  prudens  adf  ác^vendas  qiucs- 
tlones  tam  in  sacramentls  y  quam  In  ceteris  Ecdeste  institutos  9  lac- 
gus  pauoeribus  9  occultas  orphanis  &  viduls  dlstribuebat  deomo* 
-synas  >  rugiendo  vanicatem ,  &  mundi  aduladonem »  quasl  vcno- 
iium  vitando.  Divlnis  dquidem  ofBciIs  die  &  node  intentos  9  ort- 
tíonibus  assiduls  9  jejunlis  &  absdnentUs  macerabat  carnem  9  ot  c»- 

•  lesti  plnguedine  Implnguaretur  anima :  desiders^t  ma^  (dacetc 
Deo  quam  homioibus  >  juxta  illud  Apóstol! :  Si  bomMimi  ^ 
9er9m  Cbrlrtl  serum  non  esscm. '  In  Árchiepiscopatu  tam  laoubí- 
If  dücdbac  9  &  clemcñtl  castigadone  omnes  fovebat  9  omnes  ect- 
dlebat ,  adéo  ut  omnes  tam  Pontífices  9  quam  alii  Ph^ari  suaesirih 
)edi  jnl  &  obedientlas  ouodam  admirandas  cadtatis  &  bcüevokntis 
le  gaudcrcnt  obligarl  vínculo» 
H^ii    Ad  rcaedincandam  Tarraehonam  1  qvuB  multo teiii{iQce d^ 
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serta  fucrat ,  multa  solicitudine  San£his  elaborabat  Metropolitanas; 
nndK]ue  habitatores ,  colonos  j  defensores  ^  milites  >  congregábate 
&  beneñcia  prout  poterat  y  assidue  impendebat.  Deum  vero  his 
praxlictis  iaboribus  &  solicitudinibus  San£tus  invigilaret   OUega^ 
fius ,  prc^suit  in  libero  animo  majorem  pro  Dco  tolerare  labo- 
rem.  Sandus  enim  veras  obedientias  alumnus  &  verus  amator, 
desiderabat  adírc  loca  j  in  quibas  veré  obediens  Ftius  Dei ,  Pere- 
grinas ,  peregrinam  nostram  assumpát  camem  pro  human!  re- 
dcmptione  generis^fic  veram  Patris  adimplevit  obedientiam.  Ubi 
conceptas  9  ubi  natus  y  ubi  baptismi  sacravit  lindas  y  ubi  jcjuna- 
vic  y  ubi  sacramenta  vitas  docuit  y  ubi  crucifíxus  &  mortuus  y  ubi 
gloriosam  sepulcrum  suo  consecravic  corporc  y  ubi  resurrexit» 
ubi  cxbs  ascendit ,  ubi  Parac;titum  Spiritum  misit  ad  confirman- 
dum  opas  quod  operatus  erat  in  dísclpulis  suts.  Desideravit  hoc 
San¿tus  Dd  servus  Oilegarius  &  Saní^um  deáderium  adimplevit. 
Sanftam  visit  Jerusalem ,  in  terris  visionem  pacis  ,  ut  veré  Jcru- 
salem  &  in  ex  is  constru¿bs  astemus  civis  in  astema  pace  mane- 
ret»  lUum  siquidem  in  magnam  reverentiam  habuerunt  Patriare  ha 
Jerusalem ,  Clerus  &  populus  omniis  saní^orum  locorum  habita- 
tores.  Insuper  Patriarcha  Antiochenus  ,  &  Tripolitanus  Episco- 
pus  y  qui  ut  audirent  illius  in  scrmonibus  suis  spiritum  y  alean. que 
facundiam,  per  maltos'dies  retín jcrunt ,  &  cum  in  magna  revercn- 
tia  habuerunt.  Quid  mirum !  magnx  etenfm  religionis  &  sapien- 
tías  privilegio  dltatus ,  clarus  in  Latina  Ecclesia ,  Se  charus  habe- 
batur  Oilegarius.  Expleto  igiuir  desiderio  Saníhis  rediit  Barchi- 
lionam  Patronus  9  ad  Metropolim  Metropolitanus.  Lxtata  est  Bar-> 
chino  y  diu  spedata  &  desiderara  prassentia  Patris.   Gavisa  est 
Tarrachona  de  optato  r^itu  Metropolitani  :    lastatus  est  Pater 
cum  íilils  suis  y  quos  cxlesti  dodtrina  erudiebat  y  quos  caslesti  pane 
saciábate  quos  ad  veram  tend:fre  viram  monebat. 

I  a  Quía  vero  de  vita ,  &  eleftione  >  &  honéstate ,  &  Iabo- 
ribus &  ejusdem  obedlentia  &  dodrína  ,  quantum  potuimus  >  tra- 
^vimus  5  ad  transitum  ejus  y  duce  Spiritu  San&o  y  transeamus. 
Cum  autem  in  multis  hboribus  pro  reli^one ,  ac  defensione  ñ- 
éá  9  ac  rcgimine  Pastoral!  co.istantissime  Sandus  persiitisset  Oi- 
legarius 9  placuit  Domino  s^ctindum  decretum  altitudinís  sapientias 
suas  darc  ñnem  Iaboribus  suis ,  quia  dixerat  Dominus :  Gaudete 
Ó"  tx$éitate  Jasti ,  qumam  m^rasvistra  copiosa  ctt  in  c«.Uv« 
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Nolult  d  difl&rre  'meiúáleai  promissám  icaik  IncfaUb  S^oife 
San¿tus  itaque  Qllcgacius  9  magfs  gravl  languoEC  con&dtis»  ^otoi 
senío  y  praesciens  díem  obicus  sul  1  quamvls  enim  defíoorent  ^cci 
coiporls  9  vires  aniíiü  eo  amplios  vigebant  t  pracdlcaticmlbus  fah 
tabat  asriduisy  populum  &  GcrutQ  ckqienter  corrigebat.  Ocnni 
Iki  reUgione»  papulum  in  booa  vita  |kistrud>at.  Contí^  autcm9  qood 
iá  aiense  Novembds  ttcut  Ecdesia  Bacchínoncnsis  coosuevlt  9  & 
OUegarius  celebravlc  Synoduia»  ubi  de  statu  Ecclc^,  de  reÜ- 
giohe 9  de  pastorali  cura  >  de  sacerdotal!  oflíido»  de  fíde  » &  ope^ 
tíbusj  &  obedientia ,  ^íritu  SaQ¿h>  iti  eo  loqueóte »  miraUlem 
per  tres  dies  habuit  sermónenK  In  fíoe  vero.  Synodi  Qero  An 
cc  omni  convenrui  synodali  praedixit  flebili  voce  &  suspíriís  f  se 
non  ukerius  cum  eis  celebratunim  Synoduou  Statim  veto  cnuiH 
pens  in  litcrymis  comoaendayic  Domino  quos  commendavetat  d 
beus.  Vox  lacrymantis  Patris  omnes  stante^  commovit  ad  laoy* 
mas  9  ad  gemitus  &  suspiria.  DixeratLenim  S»  Patee  ^opinqoa- 
re  diem  obitus  sui.  Postea  vero  S.  dlegarius  commeiulavic  se 
peo  &  orationibus  eorum  >  &  benedixit  eis  >  sícut  mos  &  auAoii- 
tas  Patrum  instituit 

13  Celebrara  autem  Synodo  reduxeruñt  fílil  Ecde^  $•  ?i^. 
trem  ad  diversorium  Palatii  sui  ubi  in  ledo  suo  jacuit  gravisr 
rimo  &  creberrima  languore  detentus.  Afiligebator  caro  in  tcr- 
ta  9  ut  spiritus  exuluret  in  esto.  Dlsponente  vero  divina  gratii» 
secundum  mirabUe  misericordias  suae  consilium »  placuit  suauns 
Majestad ,  ut  Beatí  OUeearii  usque  ad  aliam  celebrarioncm  se- 
quentis  Synodi  transitus  dif&rretur  9  quas  celebratur  prima  b^ 
oomada  sequentis  quadrageslmac*  Ad  Synodum  conveniunt  om* 
bes  Episcopatus  ñlii  iSc  Ministri  Ec<:lesiarum  >  Abbates,  Priocts, 
visitare  &  audire  Patrem  loquentem  de  vertx>  vitas  9  ricut  mol- 
toties  solitus  fucrat.  Veniunt  ad  patrem  gravitcr  languentem  te 
ledoycujus  Ungua  non  cessabat,vci  ab oratbne »  vel  bonacaDdi- 
íicationis  morum  prxdicatione.  Habuit  autem  clerus  Synodum  sl-i 
ne  parre  Ollcgario  :  ubi  tamcn  po5t  $erníK>nem  de  transitu  suo^ 
sérmo  est  habitus ;  &  nc  in  exitu  exilU  sui  spes^san¿^  viri  á  Safie- 
fia  impcdiretur  €x(^  ést  ad  Dcum  Patrem  omnium  á  ñliis  m 
patris  transiru  iacrymosa  oratio»  In  tertia  vero  die  habita  oy^ 
nodo  9  visitatus  a  fíUorum  suorum.  lacrymabili  Conventu  %  post 
vesperas  solé  desceodcote  ad^occassum^$CGuqdum  Uiud  I^vidi- 
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Cum :  Exibit  homo  ad  opus  suum  5  Ó*  ad  operationim  sudm  us^ 
que  ad  vesperam.  la  cons{>eftu  vísitaiitium  ,  in  orationibiis  filio- 
rum ,  &  letaniis ,  &  psalmis ,  Beatas  Pater  Ollegarius  migravit  ad 
Dominum  ,  suscepturus  gloriar  coronain,  Luget  Clerus  Pontifi- 
cem ,  populus  Pastorcm  ,  orphani ,  paupetes ,  vidus>  Patrcm.  Ta- 
ta civiras  versa  cst  in  plandum :  dolet  omnc  vulgus  promíscuí 
j5exus ,  conveniunt  omnes  In  atriucn  Metropolitan!.  Sicur  autcm 
haber  canónica  consuctudo  ,  omatum  Pontificalibus  vestimentis, 
&  Pontificali  Ínfula  ,  sanüum  Corpus  in  fcretra ,  cum  magna  pror 
cessionc  Qeri  &  populi  fcrtur ,  &  ponitur  in  choro  :  ubi  tota 
nofte  in  sanótís  vigiliis  ab  oinni  Conventu  Cleri  ,  &  totius  Syno- 
dalis  coetus  celebrantur  exequíac.  Mane  autem  fado  conveniunt 
omnes  vicini  populi :  renovatur  dolor ,  crescit  lamentatio.  A  Sa- 
cerdotibus  Scdis  ,  &  ab  ómnibus  qui  ad  Synodum  conveneran t, 
celebrantur  Missac ,  &  fiunt  assiduac  orationes.  Post  celebrationem 
autem  Missarum  j  cum  omni  gemitu  &  fletu  sepelitur  san¿íum 
ac  venerabíle  corpus  S.  Ollegarii  in  túmulo  honoriñce  colloca- 
to  9  in  Claustro  Barchinonensí ,  ubi  multa  &  innúmera  meritis  S. 
Ollegarii  devoto  corde  poscentibus  beneficia  patrantur  >  &  datur 
a  odo  caelestis   medicina. 

14  Post  obitum  vero  cjus  ,  mirabilis  Deiís  \ñ  sandis  suís ,  ma- 
nifestavit  quaÜs  *&  quam  probatac  plcnac  virtutibus  vitas  fuerit  in 
vita  temporali  Beatus  OUcgarios.  Gloríficavit  eum  Deus  inter 
Sandos  suos ,  &  dcdit  tí  coronam  glorias,  In  luce  acternae  virtu- 
tis  ordínavit  Rcx  virtutis  Beatum  Ollegarium  ad  virtutes  &  mi- 
racula  íacienda.  Beatus  Deus  in  sandis  suis  mirabilis  &  gloriosus 
sst.  Ipsi  honor  ,  &  imperium  ,  in  sascula  sasculorum.  Amen. 

1 5  Quia  vero  Spiritu  Sando  intimante  de  vita  &  dodrina ,  de 
transitu  S.  Patrón!  describendo  propalavimus ,  consequens  &  spe- 
dalís  ratio  calamum  giudii  nostrí  ad  scribenda  Patris  nostri  mí- 
rácula  ,  temperamentum  reddidít.  Quadam  nempe  díe  ,  in  qüa  pro 
purgandís  animabus  celebrantur  exequix  omnium  fidelium  defun- 
dorum ,  celebrara  hesterna  solemnítate  Omnium  Sandorum  ^  si- 
cut  consuerudo  Ecclesiaj  ex  sana  audoritate  Patrum  procedcns 
»igit  5  revercntia  Cleri  &  devotio  populi ,  cum  cereis  &  multis 
üiis  luminaribus  ante  gloríosum  tumulum  gloriosi  viri ,  canendo 
5c  psallendo  veníunt.  Dum  vero  ante  tumulum  Patris  in  claustro 
celebratur  a  Clero  cantas.  &  bratíoi  &  com  pictate  fte^'^'^ 
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quite  Portom  ^qcSz  Mauri  véniuht.  Vidit  futran  Cüc^aduní  lí 
veñtate  sus  esKtiduB  ,  sicut  soUtus  erát  íñáett  prias  oonver- 
santem  cum  eis » indutum  linea  toga ,  &  vii|;ain  in  mano  tenen- 
tcm  9  ^ut  postea  á  Bárchinónenábw  adjuratus,  &  commomtus ,  iñ 
veiitate  asserebat  ^  &  prascÜdus  Dominas  navis ,  viso  manifete 
Domino  suo  &  Patrono ,  exdamat ,  evigilat  Nautas  r  dixitque  cts, 
se  vidisse  Patrcm  Ollcgarium  admonoitem  fugam  y  Mauros  prope 
iVenientes.  Surgunt  Nautas  9  velocitei  nimpitur  fiínis  anchorae.  In 
stramentis  se  quisque  lócat  y  sulcant  mare  remis ,  veniunt  ad  exí- 
tum  portus  :  opponunt  se  á  dextris  y  &  a  ^istris  >  &  á  fronte  naves 
Barbarorum  y  arma  capiunt  Mauri  y  denudapt  enses  >  gladios  sa- 
ffiunt  y  balistas  tendunt,  ponunt  {^as  in  batistis.  Quid  faciet  na- 
vis Barchinonensium !  Invocant  in  áüxiliutn  Creatorem  >  &  Re- 
demptorém  suum  JesumChristum»  exclamantvoce  magna  Bea- 
tum  OUegarium.  Invocata  Dd  potetitia  &  demenda  «  &  Beato 
Oilcgario  exdamato  y  deficiunt  vires  Mauronim  y  vehcmens  po- 
tentia  remigandi  datur  Bardiinonensibus  ^  &  major  sólito  vinos 
animl  y  &  mira  mentis  alacritas.  Kullus  timor  y  milla  fennido» 
bullus  pavor  y  nulla  anxietas  9  hulb' gravitas  erat'in  els ,  quid  pliH 
ra  ?  ínter  naves  Barbarorum  voiat  exultans  y  &  latta  navis  Bar- 
chinonensium. Stupe&di  supt  Mauri  >  mirantur  Barhari  viden- 
tes a  lohge  návim  Barchinonensium  y  quasi '  voiantem  in  pelago. 
Plus  nimium  attoniti  Mauri  y  viso  tantx  rei  miracuio ,  videntes 
9e  nihil  profícerp  contra  potentiam  Dd  >  contra  virtutem  Dd> 
admirantes  velocissimum  Barchinonensium  navium '  supa  mare 
volsltum  valde  conturbati  >  &  molesti  revertuntur  ad  piofffia* 
Mauri  vero  y  qui  erant  ín  Villis  y  &  oppidis  y  &  dvitatibus  prope 
Mttora  sitis  y  videntes  naves  suas  reverd  >  illa  si^  non  habentes  Ix-* 
titias  dolent ,  contristantur  y  quasrunt  quid  evenerit ,  quid  contigo» 
quia  sic  veniunt  dolore  pleni  ?  Respondent  fundentes  lacrymas 
infortunii  sui  eventum ,  pandunt  rei  veritatem ,  non  simulant ,  non 
dissimulant)  aperiunt  divinam  permissionem  /  exponunt  cadestem 
Barchinonensium  deíensionem.  Afiirmant  Mauri  a  Barchinonensi* 
bus  assiduam  Olleg^arü  exdamationem  >  &  freqüentem  invoca^ 
tíonem ,  in  auxilio  eorum  &  protedione*  Fama  tanti  miracuE 
volat  per  oppida  &  rura  &.dvitates  Mauronmu  Beati  OUegarS 
nostri  opem  habent  in  promptü  Chrlsdahi  $  Maur|  suis  Ciu:feti^ 
captivis  ceferunt  iam.  meax>rabilié  miraculum  9  &  S.  OU^ati 
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memorabUe  nomen  >  &  virtutem.  gaudent  adventüs  Mercatorcs> 
Se  Captivi ;  laudant  Deum  oiirabilem  in  sandlis  suis.  Interea  na- 
vis  Barchinonensium  redit  lasta  Iseto  triumpho  y  vexillis  pendend- 
bus  super  prora  &  pupi  9  resonantibus  tubis,  aliis  cantantibus  can« 
tica  bkiúx  &  víftorix.  A  longe  Barchinoncnses  a  moeníbus  ur- 
bis  >  &  á  littore  spedant  Vela  vident  insignia  y  concipiunt  las* 
titiam  immensam.  Distendunt  vela  nautae ,  capiunt  remos  y  mons-^ 
trant  cuín  virtute  &  gaudio  remigantes  y  svíx  navis  laudabilem  Ic- 
vicatem ;  applicanc  adlitus  ,  data  ,  &  accepta  salute.  Exeunt  a  na- 
vi  y  unusquisque  congaudet  amico.  Referunt  miraculum  per  me* 
ritum  Beati  Ollegaril ,  fada  est  navis  decora  ad  imaginem  veras 
navis.  Cum  ingenti  multitudine  Civium  utriusque  sexus  Veniunt 
nautas  cum  gaudio  in  Ecclesiam  Sedis>  referunt  grates  Beata:  Eu- 
lalias ;  deinde  ad  tumulum  Beati  Ollcgarii  cum  magna  veneratione 
insím  ul  veniunt ,  prasscntant  ceream  navim  ,  reddunt  Santo  Patro- 
no y  &  defensori  suo  Ollegario  gratías,  Referunt  Clero  &  popu- 
lo adstanti  quid  eis  evenerit  per  ordinem.  Gaudet  Clerus  >  larta- 
tur  populus  ,  exultar  Qvitas  7  fama  tantas  rei  volat  per  universam 
regionem. 

3  Acddit  quodam  tempore  ,  tres  Christianos  de  Penitensi ,  k 
Mauris  captos ,  dudos  in  Valentiam  Civítatem  Hispania^  Ubi  fe- 
mé &  siti  &  multis  tormentis  aftiidi  ferréis  vinculis  in  carcere 
I  detinebantur  \.  Unus  vero  ex  eis  erat  Sacerdos  quem  Beatus 
ordinaverat  Oilegarius  ,  qui  pertra¿hns  in  animo  Beati  Ollcgarii 
de  sanda  vita  &  dodrina  &  tionestate  >  confídebat  in  Domino» 
&  in  potentia  virtutis  ejus  >  se  meritis  S.  Ollegarii  de  carcere  pos- 
se  liberarL  Ipse  vero  admonuit  socios  suos  ,  ut  Dei  invocarenc 
auxilium>  ut  per  meritum  S.  Ollegarii  dignaretur  eos  liberare. 
Qui  exorant  dicentes :  m  Rex  summe  virtutis  Deus ,  exaudí  oratio- 
f>nem  nostram  >  &  libera  nos  de  carcere  intolerabilis  miserias 
9>  per  meritum  Beati  Ollegarii  y  cujus  documentis  >  dum  viveret» 
9>  perfrui  lastabamur.  £t  intenso  clamóte  clamabant :  Sande  OUe- 
99gari  nostrs  subveni  miserias  ,  quia  es  ínter  tot  presuras  & 
99  orationes  y  &  postulatbnes  exauditor.  Sandus  advenit  OUega- 
Jtius  ad  subveniendum  miserís.  lUico  firegit  vincula  virtute  canes^ 
ti  ,  jubet  eos  exire.  lili  vero  sentientes  divinas  pctentix  cle- 
mentiam  &  S.  Ollegarii ,  gravitate  catenarum  remota  ,  Sando 
OUegario  pro  ducc  >  exeunt  e  carcere.  Sandus  autem  Oilegarius 
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docult  eos  per  quaA  víam  iré  dd>erent>  postea  vero  commctidatis 
iUos  Deo  S.  OUegarlus  disparuit  at>  oculis  eorum :  qui  venientes  ad 
littus  maris  víderunt  quandam  navem,  quse  ad  mercandum  cende- 
bat  $  honunes  quidem  fiarchinonenses^  qui  erant  in  Navicula  viden- 
tes homines  in  Uttore  cognoscunt  eos,  &  inquiruot  eos  quomodo 
liberati  fiussenc  Re&nmt  per  ordinem  Beatl  OUegarü  miraculuflw 
quomodo  liberaveíat,  &  quomodo  >  &  qualiter  evanuerat.  Navis 
autem  Barchinonenas  prospero  navi^o  venir  Bardümniam.  lili  au- 
toa  9  quos  Sanfhís  liberavecat  OÜegarius ,  ferentes  compedes  >  qui^ 
bus  compedicí  íuerant>  posuerunt  &  suspenderunt  ante  tumulum 
Beatí  Ollegarii  9  cum  gratiarum  adíonibus9&  exeniis>  rdferentcs 
modum  sus  ilberatíonis ,  &  tempus  >  &  omiiem  eventum  rei>  per 
£eati  OUegarii  meritum. 

'  4  Quasdam  nobilis  femina  in  territorio  Penirensi,  in  loco  qoem 
dicunt  Afrailes  quas  per  multos  annos  sumptus  mukos  expende- 
rat  pccumarum  in  Medicis  >  &  medicinis  y  unguentis  >  &  potioni- 
bus  y  qux  omnla  ei  pro  nihilo  íkbant  y  quia  nihíl  proderant  y  niii" 
lius  utilitatis  erant  ad  sanicatem  conferendam.  Cum  vero  sentíret 
nulla  ei  qux  fíebant  medlcamenta  prodessc  posse  y  &  omnem  appa- 
ratum  curandi  in  vanum  fíeri,  prxtentat,  meditatur  in  mente 
^ua  de  medicina  cslesti  qux  á  cxlo  datur :  Audierat  ^quidem  fíi^ 
mam  Beati  OUegarii  recitantem  virtutem,  &  miracula.  Quodammo- 
do  gratia  Del  inspirante  iiabuit  fixum  in  animo ,  quod  per  eum 
possct  restitui  sanirati.  Deseruit  Médicos  y  liquit  medidnam  y  ab« 
jecit  ungüenta  y  contempsit  potiones ,  poposdt  cxlestem,  díe  ac  noc- 
te  y  medicinam*  Dum  assidue  prsdi¿^  femlna  exoraret  pro  sam^ 
tatcsua  recuperanda>  fundendo  preces,  &  Beati  OUegarii  mecí- 
tum  in  corde  &  ore  íixum  liáberet  y  quadam  node ,  cum  obdor^ 
4niret  y  habens  soporem  lenitius  sólito :  quam  mirum !  )am  cacles* 
ti  medicina  appropriante  >  jam  se  ei  efundente  >  acgritudo  paralysis 
recedebat  y  mémbra  redpiebaht  sdUtam  valetudinem  >  quas  diu  ¡o 
vaietudine  subjacuerant.  Ipsa  vero  expergefada  a  somno>  sensic 
&mlna  iacta  antlquum  rigorem  &  vigorem  membrorum :  qux  an* 
te  oífícíum  sani  motus  amiserat  y  membra  movens  y  sanam  se  seor 
tít  y  &  tetám.  Quanta  vero  fueric  in  ea  Ixtitia  de  vera  medicinat 
&  vera  sanitate  y  vocat  virum  ,  íilios ,  amicos ,  milites  y  cum  fesd- 
nattone>  pararse,  &  exenniasua.  Cum  viro,  &  íillis,  &  mititi- 
bus  venlt  Barchinonem.  Reddit  gratias  Deo>  &  Beatas  Eulalias  >  & 
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lacrymas  laetitibs  fundendo  ante  tumulum  Beatl  Ollcgarli ,  snpplcx 
ipsa ,  &  vir ,  &  qui  cum  eis  venerant.  Ipsa  obtulit  quoddam  pal* 
Kum,  unde  ccx)perrum  fiíit  sqpulcram  Beati  Ollcgaríl*  RctuHt  cle- 
ro &  dvibus  quas  per  Bcatum  Ollegarium  ci  evcncrant.  Unde 
derus  &  dves  immensas  Deo ,  &  Beatas  EulaÜT ,  &  San¿^  Ollcga* 
rio  gratias  cum  devota  supplicatione ,  humílitcr  refcrunt. 

5  Contigit  quodam  tempore  9  me  pro  quibmdam  ncgotlLs  de 
Gerunda  Barchinonam  venire  ad  visitandos  fratrcs  mcos  Bnrchino- 
nensis  Eccleslx ,  ad  ostcndenda  fratribus  in  Ixtitia  &  gandío  ca> 
lesti  quasdam  miracula  9  quas  rogatus  ab  eisdem  fratribus  In  vir- 
tute  Spintus  Sancli  pro  posse  meo  diclavcram ,  &  scrlpscram.  Dum 
vero  in  Barctünona ,  illa  insignia  iriracula  Beati  virl  legendo  fra- 
tres  laetiíicati  mecum  gaudcrent  in  virtutibus  8an£ií  Patroni ;  om- 
nípotens  Dcus  y  qui  est  mirabilis  in  Sanctls  suis  >  dúo  insignia  ml« 
rácula  9  &  digna  relatu  nobis  ostendcr;:  dignatus  csx. 

Quídam  senex  caxus  ante  seputcrum  Beati  Ollegaril  virl  as« 
fiduis  vígiüis  &  precibus ,  &  die  &  n  jctc  manebat  prxnolans  in 
fide  restíturionem  lumLnís  ab  omnipotc  \ú  Dc*>  &  Patre  hiininum^ 
ad  laudem  &  gtoriam  nomínis  sui,  per  n.erltum  Px:afi  Oüegarü. 
Quadam  vero  (üe  sabbari,  cum  frarres  essent  in  capiful>,  illcse* 
nex  caxus  stair  ante  sepulcrum  Bjati  virí ,  confidens  m  miseri- 
cordia Dd,  &  in  potenria  virtutís  cjus»  po<;tulans  acbrfs  oratio- 
nibus  auxilíum  &  mcdicinam  vinutis  a  cxio  9  per  Intcrvcnturri  Bea- 
ti CXl^uJí.  Cum  autem  hac  oratione  íixus  permanerct ,  \  Lsum  est 
eí  videre  qucndam  coWjky.o albo  indurum  sen^m  9  qni  manlca  col- 
lobii  ocobs  e)us  súbito  terst ,  &  ilüco  re\'¡sit.  Ule  vero  scncx  qua- 
dam admiíacione  &  gaudb  exulrans ,  erumpens  hanc  voccm  da- 
mavft:  Deo  gnuiast  video  per  Sancti OUegarü  merítum  ,  qci  mo- 
do appamic  ndhi  indurus  colbbb  albo»  qui  manica  coil xxí  rer« 
¿t  taaSiú  ocukis.  Accarrerait  oomes,  um  clcrjs  quam  pop'jíjs 
exubant ,  Ixcancur  ,  r^diont  D»,  &  Beatas  Eabllz  &  Sana.j  Con* 
fissod  OQ^arío  \^jiUs  \  •  Ego  aorem  qui  eram  Li  c: virare  rrac- 
tans  de  redrm  meo  Gerundam ,  clasica  audi'^i  \  qaxatA  q-sírt  c^nr- 
dia  sooaisut :  rdanm  e:s  míhi ,  quíap  Beams  0'!e?ara<  crie-uian> 
atcam  Slumsoverac.  Ff!^s  i¿  ^xjá^rs  ázrrJsi  -es^rurri  rn^ürr;, 
xedhí  coai  qnatiam  fecírjarlore  ad  Ecclssíanu  Síí'r.í  i-rix  zt::ccn- 
ti  TÍEak  rgmcM  misws  ad  xá  a  Prixícrjerjo  Seoís .  ic  a  curccs* 
dam  ¿airibaí  acá  Caycíf  si  j  uícza^  >  ¿¿  aagaa  gasi2^2mx¿u=:.^ 


48  ^  España  Sagrada. 

lefereado  atd,  illumlnatlonem  per  Beatum  OS^ariam.  1^  suqtil* 
dem  quadam  admiratione  plenus,  &  iastus  veni  ad  scpulcrum  Bea« 
tiOUegarii>  cum  gaudentíbus  gavisus  sum^  cum  grates  agenií*- 
bus  gradas  egi.  In  eadem  vero  die»  quídam  alius  caecus  audioit 
iniraculum  de  cseco  per  Beatum  OUegaríum  Uluminato,  de  sua  aiH 
xlus  cascitat&9  non  itividens  caceo  ilTuminato  9  imo  gratias  ag^ 
desui  Uluminatione  iuminis,  sedad  Deum  &  Beatum Oüegarium 
levans  oculos  animas  ^  sicut  ín  corde  suo  meditaos ,  ajd>at :  Ego 
miser »  tam  longo  tempore  hic  moram  fed  >  mendicavi ,  mavii 
postulaviy  &  misericoidiam  Deí  per  meritum  Beati  OUegarii  expec* 
tavl;  quad  nubes  peccati  md  ohstat  misericordias  Dd  i  Qqac  ne* 
bula  deli¿tí  mei  qbstat  clementias  Dd  ?  Quac  sordes  cordb  rod  of- 
fendit  gratiam  Dei  ?  Quas  contagia  peccatorum  meorum  oppononc 
«e  oculis  summae  pletatis?  Justus  es  Dooune  >  &  re¿bim  judictam 
tuum ,  introibo  in  conscientias  inex  secretum  y  &  scobam  spirinim 
meum  9  fbdiam  foveam  peccatorum  meorum  y  projidam  foras  ru- 
dera nequitia:  meas  y  sordes  ignorantias  mex ,  luce  veras  confesao- 
nis  illuminandi  sunt  oculi  mei  cordis?  &  sic  in  virtute  Dei  per  me-- 
ritum  Beati  OUegarii  illumínabuntur  oculi  cordis  mei.  Tándem  ve* 
nit  ad  eum  quídam  sacerdos ,  &  dixit  el :  Cur  tanta  anxietate  de- 
primeris  ?  Cur  tanta  molestia  afliceris  ?  Cur  tanto  moerore  grava- 
ris?  confide  in  eo  qui  Author  est  caslcstis  medicínx  &  veras  lucís 
reparator.  Recolé  mentem  tuam  y  confítete  peccata  tua  >  purga 
animam  tuam ,  justifica  te  ipsum.  Credo  equidem  y  quod  oculi  Eto- 
n^ini  super  justos,  &  aures  ejus  ad  preces  eorum;  surge  quidor-i 
mis ,  &  illuminabit  te  Christus»  Cascus  ille  audito  consilio  sacer* 
dotis  accepit  eufh  in  parte  y  confessus  ést  peccata  sua ,  cum  qoa* 
dam  puritate  compundionis  y  nihil  celavit ,  omnes  sordes  anims 
evomit :  judícium  bona  volúntate  accepit ,  &  sic  a  sacerdote  judi- 
catus  y  venit  ante  sepulcrum  S.  OUegarii ,  &  ibi  sedit  y  expeSans 
per  intercessionem  S.  Patroni  misericordiam  Dei.  Cum  vero  nox  es- 
set ,  &  finita  coena ,  cum  in  atrio  domus  Primicherli ,  ubi  hospi- 
tium  meum  aliquantulum  spaciatus  fuissem ,  in  le¿him  taido  re- 
quiescere  y  &  daré  oculos  meos  somno.  Vix  dauseram  oculos 
meos  ( scit  Domínus  quod  non  mentior )  audivi  classica ,  quasto  a 
clericisy  qui  ante  me  jacebant,  a  puerís»  á  servitoribus  domuSí 
quare  classica  tam  diu  sonarent  ?  Audio  tumultum  >  &  damorem 
llgfias  lastantium y  &  exultantium in platdsi  & diceutium :  Beatus 

Olio- 
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Oüegarlus  aUutn  illumitiavít  caecum.  Surgo  Cum  gandío ,  betas  lar 
crymas  fundj.  Semlvestítus,  &  &stínans  rendo  ante  sepulcmm  Bea-' 
ti  Ollegarü ,  gaudeo  cum  gaudentibus ,  fleo  cum  flentibus  y  aliquan- 
do  amaritudlnis  lacrymas  fundo  inspiciens  oculís  cordis  luscitíant 
Dei :  alíquando  dulcedínis  lacrymas  >  misericordís  Del  dulcedúiem 
considerans. 

Quasdam  fcmlna  ín  territorio  Penftcná ,  qu«  in  pruna  hora 
¡did  conturbata  dolore  viscerum  In  Icfto  gravi  languore  dcprime- 
batur  usque  ad  mortem.  Postea  scdatus  cst  dolor  viscerum ,  Se 
habuic  pausam  usque  ad  vespcram^  In  vespere  autem  gravior  quam 
in  mane  invasit  eam  dolor ,  secundum  Ulud  Psalmistas :  Ad  ves- 
pcrum  demorabitur  fletus.  £t  iUe  dolor  perturbavit  viscera  ejus 
in  tantum  ut  extln£ka  videretur.  Sínc  spe  vitx  ••••.•••  posuerunt 
eam.  Amiserat  enim  loquelam  lingual  ejus ,  &  bene  consulto  poí-* 
lice  f  nullum  pulsum  reddebat.  Omnes  qul  venerant  ad  eam  ami-' 
cí  cjus  ,  &  parentes ,  &  vldnl  y  nullum  signum  vita^  videntes  íit 
fcmina  credebant  eam  omnino.  extindam  esse.   Quídam  vero  lo* 
quebatur  de  ea  ínter  se :  pura  anlmi  devotlone  precemur  Deum, 
ut  per  meritum  Beati  Ollegaril  Deus  aperlat  thesaurum  pietatis  suar, 
&  det  istí  feminae  potentlam  loquendi  y  ut  possít  habeic  spatlum 
confessionls  peccatorum  suorum  y  ut  saltem  deinceps  in  vera  con^ 
&ssione  moriatur  in  Domino  y  qui  confítentlbus  remlttlt  peccata; 
Omnia  enlm  >  sicut  sacerdotes  Magistri  nostrl  nobis  prasdicant  ín 
cfonfesaone  lavantur :  Chrístianas  autem  fídel  cst  secundum  praecep- 
tum  bonae  moralitatis  9  ut  quisque  fídcUs  >  secundum  posse  suum 
disponat  domui  sux  in  rebus  suis ,  quod  justo  labore  acquisivít^ 
vel  quocumque  modo  juste  habuit,    tesramentum  faciat  sccun-^ 
dum  justitiam ,  &  legis  ratlonem.  Alli  dicebant ,  ipsa  extin¿^a  cstf 
modo  tarda  est  oratio  y  ipsa  enim  jam  mortua  est :  nunc  opus  esc 
íuneralibus  exequíis ,  non  cst  tempus  precibus  ad  vítam  tem^xjra- 
Icm ,  sed  ad  vitam  acternam,  Alii  dicebant :  Imploraiia  est  mtscs» 
ricordla  Dei ,  quí  omnia  fecit  ex  nihilo ,   &  quaícumquc  voluíc 
fccit,  ipse  potcsteam  resuscitarc ,  qui  resuscítat  mortuos ,  ut  per 
Intervcntum  Beati  Ollcgarli  det  ci  spatium  vívendt ,  &  loquendi ,  ut 
saltim  in  vera  confessione  j  &  rcrum  suarum  dlspositlorte  &  tes- 
tamento moriatur  in  Chjristo.  Omnes  unánimes  ia  hac  devotionc, 
Dco  disponente  >  orationem   fecerunt ,  ut  Deus .  potentia  pietatis 
suas,  &  benlgrütatCf  &  misericordia  pcrmitteiccc  eam  lúfául,  ut 
Tom.  XJf/jT-  Qqq  sal- 
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saltcm  morerctur  ín  vera  conf^ssione ,  m  christíaruc  fidei  discipli- 
na y  &  professione.    Hsc  oratio  ab  ilHs ,  pura  mentís  devotione 
rqpetita.  Cum  autem  )atn  appropinquante  aurora  y  omnes  aiite  eam 
quasi  ante  exequias  funeris  vigilarent ,  secundum  illud  Psalmistz: 
Bt  ad  matutinum  latitia.  Femlna  lánguida  voce  coepit  loqui ,  & 
advocare  ads^antes  ante  le¿^uni  suum.  lili  vero  summo  gaudb  & 
Istitia  gratias  Deo  reddiderunt.  Postea  quassierunt  ab  ea  düígen* 
ter  quid  habuisset »  quid  vidisset  >  quo  spiritus  ejus  missus  ?  Ipsa 
autem  respondlt  se  fuisse  ia  quodam  loco  ubi  habuit  dele£bibilein 
réquiem ,  ubi  viderat  Beatum  OUegarium  procumbentem  genibus 
ante  pedes  cu]usdam  spccio^  virí  >  qui  erat  mirandi  decoris  t  & 
elegantissimi  vultus  oraatem  pro  ea  j  ut  revocaretur  spiritus  eJus 
ad  Corpus »  secundum  petitiones  illoriim  y  &  preces  eorum  precan- 
tium.  Stupe&di  omnes  taai  admirabili  virtute»  gratias  Deo>  & 
Beatae  Eulalia:  ^  &  Beato  Ollegario  reddiderunt.  ¿onvaluic  itaque 
muUer>  &  reparata  valetudine  membrorum ,  cum  amicis  &  pa- 
rentibus  venit  Barchinonam.  Fada  autem  oratione  pro  gratiarum 
a£tionc  ante  tumulum  Beati  Oltegarií ,  Clero ,  &  populo  a  qui  ibi 
¿onvéneranc  ad  audiendam  tam  admirabilem  Dei  vinutem  per  Bea« 
tum  OUegarium  >  retulit  per  ordinem  infírmitatis  suas  eventum^ 
6c  qiüd  s  &  quaUter  a^m  esset  ei  in  visione  >  sicut  snpra  dixi- 
mus:  á  clero  >  &  populo  Deo  gratias  aguntur  &  Beato  Ollegario^ 
&  virtus  tanti  miraculi  recitatur. 

Adliuc  restant  quxdam  largo  modo  scripta  >  sed  hic  breviter 
recitantur% 

Quidam  miles  Vallensís  ivit  l^rchinonam  causa  oratíonis  >  &. 
Beati  OUegarii  devotionis.  Duno  9bi  esset  >  &  orasset  >  quidam  ser- 
YUS  &  captivus  suus  dedit  terga  fugere  >  cui  appariüt  Beatus  Olle- 
garius>  &  dixit  ei»  quod  reverteretur  domi»  qui  notens^  sed  fií- 
gíens  &£his  est  caecus.  £t  dum  promitterer  >  quod  reverteretur  si 
recuperaret  v¡sum>  recuperavit.  Iterum>  &  iterum  fugit,  &  ite- 
rum  &£tusest  cascus>  &  iterrmí  recuperavit.  Reversus  praniidus 
miles  audivit  fugam  cap^vi  >  &  dum  perquirere  vellent  >  capti^ 
YUS  venit  cum  fasce  lignorum ,  qui  interrogatus  retulit,  qux  evc- 
nerant ,  &  omnes  Ixtati  sunt  %  &  reddiderunt  ^atias  Deo ,  &  Bea- 
to OUegario. 

Quacdam  vidua  erat  in  Gvttatc  Barchinonam  >  quam  Íiabd>at 
Sorracenum  captivum  ^  quas  vívebat  cum  fíliis  de  labore  &  lucro 

cap- 
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capti vi :  qux  dum  oraret  ad  tumulum  S.  Ollcgaríl ,  &  dum  revrt- 
tísset  domi ,  non  invenir  captivum  qui  dedcrat  tcrga  fiígcre ,  qu« 
anxia  perquirir  huc  &  illuc ,  &  non  inveniens,  venit  itcrum  ad 
-tumulum  S.  01Iegarii>  &  cum  obdormisset  ptx  txdioj  dfxit  ei  S. 
Ollegarius  *  quod  irct  ad  clibanum  Comitis ,  &  ibi  inveniret  cap- 
tivum :  quae  abiens ,  invenit  ínter  ligna  absconditum  >  cum  alio 
captivo ,  qui  cum  eo  volcbat  fugerc.  Quo  invento  retullt  gratias 
Deo,  &  Beato  Ollegario. 

Quidam  debilis  &  con{ra£hi$  omnino  pedum  officio^  audítis 
virtutibus  &  miracuiis  Beati  Ollegarii  sump^it  animum  y  in  ñd*  se 
posse  sanari  per  meritum  Beati  Ollegarii »  cooperante  gratia  Dci. 
Ouadam  no¿te  dum  confra£tus  ilte  perno£biret  in  chustro  f  jiixta 
Capitulum ,  apparuir  illi  quidam  senex  índutus  albis  >  &  virga  fn 
manu ,  &  dixit  illi :  Surge.  Qui  cUxit  >  non  possum  surgere ,  &  pose 
^tium  dimtdias  horas  surrexit ,  &  ambulavir  rede  >  &  narravic 
ómnibus  vi^onem ,  &  curationem  cxlestis  medicinas :  &  clerus  & 
populus  referunt  gratias  Deo  >  &  Beatas  Maris  1  &  Beatas  Eulalia:» 
oc  Beato  Confessori  Ollegario. 

Quidam  cascus»  cum  parentes,  &  amict  ejus  Barchínoneih 
attulissent»  &  coram  sepulcro  S.  OltegarU  per  multum  tempus 
oaasct  9  visum  nieritis  Beati  Ollegarii  recuperavit. 

Quidam  miles  Valensis  dbcit :  Iste  canis  meus »  quem  dilígo, 
nunauam  acdpit  Icpores :  sed  promitto  Deo  &  Beato  Ollegario 
quod  si  canis  accipit »  quod  ^o  dabo  San£b  Ollegario  unum  le^ 
porem  de  cera.  Mane  autem  &£to  iverunt  venattoni »  &  statim 
•«ivcnlt  fcporem ,  quem  canis  cepit  statim.  Et  quamvis  dixisset  cau- 
sa solatO  9  fecit  fíeri  leporem  de  cera  >  &  posuir  super  tumulum 
S.  Ollegarii.  Multa  quldem »  &  alia  signa  fecit  Dominus  £>eus  per 
aníK>rem  San£tí  sui  Ollegarii ,  &  aliorum  San£brum  suorum »  qui 
cst  laudabUis  in  San£tts  suis ,  &  Sarí£his  in  ómnibus  opcribus  sub> 
qui  vivit  &  regnat  in  saccula  sasculorum.  Amen. 
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ALTERA  BE  ATI   OLLEGARII  VITA, 

nunc  primum  edita: 
ab  Anonymo  anno  Domini  1323.  scripta* 
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Nicolao  Apostolicam  regente  Cathedram  &  in  Gotolaunia  do- 
minante Raymiindo  Berensario  9  anno  MLXIX.  Comitls  á 
Secretis  Olldegario  feUciter  Barc£inonx  natus  est  ei  ex  conjugo 
nobili  Ollerías  filias  9  quemin  divii^  imbuerunt  praKreptís,  lie-* 
terisque  insudandis  tradiderunt  gratanter.  Qui  cum  audiais  profi-f 
ceret ,  cursum  admirandas  san¿títatis  decurrit :  cumque  nihil  pue- 
rile»  quod  oflEenderet,  ageret,  omnium  ad  se  oculos  convertin 
sandísque  virtutibus  >  an&niun  movit  paternum  y  ut  eum  Dea  tia- 
.4cret  i  cukuique  divino  destinaret :  Cumque  vellet  omnia  sua  ad 
Dei  destinare  cultum  >  eum  locupletem  Deo  in  Barchinonensi  Se- 
de tradidit.  Décimo  complente  anno  Canonicus  creatur,  &pue-í 
rilibus  renuntiáns  9  totum  se  studüs  &  orationibus  tradidit  >  ut  vir« 
tutibus  robustus ,  prius  senescerc  quam  juventutem  gustare  vide« 
rctur :  in  turba  studentium  >  solus :  in  civium  tumultu  ,  solitaríus; 
,Stnes  habebant  á  Tuvene  quod  c^iiscerent :  dum  omnes^  quam  essec 
pulcbra  virtus ,  edocebat  modestia  exteriori  &  totius  virtntís  spe« 
dmine>  oui  frudus  erat  prodiens  ex  interioris  animi  cel^dine^ 
Dumque  Juvenum  mundanorum  curat  vitare  colloquia  j  SanAwum 
incipit  agmina  aggregare :  non  Ule  a  communi  Schola ,  sed  hxc 
ab  illo  omnia  dídicit  y  dum  in  interiori  animas  fundo  abstraduSf 
spirítum  intemum  habuit  sibi  adioquentem  y  &  divinum  amorem 
difJantem.  Cum  tali  foveretur  Oldegarius  patrocinio ,  videte,  si  pic- 
tatc  instruftus  est  singulari.  In  titulo  Canónico  habuit  Sedes  quid- 
quid  esset  claritatis  status,  in  eo  uno  habuit  arcana  virtutum: 
nondum  didicerat  quid  esset  mundus  >  &  cáelos  rapuit :  cum  Ro- 
cheto  vestitur  externo ,  castitatis  honore  interius  candidatur.  In 
uno  habuit  multa  quibus  illustrabatur  y  dum  discunt  juvenes  ma- 
tüúne  sencscere  y  &  senes  virtutum  profe¿tus  conservare :  in  eo 

yi- 


TUebator  opus  piusqiutm  Angdicmn»  dqni'h  camaB  coipore 
disceret  vir^tatem  conservare}  &  diim  disceret,  virtutem  do- 
cere:  inomni  sckntíanam  genere  peridsdmus  habebatur^  qui  in 
omni  vlrtutum  gcpere  erat  it^aUdus  porepsqpc  opcrator, 

1    Sed  quid  ndraoUbi  ¡ti.  «doutiuto  pioffi^lm  t.  qina  etsi  teñera 
tarima  9  condnui»  bradonfinisicd^ur^  &  jacryíDatnm  undls  irri- 

Satur . •  ••  •  SQspkSs*^  &  ftigfdlia corpas casd^^  sustentat  quoti- 
ianis  jejunOs  &  frequendbu»  eleemosynis  decorar*  Sic  florens  vir- 
ga>  ab  oinmbusC^lAuUPrabQtítnsocreanir^^  •  •  •  fugit  mumi$> 
ánimos  omniíuri  curar  mcAetacere.  hctyinisj  ut  fiíciiesuis  peti- 
.  tionibüs  annúant.:í  sed  indé  statuimr  omnes  9b  tff.  per  x^bedientíac 
yim PraqpQ&mram  ácceptari  (wjcnámk  ]Ue  veíop dicebar :  Neme 
amid  molesretiS)  rogo  ne  renelk  virtus ,  deque'  forte  est^  in  vi* 
tium  ptodat ;  &  dum  exterius  per.  vana  cor  juverns  distráhitur ,  in 
.-EcdesiaB  hujusl^ernidem' tabana  Sed  videbant  omnes  hanc  fore 
I>d  vobintsuemi  &  josmm  a¡9t  pcqpom: virtutem;  sic  Ollegatius 
Fraspositurt  illustraturi :  cumque.^rtutuva  arcana.perycsrigaret  Ol- 
^^egariuS)  geminaque  proUltate  chrcsccreta  iiemiid  non  charus^ 
I)n>  charior  reddebatun 

'3    Cum  inde  quotidk  novam  Tlrtntem  Ini»Meret  /  &  in  hu^ 

.  jnlutate  nbvos  •  qu¿xiet  proventus  v  fundante  l^Vopo  9  S.  Adria- 

:  fd  Cbnventum  pkne  mundo  vailedicere  codtavit  >  ^prosequcnsque 

,cum  ssodmb'tíiDpofli^  adOTiandl^  jycrymis  com- 

inendaí^»  si  neri  posset »  itt  abjoQDs»  &  A  hominum  videretur 

.  semocns  coUoquüs  •  •  •  •  %  Lamis  ergo  babitum  S.,P»  Augustini>  de 

ífhcojpi  mana  tecef^,  &  brevi  tetnpore  in  illa  prp&ssionem  emi- 

^tiT}  Gum^erim  pef  midtum  tempocis  jamin  secuto,  perserenm- 

.  tis  Tirtmem:  probassec  Episcopus^Old^rium  profítetur.  Qui  cum 

Aovas  dicBdsset  probare  virtutes ,  admirandosque  frudus  ex  ilUs 

xolleglsset)  antícpias  de  per&dsset ,  ut  incamatus  Ángelus  appare* 

iet  h  cade  9  &  non  mortalis  iVivcn»  intbs  augustos  teitas  limites^ 

J8c  dtim  omduiíi  ánimos  Immanitate  ad  stallfcidxtt»  omniumaf* 

fedos  ad  Deum  oidinabat  i  admiruidlsque  dliQíSj  doAtina  veri-^ 

iSds  9 .  pietaie  ezcdsb'»  xdiaritate  acceusis>  :amQi!e  ignitis»  yi^* 

tutem  in  irt^uo  reGei(»iÍs  hortub  semfaiabat.  Qunouc  tot  ÜJus-- 

trareturyirtmlbmC^egaibis,  Prbr  SéAdriani  piaendnir,  Cum- 

que  lUin»  aanfta  humifitassascull  üf^siet  licxioFes^  8c abhinc  pau- 

lis  Mcosibus'cánciojgalcm  digpltatcaí  icÍfc|iitMet » lgucn(pDS&tiNi&^ 
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ad  Eplscopt  pedes  prostratus,  üc  afiatus  est:  Obsecro»  m!F^9 
respiclas  humilitatcm  serví  tul»  hcri  mundum  sprcvlj  &  hodie 
C(^or  perlculosiorem  gradere  vlam  i  ú  illud  quod  mlnus  cst ,  H- 
midlus  tenul  fugere ,  ne  dcíkcrein  In  bravli  prasecutlone ,  dor- 
quid  &clam ,  cum  adhuc  Éitigatus  dignitarum  sascutt  premor  r^ 
ligionls  hofioribusi  réspice  quta  nova  germina  hic  plantamur, 
quomodo  inexpertus  potero  cavere,  si  virtutum  exemplis  debeant 
irrigari )  siccutn  erigís  fontem ,  fuventus »  ntsi  miris  tulciatur  vir- 
tutibus»  dum  honoratur,  extoUicur,  &:  in  superbiam  elevanir:  ego 
ciun  in  me  eam  titillare  sentirem»  portiun  appttUy^&  cum  anciio- 
ram  dejicio ,  iterum  compellor  naufragare.  Rjespice  ad  Saulcm» 
Jeroboam :  an  quia  etsl  zeíantes  ciigantur )  defécenme  &  corroe- 
runt  mlsere. 

4  Sicque  susplriis  aerem  implendo?  &  lacrymis  pontificios  pe- 
des rigando  >  tacuit  moerore  animus  juvenills :  iisque  magis  ailec- 
tus  Episcopus ,  Oldegarium  omnium  consensu  S.  Adrlani  in  Prio- 
rem  prarfícic,  Cumque  iilius  )am  pcsmaturas  virtutes  &  animi  can- 
dorem  vidlssent  >  incnarrabUem  conceperunt  ixtitiam :  Ule  autem 
continuis  meditationibus ,  &  laboribus ,  coepit  suum  cxercere  of- 
íicium$  coepiCi  aut  melius  prosequutus  est;  quotidle  lacrymasad 
Deum  fundebat  &  dicebat :  Domine  Deus  omnis  bonltatis  inexhaus- 
tum  pelagus ,  &  bonitatls ,  omnisque  gratias  dlspensacor »  aspice 
ad  serví  tui  ofticium  9  adjuva  me  &  salvus  ero :  si  cnlm  nía  giatíai 
auxillique  tui  eíBcada  non  prarvenis  motus  meos  >  non  appUcas  vo- 
luntatcm  meam  >  illustratlonibus  edo£%us  nihil  profídam  $  quia  non 
solum  tua  cst  prxvenlens  cogltatlo  9  sed  etiam  pra^enicns  opera- 
tío  :  quia  slcuc  cogltans  de  te  1  tu  hoc  operarls  in  me»  slc  ut  opc* 
rer  secundum  te  >  tu  hoc  prlus  operarls  in  me :  cumque  spam 
vías  injustítia: ,  tu  hoc  praevidisti ,  quia  sectcto  tuo  judido  1  prius 
decrcvisti,  non  quM  íacerem  paticnter  expc£^$  quia'dum  nanc 
voluntas  expeítat ,  nihil  boni  in  ea  vidctur ,  sed  &  hoc  in  te  vv 
dlstiy  quia  voluntatcm  tuam  peroüttentcm  spedasti»  ut  si  voluerin 
bonum  si  ve  malum,  In  dominio  judiclit  sivein  dextcra  mtoi* 
cordial  custodisti.  Réspice  crgo  qua:so ,  Domine  Jesu  Patcr  ñdcGsr 
supcr  commissum  mihi  gregem  \  réspice  ouacso  hcredltatem  serví  mi 
Auguscini ,  &  mone  me,  ut  gregem  mini  commissum  pascam^^ 
semixrtuls  enucrlaní  mandacts,  m  permlttas»  ut  negllgcntfis  mds 
lÉpus  rapiati  quia  mise^ícorditcr  ¿  sa^culo  vocasdi  doce  nos  Au- 

gus- 
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gustini  dilefti  tui  regulam  &  do^^rinam  9  ne  vanis  opinionibus  ab- 
repci  y  novls  pascatur  animus  9  quibus  animx  bcerentur  ,  sed  dum 
ca  quacrimus ,  dodrina  proñdamus  >  verbo  &  exemplo  in  san£to  po- 
pula Dei. 

5  In  illo  ergo  Sando  Coenobio  Angelicam  vitam  Priorís 
exemplo  omnes  ducebant :  ibi  florens  castitas  obcdkntiam  comí- 
fabatur :  Paiipertas  spiritus  ciim  relig^onis  virtute :  annexa  pccni- 
tentía  aim  hilaritate  ,  patlentía  cum  fortitudine  >  magnanimita$> 
cum  humilitate  s  mansuetudo  cum  zeIo5  temperantla  cum  so- 
bríetate  %  fídes  operibus  ctrcumdata ;  denique  omnium  vlrtutum 
genus  occupatum  operibus.  Quis  ením  carismaca  nonxmulaba- 
tur  meliora  9  ut  in  bonum  posset  profícere  ?  Humilítas  inter  eos> 
pios  generabat  ascensus  >  omnes  enim  ad  viliora  tendebant  opera 
exteriora  ,  ut  meliora  essent  interiora  :  dum  autem  proñccrent 
omnes » oninia  simul  assequebantur  bona  >  interna  &  extema.  • .  •  • 
auxflüs.  Interea ,  cum  humÜis  Oldegarius  semper  timens  >  curat 
se  ab  ofñcio  abdicare  Prioratus  >  cum  per  varia  suscepisset  consi* 
lia  y  &  veré  illa  curaret  complete  >  voluit  Conventum  S.  Rufí  vi* 
ñtare  >  &  Parres  íllos  invisere.  Cumque  illuc  venisset  post  multa 
passa  ih  via  incommoda  y  &  cum  illis  Sandis  fiatribus  essct  conr 
vetsatus ,  Ábbas  moritur  h  &  Oldegarius  y  quem  jam  cognoverant 
oon  solum  íama  buccinante  y  sea  virtutum  admiranchrum  y  8c 
praeclaronim  operum  visu  >  iri  Abbatem  el^itur  >  &  íiígientem 
muñera  comprehenderunt :  Quos  cum  fletibus  quibus  ea^ouire  co-* 
nabatur  y  magis  acc^eret:  NoJentí  dabítur ,  díxerunt. 

S  £t  tune  Oldegarius  y  Del  consilio  fadum  cognoscens  >  Prx- 
feduram  acceperat  tristis :  £t  semper  in  novas  virtutes  proficíens> 
cUruta  restituit  >  labentia  consolidavit  y  magnamque  &  admirandam 
Slic  caefestem  vitam  instituit :  qmppe  caSestibus  ebquüs  plenus 
verbaque  scaturiens  divina  >  dicebat :  Quasso  ñlii  vocationem  ves* 
tram  cogitetis  >  longe  sit  á  vobis  spiritus  ambltionis  >  quí  enim  re- 
^^osam  viam  graditur ,  caveat  ne  ambitíone  teneatur*  Vx  illis> 
qui  fbrtSter  incipientes  reh'gíonis  cursum  >  per  ambitionem  defece- 
runt :  Istí  non  solum  sibi  malí .  ^1^  etiam  mundo  sunt  In  sean* 
dalum :  Isti  cum  de  Deo  memoriam  xa  suís  operibus  non  faciunt^ 
per  vicia  varia  delabuntur  :  cumque  videant  bonos  a  se  elonga- 
tos  y  eos  persequntur.  lllisque  diem  judícü  minantibus  y  dum  ter- 
riblliter  ¡rrltaotur  >  fít  ut  in  malum  magjls  solidentur :  sic  destruí- 
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tur  rcligbsá  paupertas ,  &  quod  fuerat  merces  sacilficiii  !n  Incom*^ 
mcxluní  convertirur  :  ^c  extollicur  iniquitas  ^  peccatumoue  omni^ 
bus  djminatur :  Et  dum  fortis  ;ustiis  Intrepide  pathur ,  defícit  pih* 
sillos  animus  y  &  amicitiam  pesámam  potendorum  in  bonum  es- 
sé  reiígionis  acqaisitam  >  dlcunt ;  qula  ác  Icge  Dei  jam  non  cogU 
.  tant :  cum  autem  indpiunt  per  tyrannidem  omnia  agere  &  pusíllo* 
rum  sinuni  coqperiiic  tornüdate  fortes  In  exilium  mittunt ;  &  patleiv- 
tíam  tenentes  pacifícos  cUcunt :  Pocentiam  y  prudenciam  vocant :  & 
silentlum  in  peccatis ,  patiendam :  Prxlatos  contra  sacras  san^¡orK^s 
cligunt  y  quia  in  eorum  mabm  voluntatem  omnes  elígentes  con* 
veniunt  y  ...  concentu  Deum  praedicant  y  &  in  eum  oculos  poneré 
dedígnantur  y  dum  cor  ab  eorum  tyrannide  non  distraliítur.  S! 
forte  quis  )uscus  remansit ,  ille  fít  exemplum  sux  malae  volunta- 

tís. in  nomine  e)us  congregantur  :  muí* 

tas  sanftas  sandiones  constituunt  ,  cum  enim  jam  sint  Mtnístri 
tartarei  in  ovina  pelle  veniunt  ,  &  scandala  periculaque  parant: 
Pfccatorí  autem  dixü  Deus  y  quare  tu  enarras  justitias  meas ,  (^* 
assumls  Ustamtntum  meum  ptr  os  tuum.  Testamentum   Dominf 
per  os  peccatoris  sumitur ,  cum  k  ñne  testamend  dlstrahitur  y  quod 
üt  y  cum  cor  divinls  misedcordüs  non  stabllitur  :  cum  ením  pee- 
catorum  manibus  elcventur  y  gradtudinis  ergo  eis  mimara  reiw 
gionis  distríbuunt :  sicque  ab  omnium  cordibus  Deum  ebnganc 
Nec  aliquid  pensetis  bonum  de  illius  regimine  y  qui  In  principio 
malos  gratitudtne  elevar.  Sed  quis  malus  apud  eos  ?  Cum  enim 
ilU  nesclant  amare  verum  bonum  >  bonum  semper  putant  malunn 
&  quia  cascitate  cordts  opprimuntur ,  oculis  cámis  semper  du« 
cuntur.  Sed  alU  adhuc  Priores  sunt  qui  bonis  niliil  malí  Infll- 
gunt ,  sed  verbis  caucis  sustentant :  multa  bona  fadenda  promit- 
tunt  y  sed  malis  multa  bona  tribuunt :  &  ádtn  allquando  exterius 
bonum  fecerint  >  peccandi  licendam  habenr.  Ule  solus  est  venís 
Pastor  y  qui  postquam  eleftus  est  y  non  de  forená  }ustlda ,  quaD 
malitia  est ,  sed  de  divlnis  eloquiis  cogitar :  non  secularium  tur^ 
mam  ad  rellgionem  adducit  sed  semorus  a  Civitatíbus  Deum  de 
religionls  bono  consulit  y  &  veras  san¿^Íones  >  non  novas ,  sed  p2e» 
tatis  exempla  essc  cognoscít :  Qula  malum  est ,  quod  novac  crigaiH 
tur  >  nisi  in  vlrtutis  schola  doceantur.  V«  vobis  fililí  insipien* 
tk !  Wx  fiíiis-  iniquitatls ,  dum  á  VDcationc  vcstra  sanífci  errasri^ 
quomodo  pótese   sustlnerl  verus  religionls  status  cum  potcntüs 

di- 
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iKvítum  i  óim  amícitUs  Magístratuum  ,  qui  íion  incípít  nísí  ín  rc- 
niindatlone  parentum.  Ad  quid  probatíonis  schola  docens  vo$ 
non  videre  Patrem  ,  non  alloqui  Matri ,  si  postea  in  superno  relí- 
gionis  fastigio  positi  nescítis  nisi  magistratibus  parcre.  Profefta  á 
religione ,  á  virtutis  plantationibus  eradicabíniini  si  amícitias  cum 
sxcularibus  iníerítis  :  dum  vita  Praslati  non  sit  schola  virtutis  y  om- 
ne  naalum  rclígioni  parentatur.  Pcjor  est  hajc  vía  religionis ,  Ü- 
cet  prima  in  se  sit  pejor :  cum  enim  malum  nuUam  spcciem  bo- 
ni  habeat ,  ab  ómnibus  fugitur ,  ab  ómnibus  decUnatur  \  soá  secun- 
da y  cum  multa  bona  adloquatur  y  &  secundum  aliquid  bonum 
operetur  y  bonum  videtur  >  quod  i  multis  sequitur.  His  alloqui- 
tur  Davidícus  psalmus  y  cum  cnim  aliqua  habentia  boni  speciem 
operantur  y  &  curantur  ofíiciis  remunerar!  9  omnes  malítix  &c- 
ti  sunt  cultores  ,  qui  debcbant  cokre  veritates ,  síc  ipse  instrue- 
bat  ratres. 

7  Postea  autem  Dulcía  Comitissa  Barchinonem  venit ,  ubi  fuit 
ille  illius  Qvitatis  eledus  Episcopus  , .  quem  renuens  per  fugam 
deviavit  y  ac  ad  suos  fratres  rediit  &  Barchínonenses  moestos  de- 
reliquit  :  sed  cum  suum  Oldegarium  recuperare  desiderarent  ^ 
Fontifícem  per  suos  Ambaciatores  His.  Comes  adiit ,  &  ab  eo  OI^ 
degarium  obtinuit  y  aui  Fontiñcis  jussionibus  parens  Barchinonem 
revertitur  &  honorince  receptus  numera  Episcopal!  oneri  appo- 
suit.  Quantum  autem  ad  Dei  honorem  san¿ia  illa  fcclesia  proíece- 
rit ,  nescit  lingua  y  calamus  ignorat :  exemplar  enim  totius  sandita- 
tis  ómnibus  erat  >  in  quo  virtutes  omnes  y  operibus  prasclarisj 
eminebant.  Tum  inxstímabilem  Utterarum  thesauriun  manifestavit, 
&  xrarium  Spiritus  Sandi  apparebat  Apostolicus  concionator. 
Quod  dicebat  y  operibus  imitandum  praestabat  >  non  solis  ac  nudis 
verbis  addiscendum.  Peccacoribus  erat  terribile  flagellum  quos 
converso^  in  amoris  ósculo  recipiebat :  Quibus  erat  in  vitiis  for- 
midandus  y  poenitentibus  erat  tutamen  dile£tionis.  Nec  enim  nego^ 
tía  illum  á  choro  distrahebant  1  qui  cum  Deo  prius  ea  omnia  con- 
ferebat :  Non  Episcopale  munus  majestate  ostendebat  sed  humili-i 
tate  ómnibus  amabile  reddebat. 

8  Dissensiones  cum  Abbate  compositas  Romam  adiit  y  &  Ge-   . 
lasio  Pontifíci  obedientiam  dedit  9  á  quo  &  Episcopale  PalÜum 
accepit :  Fuerat  enim  a  Comité  Barchinonensi  Tarraconensis  Ar^ 
chiepiscopus  £idus.  Condonibus  illius  plaudebat  Roma :  fugien-». 
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tem  Pontifícem  comltatus  est  y  eique  in  afñi¿)ionibus  levamen  mi' 
xime  prxstítit.  Cumque  Cathalomam  pervenisset ,  ccepit  dirotam 
Tarraconensem  Civitatem  ,  &  Templa  reaedificare-  Tune  voatus 
á  Calixto  adiit  Lateranense  Concilium  j  in  quo  multa  consHh 
pra^titit  salutaria  ,  &  ad  erigendas  sacras  sandiones.  Cumqoe 
tantam  esset  Pontifex  intuitus  sapientiam,  in  Hispanianim  regni$i 
suum  a  latere  constituit  Legatum.  Cumque  Legati  ofiido  fun- 
geretur  adstitit  Comiti  Dertosam  &  lUerdam  opugnanti  >  quid 
vero  in  illis  proeiiis  profíceret  9  militiam  consolando  y  &  sacramen» 
•  taliter  illos  conñtendo  y  dixit  belli  fortunatus  eventus  &  militan- 
tiuní  abiati  abusus  :  ejus  autem  adventus  >  ínter  Berenga- 
rium  GuiUelmum?  &  Capitulum  Barchinonense  pacem  peperit) 
dum  a  bello  revertitur.  Post  h«c  Hierosolymam ,  Urbani  Ponti- 
ñcis  auxilio  restaiuratam  >  &  loca  sanda  invisendi  amore  ac- 
cenditur  :  sicque  Barchinona  relida ,  illuc  proficiscitur  >  ut  á  sdis 
ortu  y  usque  ad  ocasum ,  ntagnalia  Oldegarii  annuntiarentur  >  & 
per  extrema  terrx  verbum  resonaret  illius.  Ivit  y  locaque  sane- 
ta  invisit  lacrymabiliter  y  &  ad  resdifícandum  Divinum  Tem- 
.  plum  animarum  multum  profecit.  Magno  cum  honore  ab  omm- 
bus  fuít  receptus  Episcopis ,  a  Patriarcha  praesertím  Antíocheno, 
cum  quo  aliquos  conversatus  est  dies.  Postea  vero  á  Tripolena 
Epíscopo  magni  habitus  ,  Barchinonem  revertitur  anno  MCXXII. 
ubi  multas  sedavit  controversias  y  &  pia  loca  construxit  s  &  suo 
cónsilio  decima  monetae  restituta  est  Ecdesia^  Barchinonensi  >  & 
legcs  sanftas  curavit  Comitem  per  genérale  consilium  cr/gerc: 
Cumque  Civitatem  Genuensem  curavit  discordias  sedando  >  sta- 
tuere :  dirutam  autem  Tarraconem ,  cum  suis  termüiis  ,  tradidit, 
&  dedit  Boberto  Aguilionensi  Principi  aedificandam  ,  nec  desc- 
ruiti  Ecclesiam  reaedincare.  Suo  cónsilio  y  subditos  a  gabella  Co- 
mes liberavit :  ejus  morti  adstitit.  Vocatus  tándem  a  Pontífice  In- 
nocentio  ,  in  illo  inclcmenti  sa:culo  ,  in  quo  Princeps  Ecclesiac , 
Christi  Vicarius ,  in  carcerem  est  traditus  a  pessimo  Guillelmo 
Calabrias  Duce  ;  Leoque  ferocissimus  civis  Romanus ,  sub  Diví 
Anaclcti  nomine ,  Romas  Antipapa  est  fadus ,  &  Sandas  invadens 
Ecclesias ,  raptor  earum  est  feftus  y  qui  earum  impie  caput  vo- 
cabatur  y  parebant  &  multi  Itali  y  prassertim  Berengarius  Sicilia 
Comes ,  cumque  familiaris  esset  Rogerius  >  imo  sanguina  sodatus 
.Comiti  nostro  5  &  non  obstante  amídtia  >  qua  semper  Gotalad 
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&millates  fííu  Ecclesié  Sands  fuerunc  ^  nec  nostcr  Comes  itupc^ 
dívic  Oldegarium  y  nec  pesslmis  illis  virís  voluit  unquam  auxilium 
prasstare :  Conveoit  iste  solus  Hispanus  ad  San£kum  Claramonta- 
num  ConcIUum  y  quem  graticudínis  causa  y  &  gratanter  recepíc 
eum  Innocencias  >  &  honoribus  cumulatum  dimísit ,  &  cuín  prí- 
mum  autem  revertitur  ad  ambas  Ecclesias  ad  perfídendam  Tar- 
raconensem  Ecdesiam  applicavit ,  multasque  alias  Ecclesias  resedí-^^ 
fícans  7  San£kique  Hierosolymitani  Templi  Religiosos  ín  nostrum 
Príncipatum  fundans  >  Qssaraugustam  profíciscitur  senioque  con- 
fedus  y  cum  de  ultimo  diei  termino  ante  sex  menses  est  admoni* 
tus ,  mlraculis  darus  >  quievit  in  pace.  Beatique  nomine  9  &  ho- 
nore  Ills.  mjigna  totius  populi  veneratione  colicur  >  cum  enim  jam 
senio  confedus  pene  aliquid  agere  non  jposset  y  Synodum  con* 
vocans ,  &  crysoliti  fer voris  spiritu  lacrynubiliter  pracdicans  diem; 
cum  Domino  gregem  commendaret ,  &  fílüs  hanc  esse  ultimam 
indiceret  y  magno  omnium  moerore  y  tí.  ñnem  imposuit :  secatis  suae 
sexáginta  sex  annis>  relig^onis  XLI.  Episcopatus  XX.  Archiepis- 
copatus  XVII.  ac  si  in  quiete  dormiret  yi  spiravít  y  &  post  annos 
duodecim  miraculorum  Ímpetu  translatus  y  nunc  de  sanda  illius 
canonizatione  curam  gerunt  Canonici.  Ada  &  scrlpta  sunt  hasc 
ad  Dei  laudem  anno  MCCCXXIIL  Miraculorum   ejus   librum 
specialem  instituam  língua  materna  i&  multa  plura  re&ram  1  qux. 
nunc  brevitatis  gratía  relinquam. 

XXIII. 

CHRONICON  S.  Petri  VIVÍ  SENONENSIS 
ad  an.  1108.  Tomo  IL  Spicikgü  ^cheriam, 

col.  478. 

r'cm  in  hoc  eodem  anno  (  MCVIII. )  vencrunt  alienígenas  gentes 
exeuntes  de  fínibus  suis  transmarinx ,  quas  quidam  Amorrados» 
quídam  Amirales  vocabant  y  &  fecerunt  de  se  tres  partes :  quardm 
una  tetendit  super  Sarracenos^^  duas  super  Christianos:Et  venerunt 
non  longius  quam  est  íter  trium  aut  duorum  dierum  á  Civitátcf' 
Batdnona.  Verum  consilio  accepto  Bardnonenses ,  Comes  sdlicet 
&  Episcopus  f  &  Proceres  >  &  compauiotac  quibus  iqcumbebat  ne- 

Rrra  ^^^ 
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tóssitas  >  rcdamavertint  advocationem  Regís  HL'udovid ,  &  míse^ 

Tunt  ad  eum  causídicos  suos  >  Episcopum  scilicet  ipsius  Cívitatis  cum 

paucis  nuntiis.Qul  querimonlam  suorum  civium  oc  compatríotarum 

ipsi  Francis  Regi  referentes ,  invcnerunt  eum  vatiis  militise  bcllís 

iniplícltum ,  scilicet  versus  Regem  Anglorum ,  Ducem  Normanno- 

rum  ,  qul  contra  jus  &  fes  denegabat  fecere  hominium  quod  dcb^ 

bat  &  det)et  Regibus  Francorum.  i^Similiter  &  Cónsul  Pidavorum, 

&  Dux  Burgundiorum  ,  &  multi  alii  Cónsules  qui  sunt  sub  Rege 

Francorum.  Cum  quibus  ómnibus  pro  instante  neccssitate  pacem 

fecit  supradiftus  Rcx ,  quibusdam  inducías  &  treuvas  dando ,  de 

quibusdam  hominium  debitum  accipiendo.  \Jnde  confídens  pluri- 

mum  Rcx  spopondit  Legatis  supradifUs  ,  se  vcrc  prarparaturum 

ad  ferendum  illi  patrix  auxilium.  Et  ad    curiam  suam  qiis  in 

Pentecostés  futura  erat  (  nam  hsc  ñebant  in  diebus  prxccdentls 

¡Quadrageslh]» )  dixit  se  suum  consilium ,  ut  dignitatem  Regiam 

ideccbat ,  accepturum.  Inde  supradidus  Fpiscopus  cum  sociis  suis 

líetus  cum  Regís  gratia  retrogradum  iter  arripuit.  Tum  tempo- 

rls  Abbas   Arnaldus  apud  Urticidum  quamdam  villam  S.  Pctri 

&  S.  Saviniani  pro  quibusdam  opportunitatibus  Mauriacensis  loci 

demorabatur.  Qux  villa  in  pago  Arvernico  sita  non  longius  ab 

ipsa  urbe  ,  scilicet  Arvcrnis  ,  quam  septem  milliaribus  abcst ,  in 

publica  via  qua  ad  S.  ^gidium  ítur.  Ulic  didici  a  prarfato  Epis- 

co(>o  &  sociis  ejus  qua:  scripsi.  (i)  Addiderunt  etiam  &  dixeniflt 

quod  supra  scripta:  gentes  a  Monte  pessulo    non  longius  crant 

quam  itlnerc  quinqué  dierum  >  símiliter  &  de  S.  i^gidio* 

XXIV. 

ACTA   SANCTI   CUCUFATIS 

Ex  B o  tuno  J^ombritio  ^  Ó*  ^ss. 

í:l  .  ^Anftus  Cucufatus  ex  Scillitana  civitate  nobilissimis  ac 

O  ditissimis  natalibus  oriundus ,  cum  Sando  Felice ,  ípsius 

civitatls  aquc  illustrissimo  ^  Cse^aream  marltimam  litterarum  ü^ 

bc- 
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íeraiium  stuclio  migravit.  Quo  cum  vacantes  scholis  pcrvul- 
;ata  fema  compcrissent  persccuiioncm  Christianorum  in  Orien- 
¡s  partibus  efE:rbuisse ,  mox  cum  mercium  prctiosarum  varieta- 
e  9  non  pauco  ctiam  navium  numero  >  se  contulerunt  Occidcnta* 
hplagx^sub  negotiatorum  specie  ac  nomine  9  sicque  Barcinonam 
ippulerunt :  reperiuntque  y  etiam  in  Occiduis  partibus  impietatem 
?rincipum  usquam  grassari.  Unde  tempus  imminere  inteUlgentes» 
iC  quod  in  lacrymis  brevi  tempore  seminarent  >  in  gaudio  per- 
>etuo  metereni ,  corpcrunt  operibus  plctatis  &  cleemosynis  •»  qui- 
pus sedulo  fuerunt  assuefadi ,  largius  insistere  5  necnon  verbum 
alutis  privatim  &  per  domos  ad  se  conOuentibus  pra^dtcare  >  do- 
lec  universa  qus  attulerant  y  officüs  misericordias  potuissent  im- 
penderé y  &  sic  dcmum  pubiice  Ctiristiun  confitentes  &  prardir 
cantes  >  se  ipsos  ,  ut  exitus  rei  demonstra vit ,  super impenderé. 

2  Quocirca  unanimi  condi£tu  B.  FeÜx  ad  Gerundenscm  CU 
/itatem  transmcavit  ,  ubi  divinis  muniis  se  exercens  gloriosum 
martyrium  consummavit.  San¿his  autem  Cucufatus  in  Barcino- 
na  urbe  populosa  rcmanens  >  una  cum  constantissima  &  apertisr 
sima  fíde  &  prxdicatione  etiam  xniraculis  resplendere  coepit ,  & 
¡n  omni  gratia  curationum  excrevit :  darmoncs  solo  verbo  cxpel« 
lebat  »  virtutem  Domini  confitentes  etiam  a  credcntium  fínibus 
perturbábat.  Hoc  audicns  procónsul  Galerius  diredis  militibus  eum 
5ibi  oíTerri  jussit.  Cui  tribunali  suo  assistenti  djxit :  Cujus  numi- 
nis 9  insanissime  rebellis  ,  patrocinium  excolis>  (i)  qui  Principum 
jussa  contemnis  >  &  deorum  maximorum  cultum  refligis  i  Ad 
<|uem  Sanftus  constanter  :  Qutbus  me  ,  inquit ,  insipientissime  cul^ 
tum  imperas  exbiberi  ,  qui  non  Dei  arbitrio  ,  sed  arte  fratídis  dia^ 
holicét  ^  stultissitnorum  tibique  simiUtim  stoliditate  adinventi 
^untl 

3  Hac  responsione  Galerius  nimio  fiírore  succensus  j  &  seíp- 
5um  ab  ira  non  capiens  y  tortoribus  cum  tradidit ,  dicens :  Tan- 
diu  torquete  eum  ,  quandiu  extorqueatis  ab  eo  spiritum.  Cum-: 
que  duodecim  milites  eum  vlcissim  prolixius  &  exquisita  cru- 
delitate  gravissime  torquerent  y  adeb  ut  ejus  intestina  ,  durissimá 
fiagellorum  torsione  disrupto  corpore  p^derent  y  clamavit  dicens; 

Do- 

(i)  M  nomuils.  Brevsdrium  yetus3ánmni  Cujus  te  muniri  pa-: 
troctnio  existimas  &c.   , 
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Domine  Je  su  CbristCy  ostetiie  virtu^em  tuam  super  hfcredulhy  Ét 
Videntes  aut  creiant  &  eonuerpantur  ,  aíft  psreani  ^  destruMh 
tur.  Impiissimum  autem  Gderium  qui  sic  rabide  insanivit  in  sn* . 
vum  tuwn  f  si  non  est  prédestinatus  ad  vHam  y  gladio  tuo  eitius  hh 
terime.  Hac  ejus  oratione  completa  >  videntes  milites  qui  eum  tor- 
quebant  y  intestina  ejus  iñ  terram  perfusa  ,  cscati  sunt.  Galerius 
quoque  cum  ómnibus  idolis  suis  est  repente  consumptus.  San£his 
vero  Martyx  visceribus  in  alvum  receptis  1  citius  divina  opera- 
tione  sanatu  est.  Quos  gratias  agente  y  omnes  quoque  popal! 
hudaverunt  Deum  >  dicentes  :  Tu  es  verus  Deus  quem  San¿fatf 
Cucufatus  colit. 

4  Ut  autem  hsec  ad  prxsidis  Maximiani  notitiam  perlata  suntj^ 
jussu  ejus  viri  crudeles  catenarum  eum  pondere  &tigatum  ad  ip« 
sum  consilium  perduxerunt :  qui  interrogatus  ab  eo  y  quem  Deum 
coleret  y  respondit :  Quare  sub  dubietate  de  Deo  interrogas  ,  quéh 
si  aut  dii  plures  sint ,  aut  ipse  qui  Deus  est  y  divisus  sit  \  Ego 
enim  alium  Deum  nescio  prater  eum  verum  qui  fecit  calum  é" 
terram  ,  quem  corde  credo  ,  ¿^  omni  studio  pradico.  At  ílle  :  Si 
verus  est  Deus  tuus ,  quem  tu  dicis ,  nunc  eripiat  te  de  manibus 
meis  j  &  de  prscparatis  tibi  tormentis.  Ad  haec  Sandus  :  Teque^ 
nefandissime  >  d^  patrem  tuum  diabolum  cum  ómnibus  exquisHis 
tormentis  ,  qu£  rníbi  irrogaveris  y  irrideo  ,  ^  per  virtutem  Dei 
despido  :  veré  enim  summa  dementia  es  Ó'  extrema  miseria  ,  qui 
dereliquisti  Deum  ,  ¿^  adoras  thecas  damoniorum.  Tune  pracses 
insaniens  ,  ín  cratícula  jussit  eum  assari ,  &  combustum  sinap/  8c 
aceto  perfundi.  Miles  autem  Chrísti  psallebat  dlcens  :  ExauU 
Domine  justitiam  meam  ^c.  Cumque  explícuisset  psalmum^  pc- 
nitus  sanatus  est.  Ministri  vero  poenarum  ab  eodem  igne  consump- 
ti  sunt. 

5  Post  hoc  jussit  prseses  ignem  copíosum  extra  Cívítatem 
fieri  y  &  Sanftum  in  eo  concremari  :  qui  illic  projeftus  oravít, 
&  igais  ita  extiafitos  est ,  ut  ncc  tepor  quidem  íncendii  remaneret, 
&  ipse  pcnitus  lllxsus  apparuit.  Tune  prasses  jussit  cum  ferro 
vínftum  ín  custodíam  reducí :  Clausoquc  ostio  carceris  tantus 
splendor  ibidem  refulsit ,  ut  eodem  lumíne  viso  eustodes  in  üo- 
minum  Jesum  Chrístum  credíderint.  Mane  autem  praesidi  Mar- 
tyr  pracsetítatur  :  ejüsque  jussu  cardis  ferréis  &  taureis  cícdicut: 
Bt  dum  exderetur  y  suspiciens  in  C2:lum  cum  grandi  ñetu  ora^ 

vit 
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vit  8¿  gradas  cgk :  Et  vox  de  cado  insonuit :  Quodcumque  pe- 
tieris  y  dabitur  tibi  secundum  fidem  tuam.  Qiia  audita  oravic  Saix- 
£tas »  ut  Dominus  ei  virtutem  omnia  supcrandi  daret ,  &  ut  ty- 
rannus  Maximianus  >  si  Dei  judicio  convertí  non  posset  y  cele- 
rius  ciun  ómnibus  idolis  suis  interiret.  Maximianus  denique  Aras 
omari  jusserat  y  ut  idolis  sacrifícia  cum  Sacerdoribus  offerret ;  £t 
ascenso  curru,  illoque  tendens>in  medio  fori  nutu  Dei  in  terr- 
lam  cecldit ,  &  miserabiliter  crepans  interíit :  idola  quoque  qui^ 
bus  ad  immolandum  iré  volebat  y  corruentia  y  in  pulverem  sunt 
redada. 

6  Tune  omnis  populus  adorans  y  clamare  coepit  &  dicere: 
Magnus  est  Deus  Chrisrianorum  ,  &  potentissimus  liberator  eo- 
rum.  Ruffinus  autem  qui  iñ  Civitate  pra^  videbatur  >  áit  San* 
&o  Martyri :  Ut  quid ,  ó  nequissime  tantam  multitudinem  déos 
máximos  blasfemare  ifacis  ;  &  nescio  cujus  nomen  y  qui  dicitur 
Chrlstus  y  confíteri  ?  Qui  cum  rationem  reddidisset  y  jussu  Ruffini 
caput  ejus  ampütatum  est.  Cujus  corpuis  Chrlstiani  rapuerunt^ 
&  ^conditum  aromatibus  honorifice  sepelierunt  odavo  Kalendas 
Augustas.  Huiusque  ABa  Mombrl.  Addunt  ex  Mss.  BoUndiani. 

7  In  quo  loco  sepulturas  ejus  vírtus  Domini  nostri  Jesu 
Chfisti  per  Sanftum  suum  Martyrém  peténtibus  benignum  praes-r 
tat  auditum  y  &  pix  petitionis  largitur  ef&dum  ad  laudem  &  glp- 
riam  nominis  sui,  (i)  qui  cum  Patre  &  Spiritu  Sando  vivit  & 
regnat  Deus  per  omnia  sascula  sa^culorum.  Amen.  Hic  ASía  ter^ 
minantur  in  variis  Mss.  Codix  vero  S.  jMaxmmi  Trevir.  apud 
Bol andi anos  y  addit : 

8  Passus  est  autem  Beatus  Cucuphas  [  pro  ]  gloriosa  confes- 
síone  Chtisti  nominis  y  &c  sepultus  apud  Bardnonam  ,  ut  diximus^ 
o^vo  Kalendas  Augusti  >  indeque  translatum  est  honorabile  cor- 
pus  Ipsius  a  Fulrado  reverentissimo  &  glorioso  Abbate  Coenob^'i 
Sandorum  Martynmi  Dioñysii  pretiosi  ,  Rustid  &  Eleutherii, 
quatto  (2)  Kalendas  Martii  in  cellam  ejasdem  Coenobíi  y  quam 
Ídem  Fuiradus  in  su6  proprio  munificentia  divx  memorias  Don4- 
ni  CaroU  ímperatoris  construxit  9  &  patrono  suo  gloriosissimo 
Dionysio  tracUdit  5  quas  sita  t^  in  saltu  Vosagoy  &  apellatur  Ler 

hra^ 

(i)  Barcinon.  Codex  sdiüiy  usque  ¡n  odleraum  djem,  (2)  Sttriusy 
XIF.  cui  stándum. 
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braba.  Qdo  tempoté  iti  modicum  inhumatum »  üt  allátum  fuecar, 
jacens  >  expeditiore  coiisUíq  religíosi  patris  atque  prxfati  Monaste^ 
rií  Abbatis  HUduIni  soíqvü  studio  &  devotissimo  deáderia  (  ut  etat 
Deí  &  Sandorum  atnator&  cultor)  in  crypta  ante  pedes  ipsnis 
sandisshni  Dlonysií  s^clorumque  ejus  9  quam  ídem  Hilduinus  ii 
bonorem  Dei  &  San£ts  atque  intemeratas  Genitricis  cjus  y  San£b- 
tumqüe  oinnium ,  adiñcavít  j  anno  Incamationis  domlnicx  odíti* 
gentesímo,  (i)  die:  autem  Q¿)avo  Kaiendarum  Septen[ibr¡um>  ve* 
neratur  hum^tum. 

XXV. 

VITA  ET  MARTYRIUM  S.  CUCUPHATIS, 

ex  vetusüs  AdSS,  Ubris ,  mulato  passim  stylo  per 

Fr,  Laur,  Surium,  ( sed  tnodice  admodum 

6c   fideliter  ,    ut  Boschius 

anímadvcrtit ) 

1  T3Eati  Cucuphatís  claríssíml  martyrís  tanta  sunt  merícjf 
Jt)  tanta  in  certaminc  fbrtitudo ,  ut  humanam ,  eorum  in 
primis  fidem  videatur  excederé ,  qui  non  credunt  dívinx  potcn-^ 
tisc  &  omnia  possiblüa  ossz  credenti.  Ortus  íiiít  in  ScylUtana  urbe 
inobilissimis  parentibus>  &  inter  suos  singulari  magnifícenda  opu^ 
lentissimis  naturalibus.  Sed  ille  fíde  &  moribus  longe  se  nobiUo* 
rem  praestitit.  Erat  in  eadem  cívítate  Felíx  quídam  >  xqué  illustrí 
prosapia.  Cum  illo  profeftus  est  Caesaream ,  qua:  est  ad  Mauríta- 
nííc  Üttus  sita ,  ut  liberalibus  litterís  operam  navaret.  Ubi  autem 
pervulgata  fama  compererunt,  persecutionis  ímmanitatem  nimto 
«stu  fervere  in  Oriente  sub  Satanx  administris  Diocietiano  &  Ma- 
ximiano  Imperacoribus  1  iilí  cum  multís  navibus ,  non  mediocris 
pretii  mercibus  &  opibus  onustis,  in  Occidentem  profeéli  sunt, 
mercatorum  pra:  se  habitum  8c  fbrmam  ferentes :  ut  erant  reveía 
negotiatores  Domini  nostri  Jesu  Chrísti.  Cumque  Barcinonem  ap- 
pulíssent>  repererunt  usque  adeo  di¿lorum  princlpum  impietacefli 

US- 

( I )     Afui  eumdemy  8  j  j . 
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usqucquaque  male  grassari ,  ut  nec  In  occiduls  Oñní  jtattibus  su* 
peresset  Civitas  >  mutiicipiuiii  >  vicus  vel  possessio  >  ubi  non  esset 
statutum  idolum :  cui  quisquís  noUet  thura  poneré  9  ilU  £i$n6n 
erat  quippiam  emere^  nec  beneíkium  vel  commodum  álíquod 
aut  accipere,  auc  conferre.  Icaque  animadvertentes  deVoti  culto* 
res  Dei ,  tempus  jam  adventare »  quo  virtus  Deí  &  Domini  nóS;- 
tri  Jesu  Christi  manifestaretur  y  brevi  tempore  in  lacrymis  semina-^ 
runt,  ut  in  gaudio  sempiterno  meterent:  coeperuntque  operibus 
pietatis  &  eleemosynis ,  qulbus  sedulo  assueverant ,  etiam  larglus 
pnestandis  vacare»  fíde»  castitate»  sobrietate,  mansuetudine r  exí* 
mia  chántate  y  crga  omnes  benignitate ,  denique  vírtutum  om- 
nium  splendore  ceu  clarissíma  cxU  luminaria  coruscare  >  omnium 
se  mentibus  &  amori  officiosissime  inánuare :  tum  quoque  verbum 
saluris  privatim  &  per  domos  ad  ipsos  confluentíbus  pr^edicare, 
doñee  res  $uas  omnes  >  quas  eo  attulerant»  misericordias  oíñcUs 
impendissent  y  atque  ita  ad  extremum  y  Dominum  Jesum  publica 
voce  confitentes  &  annimtiantes ,  seipsos  >  ut  reí  declaravit  even* 
tus  7  superimpenderent. 

2  Porro  communicato  inter  ipsos  consüio,  beatus  Félix  Ge^ 
rundam  abiít  y  &  iiUc  pro  Christo  sanguinem  fudit. ,  Cucuphas  au« 
tem  Barcinon^  urbe  populosissima  remanens,  prxter  constantissi- 
mam  &  insuperabiiem  verás  fídei  prxdicationem  y  etiam  miracu- 
lis  egregíe  ornatus  est.  Non  enim  potuit  diu  in  tenebris  latere  tan- 
tum  lumen.  Denique  ita  in  omnium  gratia  curationum  excrevit?^ 
uc  nemo  íideliter  ab  eo  petens  adversum  quosvi^  morbos  .&  mo- 
lestias remcdium,  non  sine  mora  in  nomine  &  virtuce  Dpmint 
Qostri  Jesu  Christi  id  consecutus  sit. .  Darmones  etiam  solo  expulic 
verbo,  &  virtutém  Christi  confitentes ,  á  credentium  finibus  jextur- 
bavit.  Audicns  vero  haec  Galeriusr  procónsul ,  -  milites  misit ,  qnl 
cum  ad  ipsum  adducerent :  ac  deinde  od  tribunal  assistenti  dudt; 
Ecquod  numen  colis ,  rebellis  insanis$ime>  qui,  utaudiO)  invidís^ 
S^ímoruni  principum  jussa  contemnis  y  &  maximoFum  deorum  om** 
nípotenti  majestati  cultum  impenderé  non  vis  ?  Respondit  sanfitus 
Cucuphas  cum  ingenti  constantia :  Itáne  mortallum  omnium  insir 
pientissime  ea  me  jubes  simulacra  adorare,  cosque  dcos  colore, 
qui  non  veri  Dei  volúntate ,  sed  fraude  &  versutia  malorum  4»- 
monum ,  &  stultissimorum  tuique  simüium  hominum  vecordia  & 
amcntia  inventi  &  conflati  sunt.  Ea  re^n^ne  incredíbili  men- 
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tís  ñirore  Inflámmatus  procónsul  >  tortoribus  aic,  ut  doñee  spiñ- 
tum  ab  ítlo  cxtorquerent  >  non  cessarenr  atrocisslme  illum  flngcDare. 

3  Accedunt  igícur  per  vices  duodecim  milites  9  &  exquisita 
crudclitate  ita  eum  ^  flagelCs  laniant  9  ut  dirupto  corpore  viscera 
ejus  conspicerentur.  Tum  vir  sand:us  magna  voce  damavlt :  Do- 
mine Jesu  Christe ,  qui  omnia  tuó  precepto  fiíndasti ,  quí  me  dp 
limo  fíragUi  solldam  substantíam  &  rationalem  creaturám  íinxtstt 
pnesta  mihi  servo  tuo ,  ut  virtutem  tuam  intelligens  j  hasc  propcer 
te  &  possim  &  ardenter  concupiscam  tolerare  9  qui  cernis  ómniay 
&  pro  sanéki  nomine  tuo  cum  diabolo  &  ministris  ejus ,  &  cum 
ipsius  queque  carnis  mex  doloribus  me  certantem  vSdés.  Qsitende 
virtutem  tuam  increduliS)  qui  nomentuum  persequuntur:  utvi* 
denres  mirabilia  tua  >  credant  &  convertantur :  aut  certe  pereanti 
&  destruantur.  Porro  impiissimum  Galerium  i  qui  tanta  rabie  ss- 
vlt  in  servum  tuum ,  si  non  est  praedestinatus  ad  vitam »  divino  d- 
tius  gladio  interfice,  Cum  hxc  dixissct ,  &  milites  vidercnt  visce- 
ra ejus  in  terram  profusa  >  excítate  percussi  sunt ,  &  Galcrius  Pro- 
cónsul cum  ómnibus  idolis  suis ,  quibus  ele¿):um  Christi  martyrem 
sacrificare  cogebat ,  repente  consumptus  est.  Ipsc  vero  martyr, 
visceribus  intra  ventrem  restitutis ,  di¿%o  citíus  operatione  <Uv¡na 
sanatus  est. 

4  Hís  itaque  gestis  expansis  in  cxlum  manibus ,  dixit :  Gra- 
tias  tibi  ago  Omnipotens  Ekus  &  mundi  Salvator  j  qui  es  ab  srtcr- 
no ,  &  permanes  in  omnem  xtemitatem :  qui  in  te  eredentíum  pre- 
ces non  despicis  y  qui  cum  sis  ubique  totus ,  mihi  hic  adessc  d^- 
naris:  qui  ea  manu  potentis,  qua  me  primo  plasmastij  )amde- 
mio  omnipotenti  gratia  instaurastij  tuique  nominis  hostes  per-: 
didisti. 

y  Tam  vero  populus  omnis  dcdit  laudem  Deo  9  &  toto  pcc- 
tore  voces  in  eaelum  tollens,  dixit:  Tu  es  verusDeus^  quem  Sanc- 
tus  Cucuías  eolít :  tu  es  Deus  y  ñeque  est  alius  extra  te ,  qui  £ic¡s 
hxc  mirabilia :  tu  es  Deus  vivus  &  verus  y  regnans  in  sseeula  sr 
culorum.  Amen. 

6  Tune  Sanftus  Cucufas  silentium  indicens ,  cum  ecssasscnt 
ejusmodi  populi  clamores ,  ait :  En  vos  ipsi  videtis  >  quam  admi- 
randas res  faciat  verus  Deus ,  quem  ego  pracdico  vobis*  In  fllum 
ergo  credere  debetis ,  &  illum  adorare.  Itaque  fratres  mei  abjicí- 

idola ,  hoimnum  manibus  &£ka ,  quibus  nee  vox  y  nee  audím^ 
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nec  gustos ,  nec  sensus  ullus ,  nec  ulb  virtus  inest :  qux  nec  sí* 
bl  possiint  consuIere,&  sui  cultores*  mictunc  iti  igacm  xrcrnum. 
Interea  perlata  sunt  hsc  ad  Prarsídem  Maximianum ,  qul  ju>sit ,  nc 
sacracissímum  Domini  testem ,  attrocissime  vin¿tum  >  coram  se  sis* 
terent.  Itaque  Níloximus  &  Hadraximus  >  víri  &  potescate  &  cru- 
doUtate  cereris,  quí  erancin  ofíkiOf  insigmores,  gravissinp  cace- 
naram  pondere  &tigatum  >  ad  Maximianum  Praesidcm  pcrduxerunt: 
dixitque  ei  Prasses :  Undenam  es  cu  ?  ínquílinus  nc ,  an  p2regrínu!S 
&alienigena?  S.Cucuphas  respondit:  Quid  sciscicaris  de  patria 
&  genere  meo  9  qux  cibi  Deus  indicare  noluíc  ?  Maximianus  air: 
Quem  cu  ergo  Deum  coUs  \  S.  Cucuphas  respondic :  Quid  ita  sul> 
dubb  de  D^  incerrogas  9  quaá  auc  plures  cUi  sinc  >  auc  D;:us  ip- 
^  disse¿tus  sit  \  Equidem  alium  Deum  non  novi ,  preter  eum ,  qui 
esc  Deus  Vivus  &  verus :  qui  fecic  cxium  &  cerramy  mare  &  om* 
nia )  quas  in  eis  sunt,  quem  corde  credo  9  &  ore  confíteor  9  atque 
omni  «rudio  prxdico.  Muimianus  díxít :  Si  verus  esc  Dcus  1  quem 
tu  dicis  y  veniac  nunc ,  &  eripiac  ce  de  manibus  meis  9  &  de  sup« 
pUciis  cibi  praeparatis.  S.  Cucuphas  dixit :  Qua:  vero  mihi  parata 
sunc,  scelescissime?  Ego  &  ce  &  pacrem  tuum  diabolum,  cum  om« 
nibus  exquisitis  suppUciis  9  quac  mihi  uc  satanx  admuiiscer  irroga- 
veris  ,  irrideo ,  iis  plañe  insulto ,  &  per  virtutcm  nomínís  Djipí- 
ni  Jesu  Ciiristi  ea  despido.  Maximianus  ait:  Video  j  mis^r,  mul- 
ta ce  esse  animi  pertinacia  >  qui  ctLim  malcdcís  arcibus  cuis  déos 
npscros  concrívisti.  S.  Cucuphas  subrídens  9  dixic:  Potavi,  mt>s!r, 
liUquam  salcemince  scientiae  parciculam  residiré:  sed  ur  vid^o» 
summas  demencias  es  &  extremas  insanias:  qui  cum  dercliqueris ,  ve- 
lis  nolis  9  Deum  cuumi  dxmonum  statuas  adoras  9  iisque9  sccun- 
dum  sccipturae  divinas  imprecationem  9  similis  fa¿tus  es  9  quorum 
dujc  esc  d^bolus  princeps  vescer :  putasque  minís  frangere  ce  pos- 
ase servum  Dei. 

7  Tum  Maximianus,  sacanlco  furorc  corrcptus,  )ussíc  bca- 
tum  marcyrem  in  cratícula  assari ,  &  ambustum  9  sinapi  &  acero 
perfundi.  Sed  sandlssima  hostia «  InviOissimus  Christi  m¡L\s  1  psal- 
iebat :  Exaudí  Domine  jusritiam  meam  9  Intende  dcprccationein 
ineam«  Aurlbus  percipe  oracionem  meam,  non  in  Libüs  djlosis» 
^  reUqua  usque  In  psalml  finem,  Cumque  Psalmom  absülvisscrt 
ira  esc  sanltad  redditus,  acsi  nihil  perpessus  cssec:  pociarumauh 
cem  adminiscri  9  ab  Igne  consumpci  sunc,  Poscquam  hasc  Maximia-^ 
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ñus  audivít ,  furórém  furori  adjungens ,  pr«cq>lt  Chrístí  athle- 
tam  ítrrb  onustumsuis  adspeálbus  prxsentari,  dixitque  illi:  Mut- 
ta  vis  est  pfxstígiarum  tuarum ,  sed  per  déos  inagnos  y  atrodsá* 
mis  cgo  tormentis  te  interficiam.  S.  Cucuphas  respondit :  O  vl^ 
mienta  lingua  diaboli  >  quid  ita  procaciter  absque  opere  minaris? 
Age^  quc^  adurus  es:  prorsus  enim  nulUus  apud  me  pondoi^ 
sunt  mina^  tuse. 

^  Jussit  ergo  Maximíanus  Ignem  copiosum  extra  urbem  ac- 
cendí ,  ut  sanoum  Dei  martyrem  concremaret.  Cumque  cum  oP- 
ficiales  conjecissent  in  igiiem,  sublatis  in  cadum  oculis,  díxir :  Adcs- 
to  nunc  mihi  Domine  Jesu  Christe ,  qui  in  ardentí  fomace  tribus 
fidelibus  pueris  tuis  adfiíísti ,  &  in  te  credentibus  y  eternos  &  in- 
tolerablies  gehenns  ignes  tuo  sanguine  extinxisti  y  ad  quos  iré  non 
metuit  impiíssimus  prseses  Maximianus :  qui  perspe£bi  modo  po- 
tcntia  tua  pudefiat.  Prece  completa  >  ita  ignis  omnis  extinftus  cst, 
ut  nec  tepor  quidem  íncendii  superesset ,  oc  vir  beatissimus  ab  om- 
ni  flammae  vapore  iltesus  &  intaftus ,  in  has  divinas  laudls  voces 
erupit :  Transivimus  per  ignem  &  aquam ,  &  eduxisti  nos  in  rc- 
frigeríum.  Ubi  id  vidit  Maximianus ,  púdote  afFcftus",  dixit  custo- 
dibus :  Ferro  vinftum  reducite  eum  in  custodiain  ,  dónec  cxcogi-: 
temus  nova  genera  poenarum. 

9  Retruditur  ergo  san£tus  Dei  martyr  in  carcerem »  &  gra-. 
vissímo  ferri  atque  catenarum  pondere  oneratur.  Cumque  vcspcú 
ingrederetur  in  carcerem,  psallebat :  Dlrigatur^  Domine,  oraúo 
mea  sicüt  íncensum  in  conspeftu  tuo :  elcvatio  manuum  mearum 
sacrificium  vespertinum.  Clauso  autem  ostio  carcerís,  tantusln  eo 
splendor  refulsít,  ut  eo  conspefto,  custodes  carcerís  credidcrint 
in  Chrístum.  Post  multam  vero  fideí  dodrinam ,  beatus  Cucuphas 
gratias  ágeos  Deo :  Satia ,  inquit ,  Domine  Jcsu  animas  esurientium 
&  siticntium  sanguinis  tui  recreatione.  Hxc  sanftó  mattyrc  oralv- 
te  i  mane  admodum  transmissis  apparitoribus ,  Maximíanus  cum  á- 
bi  jussit  praesentari ,  dixitque  ad  eum :  Adhuc  perseveras  in  Insa- 
nia tua,  nec  vis  rediré  ad  sanitatem?  S. Cucuphas  respondit:  Te 
plme  obtínet  insania ,  qui  patris  tui  diaboli  jussa  capcssis ,  nec 
VIS  cognoscere  verum  Deum :  tecumque  paritcr  hanc  multinidi- 
Mertí  perdis,  lis  verbis  gravíssíme  commotus  Maximianus ,  dbcít  mí- 
litibus  :  Caeditc  eum  virgis  ferréis  &  taureis ,  ut  exterminetur  ca- 
^o  ejus.  Dum  autem  csederctur  suspiciens  in  caeium  vii;  santo  1 
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cum  •  multis  lacrymis  dixit :  Gratias  tibi  ago ,  omnipotens  Deus\ 
HonAne  Je  su  CMste:  appropinquavít  enim  mibi ,  gratia  tua.  Ex4U^ 
di  Domine  preces  servi  fui  y  ¿h  pudéfac  impiissimum  Maximta^:, 
nuni :  ta  omnes  qui  creitmt  In  verum  Deum  9  videant  mirabilia 
tua  y  éf  corroborentur  in  fide  sua.  His  didis  >  vox  cxlitus  audita 
est :  Quidquid  peticris ,  dabitur  tibi  secundum  iidem  tuam.  Tuni 
beatiis  Martyr  ita  oravit :  Ccnfirma  Deus  boc  y  quod  operatus  es 
in  nobis.  Corrobora  cor  meum ,  é^  da  vires  servo  tuo  adCiff^per an- 
da tela  omnta  nequissimi  hostis.  Ego  enim  .cognosco  te  vernm  Dei4mí 
Quod  si  justo  judicio  tuo  periturus  est  Maximianusy  facy  ut  celeriter 
intereat  eum  patre  suo  diabolo  Ó'  ómnibus  damonum  idolis.  Ju- 
serat  autcm  Ivkximianus  omari  aras  y  uc  djsoionibus  sacrifícia  of^ 
ferret  cum  pc>ntifíc9>us.  Cumquc  ascenso  curru  eo  tenderec ,  in 
medio  foro  nutu  Dei  in  terram  decidir  y  crepuit;que  miserc ,  &  cx- 
tinóhis  est.  Porro  idola ,  quibus  volebat  immolace »  pariter  coi-* 
lapsa  y  Se  m,  puiverem  reda¿bi  sunc 

16  Qux  ut  vidit  pppuliis,.  sijmma  vocis  contentlone  dixit: 
Magnus  est  Deus  Cucupnatis  >  &  venís  est  Deus  Christianorum^ 
eorumque  potendssimus  Uberator*  S.  Cucuphas,ait:  Tibiiaus  Do^ 
mineJesuCbriste  y  tibi  gratianim  aíiipy  tibi  omnis  debetur  honor 
¿^  adoratio.  Tibt  Deus  omnipotens  gratias  ago ,  te  intus  éf  fo^is 
glorifíeo  ,  qui  incrédulos  evertis  y  &  te  diligentes .  extollis.  Tura 
Kunniís  quídam ,  qui  civitati  pr^eesse  videbaltur j»  ita  populum  a& 
fatus  est:  Quid  i^  á  paterna  relig^he  .&  cuitu.dcgenerat|s.,  & 
hac  perfidia  generivestro  ignominiam  aíFettis  9  reli¿tís  magnis  diis¿ 
ignotum  adorantes  ?  Responderunt  omnes :  Cur  nos  lior taris  'ú\o^ 
colere^  qui  nion  sunt  dii^  sed  opera  nunuum  hominupi^  iCquum 
csíy  m  illum  potius  nos  credere  >  ülumque  adorare  >  quem  S.Cii- 
cuphas  confítetur  &  coUt.  Ait  autem  Rufinus  ad  Christi  niarty- 
rem  Cucuptiatem:  improbissime>  cur  tañes  multitudini  persuades 
déos  máximos  bla^hemare»  &  nescio  cujns  Christi  nomen  con* 
fiteri  ?  S.  Cucuphas  respondit  :  Nos  cor^temur  viventem  ,  ¿^  ado- 
ramus  immortdem :  vos  autem  illos  adoratis  ,  quibus  nec  vox  y  nec 
auditus  est  y  perituri  baud  dubio  cum  illis  in  judicio  sempiterno. 
Tum  Ruñnus  ait  spiculatoribus :  Nunquam  hunc  rebeliem  supera- 
bimus  y  nisi  gladio  in  ilium  animadvertamus.  Diftavit  ergo  hanc 
iñ  cum  scntentiam :  Cucuphatem  adversus  principes  nostros  rebel- 
iem; &  düs  magnis  sacníicace  coat^prnentem  >  gladio  feriri  jubemus. 
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XI  £a  Icdia  sentencia ,  spiculatorcs  eum  extra  urbem  abduxe* 
runc  ad  locum ,  qul  Tíoíms  didtuf ,  odavo  ab  urbe  mitliariOy  uf 
illic  €um  capite  punirent.  Oravic  tune  eos  S.  Cucuphas  9  uc  bie-^ 
vé  precandi  spatium  ipsi  prai^erent»  lilis  annuentibus ,  humi  se 
prosternens  9  dlxic :  Detu  ommipoPem  Domine Jesu  Cbriste  y  qui  fi* 
ttsti  omnía  in  v!rt$tóe  tua  p  ^  regnas  cum  Paire  ^  Spiritu  Saniio^ 
fac  miserkordiam  cum  tm*  serve  tuoy  ó*  suscipe  animam  meóMí  in 
pace.  SMh^ettím  Domim  9  quad  tofo  corde  desideravi  te.  His  dfc-- 
tis ,  captitt  d  amputatum  est.  Porro  Christíani  rapucrunc  corpas 
ejus ,  &  cum  digna  veneratione  sepelierunt  odavo  Calendas  Au^ 
gusti.  In  eo  autem  sepulturas  eju»  loco  virtus  Doniini  nostri  Je* 
su  Christi  per  sandum  suum  martyrem  petentibus  benignas  prse- 
bet  aures>  &  pUs  predbus  praeístat  efTc^íumin  laudem  &:  glorian 
nominis  sui :  Qul  cum  patre  &  Spiritu  San£)x>  vivít  &  regnac  Deus 
per  omnia  sasciria  sseculoninir  Amen*  (i) 

1 2  Passus  est  beatus  Cucuphas  pro  gloriosa  confessione  no* 
mints  Christi »  &  sepuhus  apud  Barcinonem  odavo ,  ut  diximusí 
Calendas  AugóstL  Inde  veno  postea  transUtum  est  venerabile  cor- 
pus  e}us  á  rulrado  reverentísimo  &  religioso  Abbate  Coenobií 
Sanftorum  martyrum  Díonysii ,  Rustid  &  Eleutherii  XIV.  Calen- 
das Martii  >  in  cellam  ejusdem  Coenobii»  quam  idem  Fulradus  in 
suo  proprio  munifícentia  diva:  memoris  Cároli  Imperatoris  cons* 
truxit ,  &  patrono  suo  eximio  Díonysio  tradidk:  quae  quidem  si- 
ta est  in  saltu  Vbsago ,  díciturque  Lebraba.  Ubi  cum  aliquandiu 
ira )  ut  allatum  erar,  inhumatum  jacuisset ,  religiosi  patris  Se  c/us- 
dem  Monasrerii  Abbatis  Hilduini  expeditiori  consUfo ,  solcrti  studío 
&  ingenti  desiderio  ( ut  erat  Dei  &  Sanfltorum  ejus  amator  & 
cultor )  in  crypta  ad  pedes  beatissími  Díonysii  sociorumque  cji^i 
quam  idem  Hílduínus  in  honorem  Dei ,  &  san^  atque  intemc- 
ratac  ejus  Genltricis  &  sanftorum  omnium  cxtruxerat,  Domínics 
Incarnationis  odlngenteslmo  tricésimo  quinto  9  o^vo  Calendas 
Septembris  humatum  est. 


(i)   ride  f>íy.54*- 
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ITMNUS  EX  BREVIARIO  GOTHICO 
^olctanoj   quo  etiam  nunc  utuniur 

Muzárabes. 

BArchkxm  larte  CjúoSzá  vttxmvh 
Gofpocis  sanQI  ditiNiliim  boaoíz: 
ti  bcum  sacri  vmeam  §epukhd 

Mimos  boc  damm  m  Sd&cm 
Gvitas  náái ,  dcdk  te  bcadnn 
Qoando  (i)  Fcficcm  populb  Gemoiar 

Softe  cíAenáaau 
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Piciptm  «les  jáloinc  tntndbi: 
Bifrhhinnf  bic  ^^Myjflpf  jubf 

Mdc  cxnor  hoajuCoctÉbú^  jlinf 
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Gratis  ígnitas  i^clbus  cremarí 

Jussus :  ardoris  nutrimenia  gliscutit| 
Sed  n^xijL^  ^ub  nocent  rigores 
•  Suppiícionim. 

..  Sustíhtt  po^timc  Pius  Ule  c$irdqs 
Ferreos  in  se  ferientes  i¿hu 
Sicque  dedá  capitis  In  sthera 

%uritus  efikt. 
Jám  fave»  Maityr ,  predbus  dientuim 
Instrue  &  dvem  s '  populum  tuere». 
£t  Sacerdocum  pia  corda  miücc 

Pacís  amore. 
Crimine  dempto  ánima  vircscat: 
Pane  caelesti  satiemuc  omnes:  . 
Oimine- lapsa  vitiata  membra 

S{ñritus  omet« 
Non  rmnosi  perimantur  artus 
Non  dbis  Corpus  vitüsque  pressum: 
Non  ic^^  occtütis  animatcrementur 
I  •  Igne  malorum. 

Ut  pía  teciim ,  Cucufas  beate, 
Rcgna  cadorum  merítis  tenentes, 
Dct  Dco  üostro  resonans  placentem 

Lingua  canorem* 
¡Gloria  Patri  celebrenr  honore: 
Glorian!  Nato  recitent  superní> 
Cum  quibus.Sandus  soclatus  extat 

Spirítus  uQus*  Amen. 

XXVII. 

ADO  IN    SUQ   MARTIROLOGIO 

sub  dié  XXV.  Julii. 

TN  Hispaniís ,  Qv  irate  Barcinona ,  S.  Cucufatís  martyrís ,  qvl 
TL  ex  Cl vitare  ScUiitapa  oriundas  fuit»  &Barcinons  sub  Galcrlo 
proconsule ,  &  Maxlmiano  j  &  Rufino  passus.   Primo  gravissimo 
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agonem  maityrii  cettaret ,  per  orationem  suain  dannoncs  dfúpr 
ret  >  &  multa  mirabilia  populo  Dominus  per  eumdem  demoDS- 
traret. 

2  Dum  sedule  in  eadem  Qvitate  permaneret  >  impiissiinus 
Galerius*  Procónsul  y  dkcQis  militibus  suis  ,  sibi  eum  jussit  offer- 
ti ,  cu!  &  dixit :  Cujus  te  muniri  presidio  ,  vel  patrocinio  exti- 
mas  ,  quia  principum  jussa  non  obaudis  >  ñeque  Déos  magnos 
adoras  I  S.  Cucufas  respondens  y  ait  :  Cur  me  cogis  adorare  >  qú 
sine  arbitrio  dii  fa^  suñf  y  Ubi  simlles  \  Statimque  Galerius  Pro- 
cónsul ira  accensus  gravem  eum  jubet  subiré  sententiam  >  &  tra- 
dens  eum  tortoríbus ,  dixit :  Torquendo  exalate  ejus  spirítum  >  & 
dum  S.  Cuentas  a  militibus  duodecim  torqueretur  y  &  graviter 
eum^  ca^erent  sic ,  visa  sunt  viscera  ejus  eíTundi  in  térra  y  &  om- 
nes  'milites  y  qui  eum  torouebant  y  videntes  eum  obca^o^i  sunt; 
&  súbito  Domini  misericordia  ita  reddidlt  illum  sanum  ,  ut  quasi 
nullam  perpessus  ñierit  1n)uriam.  Cumque  ha^:  pateretur  San¿h]S 
Dei  Marty r  dixit :  99  Domine  Jesu  Christe  y  qui  cunda  prospicis» 
9j  8c  omnla  tuo  prxcepto  fundantur ,  ostetíde  virtutem  tuam  in- 
99  credulis  >  ut  qui  nomen  tuum  persequuntur ,  coníundantur  y  ut 
evidentes  mirabilia  tua  >aut  credant/&  convertantur  9 aut  pe- 
99  reañt  'y  &  destruantur  :  Impiissimum  namque  Galerium  divino 
99  interime  gladio )  qui  sic  insanit  in  servum  tuum*  Quod  itafa- 
99  dum  est :  &  consumptus'  est  Galerius  Procónsul  eum  ómnibus 
99  idolís  suIs. 

.3  Qjmquc;  hstc  vidissct  S.  Cucofes ,  cxtcnsls  manibus  ad  O- 
lum  y  effuridens'  orationtm ,  dixit :  99  Gratias  tibi  ago ,  Omnipo- 
99  tens  Deus,  &  Salvator  mundi ,  qui  preces  credentium  te  ,  non 
99  despicis ,  jsed  in  artemum  permanes.  Tune  omnis  populus  lau- 
dem  dedit  Deo  Omnipotenti ,  quia  ipse  est  Deus  verus  in  sxcu- 
la  sa^cuiorum.  Sandus  vero  Cucufas  ait  ad  populum  :  99  Ecce  vi- 
99  detis  quanta  mirabilia  íecit  Dominus  5  &  ideo  reÜnquite  manu- 
99  &¿ta  hominum  y  qux  sunt  ^e  voce ,  &  absque  auditu  ,  vel  si- 
'  99  ne  gressu  5  &  credire  iii  Deo  vivo  alterno  y  qui  omm*a  {dasnoa- 
.99  vit  ex  nihilo. 

4  Tune  Maximianus  impiissimus  dat  jussionem  ómnibus  1  ut 
<Mm  comprehenderent ,  &  vínculatum  suo  n:onspe£hd  pracscnta* 
reot:  sic  yiri  pncoellentissimi  Atrancsius ,  &  Nilóximüs  compier 
jiendentes  Sandum  Dei  Cucufatem  9  eum  gcavi  pondere  catena* 

'  lum 
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Uodc  es  rs  ?  Dr  hb  ¡.^c»  -  zr.  ¿r  2^-2  r^jrm '  S.  Csr.  V. 

lum  &  rrrrz.'x  -  i?iar¿  -  t¿  yrríjL  ^^z  n  *  v  yn-r^  hLi''"T.ir  t 

isn?  S-  Curr'íLf  i.r.r    O-^  '^"  'inr^zrz:^  üut  rKprs^'jjLr'  * 
rim^a^Qf   ¿"-jir     r^-rj'.'»  :i,  i-.  ií  -   l-rtr  .    ir'ivtr:!:  ras  prr_ 

» too  c£a3'. .. 

5      >ti^¿mi-i2f  ac-zrasM  ínr:rt  r  íasfst  rase  r:  traim'a  ai 
i  ,  &  cascr  run  artruiE  -  Í£  srapsoD  -Kríinál  Catnaut  C-rt : 


,  cae  5l  áj±     'iÉ.ur3  Tcai:rair  rirrua  y^zaiga:  -  •*?*¿  1^52^ 

ir  :  O  Trvs  iatrjL  Lt.-k-jí     tjií  tr¿:i  mi^ari: '  tan  lurz 
f>i»d  aot  ntil  sirr 


'^j  1 6  jEs¡>And  Ságrala. 

te  eum  lú  Custodia  9  diun  excogitamus  nova  genera  tormentorum. 
7    Retrudítur  Sandus  Deí  Martyr  cum  gravi  ferro  pondere 
catenarum  >  &  cum  ingrederetur  icarcerem  beatus  Ule ,  psallebat 
dicens :  Dirigatur  oratio  mea  ,  Domine  9  sicut  incensum  in  cods- 
pe^  tuo :  elevatio  manuum  mcarum  sacrifícium  vespertinum.  £t 
dauso  ostio  carceris  9  tántus  splendor  gratix  in  eodcm  loco  ap- 
paruit^  ut  custodes  carceris  videntes  hoc  ,  statim  crederenc  in 
Dooiinum  Jesiun  Qiristum.  Sandus  yero  Cucu&s  coepit  gratias 
agere  9  dicens :  Satiasti , .  Chrisce  9  animas  esurientium  j  &  sitiei>- 
tium  sanguinis  tui  recreatione.  Cumque  hxc  S.  Martyr  oraret» 
Maximianus  diredis  militibus  suis  >  Sandum  Dei  Martyrem  si- 
bí  jussit  ofierri ,  &  dum  ei  oblatus  fuisset ,  Maximianus  eum  in- 
terrogavit  dicens :  Adhuc  perseveras  in  insania  » qua  cocpisci ,  & 
non  reverteris  ad  sanam  mentem  ?  S.  Cucufas  respondit :  Insania 
te  possidet  9  qui  patris  tui  diaboli  )ussa  perñcis ,  &  quis  sit  veras 
Deus  non  agnoscis :  undc  &  iianc  multitudinem ,  quam  tibi  congre- 
gasti  tecum  pcrire  fecis. 
.  8    Tune  Maximianus  furore  repletus  militibus  dbcit  :  Cxdite 
cum  ad  cardos  ferreos  9  &  taureis  nervis  nudum  9  ut  extermine- 
tur  caro  ejus.  Sed  cum  &  Cicufas  cxderetur  ,  levans  oculos  ad 
ca:lum ,  cum  gravi  fletu  ait :  9>  Gratias  tibi  ago ,  omnipotens  Deus» 
9)  quia  appropinquavit  ad  me  gratia  tua  Exaudí  preces  ser\i  tuÍ9 
9)  &  da  confusionem  Impüssimo  huic  Maximiano  9  ut  omnes  guí 
99  te  credunt  vcrum  Deum  9  videant  mirabilia  tua  9  &  corroboren- 
9vtur  in  fide  sua.  Et  completa  oratione  >  vox  de  cxlo  dixir  ei: 
Quódcumque  petieris  ,   d/Artur  tibi  staundum  fidem  tuam.  Cum- 
que harc   audisset  Sanüus  Dei  Martyr  ,  orare  coepit  9  dicens: 
99  Confirma  hoc  Deus  ,  quod  operarís  in  me  :  confirma  cor  meum9 
99  &  da  virtutem  servo  tuo  ad  omnia  inimici  tela  toleranda  s  quia 
9>  te  cognovi  verum  Deum  ,  &  prxsta  9  ut  tyrannus  princeps  cum 
9»  suís  idolis  9  &  cum  patre  suo  diabolo  celeriter  intereant.  Ma- 
ximianus autcm  aras  ornari  jussit ,  ut  eis  sacrificium  oñerret  cum 
Saccrdotibus  9  &  sedens  in  curru  in  medio  foro  9  ex  prxcepto 
Dei  9  &  gloría  diviniratis  cecidit  in  térra  9  crepuit  9  &  mortuus  csr. 
Idola  quoque  ejus  dimersa  sunt  in  momento ,  &  in  pulvere  re- 
dadla SUIK. 

9    Tune  omnis  populus  coepit  clamare  &  dicere :  Magnus  cst 
Dcus  Cucu&tis  9  &  verus  9  omnium  Christianorum  9  &  libcratoi 
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eorüm.  Sanííus.ycro  Cucufes  coq^it-diccrc:  »vTibi  Dmnipotcns 
99  Deus  y  gratíarum  ádiqhes  persol^o  satqu¿  i^tra  extraque  glo- 
99  ríñeos  quia  destruís  i¿Íctediilos  í^.i¿pitopora&  qiu^4:e  dillgunt. 

10  Tune  Rufinus ,  qui  Cívitati  prseesse  videbatur  ,  coepit  sua- 
dere  pópulum ,  diceiis :  Qtiare  perfídi  estis>  &  generatioñi  v^ 
tras  datis  opprobrium  >  &  derelinquentes  Déos  magnos  adoratis 
quem  nescítis?  Responderunt  omnes ,  &  dixerunt :  Cur  nos  hor- 
taris  serviré  Diis  alknis  ?  Nam  credere  nos  oportet  in  eum ,  quem 
Sandus  £ucu&s  adorar »  8c  cbnfiterur.  Tune  l^lifínus  aceensus 
iurore  diabólico  sic  aic  ad  S.  Cucufatem  :  Tu  es  qui  facis  mukitU'- 
dinem  hanc  blasphemare  Déos  perhesdo  cujus ncmen  ,  qui  di- 
cicur  Christus  ?  Respondit  S.  Cucufas ,  dicens  :  si  Nos  confítemur 
jy  yiventem  ,  &  adoramus  immortalcm  >  j»m  vos  adoratis  >  qui  si^ 
yy  ne  auditu ,  &  sine  voce  sunt ,  cum  quibus  vos  ipsi  danñíandi 
>y  eritis  in  judíelo  stemo. 

1 1  Audlens  hax  Rufínus  furore  repletus  dixit  spiculatoribus 
suis :  istum  rebeUem  ,  si  gladio  non  interfecerimus.  y  nulla  ratione 
vincere  poterimus.  Tune  crudeüssimus  Ruíinus  di^vit  sententiam 
dicens :  Cucu&tem  rebeliem  principum  nostrorum ,  qui  diis  nostris 
sacrificare  noluit  9  gladio  percüti  praecipímus5  Spiculatores  vero, 
accepta  sententia  ,  ejicientes  eum  extra  civitatem ,  ut  prarceptum 
cis  fuerat  y  ad  locum  hunc  Obtiano  y  quod  situm  est  á  civitate  oc- 
tavo milliario  y  perdu¿his  est.  Sandus  vero  Cucufas  rogavit  eos^ 
uc  spatium  ei  orandi  pricstarent  5  cumque  Spiculatores  pra:buis- 
sent  adsensum  y  prostemens  se  in  térra  oravit  dicens :  DeM  Om^ 
potens  y  qui  fecisti  cmnia  in  tna  virtate  y  (¡^  regnas  trinus  in  uni- 
táite  yfac  misericordtam  cum  servo  tuoy^  suscife  in  pace  animam 
fneam.  Completa  oratione  y  amputatum  est  capot  ejus  ab  spicu- 
latoribus Tune  Christiani  rapuerunt  corpus  ejus^  &  cum  dígnis 
laudibus  sepelierunt :  in  quo  loco  yrrtus.  dominica  cooperatur  per 
San£him  Deí  Martyrem  usque  in  hodiernum  diem  regnante  Domi- 
no nostro  Jesu  Christo  y  cujus  regnum  gloriosum  in  Trinitate  unum 
permanet  per  numquam  finienda  sa^cula  sxculorjun.  Amen. 
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Domenec  Tiempo  en  que  escri- 
bió su  Obra.  46.  69* 

Santo  Domingo  de  Silos  >  Mo* 
nasterio.  Su  SantoralMS.  Gó- 
tico. 290.  304.  Adas.del  mar- 
Cirio  de  Santa  Eulalia,  á  la  le* 
era  y  tomadas  de  aquel  San- 
toral. 371. 

Dou  y  Basols  (Dodor)  dtado. 

I12. 


£ 


Cdo«yease^rl9. 

Egara»  Sede  instituida  por  Nuit^ 
diñarlo*  1 1 5*  En  ella  se  tuva 
un  Concilu>.  1 29- 184.  2c8. 

Eimerio»  no  fue  Obispo  de  Bar- 
celona. ip4. 

San  Emeterio  labrador.  68.  Tíe^ 
ne  E^tua  en  el  Altar  mayor 
de  San  ladro  el  RealdeMa* 
drid.  óg» 

Enüla,  Obispo  de  Baicelona.  X  2  8. 

Emo,  6  Emon,  Monja  en RipolL 

Ermengarda,  InSmta^  Uja  det 
03nde  BorreL  212» 

•—Vizcondesa.  174-     . 

Ermengauda,  Condesa  de  Cerdar^ 
ña.  2o^. 

Ermesenda  f  Condesa  de  Barce^ 
lona.  175.  ^^ 

Ermoldo.  Véase  Nigeh. . 

Esplugues.  Su  Igleaade  kMag^ 
dalena.  247. 

Eterio  9  Obispo  atribuido  á  Bar-» 
cebna.  46. 

Santa  Eulalia  de  Barcelona*  Ii%^ 
vención  de  su  cuerpo.  187»* 
Año.y  dia  de  su pritoeraTra)-» 
ladon.  ];88.  y  i5p.  Escavo  spi 
cuerpo  er>  la  telesia  de  Santa 
Maria*  $jk>5  Yesta fue sen^ 
da  de  Monge^  Alff.  306*  Su 
Tfioif^  £ie  titiU^ 


5*4  ^^^^^  ^  ^^' 

ría  de  ks  Arehás,  y  Ompa 
de  Santa  Eulalia ,  ó  Santa  Ea- 
lalia  Extramuros ,  hoy  Santa 
María  del  Mar.  ipi-  Su  Vida. 
987,  Traslación  sumptuosa  de 
mi  cuerpo.  308.  lluevo'  dá- 
cubrimiento  de  una  Inscrip- 
dxxíy  y  su  Sepulcro  antiguo 


cosas  notahíes 

da  las  ReBquias  de  San  Cacih 
£ite.  $39« 


G 


Gandimaro  9  Obiqx)  atribuido  á 
Barcelona.  50. 

Garda  daralps  9  Escritor.  378. 
315.  Estampa  de  su  a£hial  Ca-    Garsenda.  1 67. 
pilla. ;  19.  Otra  de  su  SeDul**  *  Gaíicelino^  Conde  >  Gobemadoc 


ero.  3  2o.  Inscripción  inedita> 
que  se  halló  junto  á  el.  321/ 
-de  CorrodevaL  247. 
-de  Merlda.  Su  Tempto  anti* 
guo.  1 8.  Sus  Reliquias.  269. 

Provinciana,  hoy  Hospi- 
talct.  247. 

San  Eulogio.  154.  y  I55r 

Evólesá ,  Iglesia.  2 1 5. 

Ensebio ,  Metropolitano  de  Tar- 
ragona* 29. 


F 


Favenctay  Difitado  de  Barcefo-: 

na.  4. 
San  Félix.  299* 
Fisco  Barcinonense.  281. 
Flavio  Dcxtro.  Véase  Dextro. 
Folch.  Véase  Fulco. 
Frodoino ,  Obispo  de  Barcelona. 

185. 
Froia,  tirano.  135.  i?5. 
San  Fruftuoso,  en  MonjuL  2^7. 
Fucha.  Véase  Tocha. 
Fulco ,  o  Folch ,  Obispo  de  Bar-e 

ceiona*  243. 
fxj/rado ,  Abad ,  ttaáaAb  ^%^- 


de  Barcelona.  I56« 

Gayano.  244. 

Gayiaho ,  Rio.  204* 

Gélida ,  Castillo  cerca  de  Mar-^ 
torel.  236.  248. 

Cenadlo.  110. 

Geriberto,  Vizconde  deBarce-' 
lona,  arrepentido 9  concedió 
cierta  hacienda  á  la  Sede  de 
Santa  Cruz  de  Barcelona.  205. 

Geriberto ,  Caballero.  213. 

Gerona ,  perseveraba  como  Gu-* 
dad  principal  por  los  aiios  de 
755.pag.  146.  SuObispodis^ 
puso  instituir  Canónica  al 
eeemplo  de  Barcelona.  216. 
C>nsagracion  de  su  Sed¿ 
124. 

Gesaleico ,  Godo ,  se  vino  a  Bar- 
celona. 29. 
SanGines    consagración  de  stt 

Iglesia.  199- 
San  Gines  de  la  Ametlla.  Aiio  y 
dia  de  la  consagración  de  su 
Parroquia.  264. 
Godo ,  el  primero  que  entró  es 
España  le  mataron  los  sayos. 


'ie  este  Tomo  XX/X 

Gondebatdo  deB¿sora}  Pdma-        Ta]xagona.;2tf7 


5»  5 


do  del  Palacio.  2144 
Granada.  Sitío  asi  Uamado.  201. 

Asolación  de  su  Torre.  209* 
Guadallo  Domnucío  >  OtMspo  de 

Barcelona:  219, 
Guadallo  >  Obispo  de  Gerona. 

218. 
Guifredo,  Conde >  hijo  de  Miro. 

1 70. 
Guitredo  (llamado  tamWenWi- 

fredo  ,  y  Jofre )  el  Velloso  1. 

Conde  proprietario  de  Barce- 
lona. 1 5o.    Por  que  se  llamó 

Velloso.  1 62. 165. 
GuifredoII.  Conde  proprietario 

de  Barcelona.  Su  Inscripción. 

168.  y  i6p. 
GuUlafano  9  ó  Willara  9  Obispo  de 

Barcebna.  I99* 
Guillermo  9  Obispo  atribuido  á 

Barcelona.  50. 
Guillermo  y  hijo  del  Conde  Ber- 

nardo  9  se  hizo  dudño  de  la 

Gozia.  154. 
Guilmundo.  212. 
GuisUy  Condesa  de  Barcelona. 

Guisona^    consagración  de  su 
Iglesia.  245. 

H 

Hamur,  Moro.  14S. 
Harduino,  corregido.!^ 
Hemma,  Señora.  197. 
Hermandad  instituida  para  pnn 
mover  el  lestablecimiettto  d«; 


Higuera  (P.  Gerónimo)  inven- 
tó un.Chrotiicon  atribuido  ¿ 
H.  Dextro.  97* 

Hospital  de  Santa  Eulalia  junto 
á  la  Catedral  de  Barcelona. 

269* 
Hospitalet  Véase  Santa  £W4//4. 

Huesca.  147.        ' 
Huníndo  y  Conde  y  y  Gobema-: 
dor  de  Barcelona.  158. 


I 


Idalio  Obispo  9  su  mención  so-' 

bre  Barcelona,  i  o.  1 39»  Trató 
^  con  &an  Julián  y  estuvo  en 

Toledo*  140.  Dedicóle  el  San« 

to  su  Obra  titulada  Responsh^ 

nes.  143.  Le  colocan  entre  los 

Santos.  144. 437. 
San  Ildefonso.  Su  puta  á  Ouiri^ 

co.  136.  y  440. 
lluro  j  Pueblo.  34.  354. 
Infurcat)  sitio  junto  al  Monte 

Judaico.  212. 
Inscripciones.  De.  Barcelona.  4. 

17.  18.  19.  fto.  21.  22.  23. 

24.  25.  26.  27.    DeBetulo. 

3X  Otra  en  Caldes  de  Mon-> 

buy.  37*  Del  Conde  Wifredo. 

168.  De  Sanu  Eulalias  ine^ 

dita.  321. 
Ireneo  ^  Presbítero  >    y  primcf 

Obispo  de  E^a.  114.  iik. 

No  fue  Coadjutor  de  Nuncu- 

nario.  1 1 7.  Fue  Obispo  cle¿¿) 

de  Barcelona.»  i\$. 


^zS  índice  de  láís  cosas  notables 

Isabel ,  Condesa  de  Barcctooai 


^codMtdo»  Conde.  i;f¿ 


i 


1 


(Jovendano,  Presbítero.  ipíL 
Jtasiy  Obispo^  compuso  la  Misa 

de  San  Severo.  77. 
Joan  Obbpo  de  Barcelona*  z8or 

Uuan  Xm.  Fapa.  i7J* 

Sanjidlan,  Arzobispo  de  Tole-, 
do  >  escribió  una  Carta  a  Qui* 
rico  de  Barcelona.  140.  Pone* 
se  a  la  letra.  ^44.  Motivo  con 
que  escribió  la  Obra  de  Prd¿-« 
nosticon  fiauri  saculi,  142. 

San  Julián  de  Palou>  Iglesia.  347. 

Santa  Juliana  y  Semproniana.  34. 
35.  Su  Patria.  35.  Lugar  de 
su  martirio.  38.  Otras  noti- 
cias. 351.  y  síg. 

San  Justo  y  Pastor ,  Iglesia  ad- 
judicada á  la  de  Barcelona  >  y 
su  Cabildo.  202. 


L 


LampiOyOUspo  de  Barcelona. 

97- 
Laulfbi   Obispo  de  Barcelona. 

tecciónario  MS.  de  la  Iglesia- de 

Barcelona.  187. 
Ledgarda ,  Condesa.  1 74. 
Lcgcndista  Galo.  Véase  BaUlet. 
Leiígardo.*  Véase  VcngtéOFi^i 


Lérida»  destruida  por  Ludovkxi' 
de  Francia.  147.  De  alU  fiíe 
Obiq;x>  Don  Berenguer.  xqi^» 
Su  expedición.  265.  Su  Mar« 
tír  San  A^^^tasio.  3  5  ^. 

Linaris » Iglesia.  244. 

LIobregatyBio»  desagua  juau 
á  Barcelona.  t%. 

Ltoret»  pueblo.  35* 

Sa}i  Lorenzo  del  Monte.  Coas»> 
gracbn  de  su  Iglesia.  233. 

Loris  (Don  Juan  Limas  )  OUi- 
po  de  Barcelona.  90. 

Lucio  y   Obispo  de  BütCftotii 
4^.  ycase  Fusio. 

M 

Madasdo,  Godo.  183^ 
San  Madi  j  labrador.  6%. 
Mallorca.  1 3  •  3  6.  Sugeta  con  M» 

norca  al  Prelado  deBarcdona. 

22p.  Su  conquista.  271. 
Manso  ^  hacienda.  267. 
Mapa  del  Obispado  de  Barce/o- 

na.  37.  347. 
Maravedí  de  Oro.  2^a 
Marca  (Pedro  de  la)  y.  Impug^ 

nado.  6.  Solía  ir  al  Monasterio 

de  la  Murta.  34* 
Marca  Hispánica ,  Territorio  en 

que  se  incluía  Barcelona.  194* 

Por  que  se   llama    asU  \6\. 

192. 
Santa  Maria  del  Mar.  21a; 
Marquilles  (Jayme)  171. 
Marti  de  Prat  ( Doftor  D  Jianc) 

San 


Je  tsteTomoXXDC,  >,  ^zy 

San  Mattin  j  Iglie^  Sa  Cbosa--    •— G>tKle  y  Obispo ^Qetotau 


•  •  / 


graaon.  243. 
Dm  Martin,  Rey  de  Aragon^yl; 
Mártires  de  2Laragoza« 

quías.  250. 
Martorellas ,  su  l^esta^  247^:  ; : 
Mata»  Parroquia.  ^6. 
Mataro,  pueblo.  34*  35«  Su  etl^ 

moiogia.  35.  Sus.Santai5julia*4 

na  y  Semproniana.  354.    ... 
MatUde^  Condesa  de  ^cdoDa* 

San  Matino  labrador»  (S8. 

Matrona.  209. 

Maurolíco  C¥cane035^* 

Medallas  de  Barcelona.  3a  Una 
de  Recaredo.^///. 

San  Medi  labrador.  68. 

Mello  >  Obispo  de  Urgel.  21 9. 

Menorca  9  llamada  larnno.  2.5. 

PP.  Mercenarios .  de  Barcdoal 
guardMiin  MS.  de  la  Vkla4e 
San  Olegaría  253. 

San  Metedo  labrador.  .68. 

Miciano  9  su  Iglesia.  21  !• 

SanMigtiél»  Templo  de  Barcer 
lona  9  tiene  vestí^oá  de  fabri- 
ca góitOicdu  XX.  Eátuvo  <kdi- 
caoo  á  Nepcuno.  AULyúg. 
Pertenece  á  la  Sede.  205^.  2  xa 
i2y. 

SonMigüel  juncoá  MonjuLilj; 
MI. 

Mina  C  Marques  de  la)  164 

Miralpex  y  Torre.  223. 

Miro» 6 Mirón 9  CbodedeSte^ 
cebmu  16^.  iSj.  ijq^ 

•^LcwBu  1711 


X72. 

Moabitas  y  Paganos.  Su  funes- 
ta entrada  en  el  territorio  de 
Panades.  24&    ^ 

M<^aria.  209. 

M^fiety  baylia.  2^4*  a^j. 

Monasrerio  Añílense.  25.8« 

— -Cuxanense.  258.  Yeas^  Pn^ 
¡aSé  , 

Moneda  de  Barcelona.  26J. 

Monjui»  Monte.  Sobre  su  ed- 
moloffsu  14.  Su  desctipdon. 
208. 

MonmelI>  li^ar.  203.  204^. 

Mons  Taber.  233. 

Monte  Judaico.  2 14. 

Monte-macelo.  203. 

JMorales  (Ambrosio)  corregido 
sobre  un  lugar  de  San  Eulor 

Motbsdc  Gotooba*^   causaron 

graves  danos  en  d  territorio 

de  Panades.  109. 
Mosavca,  Obra  antigua^  coma 

se  nacía,  ii.     .^ 
Muntells  (Guinermp)Guioi^o 

de  Gqfona.*2j;^2. 
Murta,  Monasterio  del  Orden  de 

San  Cecooima  34. 3  58. 

N 

de  UrgeL  197.  ipo. 
Nebridio ,  Obl4>9  ác  Barcdooa. 

III. 
Keptuoo.  JmoJím^exBax- 


5^8 

cdona.  is. 
Nicolás  Antonio  >  Interpretó  md 
un  lugar  de  San  Cjeronlma 

Safi  Nicolás,  Iglesia.  247* 

Kigelo  (Ermoldo)  tíempc»  en 
que  vlvia  7.  y  9*  147- 148. 

Numerario,  oncio  equivalente 
á  Tesorero.  282, 

Nundinarioy  Obispo  de  Barce- 
lona. 114.  Instituyó  íiíievó 
Obispado  dentro  de  su  Dió- 
cesi. 11^.  Algunos  le  trataa 
como  Santo,  ixy. 

o 

Obispados.  Los  Suevos  los  acor- 
taron >  y  aumentaron  Obispos. 

OBISPOS  POR  ORDEN 

alfabítico. 

Adulfo-  l8r, 

Aecio  I.  49. 

Aecío  11.  2o8» 

Agricio.  120. 

Berengario  ó  Ségisailo.  txi« 

Bercnguerl.  2tj2. 

Bcrenguer  II,  24J. 

Bertrán.  239. 

Deodato.  21 1« 

£mila.  128. 

Frodoino.  i8j. 

Fulco.  243. 

Cuadallo.  2i9« 

Cü/Warano.  ip^- 

Cuülermo.  1 14» 


Jndkt  de  las  cosas  Motailes 


Guislaberto.  itjw 
Idalio.  139* 
Juan.  182. 
Lamf^  97» 
Laulfo.  144* 
Kufxfinaria  zX4:;ir 
C%a.  133. 

San  Olegaria  259«* 
(limpio.  77* 
San  Padano.  82* 
Paterno.  122* 
Pedro.  202. 
Pretext9to.8i. 
QUirica  1 34. 
Ramón  Guillecu  248; 
San  Severa  5 1. 
Severo.  130. 
Teodor  ico.  194. 
Ugno.  1 24. 
Vivas.  203. 
Umberto.  23  J. 


Oftaviaño,  Castro.  57. 

Odón  9  Obispo  de  Gerona,  i  lo. 
Véase  Ariberto. 

Oficio  Divino.  En  clO)ndHoIV. 
de  Toledo  se  mandó  que  xo* 
das  las  Iglesias  de  España  con-' 
viniesen  en  uno  nñsmo.  1 39. 

Oia,  Obispo  de  Barcelona.  133. 

San  Olegario  9  Obispo  de  Barcc 
lona.  75.  Diácono  de  la  Cat^ 
dral.  240. 242.  Prior  en  dMo- 
nasterio  dé  San  Adrián  de  Bar^ 
celóna.  241.  Su  Vida.  253./ 
sig.  y  472.  Año  en  que  flñ^ 
pezo  a  ser  Sxzdbispo  <k  Ttf^ 


de  este  ToinoXXíX. 


^^4.  Año  y  día  de  su  muer- 
te. 272.  Sus  milagros.  273. 
Su  Culto  I  Traslaciones^  y  Ca- 
nonización. 275.  y  sig.  Des- 
cripción de  su  Capilla ,  y  es- 
tado aduat.  277. 

Olcrdola,  Casrín-^-^^^*  Ganado 
a  Jo»  Moros,  toi.  Consagra- 
ción de  su  Iglesia  de  San  Mi* 
gueh  2o6.  209. 

Olerdola,  territorio.  213.  249* 

Olimpio  y  reconocido  Obispo  de 
Barcelona.  77.  y  sig.  Elogia- 
do por  San  Agustín.  78.  Frag- 
mento de  sus  Obras.  80. 

OUmpiodoro  Egipcio.  28. 113. 

Oliva  Cabrera ,  Conde.  Elogia-: 
do  por  los  Papas.  173. 

Oliva  >  Conde  de  Besalu.  171. 

Oliva,  Obispo  de  Elna.  210. 

Orbla  y  ú  Orihuela.  230. 

Otto,  Obispo  de  UrgeL  245. 

Otton>  Arzobispo  Ausciense.  2  20. 
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6anPablo9  Convento  de  Barce- 
lona. 168. 
Faciano  Obispo  de Barcdona.8  2  • 
- .  Noticia  d^  varios  Escritos  su^ 
yos.  8^.  y  sig.  Ediciones  de. 
1   sus  Obras.  9i«  Puestas  áhlé* 
tra.  390.  Año  de  su  muerte. 
89.   Descubrimiento  de  sus 
Reliquias.  90. 
Páranos.  Veáse  Moaviias. ' 
Pallares,  Condado.   Adulía  se 


intituló    Obispo    Fallarense. 
198. 


Pabu  SoBtar.  *  Dedicación  de  ^^ 
Palñ» — r^iesia  ' 


Iglesia  de  San«i  "lr'*\*''5^ 
j  °^.. ,  Iglesia  de  San  Andrés. 

247.  En  ella  puso  San  Olega- 
rio Reliquias  de  San  Cucuface, 
de  Santa  Eulalia  de  Merida ,  y 
algo  del  Sepulcro  del  Reden* 
tór.  269. 

Panadcs  (VUlafranca  de)  209.248. 

Parets.  Su  Iglesia  Parroquial  de 
S.  Estevan  fue  consagrada  por 
el  Obispo  Tcodorico.  195. 

San  Paulino  de  Nola.93.  Fue  or- 
denado en  Barcelona.  loi. 

Paulo ,  Tirano  9  atrajo  a  su  par- 
tido a  Barcelona.  29. 

Paz  publica.  238. 

Paz  de  la  Tregua.  Junta.  23  5. 

Pedro  Obispo  de  Ikrcelona.  202* 

Don  Pedro  Rey  de  Aragón.  266. 

Penguardo » 6  Let^ardo,  Obispo 

.    atribuido  á  Barcelona.  50. 

FcQÍtense>  ó  Panades,  campo. 
"  209.  248. 

PensaSy  Moneda.  20^.* 

Pérez  (  D.  Juan  Baut. )  39.  - 

Pergamino  antiguo  hallado  en  el 
sepulcro  de  San  Severo.  5  7» 

*  TlempoenqueseescriUo.59. 
No  merece  crédito.  60.    >  . 

Petronila  >  hija  del  Rey  de  Ara* 
gon.  176. 

Piera.  Véase  Apiaria. 

Pineda »  lugar.  35. 

Pihellos,  Villa.  193. 


5  ^  o  Índice  de  las  cosas  notables 

Pistis.  Su  junta.  xj6.  i6o.  Quirico,  Obispo  de  Batcdoifl. 

Fladdia.  113. 


^WUa  C Don  Pedro)  Obispo  de 
JoarceiOiic».  ^^^ 

Pocíolos.  2  3  y. 

Podio  y  6  Pugioy  es  lo  mismo  que 

monte  6  castillo.  2  24. 
Ponsich  y  Camps(D.  Ramón) 

escribió  la  vida  de  &  Eulalia. 

192. 
.Port  ( Nuestra  Sdiora  de)  1  y.. 
.  Pretextatoy  Obispo  de  Barcelona* 

53*  Asistió  al  Concilio  Sardi* 

cense.  82. 
Princi¡)e  de  Aragón.  Quando  em- 
pezó este  timlo.  1 76. 
Provinciana.  228.  Véase  Santa 

Eulalia. 
Prudencio.  Su  Patria  Calahorra. 

2p2. 

Puellas  ,  Monasterio  ,  ó  Casa. 
Su  principio  y  consagración 
de  su  Iglesia.  201.  Su  desam- 
paro y  restablecimiento.  2oy. 
207.  210.  Cedido  a  la  Sede. 
218. 

Pujades ,  impugnado.  7.  Año  en 
que  escribía  su  Chronica.  24. 
Citado  57.  61.  91.  Impugna- 
do. 97. 123. 

Pusío  9  ó  Lucio ,  Obispo  atribui- 
do á  Barcelona.  50. 

Qucralt  ( Bernardo  Guillen)  ij6* 
241.      . 


1 24.  Estuvo  en  Toledo  y  tra- 
to á  S.  Ildefonso.  135.  1^6. 
Persuadió  al  Obispo  Tajoa 
oue  sacase  á  luz  los  V.  libros 
^  Ias  Sentencias  de  San  Gre- 


gorio y  oa^  Agustín,  ijy* 
Es  Autor  de  un  Jtiituno  He 
Santa  Eulalia.  138.  Inoro- 
dujo  Monges  en  la  Igle- 
sia de  Santa  Eulalia.  I39>y 
190. 

R 

Radulfoy  Monge  de  Ri^)oU9y 
Obispo  de  Urgel.  1 65. 

Rafícas>  renta  de  géneros  mari-j 
nos.  20a 

Ramón  Berenguer  >  nombrado 
Cabeza  de  Estopa  >  Conde  de 
Barcelona.  175. 

Ramón ,  Conde  de  Barcelona^; 
dispuso  una  grande  expedi- 
ción contra  los  Moros  de  Cor-^ 
doba.  211. 

Ramón  Guillen ,  Obispo  de  Bar-* 
celona.  248. 

Randaldi,  Villa.  199. 

Recosindo  9  Godo»  18a.  183. 
184. 

Regumir  9  puerta  de  laQudad 

de  Barcelona.  203* 
Ribagorza,  su  Obispo.  2o5. 
Richilde,  Condesa.  173. 
—  Muger  del  Vizconde  l/da-* 

:)  lardo*  i74« 

Rí. 
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Rqparfo ,  Presbítero.  104.  Su  re-    Sancha ,  hija  del  Conde  de  Cas- 


sidenda  y  patria.  108. 109. 
Bipoll  (  Monge  de  )  Su  Obra. 

161.  citada  con  titub  de  Anó- 
nimo de  RipolL  162. 

«— «  Monasterio.   Su  fundador. 

162.  Su  grande  observancia. 
200.  Tercera  consagración  de 
su  Iglesia.  204.  Junta  de  Obis- 
pos para  su  Dedicación.  222. 

Ritual  antiguo  del  Monasterio  de 
S.  Cucufatey  alegada.  54.  59. 
71. 76.  Otro  conservado  en  la 
Iglesia  de  Barcelona.  j6. 

Kius  (  Fr.  Gabriel )  Agustiniá- 
no.  161. 


Biusec.  Dedicación  de  su  Iglesia 

á  S.  Pablo.  226. 
Koberto ,  rico  Mercader.  2x0. 
Roda  ( S.  Pedro  de  )  Monasterio 

en  el  Condado  de  Peralada. 

200.  Año  de  la  consagración 

de  su  Iglesia.  217. 
Rostagno  y  Conde  de  Gerona» 

148. 
Rota ,  tuvo  Sede ,  y  se  trasladó 

á  Balvastro.  198. 
&  Rufo  >  Monasterio.  239. 251. 


s 


-  Sala  Froyanez ,  bienhechor  del 
Cabildo  de  Barcelona.   211. 

*—  Obispo  de  Urgel.  206.  rio. 
Salomón ,  Conde  de  Barcelona. 
162 . 


tílla  D.  Sancho  9  ^Condesa  de 

Barcelona.  175. 
Sancho,  Monge  Tomirense.  175. 
Sanila ,  Godo.  151. 
Sans  (  D.  Luis)  Obispo  de  Bar- 

celona.  277. 
Santander  >  nuevamente  instituir 

da  Sede.  115. 
Santas  Cruces  ,  Señorío  204. 
Santo  sepulcro ,  Iglesia.  237.  . 
Sarriano.  Véase  S.  Vicente. 
Sarrovíra  (  S.  Miguel )  I  y . 
San  Saturnino  de  Cdlsabadell. 

265.  269. 
San  Saturnino  >  Iglesia  cedida  a  la 

Sede  de  Barcelona.  218. 
S.  Saturnino  y  S.  Juan ,  Iglesia. 

211. 
Selva,  Clérigo  inquieto.  I94' 
Santa  Semproniana.  Lugar  de  su 
martirio.  3  8.  Sus  noticias.  3  5 1  •  y, 

sig. 

Sen!ofredb»CoiKk.  I7I* 

•—Procurador  del  Obispo  de 
Barcelona  i  Poeta  >  y  Levita^ 
213. 

Septimania » Provincia.  1 54.  Re- 
fugiáronse á  día  los  Eqpaño« 
les.  157.  

San  Sergio.  3  57. 

Servus-Dei ,  6  Severo.  No  fiíc 
Obispo  de  Barcelona.  1 79- 

San  Severo.  Lugar  de  su  marti- 
rio. 3  8.  70.  Obispo  de  Barce- 
lona. 51.  y  sig.  Confundido 
con  San  Severo  deRavena.  52. 

XXX2  ^ 


53^  Índice  de  las 

y  sig.  Tiempo  de  su  martirio. 
55.  y  sig.* 63.  Su  traslación á 
Barcelona.  72.  73.  Su  vida. 
63.  y  sig.  Clavos  de  su  mar* 
tirio.  69.  Su  Misa  la  compuso 
el  Obispo  Juan.  77»  Sus  Adas. 
358. 

Severo  9  Obispo  de  Barcelona. 
1 30.  Elegido  por  el  Rey  Sise- 
buta  132. 

Sigebodo»  Metropolitano  de  Nar- 
bona.  187.  192. 

Sigesaiio  9  Obispo  de  Barcelona. 

.  29.  Véase  Berengarh.  113. 

Silos.  Véase  S.  Domingo. 

Sisobaldo.  201. 

Solinoan  9  6  Suleiman  y  Sarace- 
no  y  Gobernador  de  Catalu- 
ña. 146. 

Solitar.  Véase  Palau. 

Sorber  y  en  el  territorio  de  Ega- 
ra.  243. 

Sotomayor  (  D.  Fr.  Alonso  ) 
Obispo  de  Barcebna .  27S. 

Suñcr.  1 65.  Conde  dcUrgel.  1 71. 

Sunifredo ,  Marques  de  la  Go* 
tía  y  Gobernador  de  Barcelo- 
na. 157. 

Suevos.  Aumentaron  Obispos  y 
acortaron  los  Obispados.  115. 


Tajón  y  Obispo  de  Zaragoza. 
135.  Escribió  una  carta  á  Qui- 
rico.  135.  1 36.  Y  cinco  libros 
de  Sentencias  sacadas  de  las 


cosas  notaíles 

Obras  de  San  Gregáiio  y  San 
Águstia»  en  método  theologe 
co«i37. 

Tamaganent,  Iglesia.  244* 

Tamaya  358. 

Tara&  (Franc.  )  Extraño  de  sa 
Episcopologio.  366. 

Tarazona.  Su  OU^  D.  Bercn- 
guer.  176. 

Tarragona.  Esfuerzos  de  S.  Ole- 
gario para  restablecerla.  267* 
268. 

Tarrasa.  Véase  Terracia. 

Templarios.  270. 

Tenes,  Rio.  ipy. 

Teodardo  ,  ó  Audoardo ,  Prela- 
do deNarbona.  193. 

Teodorico  ,  Obispo  atribuido  a 
Barcelona.  5.    Otro  Obispo. 

194* 
Teodosio  y  Obi^o  atribuido  a 

Barcelona.  4^. 
Teotico ,  Obispo  de  Barcelona. 

49. 
Terasia  >  muger  de  San  Paulina 

98.  Sus  elo^ós.  99*  Y  lo^* 
Residió  en  Barcelona.  100. 

Tarrada,  Tarracinensc,  hoyTar* 
rasa  5  Castro  ,  en  donde  estu- 
vo el  Obispado  Egarense.  37. 
1 84.  21 8.  Consagración  de  su 
Iglesia.   250. 

Torsurola.  235. 

Tortosa.  Su  expedición.  2^5.  En 
un  Concilio  de  Barcelona  sue- 
nan  dos  Obispos  ele  ToitoA» 
aS?. 

Tri- 


de  este  Tomo 

Trípoli ,  Qudad  de  África.  1 50. 
Turrellis ,  su  Iglesia  de  San  Pe- 
dro. 258. 

vu  w 

Valesio.  105. 

Valles ,  territorio.  37.  65.  En  el 
estuvo  la  Sede  Egarensc.  37. 
Y  la  Parroqiua  de  San  Este- 
van  de  Parets.  195.  Monaste- 
rio de  San  Cucuíáte.  249.  Vea- ' 
se  San  Cuct^ate. 

Udalrico ,  Conde  y  Marques  de 
Narbona  >  y  Gobernador  de 
Barcelona.  158. 

Velloso.  Véase  Guifredo. 

Ugno,  Obispo  de  Barcelona.  124. 
Al  principio  fue  Arriano.  125. 

125. 

San  Vicente  de  Sarriano  ^  Igle^. 

225. 
Vidrano ,  lugar.  215. 
Vigilando,  Herege  Francés.  102. 

y  ^^*S*  gobernó  una  Parroquia 

de  Barcelona.  103.  y  106. 
Villa-Bertrán.  Consagraron  de 


5H 

su  Iglesia.  24^. 
Villamayor,  Parroquia.  256. 
Vique.  Ano  en  que  se  consagró 

su  CatÜedral.  2  24. 
Vivas,  Obispo  de  Barcelona.  201. 
Umberto,  Cardenal  ,  tuvo  un 

Concilio  en  Carrion.  267. 
— •  Obispo  de  Barcelona.  23  j. 
Urgel.  Violencia  que  padeció  su 

Iglesia  en  los  bienes.  206. 
Usages ,  Código  de  las  Leyes  asi 

llamado ,  confirmado  por  D* 

Ramón  Berenguer.  175.  Ano 

de  su  establecimiento.  234. 
Wifredo.  Wtzsc  Gmfredo. 
Wigon ,  Obispo  de  Gerona.  197. 
Willemimdo.  15  2. 


Zado ,  ó  Zato  Moro ,  se  apoderó 
de  Barcelona,  y  se  la  entregó 
á  Cario  Magno.  147. 

Zaragoza.  159*  Reliquias  de  sus 
Mártires.  2  50.  Determinación 
de  un  Concilio.  282 . 


ERRATAS. 

■ 

PAg.  $4.  lin.  24.  Barcelona  ,  IccBdádond.  Pag.  48.  lin.  30.  Pero, 
lee  firo.  Pag.  9;.  lin.  24.  egecutañado,  lee  egtmmado.  Pag.  216, 
lin.  6.  Vivilis  j  lee  VUálu.  Pag.  460.  lin.  19.  Sands  Eulalias  >  lee  Sánüá 
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